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Damer i hendes Ungdom misundte hende, fordi hun havde 
hvidere Hænder end de, da de bog hver Dag vaffede deres i 
Mandelflid, og hun fine i grøn Sæbe. 

Fra 1767 til 1777 var min Fader hos Grev Moltke; 
hvorpaa han ægtede min Moder, og blev befordret til Organiſt 
paa Frederikaberg. Mine Forældre boede i Ferſtningen paa 
Veſterbro i Huſet Nr. 53, ſtrax pan høtre Haand naar man 
kommer ud af Alleen. Dette lille VBindingsværfghuus ſtaaer 
tilfældigvis endnu ſom for 70 Aar ſiden. Jeg blev født ben. 
14de November 1779. 

— En ælbre Broder, af ſamme Navn ſom jeg, født et Aar 
før, blev fun 24 Zimer gammel. Et Aar efter at jeg var 
ført, blev mm Fader ogſaa Fuldmægtig paa Frederifsberg Slot 
hos Generalinfpecteur Schmidt, en meget dygtig Mand og et 
færdeles godt Hoved. Min Fader havde Haab om at blive 
Slotsforvalter efter Schmidt, naar han tog fin Afſked og drog 
til Iylland, thi han var en formuende Mand. Men da Voigt, 
en ung Mand, der havde lært den nyere Gartnerkunſt i England, 
og var en Slægtning af Schmidt, kom hiem, fil han Embedet. 
Forſt mange Aar derefter blev min meget ældre Fader Slots⸗ 
forvalter efter den Yngres Død. Voigt anlagde Sondermarken 
(plantet i Frederik ben Fierdes Bd) i den nye Smag. Han 
var Gartner med Liv og Siæl, drog omfring til Godseierne i 
Siælland, hialp bem at anlægge Hauger, og overlod aldeles 
min Fader Slottet; han vifte ham al den Agtelſe, ſom ben 
Yngre fan vife ben Wldre, uagtet han ſtod over ham. Han 
havde et venligt Anſigt; naar han mødte mig i mine Barneaar, 
kaldte han mig altid „Meſter Adam!” Jeg kunde ikle begribe, 
hvordan jeg alt var bleven Meſter; forſt mange Aar ſenere 
begreb jeg, at det var en Zalemaade, han havde bragt med 
fra England. 

Jeg havde mange fornemme Faddere i Frederitsberg Kirle; 
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Grevinde Moltle holdt mig over Daaben. Da hun havde ſpurgt 
mia Moder: „Hvab flad Barnet hedde?“ pg: min Poder hunde 
jvaret: „Adam Gottlob”, fagde: him: „Det fulde jeg. haabe”. 

en Sen, mine: Forælbre havde havt et Aad i For: 
veion, heh ogfan Man Gottlob. Min Feer, en muner, 
bamefuld Mand/ pleirde tidt at ſige, mar ham talede om fine 
Børn: „Ja min ækbike Son, bet van en gunſle anderleves Karl 
end denne Paet,” 

— Jeg mindes enonu tydeligt den Morgen, da Mgen 
kom ind og fjagde min Fader og mig, ber fov ſammen i en 
Seng mb graune Malfosgarbiner i Cantotret ſtrax ved den 
fan. Ialnte Ofterporb pan Slottet, at min Soſter Sophia var 
fø. Jeg var dengaug halvtredie Mar. Jeg laus i Sengen 
og jane pad et kort Cøm 1 Væggen, Der var omviklet med 
Papir, og Vinden tuvede i Slkorſtenen ved Kalkelovnen, hvor 
man nylig havde fundet en. ſtor Ugle, der var ſalden ned. 
Se frøer endun min. Fader anke Kaminen og Binbuet, og 
Uglen flyve bort. over Tocerne pad: ben fmulle Balk. 

— Mine Faorælbre: fatte mig i Skole hos en vranten 
gammel Stone, huer jeg maatte udſtaae meget. for veervommens 
Silh. Vi maatte ſider jtille paa: Samler, og vor eneſte 
Morſkab var ak plade Ulben af vore Troier og rulle, ſmaa 
Kugler deraf. Naar hun ombagede det, bankede hun os med 
Fingerbollet 1 Hovedet. Undertiden få man et: Rap af et 
Stykle Kallelovnsbreende, wanz der intet Andet var ver Haanden. 
Jeg veed mob, hvor jeg miaundte Honſene og Anderne i: Gaarden, 
jour kunde gane dernbe: i: friſt Luft og fugle og ſnudore, uben 
at blive ſwaffede. 

Vor Lowverinde hev Madame Bergau, hendes: Mand havde 
wevet Maler. Der hang et: Portvait af ham i Stuen; han 
ſad med Palet og Pensler; bet betzagtede jeg ofte opnertſom. 
Gan: ſaae fan from. og venlig wo, / medens. hans Enke bankede 
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os, naar vi ille kunde none Bertier. En eomiſt Tilbengelfe 
mindes jeg fra den Tid. En Dag, ha jeg ſlulde gane i Stole, 
og boss fidt falde, vilde jeg Hyde Gienvei ener den adbne Mods, 
ber dengang laae uden for alle Huſene i Alleegaden, høor nå 
Øaverne ere. Oner dense Plads løb et Sted en Grøft paa⸗ 
tmærs ud fra Dujene til Grøften ved Alleen. Zen harde jen 
reent glemt. Solen fiinnebe mig i Oinene; det bende jeg ille 
taale, jeg Femte Piuene næften i, løb til, og inden jeg vidſte 


et Ord beraf, flød jeg i Grøften i Mudher til Hofterne. 


Saaledes lom jeg i Etole, hvor jeg blev Hædt af, og ſil Slole⸗ 
jomfruens Skiørter paa, mens mine Beenbleder bleve voſlede, 
ſtrogne og arxede. Saaledes muntte jeg ſidde og lofe hele 
Formiddagen til Spot æg Spee for Drenge og Piger, bar 
ilfe funde holde op at lee af mig. Snart læ jeg med, fnart 
græd jeg; og jaalebes gif da Tiden, til Buxerne mnce tørre. 

Min Zot nar Hübcers bibelfle Sftorie. Raar vi havde 
lært vore Lectier, fif vi Bem at høje et Style devi. Hur 
havde fit Meerke af mær eller mindre fortræffeligt Stof, fra 
Cathin låge til Guſd⸗ og Sølmkor. Min Moder havde givet 
urig Mærler med af ſidſte Slag, ber vel ogſun vare Meerker 
af ben forfoumne Herlighed, fra ben LTid hun var hos Grev⸗ 
inde Molde. Wed alle disſe Morker mellem Blabene kunde 
Hübners Hiſtorie Hat te læffes, men laas altid gabende pa 
Ryggen, og talte de utællige Tunger ud, med Moſes, Joſeph, 
David, Salomon, ⁊c. 3. 

— Jeg haube hørt En base ved hvert andet Ord, eg 
fynten, det flævte ham godt. Mu fil Jeg ogſaa Lyft, og ſagde 
hvert Dieblik til min Moder en Dag: „Nei ſgu giør Adam 
ufe!” 3 Stedet for at ſtraffe mig, ſagde hun hvergang ganſte 
rolig: „Nei faamænd gier am itke!“ Saaledes fif hun 
mig fart til at ſige „faamend“ i Stedet for „ſgu“. 

— ned jeg meeſt elſlede pan Slottet i berme tidlige 
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Barndom, var Livvagten. Jeg havde faaet mig et lille Træ 
gevær, overftrøget med Kønrøg; med det ſtod jeg altid i en 
vis Afftand fra Soldaterne paa Slotsgaarden og preſenterede 
efter Officerens Commando. Naar jeg engang imellem turde 
nærme mig Officeren, og han tillod mig at udtrælfe fin Sabel 
og ſee paa Klingen, følte jeg mig giennembævet af ben hoi⸗ 
tideligfte Folelſe. Det ſtionne blanfe og blaatanløbne Staal: 
værge forekom mig ſom en Talisman; hvo der fvang den i fin 
Haand, troede jeg, maatte altid ſeire og betvinge. Naar Her⸗ 
ſtabet tog ind om Efteraaret, pillede Livvagten altid den Dag, 
ben gif bort, en anden Marſch end den fædvanlige. Jeg fulgte 
bag efter, ſom om jeg fulgte Liig, og ved Baffen, hvor vi 
ſtiltes ad, græd jeg mine modige Taarer. . 

— Om Vinteren hørte jeg med en lille Slæde, der havde 
tilhørt Kronprindſen, og ſom min Faber havde fundet blandt 
andet Skramleri paa Loftet. Ofte bad jeg Bønderne uden for 
Slotsporten, om jeg maatte binde min Slæde lidt i deres 
Vogn; og naar jeg fil Lov dertil, kiorte jeg et Styklle med dem 
ned af Bakken. Engang vilbe en flet Karl røve min Kane 
fra mig, og langede efter Snoren; men jeg flog hans Arm faa 
ſteerkt med Kofteflaftet, jeg havde med, at han flap. Med 
tvende Kofteffafter pleiede jeg ellers ſelv at arbeide mig ned af 
Ballen med Slæden, naar der ingen Vogne vare. 

Min Søjfter var undertiden med. Hun legede gierne 
med mig. Kronprindſen, fom ofte fane og ſammen i Slots: 
gaarden om Sommeren, ſpurgte mig engang venligt, da han 
gif os forbi: „Adam! hvad hedder dinSoſter?“ „Hun hedder 
Sophia,” fvarede jeg. „Hun burde hedde Eva,” ſagde Kron⸗ 
prindſen. 

— Fra Madame Bergaus Skole avancerede jeg op i 
Degnens, hvor Bernt Windler, Søn af en velhavende Gaard: 
eier og Gartner der i Byen, og jeg bleve Kammerater med 
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Byens Gadedrenge. Naar vi kunde komme til, ſpillede vi 
gierne et Slag Klink med dem efter Sloletiden, ſom ofteſt 
paa de Steenporte, der ſtaae ved Pilealleen og Alleegaden ud 
til den faa kaldte Ridebane. Her fab en gammel Mand, ſom 
folgte Brød, Aal og Brændevtin. Naar jeg havde et Par 
Stilling, Købte jeg mig gierne et Mundebrød og et Stylle 
ftegt Aal med Salt og Støv paa, der ſmagte mig bebre, end 
ben lælfrejte Mad hiemme. Engang vilde en af mine Skole: 
kammerater forføre mig til ogſaa at drikke en Snaps. eg 
havde alt Brændevtinsgladjet i Haanden, da min gode Engel 
i min Faders Lignelſe kom ud af Slotshaugeporten. Jeg 
ſpildte Brondevinen i Forſtrellelſen; lykleligviis ſaae han mig 
ikke, og gif forbi. Men Rædfelen havde helbredet mig for 
oftere at giøre dette farlige Experiment. 

— Da jeg foerdigt kunde læfe Danſt, læfte jeg løft og 
faſt Alt, hvad jeg kunde faae fat paa. Men i Hurtigheden 
tog jeg tidt feil af Titlerne. Saaledes vilde jeg engang have 
Gellerts ,, Fortællinger”, og blev noget flau, da det var 
„Forelcesninger“. En høtft latterlig Feiltagelſe mindes jeg. 
Jeg havbe engang opſkrevet paa min Bogſeddel: „Hiſtorie om 
to ſlemme Purpuri⸗Trœer eller Jord⸗Rotter“. Jeg troede, det 
var et Eventyr om to duftende Zræer, ſom maaflee vare gnavede 
over i Roden af et Par Troldmond, ber havde forvandlet fig 
til Rotter. Men hvordan blev jeg til Mode, ba Bogen fom, 
øg ben virkelige Zitel var „Hiſtorie om tvende ſlemme Pro⸗ 
prietairer eller Jord⸗Drotter“! Det var et polemiſt Skrift, 
ber angik Landbrugen, og altſaa laae aldeles uden for min Sphere. 
Franſke Navne læfte jeg naturligviis reent forkeert. Saaledes 
kiendte jeg f. Ex. meget godt ,, Barberen af Sevilla” ꝛc. af 
„Bomarkais“, inden jeg vidſte, hvad Manden virkelig hed. 

— 3 Sondermarken havde jeg daglig et Billed for Øie 
af engelſt Naturlighed, ligefom i ben gamle Hauge endnu af 
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franſt Regelmæsfigheb, pg midt imellem begge det italjenfte 
Slot, fuldt af Hiørme Væreljer og Billebfafe. Min Singipning 
per Sommer og Vinter faa forſfäellig ſom Naturen. Sk 
Sommeren prunlede det derude af Menneſter, af ſmufte pyutebe 
Damer; hele Hoffet par der; ſmak Taffele og Janitſchar⸗Mußil 
bunde vi Børn høre byer Søndag. Fra et Gallerie af Juude 
vi fee de kangelige Herſlaber ſidde til Faffels. Eandermarlem 
derimod ſtod for det Meſte tom, den per alene beftemt for 
Hoffet, Men min Faber hayde Nøglen, pg jeg pg min Soſter 
giorde mange Befjendtere lylfelige, naar pifpadjerede med dem 
per. Der var ſtille og eenſomt, ſom fi Mile fra Vyen; ber 
beſogte man det norſte Duus, hvor ben ſtoxe Natur ſtuffende 
var efterlignet i det Sman; Eremiten i fin Hytte; Grotten 
med fine Kryſtaller og Malmilaller, ſom en Feehule; Det chi⸗ 
neſiſte Lyſthuus med fit fore Konchylie⸗Epeil, ſine brogede 
Billeder af Mandariner pg Damor med Klampfoddex, og Klotler 
paa Taget, ſom bevægede lig og Heng for Vinden. 

— Kam hen ſildige Højt, og drog Herſlabet til Staben, 
jag var ogfag Sluepladjen ganſle anderledes. Jugen Muſik 
meer, ingen Spabjerende, men fulbt af Haandvarlere pg Ar: 
beidsfolk paa Slot og i Hauge. Nu gif jeg omkring mellem 
Murere, Tommerfolk, Rapetmagere, Malere; undertiden vovede 
jeg mig vel endag op paa Taget med Blysælferns. Og liger 
ſom jeg om Sommeren beundrede ben ſtore, ſmukle Berdens 
fine Levemaade, ſaaledes lurede jeg nu Zaanbværlsfelfene deres 
Sæjen og Egenheder af, og fane til, naar Sarinerne faaghe, 
plantede, eller podede Zrærne. Sam nu ben egentlige Bimter, 
faa vare vi. ganſte sene paa bet ſtore Slot med ta Vægteve 
og to ftore gule Gunde. Hele Slottet hørte da os til; faa gif 
jeg i de kongelige Bærelfer, betragtede Malerierne ag byggede 
Luftkaſteller. Var det ant Beir, faa tillad min Fader mig imellem 
at gane ind til Byen, for at hente Bøger af Benninghaujens 


— 
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Meiebibliathe. Med fer Bøger Fundet i et blast Lommetar⸗ 
Acede, flet pag min lille Stok og henret paa Myggen, fom 
jeg da hiem i Makningen igien; og naar vi jeg harde faaet 
Thee, ag her var fat Lys pan Bordet, brode vi og hvexken om 
me Sen lide Hund i Slagpreflen, og loſte høit; eler jeg 
lælée følv jagte, og fulgte bet Zukzus og Rabinfon Cruſoe 
til deres Der, fværmede omkring i Feelandet med Aladdin, 
eller mopede mig wed Tom Zone, og loe ever Siegfried mes 
Lindenberg. De flejte af Holbergs Komsbier kunde jeg halm 


— Bi hande en Tieneſtepige, ſom dusde iffe meget, sen 
Jun halbt ogfen af pen kile Preſent. Da hun nu fliftehe, 
og kom til at tiene i Kiøbenhonn, blev Hundan en Dag borte, 
al Sagen ner forgieves, ben var iffe at ſinde. Dette fvems 
bragte ſtor Sorg i Fomilien. Jeg og min Soſter begred ben 
lille forſpundue Ben, øg medbe, ben var bør. Det ſmerelige 
Saar nar allerede begyndt at dægss, ba jeg, en fiorten Dages 
Tid bevefter, gif med min Fader BÅ Kibenhavn. J Vorger: 
gaden mødte vi tisfældigmis Pigen med Hunden under Armen, 
Reppe feer min Fader hende, jag gager han hende lige int paa 
Livet, og med de Ord; vMi, du Carnøille! har by mis Hund 
der ? tager han ganffe rolig hen lille Preſent i Nalken, og 
ræffer mig Byttet. Flere Ord bleve Her He verlebe, Men 
med hrilken Henryllelſe jeg ber Øamben hiem, ag med hvilles 
Glæde si bleve modtagne, lader fig ille heffrine. 

— Endnu en Hundchiſtorie, alporligere, uen dog illt 
faa flem, ſom ben kunde bleset. Jeg kom en Dag be to 
fore Dogger, der ſtode lænede i Gaarden, for nær; hen ene 
bed et Stylle ud af mit Znøiegsme, og Mærket af Renderne 
fab i min Arm. Neppe jane mm Moder bet, førend bun 
vaffede Saaret omhyggeligt; derpaa gif hun til Vægteren, og 
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fagde: „Han flyder mig flrar den Hund!” — „Gud bevares, 
Madam! bet er en kongelig Hund, en ſtor Sieldenhed, en 
Save til Slottet fra en fornem Herre; det vover jeg ikke.“ 
— „Han flyder mig ſtrax Hunden!” vedblev min Moder; „nu 
fatteg den Ingenting, men den kunde maaffee blive gal; den 
har bidt min Søn, jeg maa ſorge for mit Barns Redning. 
En Moders Barn er mere værd end -en Sund. Jeg tager 
Alting paa mig.” Hunden blev ſtudt, og Selvraadigheden 
blev ikke misbilliget, endffiøndt den moderlige Omhed uden 
Xvivl frævede en overdreven Forfigtighed. 

— Naar min Fader beføgte de gode Venner i. Frede: 
riksberg By, ſpillede de QOvabrille, til vi Vørn faldt i Søvn, 
og vi bleve førft vællede igien, naar vi ſtulde gaae hiem. 
deg maatte fædvanlig bære Lygten, og mindes endnu en meget 
kold, mørk Vinteraften, da vi gif til Slottet giennem Haugen. 
Pludſelig blev det ganffe lyſt, en deilig Maane jvævede langſomt 
hen over Himlen, og forſvandt. Mine Knæe ſticelvede, jeg troede, 
Maanen var falden ned, og undrede mig over, at min lille 
Praas i Lygten brændte endnu. Nu fortalte min Fader mig 
allehaande om Stierneſtuddene og om Nordlyſene; hvad han 
havde læft i Gottſcheds Verdslige Viisdom. Jeg har albrig 
fiden feet et faa ſtort og fliønt Meteor. . 

— 3 Binteren 1789 blev vor eensformige Levemaade en 
Eftermiddag afbrudt, da min Fader og jeg kiorte i Kane til 
København med min Faders kicereſte Omgangsven Windler, 
for at ſee Illuminationen i Anledning af Kronprindſens Hiem⸗ 


komſt fra Norge. Jeg forundrede mig over alle de Lys i den 


ſtore Stad, og troede, jeg var henfat i „Tuſind og een Nats” 
Feeeventyr. Selv Sneen paa Gaderne, fom de mange Lys 
gave et guult Shær, bildte jeg mig ind, var Sand, der var 
ſtroet paa Broftenene for at pynte til Feſten. Endnu mere 











då 
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forundrede jeg mig næfte Aar, ved Indtoget, over alle de dei⸗ 
lige Sindbilleder og Wreporte. 

— For Reſten gif jeg ikke paa Roſer i min Barndom; 
thi mine Forældre vare fattige, og lede af Næringsforger. 
"Dertil: fom, at min yngſte Soſter Chriftme Maria blev født 
med Band i Hovedet, og laae fem Aar i Vuggen, før hun 
bøde, med Legemet ſom et lille Pattebarn, og Hovedet ftørre 
end paa et vorent Menneſke. Over denne ſtore Ulykke faldt 
min Moder hen i en dyb Melandolie, og var tilfidft tabt for 
os Ale og for fig ſelv. 

Men bet barnlige lette Sind trøftede mig; jeg ilte 
let fra det Tryffende til det Sfiønne, hvor jeg overgav mig 
til mine Drommerier, ber ſom Digterknopper fvulmede i Dren⸗ 
gens Phantafie. Det herlige, muntre Slot med fin ſunde, 
friffe Luft, med fin deilige Udſigt fra Bakken, fin lyſtige 
Folkevrimmel i den lyſe Hauge, fin romantiſke Eenſomhed i 
ben ſtille, mørlere, balfede Søndermark, Architectur og Maleri 
henreve mig. Billederne paa Slottet ſtuderede jeg daglig. J 
bet lille Gallerie giorde de ſmukke Italienerinder dybt Indtryk 
paa mit Hierte: Romerinden i Bondepigedragt, ber ſidder og 
ſyer; den Sliørne, der fommer fra Maſlkeraden, med Maffen 
under fin lille trefantede Sat; Blondinen med Purpurlivſtykket; 
ben Detlige med Kappen over Haarene, med det ſmekkre Liv 
i den fnørede grønne Silkekiole 2c. ꝛc. Til Modſetning hang 
ben flærfe Guſtav Adolph der med fit ærlige, diærve Kæmpe: 
anfigt. Paa Platfonderne ſaage jeg de græffe Guder. Her 
ſadde be alle til Taffels. Hiſt liørte Juno med fine Duer. 
Der kom Venus, Thetis, Neptun, Mercurius til Jupiter. Hiſt 
flygtede ben fæle Avind med Fakler i Sænderne for Freden. 
Den herlige Copie af Lorengen efter et af Rubens? Mefters 
ſtykker, hvor de bringe Ovinden til Jeſus, ſom figer: „Hvo 
ber er reen, kaſte den førite Sten!” giorde ifjær et overor⸗ 
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denligt Indtryk paa mig, og giør faa endnu; albrig har jeg 
fiden feet et Anfigt af Jeſus, der fyntes mig far meget et 
maadte ligne ham, jom bette. Denne Folelſe fouuner vel af, 
at jeg ſaaledas førfte Øang ſaae ham malet; men Jeſughovedes 
i bette rabenaſte Maleri har ogſag fler Slianhed: Add, Mar⸗ 
hed, Mildhed, Forſtand og Folelſe. De foftaniebrime Haar 
se maaſfee lidt for padlige, Anſigtet lidt for ſangviniſt blon⸗ 
ſtrende; bet Dybe, het Myſtifte ſapnes, bet egentlige Guddom⸗ 
melige. Men hyoo kunde ogſaa giengive bet? Kunde Rafael 
ſelv? Kunde Thorvaldſen ſelv? Jeg fætter dette FefuBantigt 
af Rubens ever Siavamni Bellinis fineffende Jeſus i Dres: 

dener⸗Galleriet, tlfe at tale om Carlo Dolees ſod⸗ſentimentele 
Chriftus. Phariſceren og Sadduegeren i Rubens" Billede ere 
hoiſt mefterlige, Hrilken fortræffelig Compoſition ex det Hele! 
Phariſceeren i far Bragt, med den Gulpbrocades Hovedbedekniug, 
med het prægtige Slicg; et hoiſt mœrlocerdigt Anfigt! Mon 
feer, det er en Mand, ſom er i Stand til med Energie at 
beherſte fin Tids Meninger og fremme dens Fordomme. Men 
hvilken Arrighed, Strenghed, Grumhed, Særhed under bet for⸗ 
trufne Smiil, de ſtirrende, hidſige Øine! Og nu Sabbucæeres 
— der ile troer pag Udodelighed, og herfor ret har meeſtet 
ſit Kegem, før bet ſtal æbes af Ormene; med lumpen, phleg⸗ 
matiſk Rolighed feer han paa Jeſus, men lumfi Vrede over 
pet Idealſte, bet Guddommelige, her vover at giece fig giels 











bende, bæner ogſag pan hans laſtede Anfigt. Ogſaa Synder: . 


inden er god. Den Luft, Ruhens havde til at male fede 
blonde Quinder, pasſode fig godt her, Hun ffommer fig; 
hendes Anſigt er halpt fhiult; fmulfe Feel, ſom Fyldigheden 
alt begynder at udſlette, vidne om en Opinde, der er mere 
Lagen end Sical. Det er ille Unger, men blot Undſeelſe, 
ber yttrer fig hos hende, Faderen, der ligner hende og ſtaaer 
beg hende, har alt tilgivet hende. Frelſeren viſer hende heller 


—XC 
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inger ſorveles Dymærifombed, mer faget blot Anledning til, 
ak henved Forhold at udville en almindelig Lære for Menne⸗ 
flet, ivet han rebver hende fra en gyfelig Død: Hvad Unter, 
at jligt et Billed maatte gtøre ftort Indtryk paa min barrtlige 
Phantaſte! Det vår ven bet, at jeg forſt giorde Velterdtflab 
met det reltgiaſe Hiſtorientaleri, og efter Alt, hoad jeg har 
fot af Herligt og Start ſiven i ſvemniebe Gallerier, vender 
Griadringen dog ofte talnemmelig tilbage fil det, fort gav mig. 
bet forſte Indtryl. 

De herlige Laudſtaber af Paulfen, ver hænge i i forme 
Sal, virlede ogſun flame paa mig. Jeg: lærte deraf ført. at 
Kvabu Norge. hær flod jeg altis ſtusſende og betragtede den 
ſtummenoe Sarp. Veien forbi de norſke og fvenffe Fielb⸗ 
løfter, Hvor en Heſt, en faa faldet Nordbakke, træffer Kar⸗ 
violen ned ved at nedglide med' be indbotede Bagbeen paa Jor⸗ 
ven, fornoiede min ogfaa ſordeles. Lagde jeg nu de Fore⸗ 
ſtillinger, disſe Malerier salte, fammen med det norffe Huus 
i· Sendermurken, ſom jeg daglig beſogte — faa fil jeg ingen 
aldeles flet. Foreſtilling om: Norge, hvilket jeg overbevifte mig 
ov mangg: Aar Derefter ved at ſammenligne Obiginalen mes 
min barnlige Foreftillina. 

Et Villed i ven fas kaldte Roſe eller Mafferadefal. bejfæf- 
tigede mig ogſaa meget, Der ſivder en beſtienket ung Serre 
men hoide Silkepantalons, Ridderhat; med et ſmilende Anſigt, 
for Rufem nieſter har forvandlet til Maſte, uagtet han har 
tatget Maſten af. Et ftort. Glas Rhinſksiin har han i Saar 
daw, ſom han er pad Vet til at ſpilde. Ven Siven af ham 
fane cedrue Muſilanter, der arbeide for Foden, mebens Han: 
drikter. Tyrken (Frederik ven Fierde formummet) løfter Maflen 
live i Veiret for ven deilige Tyrkinde, han taler met mellem 
memnge flere Skionne. Naar jeg. i min ſtille Vinterro engang 
imellem: vilde have mig ret en lyſtig Gleedesfeft, med ſtadſelig 
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Vrimmel af. alle Stænder — fan gif jeg blot op i Maſlerade⸗ 
ſalen, og flod og ſtirrede der, til jeg blev ſtiv i Nalfen; faa 
havde jeg, uden ringeſte Bekoſtning, anvettet det prægtigfte 
Gilde. 

"Maleri og Muſik bidroge tidligere til at udklelke min 
Digteraand, end Poeſie. Alterbilledet i Slotsfirfen og Bil: 
lederne i Frederiksberg Kirle fatte mig ind i den hellige Hi⸗ 
ſtorie. Jeg ſaae Chriſtus ſom nydeligt lille Barn for de hel: 
lige tre Konger, og jeg fane Frelferens afſicelede Legem, ned⸗ 
taget af Korſet, indfvøbes af de troe Cfterlevende. Oppe i de 
forgyldte Skyer laane phantaſtiſtt Lammet med Fanen paa 
Bogen med de 'fyv Segl. Af et lille SKb, der hang i Kirken 
efter en ber begravet Sømand, fil jeg det forſte Begreb om et 
Skibs Indretning. 

Muſiken virker mægtigt paa den barnlige Folelſe, og jeg 
havde Muſik paa alle Maader, lige fra Livvagtens Piber og 
Zommer til de tvende Orglers fromme, hellige Toner. Taffel⸗ 
muſiken kunde jeg hvergang høre, De blæjende Inſtrumenter 
vare hoiſt fornøtelige; men naar der imellem var Concert, og 
Strængelegene kom til, da var det førft ret en Nydelſe. Sags 
ledes hørte jeg tidligt mange gode Compoſitioner. 

Og Tonerne blandte fig dog ogſaa med Poeſie. Vore 
Piger fang Kæmpevtijer; i Kirken fang jeg ſelv Pſalmer. Man⸗ 
gen lyſtig Selſkabsviſe hørte jeg, naar der vare Fremmede hos 
mine Forældre. Ved flige Leiligheder kom undertiden en Mud: 
derforvalter til 03, ſom hed Schiøtt, en lyſtig, opvaft Mand, 
ſom var i Stand til at fætte Liv i en heel Kreds. En Mand, 
ſom ogſaa meget tilbrog fig min Opmorkſomhed, var vor Præft, 
Dr. ſiden Profesſor Smith. Hans Bog! om ,, Dyrenes Be⸗ 
ſtemmelſe“ læfte jeg med ſtor Glæde, da jeg fif den ſiden en⸗ 
gang i Præmie i Cfterflægtifolen. Vi havde i Forveien havt 
en meget alvorlig, ſtille Præjt, Herr Bruun; mod ham afſtak 





Forord 
til nærværende Udgave. 
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Oehlenſchlägers „Erindringer“ ere for Tiden udſolgte eller 
meget nær ved at blive det. Beſtyrelſen for det Oehlenſchlägerſte 
Actieſelſtab har dog ikke troet det raadeligt at foranftalte en ny fuld- 
flændig Udgave af dette Skrift, men befluttet at indſtrenke fig til et 
Udtog deraf paa bøift 30 (efter Originalens beregnede) Ark, uden 
Anmarkninger, og opførdret mig til at redigere et ſaadant Udtog. 
Det fan vift ikke negtes, at Oehlenſchläger, under Nedſkrivningen af 
denne fin anden Selvbiographie, iblandt fine Erindringer optog 
Adfkilligt, ſom fan blot tilfældigt huflede, ſom han hellere maatte 
have forbigaaet, og vel ogfaa for en ſtor Deel felv vilde have fjernet 
igjen, hvis han ikke ved Døden var bleven forhindret i at fuldende 
Arbeidet. Desuagtet lunde jeg i længere Tid ikke bringe det over 
mit Hjerte at ffride til en ſaadan Beffæring af et Oehlenſchlägerſt 
Skrift; men da jeg indſage, at Planen ikke vilde blive opgivet, 
om jeg end fagde mig fra Udførelfen, og allernødigft vilde fee denne 
Beffæring overladt til fremmede, maaffee haarde Hænder, føgte jeg 
tilſidſt Biſtand hos Hr. Otto Borchſenius, der paatog fig at hjælpe 
mig ud over det førfte, loſe Udkaſts Rubicon, og fiden har deelt 


Arbeidet med mig. Under dette har jeg tildeels forſonet mig med 
Planen, og ſaavidt jeg fan fee, er Udforelſen ikke mislylfet for os. 
Eet Sted have vi ved Gammentræfningen maattet omflytte et Par 
Blade, hift og her omfætte nogle Ord eller føle en Pasſus ſammen 
med en anden, der var ſtilt fra den ved hele, nu udeladte Sider; 
men for øvrigt have vi gjengivet Texten reen og uforfalffet, ſaaledes 
ſom vi have forefundet den ved at ſammenholde den førfte Udgave med 
Originalmanuffriptet og den tydffe Overfættelje ſamt Oehlenſchlägers 
„Selbſtbiographie“, 1829, og hang ,, Levnet”, 1830. 


November 1872. 
F. L. Liebenberg. 


l. 

Af min Faders Optegnelſer jeer jeg, at min Bedſtefader 
Døde 1753 fon Organiſt i Cruſendorf, efter at have forrettet 
Fe Embede ti Aar ,,rodværdigt og fom en god Chriften”. Aaret 
detefter giftede min Bedſtemoder fig igten mes Marqiard Bolt, 
fånr RE Embedet éffer min falig Bedſtefader. 1765 fort min 
Faber fil Rendsborg, til Organiſten Roſenbaum, blev hos 
. håtit i to Aar, og giorde Fremgang i Muſiken. Og nu 
bleg den fyttenaårige Slesviger af fin Stedfader ſendt fik 
Kiobenhavn fil den dengang i Danmark almægtige Greve Adam 
Gotklob Moltke, der formodentlig ved en Leilighed har lovet at 
tage fig af Drengen og i fin Tid at befordre ham. 

At min Fader maa have været en duelig Claveerſpiller, 
kan jeg vide deraf, at han, ſom han ſelv har fortalt, ved fin 
Amnbomſt til Kiobenhavn ſtrax fom til at give dé unge Com⸗ 
tesſer Underviisning pån Claveer. Ogſaa har jeg endnu en 
Atteſt fra en Paſtor Lord véd Frederiks tydſte Kirke pan 
Chriftianshavn, hvori bønne, efter aflagt Prøve, roſer min 
Fader for at beſidde Be Kundſkaber og den Fordighed, ſom 
behøvedes for at være en god Skolelærer paa Landet i de 
tydſte Provindſer. Men ligeſom Jacob maatte tiene Laban i 
flere Aar, og forſt tage den heeslige Lea, før han fil den dei- 
lige Rachel, fad maatte ogſaa ofte Borgerlige i de Dage i 
bogſtavelig Forſtand tiene ve Store, naar de vilde befordres 
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af dem. Det var en Skiebne, ſom felv undertiden theologiſte 
Candidater underkaſtede fig. Min Fader, en halv Bondedreng 
fra Hytterne i Cruſendorf, har formodentlig aldeles Intet havt 
imod at bytte Vraaen i Landsbyen med Valaiet paa Amalien⸗ 
borg, og at være Deeltager i alle prægtige Feſter, Lyſtigheder 
og Nydelſer, om det nu ſtete ſiddende eller ftaaende, lidt før 
eller lidt fenere. Her lærte han at kiende min Moder Martha 
Maria Hanſen. Hendes Fader, en Tyodſter, havde været 
kongelig Fuldmægtig. Min Mormoder Anna Maria Severin 
var Datter af en Borger i Kiøbenhavn. Min Morfader 
efterlod ved fin tidlige Død en Enke i Armod med tre Børn. 

J min Moders tidligfte Ungdom var hun i Sujet paa 
Landet hog en Slægtning, Forvalter Bruun paa Herlufsholm. 
deg har hørt hende fpøgende fortælle, at hvis der ikke havde 
været Forſkiel i Alderen mellem dem, ſaa kunde der maaſtee 
blevet et Var af hende og Sønnen, der gif i Herlufsholms 
Skole, og fiden blev den bekiendte Digter Thomas Chriſtopher 
Bruun. Fra Bruuns kom hun ſom Huusjomfru til Pros 
cantsler Cramer i SKiøbenhavn, der behandlede hende med 
færdeleg Godhed og Agtelſe, og forærede hende Bøger, blandt 
Andet jine egne Prodikener, fom jeg har endnu. Cramers Huus 
var en Samlingsplads for udmerkede Tydſkere, og det har viſt 
meget bidraget til min Moders mere end almindelige Dannelfe. 
Ogſaa Klopſtock kom ber i Huſet. Jeg mindes, min Mober 
har fortalt mig, at hun engang laante ham fine Sølv/fofpænder, 
ba han ſtulde paa Maſterade. Hun holdt ellers iffe meget af 
ham; han var hende for overfpændt; Gellert tiltalede meget 
meer hendes Hierte. Fra Cramers blev hun Kammerjomfru 
hos Grevinde Moltfe; og det var det Samme paa den Zid for 
en fattig borgerlig Pige, ſom at komme til Dronningen og 
gtøre fin Lykke. Min Moder |lal i fin Ungdom have været 
meget ſmuk. Min Fader har fortalt mig, at flere unge fornemme 
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Smith meget med fit Genievæjen. Han prædilede ypperligt, og 
begeiſtrede Menigheden; men han var heller iffe bange for i 
ſelſtabelige Timer at hylde Ølæden, ja vel endog uſtyldig 
Overgivenhed. 

— Én ſtor Follefeſt var jeg Vidne til, uden dog endnu 
at forſtaae Betydningen deraf, da Kronprinds Frederik ned⸗ 
lagde Grundſtenen til Frihedsſtotten uden for Veſterport. Der 
var en uhyre Menmejfevrimmel, og jeg kunde ikle begribe, 
hvorfor Prindſen den Dag ſom en Haandvorksſvend ſtulde 
mure med Kalk og Steen. Det glædte meget min barnlige 
Phantaſie at ſee Støtten reiſe fig og ſmylles med de fliønne 
Statuer. Jeg havde allerede en dunfel Idee om Kunſt. En 
herlig Mand, en Ven af mine Forælbre, beſogte os ofte, og 
fad. tidt og talede, iſer med min Moder, om Sligt. Det var 
Bygmeſter, Profesfor Harsdorff. Jeg fer endnu den venlige 
Gubbe i fin grage Kiole og med ben trekantede Hat, med 
Spanſtror i Haanden, med ſmaae Buller ved hver Side af 
Orerne og en lille Pidſt i Nakken. Jeg mindes, han klagede 
ofte, men blidt og taalmodigt, over, at han havde ondt i fin 
Side. Han forærede mine Forældre nogle Kobberfti til deres 
Stue, de fire Marstider, med franfle Vers under, og La bonne 
femme de Normandie af Wille. Jeg har arvet dem og har 
Dem endnu. 

— Jeg fov om Natten i min Faders Seng, hvor han, 
før vi faldt i Søvn, ofte fliendte paa mig, fordi jeg laae jaa 
urolig. Denne Urolighed tog til, da jeg blev ældre, og mit 
hele Liv igiennem. Jeg manoeuvrerer hele Natten med Tæp- 
perne, jom en Sømand med fine Seil; ſnart er der mig for 
mange, fnart for faa. Dog forſtyrre disſe gientagne Bevæ- 
gelfer og Dpvaagninger paa ingen Maade min funde Hvile; 
jeg ſlumrer ſtrax ind igien. 

— I vor Hauge havde vi et Par herlige Kirfebærtræer, 
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ſortrocffelige Keiſerinder og Gravenftener. Min Fader hiivde 
felv plantet disſe Træer paa en øve lille Plads, der vat ARNE 
fam til Hauge. Todé havde i min Barndom overſak en Viſe 


af Bürger, hvori den Clffede bliver ſammenligkek med em 


Keiſerinde. „Du en Keiſerinde? Holdt! — Pige, bliv fun ei 
for ſtoit!“ ꝛe. Jeg troede i lang God, at hermes Bær mider 
en af vore Pærer, ſom jeg ogſaa dengang yndede ſteinför alle 
Piger, naar jeg undtog min Søfter Sophie. 

— De nydelig kledte Pager, ſom Havde deres Skole He 
over for: mig i den anden Buegang, og t dere pteegtige røbe 
Dragt med gule Underflædver, hvide Silkeſtronißer og Glilb⸗ 
galoner hver Dag gif op til Taffelet, interesſerebe mig fær- 
deles; men de imponerede mig iffe. Den følte Welsmine, 
ber i min Burndom endnu ofte vifte fig, prægede ſig ogfåa i 
nogle af disſe Drenges Anſigter, og ben forbiftrede mg. Fra 
faa længe jeg kunde ſtionne, var det mig umuligt at kaale 
Ringeagt; den kunde næften giøre mig raſende, mid jø t 
moderne Aar lærte at møde der, forſt med Spot og Foragt, 
og ſiden med chriſtelig Taalmobighed. Min Moder ſagbe en⸗ 
gang, jeg kunde gierne lege med Pagerne imellem, naar de 
ſels vilde.  ,, Kan jeg da ogſaa fige bu til dem?" fourdte 
jeg. — „Nei det gaaer ikke an.” — „Saa bil jeg hellet ikke 
lege med dem.” Engang havde en af disſe Pager fanet Lyt 
til at fee min Faders Hauge, og ſpurgte mig, om han maatte 
gaae med derind. Jeg fvarede ſtrax Ia med megen Venlighed, 
vifte ham om, og fortalte ham vidt og bredt om ber lille 
Hauge. Han maalte mig med et fornemt BE, begyndte af 
tale om fin Faders Herligheder; det ene Ord tog Vet andet, 
han vilde giøre fin Rang gieldende, og jeg gav ham et Drag 
over Nakken, hvormed han løb fin Vei, og; anklagede mig for 
be Andre. Jeg gif hiem. Det varede iffe længe, faa kom 
den ældfte Bage i fin hele Stads, før han ſiulde til! Taffelet, 
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i vor Stue, forklagede mig, og bad min Fader holde Styr 
paa den uartige Dreng, ber ilfe vifte unge Adelsmænd ben 
ſtyldige Reſpect. Jeg ſtod i Krogen, taug ganſte ſtille, og 
tænkte: Hvad ſtal der blive af? Men hvor lettede det mit 
Hierte, Da min Fader ſagde: „Ja, min unge Herre! det Tan 
jeg ikke indlade mig i; give De Dem af med min Søn, faa 
maae De ogfaa .tage, hvad der følger paa. Jeg veed ikke, hvo 
der har havt Net eller Uret.” Dermed gif Pagen; og da min 
gader hørte, at Naffedraget var givet til Straf for Mangel 
af ſtyldig Agtelſe for hans egen Perſon, havde han intet Videre 
at indvende derimod. | 

Munthe og Samſge vare Lærere hos disſe Bager. 
Munthe mindes jeg, men jeg veed flet ilfe, at jeg nogentid 
har feet Samſoe. Jeg anede iffe, at ber ligeover for mig 
boede ben Digter, der om nogle Aar ſtulde henrykke mig 
med fin „Dyveke“. Og Samføe anede ligeſaa lidt, at den 
lille Dreng, der gif og legede derovre, ſkulde ſtreve Tragøbier 
efter ham. 

— Den Legekammerat, ſom jeg omgikkes meeſt, var Bernt 
Windler; men det var ingen paa Sympathie grundet Natur, 
ſom forenede os; vore Characterer og ſom oftejt Meninger 
vare yderſt forſkiellige, hvilket ogſaa har foraarjaget, at vi i 
Ynglings- . og Manddomsaarene næften ſtiltes ad, ſtiondt vi 


beſtandig agtede hinandens gode Egenſkaber, og Barndoms⸗ 


erindringerne ikke ſieldent ſammenſmeltede vore Føleljer. Hang 
overordenlige Vittighed, overordenlige Hukommelſe og beſtemte, 
eiendommelige Characteer ovede ſin Magt over mig; jeg var 
uſigelig gierne i hang Selſtab, og vi morede os altid prægtigt 
ſammen, faalænge vore Mander fil Lov til at virle roligt og 
fredeligt paa hinanden. Men naar han drillede mig, og naar 
jeg blev hidfig — jaa var Venſtkabet for ben Dag brudt. Jeg 
yttrede mine Føleljer ftærkt, og blev utaalmodig naar jeg ikke 
Oehlenſchlägers Erindringer. 
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fandt Sympathie; han critiferede mig altid, og naar jeg troede 
at finde Bitterhed i Critiken, faa blev jeg opfavende, og veiede 
ie længer mine Ord. Men jeg ſtrev ſtrax Forſoningsbreve. 
Det tørfte vi ſaaes igien, var mit Spørgsmaal: „Geeller UP" 
(Sode Venner eller Uvermer?) Og naar han undertiden foldt 
fvarede: „U!“ lod jeg mig bog ilkke afftræffe, men dvelede ifle, 
før jeg med Venlighed havde vundet ham igien. Vi have viſt 
havt en langt ftørre Indflydelſe paa hinanden, end vi ſelv 
vide af; thi ved at disputere beſtandig, ved at ſtrive Breve 
til hinanden uafladelig i et Par Aar, øvede vi baade Mund 
og Pen. - 
— Win Faders Omgangsvenner i Frederiksberg By vare 
Windlers Fader, den gamle Overlandinſpecteur Verner, Dr. 
(fom han blev faldt, fordi han var Chirurg) Hunæus, og un⸗ 
dertiden Bager Kamphøvener. Den gamle Windler var en 
raſt, ſterk, hoi, mager Svenſker, alvorlig i fin Adfærd, munter 
og tilfreds i fit Sind. Han havde været Gartner hos ben rige 
Ladiges, ſtod fig ſelv meget godt, havde Jorder til fin Gaard, 
en prægtig, veldyrket Hauge, og ſyslede altid flittig fort ſom 
Gartner og Landmand. Han var en ſtor Oeconom og faa 
ſparſom og orbenlig, at han, for at give et eneſte Exempel, 
havde en Knappenaal i fin Skiortekrave, ſom han havde giemt 
i mange Mar ligeſaa omhyggelig, fom en Anden fin Diamant⸗ 
bryſtnaal. Han beboede et lidet uanſeeligt Huus; men bet 
morede mig meget at ombytte Frederibaberg Slot med Wincklers 
lille Stue, hvor Norcroſs's og Drackenbergs Kobberſtik over 
Chatollet altid tiltrak fig min Opmærfjomhed, ifær den Forſte 
med fit lange Shæg, legende i Fængslet med fine Muus. Gamle 
Winckler fortalte gierne om Dradenberg, ber havde opnaaet en faa 
hør Alder, og han efterlignede ham for faavidt, at han felv blev 92 
Aar, og gif Aaret før fin Død ligeſaa raſt fra Frederiksberg 
ul Kiøbenhavn fom for 50 Aar fiden. Han læjte gierne 
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comiffe Romaner, tfær vare „Tom Jones“ og „Siegfried von 
Lindenberg” hans Wndlingsbøger. Min Fader var mere fleer- 
ſidig dannet; han var vittig, og ftøtede lyſtig, naar Winckler 
fan ganſke alvorlig, men min Fader yndede ogſaa bet Rørende 
og Skildringer af det hoiere Liv. Disfe to Mænd holdt meget 
af hinanden, og Venſkabet varede i al den Tid, de levede 
ſammen. Jeg mindes et ſmukt Træt. i den Anledning af gamle 
Windler. Min Fader fpillede ofte, ſom Organiſt, ved, Liig 
begengelſer; Windler, der var en Deel Aar ældre end han, 
jagde engang . til ham: „Naar jeg bøer, ſtal De ikke ſpille 
for mig; De ſtal følge mig til Jorden.” Men det flete ile; 
ben Gamle fulgte den Yngre. 

— Gartner Peterſen laante os Ewalds og Wesſels 
Skrifter. Det var ifær Kobberne i disſe Værter, ſom forſt til⸗ 
traf fig min Opmorkſomhed. Med Beundring betragtede jeg 
Ewalds Billed. Han ſaae faa ſyg og fattig ud, og jeg for⸗ 
bauſedes over, at alle de ffiønne Ting kunde være komne fra 
en ulykkelig Skrantnings Sygekammer. Han ſaae folſom, 
tankefuld og venlig ud. Haarene vare ſtrogne, ſom paa en 
Bonde, fra den herlige Pande. Nu aabnede jeg Bogen, og 
fandt mig pludſelig henſat i Paradis, ſom jeg meget godt 
kiendte fra Madame Bergaus og Degnens Skole af. Det var 
mig meget kicert at gjøre Englenes nærmere Bekiendtſkab; thi 
jeg havde intet ret Begreb giort mig om dem. Nu ſaae jeg 
dem, venlige eller vrede, med Lynild og Skyer, i de Abild⸗ 
gaardſke Billeder. En lille Feiltagelſe indløb, der hvor Adam 
kommer rendende for at hindre Cva i at ſpiſe Wblet; jeg 
troede nemlig, da han ſaae faa vild og rafende ud, med 
ænderne i Veiret, at det var Satan, indtil jeg blev bedre 
underrettet. Den fiære Harlekin, ſom jeg holdt ſaa meget af 
og fane i Dyrehaugen ved Siden af Meſter Jakel, var ogſaa 


her. Bataillen paa Gulvet med Skriver var juſt i min Smag. 
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Udgiveren giør en Undſtyldning for at Chodowiedi har mis⸗ 
forſtaaet Stykket og fremſtillet Harlekin i Harlekinsdragt; dette 
kunde jeg naturligviis ikke forſtaae, og jeg har heller aldrig ſiden 
forſtaaet det. Et Stykke ſom Ewalds „Harlekin Patriot“, der 
ingen objectiv Sandhed har, men hvis Værdi ligger i den 
fatirijfe Fiction, hvor Hovedperſonen er en lyriſk-comiſk Mythe, 
ingen naturlig Characteer, — et ſaadant Stykke vinder juſt 
ved at Harlefin beholder fin Maſtke, ſom i den gamle italienffe 
Comodie. 

J Ewalds „Rolf Krage” aabnede den nordiſke Saga forſte 
Gang fine Gravhøte for mig, vifte mig fine Aſtekrukker, og 
fremmanede fine Aander. Det var ogſaa her Billederne forſt, 
ſom rørte mig, og fængslede min Opmærffomhed: det be⸗ 
fynderligt Hemmelighedsfulde i Skoven og Lyſthuſene med 
Lamperne; Sfiolbmøerne med Hielme og lange Haar; den 
underlige barbarijfe Trods, forbunden med det Folſomme, i 
Anſigterne. For Reften var Rolf Krage mig ikke fremmed. 
Min Soſter og jeg havde ofte Junget Madame Boyes „Rolfs 
Skattekonge“ ſammen og fpillet ben — Sophie var Hiartvar, 
og jeg Biggo; accurat ſom Bournonville mange Aar fenere 
har brugt det i den nydelige Børne-Cpijode af fin „Valdemar“. 

Wesſels Portrait var nu igien aldeles forſtielligt fra 
Ewalds; det fane faa lunefuldt ud, og den fatiriffe Spot i 
de ftærfe Dienbryn, der ſpondte fig ſom Buer for at affinde 
Vittighedens Pile, mildnes ved et viſt venlig-⸗melancholſk Udtryk 
i det hele Anſigt. 

Winckler foretrak Wesſel, jeg Ewald, og vi disſputeerte 
ofte om, hvo af disſe Digtere var ſtorſt. Om Holberg faldt 
det os aldrig ind at diſputere. For Reſten havde Winckler 
altid mere Sands for det Lyſtige; det Folſomme vilde ikke ret 
ſmage ham for i Lafontaines Htomaner, 5 da det Erotiſke begyndte 
at udvikle ſig hos ham. 
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— Degnens Skole var en Skole for Gadedrenge, hvoraf 
der var mange i min Barndom paa Frederiksberg, thi der 
boede en ſtor Hob fattige Folk, ſom fpandt paa „Skotrok“ 1 
Meſter Collins (Geheime⸗Conferenceraadens Faders) Fabrik. 
J Laſer, Pialter og Træffoe kom bisfe Drenge i Skolen, der 
ſaae ud ſom en Svinefti, med optraadt Steengulv, og Borde 
og Bænfe fom i den flettette Kro. Wincklers ældre Broder 
Henrik, fom gif der, og var Dur, da han overgik alle Andre 
i Aar og Kræfter, ſtar dybe Render i disſe Borde med Udløb 
til Siderne; han tog undertiden Ol med, hældte det i Hoved: 
renden, og nu fatte de fattige Drenge Mundene til Udløbene 
for at fane noget af det ØL, ſom han ſtienkede dem i Truget. 
Jeg fad ofte om Vinteren paa en gammel Dragkiſte, der ſtod 
nær ved den ſtore Bilæggerovn, og morede mig med at lade 
ben Snee ſmelte paa Pladen, fom jeg havde taget ind [i 
Lommen med fra Gaarden. I Skolen gif vor Præceptor Lasſen 
eller, naar han var fraværende, Degnen Herr Wibe ſelv, begge 
tykke, i Slaaprokke, med Nathuer paa Hovederne og lange 
Kridtpiber i Mundene. Hver Søndag ſtreg Herr Wibe, ſom 
ben Fugl, hvis Navn han bar, Pſalmerne i Kirken, faa min 
gader tidt maatte udtrekke alle Regiſterne for at overdøve 
ham med Orgelet, lige indtil det meeſt ſtingrende, ſom havde 
til Overfkrift: Mixtur. Sin Menighed giorde Degnen Viſiter 
i en lyſeguul Kiortel med ſorte Knapper. Evangelier, Pſalmer, 
Pontoppidans Forklaring, Skrivning og Cramers Regnebog 
vare de Videnſtaber, der bleve dyrkede; dog lærte Winckler og 
jeg ogſaa lidt latinſt Grammatik, men det var fun fint. 
Herr Wibe fÉrev engang i min Skrivebog: „Ora et labora!“ 
hvillet bevifer, at baade han og jeg forſtode Latin. Naar 
Biſkop Balle og Provſt Baſt kom at vtfitere, blev Sfolen 
pyntet jaa godt ſom muligt. Her fik jeg allerforſt Idee om 
hvad en Souffleur er, naar vore Mentorer, der ſadde uden for 
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Kredſen, hvoraf Biſpen eller Provſten udgiorde Centret, med 
en eller anden Hviſten i Øret kom den tynde Hukommelſe eller 
den tykke Uvidenhed til Hielp. Saaledes mindes jeg grant, at 
da Provſten engang ſmilende fpurgte mig, om jeg kunde fige 
ham, hvad der var tørt Vand, og jeg blev ham Svaret fyldig 
(Orſted var maaffee bleven ham det endnu), hviſſede Degnen: 
„Skyerne“. Jeg gientog hen i Beiret det Samme, og Provften 
beundrede min barnlige Skarpfind. Jeg fan aldrig høre Skole: 
mefteren i „Juleſtuen“ ſporge: „Vil Fatter have Sprikvorter eller 
Ordſprog?“ uden at tænle paa hiin Scene. Men flige For: 
ftandgøvelfer vare meget Brug paa ben Tid. Ogſaa den 
Maade at gientage en Zing tre Gange med eensbetydende 
Ord for ret at giøre den tydelig, ſom man finder i alle gamle 
Documenter, og ſom Holberg ſpoger med i Elſe David Skole 
meſters Zale, var Brug endnu i min Barndom; og jeg mindes 
en oratoriſt Vending i en Liigprædifen meget godt, ber lød 
ſaaledes: „Tre Dyder udmærkede denne høie Prindſesſe: hoi 
Byrd, fyrſtelig Herkomſt, kongeligt Svogerſkab.“ 

Biſtop Balle var en elſkelig Mand, ſom vi tilbade neſten 
ſom en Guddom, der kom ned til os fra Himlen. Hans ſtore 
Perſon imponerede, hans Anſigt var fuldt af Værdighed, 
Mildhed og Begeiſtring. Paryk, Bladkrave og lang Præjteliole 
underſtottede disſe Egenſtaber. Det kunde nogle Aar i For: 
veien gierne gaaet mig ſom den Dreng, der var forſte Gang 
i Kirle, troede, at Præften var vor Serre, og ſpurgte Moderen 
ved Udgangen: „Moder! hvorfor flog den gode Gud jaa ftærkt 
i Prekeſtolen?“ 

— Allerede i mit niende Aar havde jeg |frevet en Mor⸗ 
genpſalme, ſom Herr Lasſen fif fat paa. Imod Indholdet havde 
han Intet at indvende; men han dadlede (ligeſom Montanus), 
at Verſene iffe havde de fornødne Fødder at gaae pan. Jeg 
vovede at paaſtaae det Modſatte; en Pſalmebog blev fremtaget 
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fom Voldgiftsmand, og nu havde jeg den Triumph, at Degnen 
maatte tilftaae: imod Fødderne var Intet at indvende. 

Joeg har denne lille Pfalme endnu, firevet af min egen 
Haand fra den Tid; ben er ganſtke fort, og jeg vil afſkrive ber 
her, da bet maaffee bog kunde more en eller anden af min 
Mufas Andere at læfe den niaarige Digters førfte Forføg. 
Orthographien er uforandret fom i Originalen. 


Morgenpfalme. 
Gore Gud jeg big nu Priſer 
For den fliønne Morgenſtund, 
Og den Naade, bu bevtfer 
Jeg dig taffer med min Mund! 


For ben Naade, Gud, du giver, 
Hvergang jeg ſtaaer fra min Seng; 
O Hvor føbt du mig opliver, 

Du, min ſode Himmel-Ven! 


Jeg nu vil min Gierning giøre, 
Og mit Arbeid denne Dag. 
Gid jeg maae mig vel opføre, 
Gode Gud dig til Behag! 


— At løbe om Vinteren paa Sføtter var en af mine 
ſtore Glæver, Det morede ogſaa Windler og mig at ſeile paa 
ftore Styller Jis paa Gadekiceret om Foraaret, naar det begyndte 
at tøe. Engang, ba vi vare hos Verners, faldt jeg 1 Bandet, 
og var næv flunfen i Mudderet, men lom dog lyffelig op, og 
ind i Borgeſtuen, hvor jeg blev omflædt med nogle andre 
Klotder, jan at be Gamle, der ſadde inde og ſpillede Ovadrille, 
ille fif det at vide. 

— Hvorledes Menneſlet higer efter Forandring, og ofte 
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foretrælfer det Slettere for det Bedre, naar det blot er nyt 
og ufædvanligt, har jeg i tidlige Barneaar erfaret med mig 
felv. Der var en gammel Syjomfru, ſom hialp min Moder, og 
kom undertiden nogle Dage til og. Hun hed Ifr. Kiøbel. 
Hun havde en Veninde, der var gift med en Herr Hegelund, 
ſom boede paa Ulfeldts Plads i Kiøbenhavn, Denne Mand 
beſogte ogſaa mine Forældre undertiden. Han havde ſtuderet i 
fin Ungdom; om han ſtammede ned fra den gamle danſte 
Poet Hegelund, veed jeg ikke; men han talede engang med 
min Fader om Holberg, hvad det var for en ſtor Digter, og 
til Beviis derfor anførte han de Linier i ,,Barfelftuen” : 


„Aurora aabnede fin purpurfarvet Dør, 
Og aad til. Frokoſt Brød, fom dyppet var i Smør.” 


Det var ifær dette ,dyppet”, ſom han beundrede. En flettere 
Digter, meente han, vilde ſagt: „ſom var belagt med Smør”, 
eller: ,,fom var beſmurt med Smør”. Men den gentale Hol⸗ 
berg havde brugt det uforlignelige: „ſom dyppet var i Smør”. 
Jeg hørte paa disſe forſte æjthetiffe Forelæsninger med ftor 
Andagt, og har ofte ſiden bivaanet lignende, ſtiondt i ganſtke 
andre Indflædninger og efter hoiſt forffiellige Zheorier. Denne 
Herr Hegelund beføgte min Søjter og jeg med Syjomfruen engang 
om Aaret, midt i Sommerheden. O, hvad var alle Frederiks⸗ 
bergs Roſer, Levkoier, Gyldenlakker og Ambra mod den Lugt, 
der mødte os af Tiære, Klip: og Bergfiſk fra Sørfræmmer: 
boderne, medens Diet hvilede paa de glimrende Knive, Sare, 
og paa det brogede Legetsi hos Iſenkremmeren? Selv Rende: 
ſtenen, ſyntes mig, havde noget aromatifi Ziltræffende, ſom jeg 
uffe var vant til i den frie Luft paa Frederiksberg Balke. 
Nu kom vi til Ulfeldts Plads, Nu ftege vi op ad en fteil 
Trappe til fierde Sal i et lille ſnevert Huus. O Gud, hvilken 
Udſigt! Det var noget ganffe Andet end det evige daglige 
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Billed af Oſterſoen, Amager, Sverrig, Hovedſtaden med fine 
Taarne, Skibene, Søndermarfen, Møller og Qvæg paa Marken. 
J en fnever Kreds af Slagterboder, hvor Kiedet hang i præg- 
tige Stuffer, med blomſtrende Talg og kunſtige Indſnit, hævede 
fig hoiſt romantiſk Ulfeldts forunderlige Støtte til „Woig Skam, 
Spot og Skicendſel“. Det fatte mig paa en forunderlig Maade 
tilbage i Middelalderen, ja endog hen iMerico, hvorom jeg ny: 
lig havde læft; og min barnlige Phantaſie forejtillede ſig, at 
bet var Memeſtekisd, der hang omkring Støtten, og var offret 
til Vitzliputzli. Kaſtede jeg nu Blikket tilbage hen i Stuen, 
faa ſtandſede det ved en Dragkiſte, fuld af de deiligſte Gibs— 
buffer, hvor Billedhugger- og Malerkunſten vifte fig i fin elf 
værdige Barndom før Cimabues Tid. Dverge lunde dreie Pi: 
nene i Hovedet og ræffe Zungerne ud af Munden. En grøn 
Vappegøie fil jeg ifær Lyſt til, og hvad ſtildrer min Glæde, 
da Madamen forærede mig den, og jeg kunde bringe den hiem 
med til Frederiksberg ſom den eneſte Levning af en fiær for- 
founden Verden, ber forſt fulde aabne fig for mig igien i 
Hundedagene næfte Mar, „hvis vi levede fan længe”, ſom den 
gamle Syjomfru altid meget forfigtig lagde til, naar hun gav 
os dette Haab. 

— Yi vilde altſaa gierne til Kisbenhavn, og det var en 
Feſt, naar vore Forældre med 03 imellem kom til. dereg Ven= 
ner Viinhandlerne Colftrup og Böhling, og til Herr Leppert, den 
fornemſte Skrædder i Byen. En Kammerat af Colftrup og 
Böhling, Viinhandler Bolten, havde nylig fvunget fig op til 
Baron, og man mumlede om, at det maaſkee ogſaa kunde lykkes 
dem. Handelen var i hine franſke Revolutionsaar overorden⸗ 
lig fordeelagtig. Min Fader havde givet Böhling et Bar Hun⸗ 
brede ſammenſparede Rigsdaler med i fin Handel, fom han 
haabede ſtor Fordeel af; men det gif uheldigt; ben lille Sum 
gif tabt, — men vi Børn vandt derved, thi der blev lang Tid 
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i Renter fendt os nogle Flaffer Kirſeberviin, der ſmagte for: 
træffeligt. I disſe Selffaber herflede megen Munterhed, Böh⸗ 
ling var en lyſtig Mand, men ben før omtalte Mudderforval⸗ 
ter Schistt giorde ifær Mudder, og glimrede ſom forſie Stierne. 
Om jeg ret mindes, fan kom ber ogſaa imellem en Billedhug⸗ 
ger eller Billedſnider Købe, der havde giort Eremiten i Søn: 
dermarken, ſom reiſte fig, op af fit Leie i Hytten, naar man 
traadte paa en Lem ved Døren. Han tillige med afdøde Skue⸗ 
ſpiller Knudſen bidrog meget til den ſelſtabelige Moro i ben 
Tid. Colſtrup boede i Vüngaardſtrode, og eiede ben Gaard, 
hvor det harmoniffe Selffab længe har været, og hvor jeg 
mange Aar derefter ſom Profesſor holdt æftbetiffe Forelesnin⸗ 
ger for Herrer og Damer. . 

Madam Leppert var en munter Kone, ſom, naar vi Børn 
beføgte hendes Børn, fod ſin neſtoldſte Søn forelæfe os i 
„Uglſpeil“. Selv havde vi den danſte Zhuralfe Udgave af 
„Reineke Foſs“. Engang giorde vi Mageflifte: vi fik „Ugl⸗ 
ſpeil“ og de Andre „Reineke Foſs“. Men bet fortrød mig dog 
ſiden for Træjnittenes Skyld, hvor Love⸗Kongen og Dronnin⸗ 
gen ſidde med Kroner paa Hovederne, og ræffe Tungerne langt 
ud af Halſen, hvor Hintze Kat taler med Biørnen Bruun, og 
hvor Mifel kommer ſom Capuciner, ſtaaer paa Stigen og ſnakker 
fig fra Galgen. De herlige Kaulbachſte Billeder giorde i Ol⸗ 
dingsaarene ikle nær det Indtryk paa min Phantaſie, jom i 
Barndommen hine flette Zræjnit. 

Den ælbite Søn Leppert var Student, et venligt, ſtille 
Mennejle, der led af Bryſtſyge. Han fattede Godhed for mig; 
bet giorde ham ondt, at jeg gif faalænge uden at lære Noget. 
San tog mig hiem til fig; jeg fov. undertiden om Natten i 
hans BVærelfe, han begyndte at lære mig lidt Geographie, og 
forærede mig et Atlas, fom jeg havde Nytte af i mange Aar 
efter hans Død. 
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— Jeg var bleven tolv Aar gammel, og der blev endnu 
ikke tænkt paa at lade mig lære noget Ordenligt. Winckler, 
hvis Fader var rig, blev fat ind i Borgerdydeſlolen i Kiøben- 
havn; han havde frit Logis hos Ladiges. Min Fader var 
fattig, bet var ham umuligt at betale Skolepengene og tillige 
et Logis for mig i Kiøbenhavn. Paa min Fremtid blev der 
altfaa ikke videre tænkt. Det hed, at jeg flulbe være Kiob⸗ 
mand. Min Moder havde en Søfter, der var gift med en 
velhavende Kisbmand Gierlew, ſom etede fin egen Gaard 
Magftrædet; hun giorde 08 undertiden Jormiddagsbejøg, og vi 
hende, men vi ſage albrig hendes Mand. Da hun engang 
hørte, jeg (fulde være Kiøbmand, ſagde hun ſpodſt: „En Kisb⸗ 
mand uden Penge, det er ſom en Fiol uden Strænge.” Det 
var al den Zrøft, jeg fil af hende. 

Lykkeligviis traf Digteren Edvard Storm mig engang i 
Frederiksberg Hauge. Han gav fig i Samtale med mig, jeg 
behagede ham, og han ſtaffede mig en Friplads i Efterſlogt⸗ 
ſtolen. Strax ved bet forſte Beſog hos mine Forceldre vandt 
han mit hele Hierte. Det var en lille Mand i en lyſeblaa 
Kiole, med en bredffygget rund Hat, Haaret holdt han tilbage 
med en Krumkam, ligeſom Ewald paa Portraitet. De ftore 
blaae Vine ſtraalede Kraft og Lune; han var en Gudbrands⸗ 
dol og en ægte focratift Characteer. Kun dum Hopmod gtorde 
ham ſpodſt, ellers var han Venligheden og Humaniteten ſelv. 
Da han fandt min Moder ved Spinderoflen, roſte han hendes 
Flid, og fortalte pan fin lunefulde Maade ſtrax om en fornem 
Froken, han engang havde truffet ube paa Landet, der havde 
feet en Rok og fpurgt ham, hvad det var for en Tingeſt, 
hvorpaa han havde ſvaret: „Det er et Stegeſpid, min Naa⸗ 
dige!” — Saaledes fom jeg da i Skole; og hos en Palkhuus⸗ 
forvalter Goſch i Kisbenhavn, i Lille Strandftræde, blev jeg 
tinget i Koft paa meget billige Vilkaar. 
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— Men foruden Storm havde jeg uden Zvivl en anden 
Mand at talfe for min Lykke; thi havde han ikke forſt giort 
Storm opmerkſom fpaa mig og foreſlaaet mig til Clev i 
Stolen, jaa var bet neppe fleet. Denne Mand var Muur: 
meſter Lange, Major og Chef for det borgerlige Artillerte. 
Det var en høi, ftærf, velvoren Mand med et deiligt Anſigt, 
et fortræffeligt Tale-Organ, og al den Dannelſe, ſom ypperlige 
Naturanlæg uden videnſtabelig Opdragelſe ere i Stand til i 
Omgang med Menneſter at give fig ſelv. Han holdt af mine 
gorælbre; thi han havde været en fortrolig Ven af min Mo— 
berg Broder. Jeg har alt fortalt om min Faders Familie, 
jeg maa endnu lægge til, at hans Moder, efter fin anden 
Mand Bolts Død, kom over fra Slesvig i Huſet til 08. Det 
var en ftille alderſtegen Bondekone; den mye Verden, hun kom 
i, kiendte hun ikke og lærte aldrig at kiende. Det varede 
længe, inden vi Børn forftode hende, og hun forſtod ikke 08; 
thi hun talede fun Plattydſt. Jeg mindes ikke Andet om 
hende, end at hun havde ſtor Reſpect for Noblesſen, og ſpurgte 
engang min Fader med dæmpet Røft og dyb XErbøbdighed om 
En: „Hat Cr de Slötel?“ Hun meente Kammerherrenøglen. 
— un var omtrent fem Aar i Huſet hos 03, før hun døde; en 
ftille blid Siæl, taknemmelig mod fin Søn og hans Kone, 
fordi de fltenfede hende en ſorgfri Alderdom. SI de ſamme 
Mar laae ben lille Chriftine i Vuggen, fom jeg har "omtalt, 
ſom et Barn, der netop kunde ffignne, og maatte pasſes ſaa⸗ 
ledes i al ben Zid. Dette og mere til fatte min ſtakkels Moder 
i en ſorgfuld, tungſindig Tilſtand — det fvæffede hendes Kræfter 
— og denne herlige Natur gif lidt efter bidt tabt for og. J 
lyſe Dieblik gav hun beftandig endnu Vrøver paa den Aand, det 
Hierte og den Dygtighed, ſom Naturen faa rigt havde begavet 
hende med. Man ſaae endnu Levningerne af ben forrige 
Skionhed. Min Fader ſagde tidt i overdreven Beſtedenheds 
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ODieblik, der altid fulgte paa heftige Utaalmodigheds-Yttringer : 
„Hun har meer Forſtand i fin lille Finger, end jeg t min 
hele Krop.” . 

Meget havde for Reſten bidraget til at bedrøve hende 
og ſvœkke hendes Sundhed. Hun havde havt en Broder, et 
meget ſmukt ungt Mennejle, fuld af Aand og Hierte. Han 
lærte Murerprofesfionen, blev Svend, og var, ſom jeg har 
fortalt, nysomtalte Major Langes Ungdomsven. Lange for: 
ſikkrede tidt, at derſom den følgende Ulykke ikke havde rammet, 
vilde Hanſen have bragt bet ligeſaa vidt, ſom han. Men det 
unge Mennefle faldt engang i et Vertshuus i Hververnes 
Hænder, blev Soldat, og fiden var der ingen Mulighed i at 
faae ham freljt, da min Fader ikke kunde betale Loſeſummen 
for ham”). Den ældite Soſter, min Mofter, var den vel- 
havende Kiobmandskone, men maa vel iffe havde været i 
Stand til at giøre Noget for fin Familie, da hendes Broder 
blev ved at være Soldat, og hendes Moder døde i Vartou. 
Af Fortvivlelfe giftede det unge Menneffe fig nu med en Zie- 
neſtepige, fif to Børn — og havde, Gud være lovet, overftridt 
og var dod, da jeg kunde ffiønne, Min Fader beføgte engang 
med mig Enken pan et Loftskammer i Adelgaden; og det 
lommer mig for, at jeg hverken før eller ſiden har ſeet Mage 
til uſigelig Nød. Det var en haard Vinter, og hun laae i 
Sengen med Børnene under Dynen for iffe at fryſe ihiel. 
Min Fader hialp faa godt han kunde. Af min Søjter veed 
jeg et ſtiont og ædelt Zræf, mange Aar efter, ſom jeg vil 
fortælle ved denne Leilighed, før jeg glemmer det. Den ene 
af Døttrene, Frederike, en raſk og færdeles god Pige, fulde 
ud at tiene, da hun var bleven voxen; min Søjter var nylig 


*) Jeg tænkte paa ham, da jeg digtede Scenerne med Rudolph i 
» Dina”. 
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gift med Orſted, ſom maatte manuducere i de førjte Aar 
mange Zimer om Dagen ſom Asſesſor i Hof: og Stadåretten, 
og havde Intet tilovers, For at giøre Frederike ſaa meget 
Godt ſom muligt, tog min Søfter hende i fin Tieneſte fom Pige, 
thi anderledes kunde hun ikke have hende; men man fan ikle 
foreftille fig, hvad det var et fliønt Forhold mellem Fruen og 
Vigen, og dog mellem to Søffendebørn, ber ſagde Du til 
hinanden. Aldrig overtraadte Frederike Wrbodigheden mod 
fit Herſtab, albrig var hun utaknemmelig eller misundelig; og 
med den ædelmobigfte Elffværdighed behandlede Sophie hende, 
og bidrog ved Samtaler og ved at give hende Boger til at 
danne hende, uden dog at giøre hende kied af fin Stand eller 
fane hende til at ſkamme fig over den. Hun blev ſiden vel 
gift, men er nu ogſaa dod. 

Da mi min Morbroders ulykkelige Skiebne altid ſmertede 
ben gode Major Lange, da han ved at fane Murer-⸗Arbeidet 
paa Frederiksberg Slot giorde mine Forælbres Beftendtflab, 
og ofte hierteligt talede med min Moder om hendes ulylkelige 
Broder — ſaa fil han vel ogſaa mig ftaffels Dreng Kær, 
og for dog i det Mindfte at redde mig, talede han med 
Storm, og flaffebe mig ind i Efterſlogtſtolen. 

— Der foregik en flor Forandring i mit Liv, da jeg kom 
til Kiøbenhavn hos Pakhuusforvalter Goſch. Denne Mand 
havde i fin Ungdom reiſt med en rig Herre ſom Kammertiener 
i Curopa flere Mar, han havde meer end fædvanlig Dannelfe, 
og beſad en fortræffelig Characteer. Alting i hans Huus var 
meget ordenligt; han holdt Blade og Journaler, ſom, naar 
de vare læfte, bleve lagte pænt i Presſe under ſmukke Mar: 
morſtene. En lille Naturaliefamling havde han paa fin Væg, 
hvoraf jeg mindes Saugen af en Svardfiſk, ſom jeg betragtede 
med ſtor Opmorkſomhed. Kort efter min Ankomſt fif han 
nogle Cocusnodder fra Veſtindien; jeg havde af „Robinſon 
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Crufoe” lært at Kende denne Frugt, og var meget begierlig 
efter den føbe Mek. Men de ſparede ikle til Forventningen. 
Da jeg ikke ſtrax kunde komme ind i Efterſlogtſtolen, men 
maatte bie til Examen var forbi, giorde Herr Goſch Alt, hvad 
han kunde, for at forberede mig. Med et Var andre Drenge, 
Paarorende af Goſch, maatte jeg øve mig i at ſtrive. Herr 
Goſch tog mig med hen om Eftermiddagen at høre Brof. Vahls 
Fovelesninger i Prindſens Valais bag Slottet. De morede 
mig meget. Jeg betragtede Klapperſlangen og Brilleſlangen i 
de ſpiritusfyldte Glas med en kildrende Gyſen. Men hvor 
ſtor Lyſten til at ſee Skueſpil allerede dengang var hos mig, 
mindes jeg ved at tænfe paa en Aften, ba jeg med Herr 
Goſch og en Skibscapitain gif fra Vahls Forelæsninger over 
Kongens Mytorv. Da vi nærmede og Comodiehuſet, ſagde 
Skibscapitainen ganffe phlegmatiſk: „Jeg troer, jeg gaaer paa 
Comødie i Aften. Farvel!” Han gik. Med fmægtende, 
longſelsfulde Blik ſtirrede jeg efter ham. Der blev givet 
„Indtoget“ af P. A. Heiberg. Jeg veed ikke, om jeg havde 
feet det før eller blot hørt tale om, at Knudſen ſtulde ſpille 
Jeden Salomon Joſeph ſaa ypperligt. Jeg fulgte Capitainen 
med Winene faa længe jeg kunde; han aabnede Døren, hvor 
jeg fane Lyfet af Forſalen giennem den aabne Firkant. „Gud! 
den Lyffalige! Og flig en himmelſt Glæde maa du undvære.” 
Sanffe bedrøvet og modløs fulgte jeg hiem med Herr Goſch forbi 
Heſten paa Torvet t den morke Aften. 

— Ogſaa Storm lod mig komme til fig i Cfterflægt- 
ſtolen i fit nydelige Værelje med det lille Sovekammer foran. 
Der ſaae jeg Drengene lege i Haugen, og glædte mig meget 
til at Tomme i en Skole, hvor ogſaa Leg og Løben omfring 
paa en Maade hørte med til Underviisningen. Hvad det an⸗ 
gik, jaa var jeg temmelig forberedt, og haabede, at ingen af 
mine Kammerater ſtulde overgaae mig. Storm lærte mig 
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Geographie. Da vi havde giennemgaaet Danmark, og han 
fremtog Norges Kort, ſagde han med fin befynderlige hierte⸗ 
gribende Stemme: „Nu komme vi til mit Fædreland, mit 
Barn!” — Det varede nu ikke længe, før jeg blev fat i 
Skolen, dengang Storm fandt, jeg havde lært jaa Meget, at jeg 
kunde. ſtrax komme i 3die Klasſe. Maaſkee fandt han mig 
ogſaa for ftor og gammel til at fætte mig blandt Smaapogene. 
Allerede i 3die Klasſe ragede jeg frem ſom en Vaderiſe. 
Da jeg gif i en grov mørfegrøn Frakke, med de forte Haar 
ned ad Nakken, faldte man mig Kudſken. Jeg har min gamle 
Ben, nu afdøde Oberſtlieutenant og Poſtmeſter Schwarz, mis⸗ 
tænft for Meddelelſen af dette og flere Hædergnavne; thi det 
morede ham, med fin lyſtige Uglſpilsnatur, at give mig Oge⸗ 
navne for at giøre mig vred og opfarende. Han kaldte mig 
ogſaa imellem Kræf og Krote, naar det Andet ikke vilde for: 
ſlaae. Og dog mindes jeg ikke, at jeg nogenfinde har pryglet 
ham, hvilfet dog var Zilfældet med flere Andre og Større, 
thi Schwarz var fun liden af Vært og ſporlemmet; tvært: 
imod, jeg beføgte ham, og kom derved til at fee og tale med 
hang Fader, for hvem jeg havde en til Adoration grændfende 
Wrefrygt, fordi han var en faa udmærket Skueſpiller. 

— Jeg bragte en ikke ubetydelig Formue med fra Frederils- 
berg, hvilken jeg, der aldrig havde havt meer end to eller høit 
fire Skilling i Penge at raade over, ſtyndte mig at forøbde. 
Vi havde nemlig hiemme truffet den Indretning, at naar vi 
Børn ſparede en lille Wſte fuld af det Sukker, ſom vi fif til 
vor Morgenthee, faa fif vi to Skilling. Jeg vænte mig mu 
til at drikke Zhee noſten reent uden Sukker (uagtet jeg var en 
ſtor Slikmund), og derved bragte jeg det faa vidt, at jeg nu 
ved min Kiøbenhavngreije havde den lille Sulferæffe fuld af 
betlige blanfe nye Zoffilinger. Nu ſtulde man jo troe, at 
hvad jeg fan moiſommelig og med faa ſtor Selvfornegtelſe 
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havde ſammenſparet, ogſaa med ſtor Omhyggelighed vilde blive 
bevaret. Og dog hialp det ikke. I de forſte otte Dage havde 
jeg ved at fiøbe Violiner hos Iſenkremmere til mine nye Kam⸗ 
merater, Macroner hos Wegor og Figen hos Urtekrommere til 
mig ſelv — aldeles tømt min Wſke. Jeg var tifær en over⸗ 
ordenlig Giek efter Figen; naar jeg havde kiobt mig et ſtort 
Krommerhuus fuldt, pleiede jeg gierne, idet jeg ſtak ben 
førjte i Munden, at løbe i fuld Carriere ned ad Gaden og 
raabe temmelig høtt: „Lykſaligt er det Land, ſom har faa gode 
Figner!“ 

Herr Goſch bebreidede mig min Odſelhed, da han erfarede 
ben; bog — herpaa var ſnart raadet Bod; thi naar jeg ilfe 
havde meer, faa ødte jeg intet meer. Men en anden Leg 
øvede jeg, ſom let kunde kommet mig dyrere at ſtaae. En— 
gang ſom de ſadde allerbedſt i Stuen oppe i fierde Etage, 
ſaae de en underlig Balle dingle paa Krogen fra Gaarden op 
i Loftslugen; og bet var mig, ſom med den ene Fod ſtod i 
Krogen, og med den anden parerede mob Væggene, naar jeg 
flingrede, for ikke at jtøbe Vinduerne i Stykker. Dette faae 
nu lidt farligt ud. „Ja det vil lidt lige,” ſagde en af Dren— 
gene til Moſter, fom vi faldte Konen i Huſet; „men han 
gaaer aldrig ned af Trapperne, han rider altid ned i fulb 
Carriere paa Roekvorket.“ 

Aftenen efter at dette var ſkeet, ſadde vi Drenge ved 
Bordet med Bro'er Drees, ſom vi kaldte ham, en Student 
Werliin, der holdt meget af 08, og var Fætter til de andre 
Drenge. Vi bade ham tegne 03 Noget for; thi han tegnede 
ſmukt. Han tog et Stylfe Papir, tegnede en Trappe med et 
Ræfværf og en Dreng, ber var falden ned og havde ſlaaet fig 
thiel. Forældrene ftode over Liget, og vrede deres Hænder af 
Fortvivlelſe. Han rakte mig det, uden at fige et Ord. Jeg 
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betragtede det, braſt i Graad, faldt ham om Halfen, og red 
ſiden aldrig ned ad Rekvorket. 

— Min Fader maatte knibe paa alle mulige Maader og 

ſee til, hvorledes han kunde |laffe mig Kloder for godt Kiob. 

Nu havde den kongelige Garderobemeſter folgt ham flere gamle 
Klodningsſtykker, og ſaaledes gif jeg i lang Tid i Kronprind⸗ 
ſens hoirode vendte Kiole, i Kongens ſtive Støvler, og af et 
casſeret Billarbllæde havde man ſyet mig grønne Burger. Dette 
beſynderlige Coſtume hidſede nu fremdeles mine Skolebamme⸗ 
rater til at ſpotte mig. 

Paa Grund af de Skieldsord, jeg maatte doie, vankede 
der ofte Puf og Slag. Man flagede for Storm; men han, i 
tillid til det fromme Gemyt, han troede at have fporet hos 
mig, ſvarede dem barſk: „Det er Løgn!” Jeg rødmede, thi 
jeg vidſte, det var altfor fandt, men lod ham blive i roen, 
fordt jeg fandt det for vidtløftigt og misligt at forflare ham 
Motiverne til disſe tilſyneladende glubſte Handlinger. Men 
endelig fil han en Dag en anden Tro i Hænderne, da han 
ſaae mig med en ſtor Dreng af en høtere Klagfe, der hed 
Kod, hvorledes vi ſtode i Haugen med Hænderne i Haaret 
paa hinanden. Juſt midt under Slaget faldt mine „Dines 
Direction” under min venſtre Arm hen til Storms Vindue, 
og da jeg nu blev ham vaer der, fom en rolig Tilſkuer med 
de ſtore, ſtirrende Øine, da gif det mig ſom Wneas: 


Extemplo Æneæ solvuntur frigore membra. 


Og jeg kunde — ligefom ben fulde Gartner i „Figaro“ — 
hverken røre Haand eller Fod meer paa den Finger, jeg havde 
i Haarene paa Koch. Jeg fif en „Clamamus“, ſom vi faldte 
det, i min Characteerbog, og var faa ulykkelig at tabe den, 
men dog tillige faa lykkelig, at min Fader førjt ſaae den og 
tegnede fit Navn deri. Var Tabet indtruffet før, faa havde 
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Storm maaſtee troet, at jeg havde kaſtet Characteerbogen bort 
for at undgaae Straf, og jeg havde tabt hans Godhed; men 
nu flap jeg med en Ammerkning i den nye Bog, ,,at jeg ſtulde 
pasſe bedre paa den.” Jeg mindes godt, hvilken Angſt jeg 
var 1, for at Storm fulde mistænfe mig for Uredelighed. 

— I tredie Klasſe var der fun een Lærer, Spleth, ſom 
var udmærket; han lærte og Hiſtorie; men han var. fygelig, 
ftille, en Kantianer, og ikke begavet med det levende Foredrag, 
fom giver Børn Lyft til at lære. Dette beſad derimod Did: 
man i høj Grad; men ham fom vi forſt til i anden Klasſe. 
Forſte og anden Klasſe vare adſkilte ved en Forſtue, og aande- 
ligt tagne vare disſe Klasſer ogſaa faa forffiellige fra vor, at 
man gierne kunde fige, de vare en ny Sfole, thi de havde 
latter andre Lærere. Dichman har havt en ſtor Indflydelſe 
paa min aandelige Udvikling, jeg har i Unglings- og Mand: 
domsaar helliget ham tvende Digte, og med Kærlig Følelfe 
vender Crindringen her tilbage til ham igien. Han var iffe 
ftor af Vært, men velffabt, med et interesſant, ſmukt Anſigt, 
huld af Ild, Følelfe og Bevægelighed. Han ſaae ftolt, god⸗ 
modig og veemobig ud. Med Wrbodighed traadte jeg ind i 
Klasſen, ba jeg var avanceret derop, den Dag, da Storm præ: 
ſenteerte og Myfomne for Skolens forſte Lærer. Storm og 
Dichman havde ſtor Agtelſe for hinandens Duelighed og Ta— 
lenter; men — uagtet Normænd, gode Hoveder og gode 
Menneſker begge — vare de grundforſtiellige. Underlig afſtak 
Dichman ſtrax, med fin Toupet og raſte Pidfi i Nakken, til 
Storm, der ſtod der med fine tilbageftrøgne Haar, ſom en 
Socrates eller Franklin. Ved Dichman fom jeg altid, ſtiondt 
han ingen Helt var, til at tænfe paa Henrik den Fierde i 
Franfrige, fordi det var Dichmans Helt. Det Chevalereffe ; 
bet i visſe Henſeender ſpage og i andre Henſeender kraftige 
Hierte; det Ridderftolte og Letbevægelige; den veltalende dybe 
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Mennejlefølelfe; Kicerlighedens, Vinens Begeiſtring — alt 
bette Ddeelte” Dichman med Henrik den Fierde. Med Henſyn 
til ſedelig Kraft ſtod Storm meget over Dichman, der havde 
gaaet i Ewalds og Wesſels Skole, vænt fig til visſe Friheder 
og Nydelfer og til at betragte dem ſom en licentia poetica, 
der udſtrakte fig ikke blot til Poeter, men til alle ſtionne 
Mander. De ſympathiſerede heller ikke i Skoleſager. Storm 
vilde, at der flet ingen Hug fulde gives af Lærerne, men Al⸗ 
ting afgiøres ved Charactererne, og overlades til Forældrene. 
Dette var Dichman undertiden med fin hurtige Characteer for 
vidtløftigt. Da vi traadte ind forſte Gang, holdt han os 
følgende Zale, der juſt ikke var af den Beſtaffenhed, at den 
malede Fremtiden roſenrod. „Det er en Beſtemmelſe her 1 
Skolen, at Eleverne ingen Dug faae, men fun flette Charac⸗ 
terer, naar de ikke kunne deres Penſum. Dette ſtal ogſaa af 
mig ſtrengt overholdes, og for Dovenffab og Forſommelſe ſtal 
"jeg aldrig prygle jer; bet er eders egen Slade, og det maae 
eders Forældre helbrede jer for. Men jeg har hørt, at ber 
imellem jer ſtal være nogle ſſemme Drenge, der undertiden ere 
nægvije mod Lærerne, Ere I det mod mig, faa faae I 
Prygl; det er nemlig ba ikke Læreren, ſom flaaer Eleven, men 
ben vogne Mand, der iffe lader fig fornærme af en Dreng.” 
— „Hore I vel?” fagde Storm. — Og vi hørte Alle vel. 
” Hvad mig angif, ſaa var jeg, hvad dette angik, ikke 
bange; thi ſaalcenge jeg har levet, var det mig umuligt at viſe 
Ringeagt mod den, fom jeg fyldte Srbødighed. Det var 
heller iffe mig eller de Fleſte meent. Dichman giorde heller 
ikke, faavidt jeg mindes, meer end en eneſte Gang Brug af 
benne fig tiltagne Het. Han kom dengang i mørkt Lune paa 
Skolen. ,, Sætter jer paa eders Pladſe,“ ſagde han til Dren⸗ 
gene, ſom legede i Klasſen. En eneſte gik hen og krob under 
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et Bord i Stedet for at jætte fig paa Bænken, og han fif et 
Par velfortiente Orfigen. 

— Uagtet jeg aldrig tænfte paa at blive Digter, ſtrev 
jeg ſom Dreng dog tidt Vers til min egen Morſkab. Jeg 
blev fnart i Storms danſke Sprogunderviisningstime den Bedſte, 
og jeg gav Ugeblade ud, „Onsdagsbladet“ allerede i tre 
die, ,, Balder” i anden Klasſe, hvilfe mine Skolekammerater 
betalte med Grifler. Jeg begyndte ogſaa at ſkrive Comodier 
og at opføre bem ſelv, med: min Soſter og Winckler, i den 
kongelige Spiſeſal paa Frederifsberg Slot, Foraar og Efter⸗ 
aar, naar det endnu ikke var for koldt. Som ofteſt havde vi 
flet ingen Tilſkuere. 

Storm fane os engang ſpille ſaadan Comedie, og 
ſagde fpøgende til mig: „Ei, mit fiære Barn! du er jo en 
ftørre Digter end Molidre. Man holdt det for noget Over⸗ 
ordentligt, at han i otte Dage ſkrev og opførte et Stykke; men 
bet giør du altfammen paa een.” — Hyverken Storm eller jeg 
troede dengang, at jeg virkelig ſtulde blive Digter. Dog havde 
jeg en vis hemmelig Anelſe. Heller ikke Dichman troede det ; 
han havde overalt ingen høte Tanker om mig, men dog holdt 
han af mig, og jeg elſkede ham. „Bild bem ikke ind, hære 
Oehlenſchläger!“ ſagde han engang i ondt Lune, „at De har 
Genie, fordi De giør disſe Vers. De fan blive en duelig 
Lærd, en flinf Forretningsmand” (her nævnede han mig en 
fornem Mand, ber aarlig havde 3000 Dalers Indkomſter, og 
boede meget elegant), „en Saadan“, ſagde han, „kan De blive; 
men De bliver aldrig en Edvard Storm.” — „Det er mu⸗ 
ligt!” ſagde jeg med indbidt Harme og med Haanden knyttet 
i Kiolelommen. Jeg anſaae det for en uhyre Fornermelſe; 
og dog havde Storm fun 200 Daler aarlig, og beboede to 
ſmaa Værelfer i Baghuſet. 

— Da min Aand dog altib brev mig til det Viben: 
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ſtabelige, faa havde jeg i den fenere Tid, med nogle andre 
Skolekammerater, begyndt at tage Privatinformation i Latin 
hos Dichman. 

Min Søfter paa Frederifsberg gav jeg atter Underviisning 
i adſtillige Ting, "naar jeg beføgte hende der. Hun behøvede 
lun liden Anviisning for at lære Alt, hvad hun vilde, med 
den ſtorſte Lethed. 

— Jeg havde fra Barnsbeen af Lyſt til at lære Andre, 
hvad jeg ſelv lærte, og vilde gierne holde Forelæsninger. Og⸗ 
ſaa i Kirken, naar jeg troede mig ene der, befteg jeg Prædile- 
ſtolen, og prælede høit. BPræjten, Herr Bruun, havde engang 
i Sacriftiet, wden at jeg vidfte det, været min hemmelige Til⸗ 
hører; han raadte min Fader til at lade mig ſtudere Theo- 
logie. 

— Om Sommeren gif jeg hver Aften til Frederiksberg; 
lun om Vinteren blev jeg i Byen. I diåfe Mar gav min 
Fader fig ikke meget af mig, og overlod mig til mine Lærere. 
Jeg mindes, hvorledes jeg to Sange, kommende fra Staden, 
angit mødte ham i Haugen. Forſte Gang havde jeg ladet 
mig overtale til at ſtulke fra Skolen og følge med en god 
Ven paa et ſtort Linieflib „Elefanten“, der laae paa Rheden. 
Dengang følte jeg mig forſte Gang beſiclet af vore udødelige 
Soheltes, Chriftian den Fierdes, Tordenſkiolds, Juels, Adelers 
og Hvitfeldts Mander. Tougvoœrket, Seilene, den ſtionne Ka⸗ 
hyt, Kanonerne, de lyſtige Matroſer, de velklædte Officerer, 
det gode Maaltid, Alting forvandlede „Elefanten“ for mig til 
et Trylleſſot. Men da jeg nu ſtulde hiem, begyndte Hiertet 
at banfe; jeg havde hele Dagen været borte uden Tilladelſe. 
Saaledes mødte jeg min Fader i Haugen, ſom Adam vor 
Serre efter Syndefaldet. Men ba han havde hørt Alting, 
ſtiendte han ilfe paa mig. Der havde iffe været Zid, ſagde 
han, til førft at fpørge derom, og uden at lade det fomme an 
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derpaa, havde jeg maattet undvære en ſielden Glæde og nyttig 
Erfaring. En anden Gang mødte jeg ham ogſaa, idet jeg kom 
fra Vandet, men dyngvaad, da jeg var falden ud i Kiøffen- 
furven ved Kiøbenhavn med Klæderne paa, og maatte gaae 
ſaaledes hiem. Men da alle mine Klæder vare giennemvaade, 
og altſaa alle forholdsviis havde faaet en mørkere Farve, 
mærkede min Fader, der gif og talede med en Fremmed, ikke 
Forandringen. Jeg tog min Hat meget ærbødig af; lykkelig⸗ 
vits holdt han mig ikke op; jeg løb hiem til min Moder, og 
hun hialp mig da ud af denne ſom af flere Forlegenheder 
med moderlig Kærlighed, og takkede Gud for at jeg iffe var 
druknet. 

— Af en anden Skole, jeg ogſaa var kommen i, maatte 
jeg ſnart ud igien, fordi jeg iffe funde gaae i Ro, og fordi 
Fienden var mig for ftærk, Jeg holdt meget af at tegne; 
vor Zegnelærer i Efterſloegten, Herr Dineſen, fandt, at jeg havde 
Zalent, og da han tillige var Lærer paa Kunſtacademiet, fore 
ſlog han mig at gaae der. Jeg kom ind i den forſte Fri 
haandstegningsſtole. Med hvilfen ASrefrygt betragtede jeg 
Gibsafſtobningerne af de greſke Mefterværler, 1 Folelſen og 
Anelſen af en Skionhed, ſom jeg endnu ikke forſtod. Hvor 
gierne copierede jeg „det bruſende Skiceggehoved“ og andre 
flige, og længtes efter at komme ind i neſte Klasſe og tegne 
Menneſter efter den fortræffelige Abildgaards „Stumperinger“. 
Om Morvaldſen vidſte vi dengang ikke videre, end at han 
havde været en fortræffelig Skolar, og nu var i Rom. Jeg 
ſtulde juſt flyttes ind i neſte Klasſe, da jeg opgav Tegne: 
lunften. Hvorledes ſtulde jeg ogſaa faae Tid til den, naar 
jeg om Dagen ſtulde gaae i Skole, om Aftenen gane hos 
Dichman og ſiden læje paa mine Lectier? 

Men der var endnu en Grund. Paa en vig Zid af 
Aaret gik Malerdrengene paa Academiet. Didje ftore Drenge 
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floges altid, naar de kom og naar de gif, udenfor paa Kon: 
gens Nytorv, og vifAndre kunde ikke [gane i Fred for dem. 
For disſe Angreb vilde mme Forælbre iffe udfætte mig; deg: 
uden forſtod jeg ikke at omgaaes peent med Roedkridtet, og var 
i al den Tid, jeg gif paa Academiet, omgiven af en ſtraalende 
Helgenglorie. Jeg opgav altſaa Tegningen. 

— Men ogſaa hos Dichman vare Privattimerne mig 
for tryffende, naar Sommeren Tom, og jeg ganſte ſtulde give 
flip paa de ſtionne Aftengloder, jeg hidtil havde nydt i den 
frie Natur. Hertil fom, at den gode Dichman, der led af 
Næringsforger og huuslig Kummer, daglig blev vrantnere. 
Engang, da han havde overfat os et vanſteligt Sted i en la⸗ 
tinff Autor, fpurgte han: „Forſtaaer De det nu alleſammen?“ 
— „Ja,“ var Svaret. — „De ogſaa, Oehlenſchläger?“ — 
„Ikke ganſke,“ fvarede jeg; „derſom maaffee Herr Dichman vilde 
være jaa god og overfætte mig det endnu engang!” — „Ak,“ 
fagde han med en foragtelig Trokken paa Skuldrene, „jeg feer 
nok, hvorledes det er fat.” 

Han overfatte det endnu engang. Men jeg hørte intet 
Ord; jeg var bleg ſom et Liig, og ffiælvede over mit hele 
Legeme. — Intet Genie? Det lod jeg gielde. Men nu ei 
engang Hoved til at ftudere? et flettere Hoved end alle de 
Andre? Det gif for vidt. Jeg løb til min Fader, og ſagde 
ham, at jeg intet Kald følte hos mig til at blive en lærd 
Mand; jeg havde mere Lyſt til at være Kiobmand, og onſtkede 
at opgive Aftenundervitåningen hos Dichman. Min Fader lod 
mig have min Willie. Da jeg betalte Dichman de fidfte 
Maanedspenge, var han meget godmodig, og bad mig fare 
fort. „Kicere Oehlenſchläger!“ ſagde han, „bryd Dem dog ikke 
om et Ord, hvormed jeg Intet har meent. Spørg De alle 
mine Difciple, og hør, om jeg ikke ofte har jagt bem langt 
brøtere Ting.“ Han behøvede ikle at tale faa Meget for 
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fuldkommen at forfone mig og at væffe min gamle Kærlighed 
for ham. Jeg føgte nu af alle Kræfter at udmærke mig i 
hang hiftoriffe Timer. Naar han havde hørt os i vort Pen⸗ 
ſum af Kalls Verdenshiſtorie (en Bog, fom jeg lærte udenad, 
ligeſom i Degnens Skole Pontoppidans Forklaring), faa holdt 
han 03 Forelæsninger over de forſtiellige Landes private Hiſtorie. 
San havde til dette Brug ſtrevet en ſtor Mængde Excerpter, og 
havde et fortræffeligt Foredrag. I den øverfte Klasſe ſtrev 
Adſtkillige under Forelesningen det Vigtigjte op af hvad han 
fagde. Jeg var endnu i anden Klasſe, og der ſtrev Ingen 
uden jeg. En Dag fagde han: „Jeg gad dog hørt engang, 
hvad De der ſidder og ffriver; læg mig det op!” Jeg fore⸗ 
læjte ham det Mefte af hans Forelæsning i et ganſtke ordentligt 
Sprog, thi Vennen havde jeg tidlig lært at føre. — „Sande⸗ 
lig, det er mere, end jeg felv kunde gtøre!” fagde han, og 
gav mig Ug; en ſtor Sieldenhed hos ham, ſom Ingen i den 
næltøverite Klasſe ellers fil. Jeg blev henrykt af Glæde, ſtyr⸗ 
tede ind i Mellemtimen i førfte Klasſe med Protocollen, raabte: 
„Jeg har faaet Ug!“ og vifte dem Stedet, hvor det ſtod. 
Nogle ſloge en høj Latter op; men Dichman iretteſatte dem 
alvorligt, og fra det Oieblik af vifte han mig ſtedſe Agtelſe. 
Jeg blev beftandig ved at ffrive i Forelæsninger, og havde 
mit lille Chatol fuldt af Excerpter over Mythologie, Hiſtorie, 
Oeconomie, Biergmandsvidenſkab og Anatomie. 

— Men Dichman blev alt mere melancholſt, nedtrykt af 
Neoringsſorger, og hans Helbred blev fvagere. Den hele Ret—⸗ 
ning, min Aand tog, var ikke efter hans Sind. Som alle 
ſtionne Mander paa den Zid, havde han en overveiende eenſidig 
Sang til det Sentimentale. Jeg begyndte, efter Drengens 
Natur, lyftig og naiv. Men bet var heller iffe med fin poe- 
tiſſe Smag, at han havde Indflydelſe paa mig. Den var ilfe 
meget god; han var — fom Mange paa den Tid — en ftor 
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Beundrer af Kotzebue og færdig at fætte ham over Shakeſpeare. 
Dog Holberg, Ewald, Wesſel beundrede han og ſiden ifær 
Schiller. Men det var ved Dichmans Foredrag i Hiſtorien, 
bet var ved den livlige, begeiſtrede Maade, hvorpaa han gav 
os Characteriſtikerne af de fielone Helte, de ſtore Bedrifter — 
at han henrev mig. Overalt hvor Humaniteten vandt Seir, 
eller hvor bet Heroiſte yttrede fig paa en ædel, ufædvanlig 
Maade — der var Didman begeiftret, der flød hans Taare, 
der bævede hans Stemme — der fil han 03 Alle meer eller 
mindre henrevet med, ifær mig, ſom var ganſtke henrykt; Ht 
ſtorien har altid været mig dyrebar og mit Yndlingsftudium ſom 
Poeſiens Planteſkole, da min fiærejte og hoieſte Stræben altid 
har været at idealiſere ſtore Bedrifter og Characterer. 

Dichman havde, uagtet fin Melandolie, noget God—⸗ 
modigt, Lunefuldt 1 fit Veſen, ſom morede os meget. Han 
fpøgte, uden at mifte noget af fin Værdighed. I denne hu- 
moriſtiſte Melandolie vifte han fig meget elffværdig. Et flaut, 
indbildſk eller taltløft Menneſke faldte han fus paa Bergenſiſt, 
og med et godmodigt Smiil, hvori der dog ofte laae en dyb 
Spot over mange Folk, fom vare i Velten, talede han tidt 
om „fusſe Den eller Den”. 

— Storm havde en vig lunefuld Ironie at behandle o og 
med, ſom altid giorde fin gode Virkning. Han var langt fra 
at bruge den fenere tydff-philanthropinffe, moralſk-fromme Zone, 
der faa let gif over til ſod Sentimentalitet og derfra til Hykleri. 
Naar En imellem i hang Time havde lagt Armen bondeagtig 
paa Bordet, og ftøttede Hovedet dertil, ſagde han tørt til fin 
Pleieſon Paul Rasmusſen: „Aa, Paul! gaa ind og hent min 
Hovedpude til N. N.“ Strax traf N. N. fin Arm ned af 
Bordet. Der var En, fom altid var faa nosviis og felvklog, 
fom Storm engang havde befalet Noget, ber ilkke var ſteet. 
„Hvorfor har du ikke giort det?” ſpurgte han i Alles Nærvæ- 
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relje. — , deg mente —" — ,, Du ſtal ikke mene!” — „Jeg 
tænfte —" — „Du ſtal ikke tænfe!” — „Jeg troede —“ — 
„Du ſtal ikke troe, men Du ſtal giøre, hvad jeg figer dig!” 
— Hiemme hos Goſchs var der foregaaet en Forandring; 
vt flyttede fra Lille Strandftræde til foran i Store Kongensgade, 
men boede ilfe nær jaa godt der. Her fif jeg Skarlagensfeber 
i en temmelig ſterk Grad. Goſch fik et Toldforvalterembede 
paa Femern, og jeg kom nu i Huſet hos en Controlleur ved 
det veſtindiſtſe Compagnie, ſom hed Laasbye. Hans gobe, blide 
Kone var en fortræffelig Huusmoder; han var ogſaa venlig, og 
vifte mig alt Godt, men Manden var aldeles uvidende og uden 
Damelſe. Det var en ſtor Forandring fra Goſchs, hvor der 
var Legefammerater nok, til Laasbyes, hvor jeg var ganſke ene 
med de to ftile Folk. De havde iffe mer end to Værelfer, 
en jan faldet Sal paa fire ſmalle Fag og et lille Sove: 
kammer paa eet. I bette Kammer blev min Feltjeng opſlaaet, 
og der fov vi alle Tre. Lykkeligviis var Manden et ftort Barn, 
og ſom det ofte gaaer mellem uvidende Vorne og halvvorne 
Drenge, der gane i Skole — Forſtielligheden i Cultur ophæ- 
ver Aldersforſkielligheden, og be blive Ligemænd; ſaaledes gik 
bet ogſaa her. Bi legede ſammen. Jeg havde bragt en faa 
kaldet Fleute dåuce med, hvorpaa jeg kunde fpille alle de Me: 
lodier, jeg hørte. Jeg lærte ogſaa Laasbye at ſpille paa denne 
Floite, og han gif og tudede i den hver Aften i Mørke i Sa: 
len, medens Sengene bleve redte. Om Aftenen fad jeg og læjfte 
hørt for dem i Morifabsbøger, og det ſtikkede fig flet ikke — 
Taknemmeligheden forbød mig bet aldeles — at læje ſagte paa 
mine egne Lectier; men jeg fil dog altid en Smule Tid tilovers 
om Morgenen, og jeg var i det Dele taget anſeet for en dyg⸗ 
tig Elev i Skolen. Kun med det Franife vilde det ikke gaae. 
Vi havde en Lærer, Herr Haslund, fom var meget ivrig, og 
ofte banfede os; men det hialp ikke meget, dog takker jeg hans 
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Knubs for at jeg grundigt lærte bet vanſkelige Verbum s'en 
aller, ,,at gaae bort” — hvillet er Nøglen til en heel Deel 
af det Andet. Herr Haglund var en Iyde, ſtaldet, krollet og 
puddret, med en lille Vidff i Nakken. Han forftod ilfe den 
Kunſt at giøre fig yndet, og derfor lærte Mange af 03 Intet. 
Den, jeg ikke elffede, kunde jeg heller ikke lære Noget af. 

— Jeg var nu imidlertid kommen i forſte Klasſe, og var 
et heelt Aar Dur, fordi jeg blev i Skolen, og havde ingen an: 
den Beſtemmelſe. Den var i mange Henſeender ypperlig, i 
fin forſte blomſtrende Tilſtand et Slags Gymnaſium, og den 
førfte i Landet, hvor Orden og Smag i Indretningen fandt 
Sted, hvor der blev førget for Sædernes og Hiertets Opdra⸗ 
gelſe. De fleſte af de gamle Skoler vare endnu Heſteſtalde 
eller Svineftier, hvor man vel blev indpryglet Greſk og Latin, 
men forlod Skolen ofte mere raa, end man var kommen ber: 
ind, ja de. kaade Drengeſtreger udſkeiede ikke ſielden til Neder⸗ 
drægtighed og Skarnagtighed. Den eneſte Feil, Cfterflægtifolen 
havde, var, at det var en altfor fliøn Indretning til en blot 
Forberedelſesſtole, og Andet var den dog i Grunden ikke for de 
Fleſte. Hvo der ſtulde være Militair, fom derfra paa Acade⸗ 
mierne, hvo der fulde ſtudere, forlod Skolen paa Halvveien, 
eller tog lærd privat Information, hvilket var for anſtrengende 
for en munter Dreng, hvis Phantaſie og Folelſe ogſaa behø- 
vede Frihed og Natur. Jeg kunde i det Mindſte ikke finde 
mig i endnu at fidde to Timer, naar jeg allerede havde ſiddet 
jer, og jaa komme hiem for at læje paa mine Lectier. Bor: 
gerdydsſkolen var ftiftet omtrent paa ſamme Tid ſom Efter⸗ 
flægten; det var en lærd Skole, hvori den gamle Møller dan⸗ 
nede gode Studenter; men ſom Opbragelfesinftitut havde Ef⸗ 
terſleegten dog viſt langt Fortrinnet. Imidlertid følte jeg ſelv 
ſnart, at der paa den Maade ingen Udvei aabnede fig for mig; 
ved Windler, ſom gif i Borgerdyden, og giorde ftærfe Frem⸗ 
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ſtridt, fif jeg ogſaa Lyſt til at komme derind; jeg bad min Fa: 
ber derom, men han afſlog mig det reent. Storm havde faaet 
min Plan at vide; da han hørte det, fmilte han og taug. Det 
blev ved det Gamle; endnu vidſte jeg ikke felv hvorfor; ende⸗ 
lig erfoer jeg, hvad man hidtil af en falſt Undſeelſe havde 
fortiet mig, at jeg havde en Friplads, og at min Fader ikle 
havde Raad til at betale for mig, naar han ogſaa ſtulde holde 
mig i Byen: i Koſt og Logis. Neppe erfoer jeg dette, ſaa 
fandt jeg mig taalmodig i min Skiebne, og føgte i de ſidſte 
Aar at profitere faa Meget af Skolen ſom muligt. 

— Det var i Directoriets Zid i Frankrige. Den gyſe⸗ 
lige Revolution var imidlertid gaaet for fig, uden at vi Børn 
følte Noget derved, og vi hørte heller iffe vore Lærere yttre 
ftor Medlidenhed med Ludvig den Sertende og Dronning Ma⸗ 
rie Antoinette. I den lange Afſtand fra Ulykken rortes ikke 
nok Medlidenheden; man morkede ilfe ret, at Revolutionens 
førjte herlige Tid og Jacobinernes Cannibalisme vare grund: 
forſkiellige; man betragtede Kongen og Dronningen af Frant: 
rige ſom Perſoner, der havde fveget Conſtitutionen og fpillet 
hemmeligt under Dekke med Frankrigs Fiender; bette fvællede 
Medynken for det ulyffelige Kongepars tragijfe Skiebne. Der⸗ 
for kunde jelv den ædle Storm komme rolig ind den Dag, 
Aviferne vare komne med Cfterretningen om Kong Ludvigs 
Henrettelſe, og fige (dog naturligviis aldeleg uden Spot, lun 
i et viſt ftille Lune): „De Taldte ham Ludvig Capet, nu er 
bet Ludvig Caput.” | 

— Det Mærlværdigtte, der hændte et Par Mars Tid før 
jeg forlod Sfolen, var Storms Død. Han havde en ſlem Hofte, 
ben tog Overhaand, og lagde ham i Graven. Kort før hans 
Død var han udnævnt til Theaterdirecteur, og — jeg havde 
nær ſagt — det var vel, han døde, thi det var aldrig gaaet 
godt. Jeg kiendte intet Mermeffe mindre ſtillet til denne Poſt 
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end den æble, fortræffelige Storm, naar jeg undtager et Var 
andre fenere. Han havde ſtrevet et maadeligt Stykke, fom hed 
„Eraſt“, ber havde mishaget Alle; om det var paa Grund 
heraf, at han var foreſlaaet til denne Poſt, veed jeg ikke. Til 
Adminiſtration ved Theatret var han aldeles ikke ſtikket, den 
lunefulde, færfindede PVeberfvend, uden Verdenskundſtab, hvis 
hele Stræben hidtil havde været at bevare Børns Uſtyldighed 
og med from, ſtille Viisdom at danne de ufordærvede, bløde 
Hierter. Dette Embede havde viſt indviflet ham i mange Ube⸗ 
hageligheder, maafkee havde han ſelv derved tabt noget af fin 
herlige Ligevægt. Han døbe altſaa, da hans Helbred dog var 
fordærvet, i rette Tid. 

: Der var en overordenlig Bedrøvelfe i Skolen, da vi en 
Morgen kom ber og hørte: Storm var bød! Medens han 
ſtrantede, bragte jeg ham jævnlig Meloner, Ferffener og Viin⸗ 
bruer fra Frederiksberg, ſom jeg fil min Fader til at tigge af 
Hofinſpecteuren, da jeg vidſte, Storm var en ſtor Elſker af fiin 
Frugt, og det var bet Eneſte, ſom i de ſidſte Dage vedergvæ- 
gede ham. Det var mig en falig Følelfe, naar han venligt 
modtog mine Smaagaver, han fom havde ſtienket mig faa Me: 
get, og ſagde: „Tak, mit fiære Barn!” — Men nu havde han 
flere Dage ligget paa Frederiks Hospital, og i Dag var han 
dod. Næften Alle græd. De Ktærligfte blandt 03 higede efter 
at ſee hang afſicelede Legem, med det gode, venlige Anſigt, og 
at fige ham det ſidſte Farvel. 

deg gif ud paa Frederiks Hospital med en halv Snees 
Andre. Da vi fom i Gaarden, bare to Karle en Bør med et 
tildæffet Liig over Gaarden. „Kan De iffe ſige 08, hvor er 
Storms Liig?” — „Det er her!” — Vi fulgte Liigbærerne, 
og vare ſaaledes den afſicelede Vens førfte Liigfolge. Da Baa⸗ 
ren var fat i Kammeret, blottede man hans Anſigt, vi ſaae 
det for ſidſte Gang, overgave os til vore Føleljer, og gif. 
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Nogle Dage derefter blev han begravet paa Asſiſtents⸗ 
kirkegaarden. Skolens Elever vare alle tilſtede. Over hans 
Grav blev fiden fat et Monument med et Basrelief af Mar: 
mor: hans Anſigt efter en Tegning, ſom hans Pleieſon, Paul 
Rasmusſen, meget liigt havde giort efter Hukommelſen. Be- 
bre end i Marmoret finder man dette Billed kobberſtukket i 
Storms famlede Digte. 

Storm var ingen ftor Digter; han havde ingen ſtabende 
Phantafie; hans Folelſe funde ikke mangeſidig bevæge fig og 
modtage forfliellige Indtryk; han opluedes iffe af den ftærfe 
Ild, fom er nødvendig til den hoieſte Begeiſtring; hans Vittig— 
hed og Lune vare ikke ſpillende; han havde iffe levet i meget 
forſkiellige Livsforhold, og kiendte Verden mere. af Bøger end 
af Erfaring. Hans ,,Grajt” er en flet Comødte, hans ,,Bræ- 
ger” et daarligt comiſk Heltedigt, og i de flefte af hans Vers 
findes ikke mange poetiffe Gnifter. Men han var en ægte 
Chriften, en ægte Normand, en ægte Menneffe- og Borneven. 
San havde Sproget tildeels i fin Magt; han var begeiftret af 
vore gamle Kompeviſer og af fit Fodrelands Skionheder, der⸗ 
for ville altid „Zinklars Viſe“, „Jondalen“ og nogle af hans 
religtøje Sange beholde bereg Værdi i den danſte Digtefuntt. 

— Laasbyes flyttede fra Lille Kongensgade hen i Borgergaden, 
hvor vi boede endnu mindre ſmukt. Det forrige Logis laane 
dog ſaa nær véd Kongens Nytorv. Forſt mange Aar deref⸗ 
ter erfarede jeg, at det berømte Skueſpillerpar Preisler havde 
boet her, hvor jeg tilbragte mange Barndomsdage og fpillede 
i Mørke med Laasbye paa Fleute douce. Nu boede vi hos en 
Brendeviinsmand i en beſtandig Maſtdamp, og den evige Muſik 
udenfor var: „Skel J hae holſtenſt Sild og levende Reter, 
Piger?” Men jeg følte lidet til det Trange omkring mig, naar 
jeg fulgte Robinſon paa fin Ø, og fværmede om i ,,Tufinde og 
een Nats“ Feepaladfer. 
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Min ſtorſte Glæde var, naar jeg undertiden kunde faae en 
Parterrebillet. Jeg gif da og legede med den i Forveien, luk— 
lede Dinene, kaſtede den hen i en Krog, uden ret at vide hvor, 
da jeg førit ſnoede mig om paa Hælen, derpaa ſogte jeg den 
op, og naar jeg da fandt den, ſtudſede jeg ſom over et virke⸗ 
ligt Fund, og undrede mig og jublede over den ſtore Lykke, 
liig Biergmanden, ber i et Kobbervark pludſelig finder en rig 
Solvaare. — Denne Leg at luffe Oinene, kaſte Noget bort og 
finde det igien, brugte jeg ogſaa med andre Ting; men det 
kom mig engang dyrt at ſtaae med en ny Pennekniv, ſom jeg 
ſaaledes legede med i Frederiksberg Haugé og aldrig fandt 
mere, da den havde fliult fig i Sandet. 

Det førjte Styfle, jeg faae i mit Liv — jeg var en fyv 
til otte Aar — var „De forliebte Saandværksfolf”. Min Fa 
ber tog mig med fra Frederiksberg. Det var en fold Vinter⸗ 
aften; der laane Snee paa Veien, men det var ſtierneklart. Med 
dyb Folelſe feer jeg endnu altid, naar man piller dette Style, 
ben ſamme Decoration, fom dengang mødte mit barnlige Øie: 
den lille Snedkerboutik i Baggrunden med fit Gitter og fin 
Hovlebenk, Skomagerens, Smedens og Jomfru Engelkes Huus. 
Hvor fortryllede det mig! og bet fortryller mig endnu altid 
med fin ſtionne Muſik, fine lyftige comiffe Characterer og 
Situationer. Det Satiriffe deri kunde jeg ſom Barn endnu 
ilfe forftaae; men det egentlig Poetiſte, Haandværfernes ly: 
ftige Liv, hvor Muſik og Elſkov blandte fig med deres daglige 
Hverv; Modfætningen af den franſke Haarjfærer til Smedens 
og Skomagerens Plumphed, fom naar en Sommerfugl flyver 
over en Skarnbasſe — alt dette bevægede fig 1 Muſikens for⸗ 
tryllende, uſynlige Clement, og idealiferede det Plumpeſte til 
noget Hoiere. Jeg var ſom i Paradis. Jeg fpurgte min Fa⸗ 
der, om jeg ogſaa turde lappe, og da han ſagde, at Enhver, 
jom havde betalt, havde Lov til at give fin Mening tilliende, 
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traf jeg mine Uldvanter af, og dajlede i Hænderne, til de bleve 
ganſte varme. Noget, ſom jeg flet ikke unde begribe, var, 
hvorledes de fil malet alle disſe Huſe, Gader og Hauger faa 
hurtigt; thi jeg troede, det blev ſtrax giort. Jeg ſpurgte min 
gaver; men han havde, ſaavidt jeg mindes, heller ingen tyde⸗ 
lig Foreftilling derom. . 

— J min Skolegangs tvende ſidſte Aar indtraf Slottets 
og Kiøbenhavns Ildebrande. Den forſte 1794, midt om Vin⸗ 
teren, udbrød en Eftermiddag, da jeg fad paa Frederiksberg 
Slot og tegnede med min Søfter. Vi havde faaet en Farve: 
lade, og det morede os at fline Papir ſammen og at fabrifere 
os ſelv et Spil Kort. Min Faber faae i Tusmoerket ud af 
Vinduet. ,, Hvad er det?” raabte han; „ſtaager Maanen op 
over Chriſtiansborg Slot? Vi have jo ikke Maanejfin.” Snart 
fil vi at vide, hvad det var, og jeg gif til Byen med min 
gader, hvor vi fra Marmorbroen vare Vidner til bet frygte⸗ 
lig⸗ſtienne Skueſpil. Jeg har albrig feet ſaadant et Ildhav i 
mit Liv, hverken før eller ſiden. Flammen var forſt indſlut⸗ 
tet i Salene, de koſtbare Gardiner brændte i Vinduerne ſom 
en Smule tændt Papir. Endelig giennembrød Luehavet Kob⸗ 
bertaget, fmeltede det, og med de deiligſte Farver ſtege de røde, 
blaae og grønne Luer i Luften. Endnu ſtod Taarnet fom en 
ſort Kæmpe midt i Ilden; længe fpottede den uhyre Kæmpe: 
krop de forræderife Ildkys, hvormed Salamanderne ſlikkede dens 
Brynie. Endelig vaklede Kæmpen, og med tre forfærdelige 
Drøn ftyrtede han ned giennem alle Stofværf. Fra dette Øie- 
blik var Alting fun, fom om Helvede havde aabnet fit Svælg, 
ſom om Vefuv eller Wtna var plantet hen paa Slotspladſen; 
og jeg er vig paa, at et engang. hine Bierge ſprude ſaa me- 
gen Ild paa gen Gang, fom Murene her i den kulſorte Nat. 
Da jeg gif hiem med min Fader, bar ber lyſt til Frederiks⸗ 
berg, og endnu vift en Miil borte. Hiemme hos 08 lunde 
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man tydelig læfe i en Bog ved Slotsbranden. En lang Infe 
guul Rogſtotte foer med Vinden over Søndermarlen, og meget 
brændt Papir, der var flyngt i Luften, faldt førft ned der. 

Man havde flet iffe troet, at Slottet kunde brænde, og 
Murene brændte heller ikke; men de utallige Kakkelovnsror, der 
løb igiennem den uhyre Bygning pan Kryds og paa Ovar, 
ofte nær let forbrændelige Skillerum, ſtal have givet Anledning 
dertil. Man fortalte, at Slottets Folk i Begyndelſen flet ikke 
vilde flytte, og da Matroſerne fom for at redde, fagde Nogle: 
„Vi tør ile flytte, før vi have Ordre.” — „Der er F. g. 
m. Ordre!” raabte Matroferne, og pegede paa Ilden, ſom flog 
ind ad Vinduet. 

Næfte Aar 1795 led Kiobenhavn af den ſtore Ildebrand, 
ber var ligeſaa proſaiſt, ſom den forrige poetiſt. Folelſen af 
Kongeborgens Tab var ikke blandet med kummerlig Medlidenhed 
over grændjeløg Ulykke. Det gif dengang ifær ud over den 
Mand i Landet, ſom havde bedſt Raad til at bygge fig et nyt 
Huus. Det Hiftorifimærfværdige ved det gamle Slot forfvandt 
ikke aldeles; de fTæmpetyffe Mure bleve ftaaende; man havde 
Haab om, at Borgen ſtionnere ſtulde reiſe fig igien, og det er 
ogſaa ſteet, ſtiondt jeg har hørt ariſtocratiſſe Stæle flage over, 
at den ſnevre Steenfasje havde tabt meget i fin Storhed ved 
at aabnes t den ene Side med Colonnader for friff Luft og 
ved at Taarnet var borte, — Byens Ildebrand indtraf midt 
om Sommeren i det blændende Solſtin, der neppe tillod at fee 
den Ild, der ſom en fortærende Kræft udbredte fig lidt efter 
lidt i det ſtore Legem. Jeg vovede mig ind i en ſaadan bræn- 
bende Gade, og blev neppe den flammende Bielke vaer, der 
faldt ned ille langt fra mig. Men ffiøndt denne Brand hver- 
ken var poetiſt eller maleriff, var det trøftende, at den opfom 
om Sommeren i den mildeſte Aarstid, hvori Naturen tog faa 
mange Huusvilde i fit venlige Skiod; derſom Ilden var op⸗ 
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kommet I jiveng Vinter, vilde Utallige været grændfeløs ulykke⸗ 
lige. Et enejte uhyre Vinduesrum i Slotåruinerne var nof 
med en Smule Tilklining og Tilmuren til at blive Stue for 
en heel fattig Familie. Det var ligeſom om Rigdom og 
Bragt vare forfvundne for at give Armod og Noiſomhed Rum. 
At Byens Forſtionnelſe maatte blive en naturlig Følge af 
denne Brand, kunde vel ikke troſte de Brandlidte; det er førft 
en Frugt, ſom Cfterflægten nyder. 

Da begge. disſe Brande vare overſtaaede, og Bedrovelſen 
havde fat fig, fil jeg fat paa Reiſers „fürchterlige Ildebrands- 
hiſtorie“, ſom jeg lælte med ſtor Forundring og Fornsielſe. 
Reiſer ſpiller i disſe tragiſte Forhold Narrens Rolle, fom i de 
gamle Marionetſpil. Han blev ogſaa et af Skiebnen faaret 
Værktøj — ſom Beder Syv figer: „til lyſtig Tidsfordriv i 
dette ulyſtige Liv”. Og det Forunderligjte er, at man — af 
Mangel paa andre Optegnelſer — er nødt til at tye til hans 
Latterlige Zaabeligheder for at finde individuelle Trok til en 
af de ſorgeligſte Begivenheder. 

— Wørend jeg forlader min Barndom, maa jeg endnu 
omtale Noget, der deels aarligt, deels fun eengang giorde Af 
bræf og Forandring i mit jædvanlige Liv. Det Aarlige var 
Dyrehavsreiſen, der hver Sommer foretoges paa en lang hol- 
ſteenſt Vogn med hele Familien og et Bar Venner en ſmuk 
Eftermiddag. Madkurven blev da pakket fuld, Flaſkefodret vel 
forſynet, min Fader traf en Nankins-Overkiole paa for Stø- 
vet, og nu rullede vi afſted. Dette Tog henrykte mig, der, 
uagtet vant til at leve i Naturen, i de jfiønne Hauger, dog 
javnede to Ting, ber nu vifte fig for mig i deres hele Herlig— 
hed: Havet og Bøgejfoven. Med hvilfen Begeiſtring betrag⸗ 
tede jeg de ſtyllende Bølger, der, ſtiondt de i Ofterføen fun 
ere Dverge mob Kattegattets og Nordhavets, vare ſtore nok 
for den ftalfels Dreng, der blot var vant til at ſee BVlæjten 
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kruſe Canalen i Frederifsberg Hauge. Bel gik jeg imellem til 
Toldboden; men her, ude ved Fiſterleierne, var det langt mere 
fremmed og ſtionnere. De fattige Fiſkerhytter fane jeg igien⸗ 
nem Ewalds Trylleglas, og Armoden forefom mig, forbunden 
med Kiælhed, Nøtfomhed og eventyrlige Bedrifter, langt ædlere 
end den meſkede Ro, hvilfet den unegteligt ogſaa er. Det 
er egenlig Fifleren ved Havets Kyſt, der repræfenterer Danffen. 
Sohelten udfpringer fra ham. J Skoven, omgiven af de mæg= 
tige brede Bøge, følte jeg mig henfat i Friggas Helligdom, og 
anede hendes dybeſte Hemmeligheder. Den hellige Kilde, der 
faa gieſtfrit udſprudlede jit ſtionne Vand, hidmanede mig alle 
Elverpiger fra Kæmpevijerne. At Spøg, Folfevrimmel og 
fremmede Giøglere blandte fig i denne ſtore Natur, at Die⸗ 
blikkets Tant giorde det Eviguforgengelige et fort Beſog, og 
forſterkede bet Alvorlige, Hoie, ved at ftille det i Modfætning 
til det Lyſtige, Overgivne, ja endogſaa Lave, — virkede ſterkt 
paa Digterdrengens Phantaſie. Men naar jeg havde leet over 
Meſter Jakel og Harlekin, der aad Blaar, gif jeg ind i den 
dybe Skov, og forvildede mig lidt paa egen Haand. Engang 
paa en ſaadan Vandring blev jeg forundret ved at fee en Snog 
ſnige fig i Groesſet. En flig havde jeg endnu aldrig feet ; 
thi — befynderligt nok — paa Frederiksberg er der flet ingen 
Snoge; jeg har i det Mindfte aldrig feet nogen der. Naar 
vi nu efter alle disſe Syner vendte tilbage til det ſtore Træ 
paa Gronningen, uden for Bommen ved Kilden, hvor vor 
Vogn og vor Proviant ventede 08, ved et Træbord — faa be⸗ 
gyndte Lyftigheden til den merke Nat, og i Støv og Vogn: 
vrimmel hørte vi hiem igien med de Andre til Vibens Huus, 
hvorfra vor Vet ſtraanede ganffe eenſomt til Frederilbberg. — 
De ere forfvundne, de fliønne Barndomsaar; Fader, Moder, 
Søfter, Venner ere dode — men det ſtore Træ ſtaaer der endnu, 
hvori Bernt Windler og jeg, lige fra 1792 af, mange Aar 
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i Rad, fare vort Merke under mit A. G. O. og min Sø: 
ſters S. VW. B. O. I en fenere Periode har jeg ofte val: 
fartet herud med mine egne Børn, fortſat Merkerne i Zræet 
og ſtaaret mit. Navn deri, der dog ikke blev heel færdigt. 

Det andet Cventyr, der afbrød min fædvanlige Levemaade, 
var Enkedronning Juliane Marias Begravelſe i Roeskilde Dom⸗ 
kirke. Jeg fif Lov af min Fader at tage derud med nogle 
Folk fra Solvkammeret. Det var min forſte Reiſe, i en ſtreng 
Froſt, og jeg fov om Natten paa et Tagkammer paa Palaiet, 
hvor jeg giennem ert Sprakke ſaae Stiernerne paa Himlen; 
men jeg fane ogſaa det prægtige Optog med Enkedronningens 
Liigvogn; jeg fane forſte Gang den herlige Kirke og dens Be⸗ 
graveljer, ſom jeg i ſenere Aar gientaget har beſiunget. 

— Jeg var nu jerten Mar gammel, og ſtulde confirme⸗ 
reg. I den ſidſte Skoletid var Alting gaaet mig let fra Haan⸗ 
ben; jeg fil Flidsbelønning og offentlig Roes; og dog havde jeg 
endnu Tid nok til at ſtrive de omtalte Ugeblade for mine 
Skolekammerater og at ſpille Comodie. Engang jpillede vt et 
Stylke, „Slaven i Tunis“, hos den fortræffelige Skueſpiller, 
Inſtructeur Schwarz. Jeg ſpillede Hovedrollen, Slaven, der 
ſukkede i fine Lenker, og længtes efter fin Familie, Der var 
et heelt Selſtab vorne Folk tilftede ſom Tilſtuere. Jeg ſpillede 
den ſtakkels Slave ret rørende, Damerne græd, og Herr Schwarz 
roſte mig. Det lunde mine Legekammerater ikke lide; i en 
ſtor Monolog føgte de at bringe mig ud af Fatningen ved at 
vrænge ad mig i Coulisſen og ved at hviffe Ogenavne ind til 
mig. Men det hialp Intet; jeg følte fun derved min Ulykſa⸗ 
lighed dybere, og det pasſede juſt fortræffeligt for min Rolle. 
Herr Schwarz rojte mig paany, da Stykket var til Ende, og 
denne Roes har vel bidraget Sit til min Beſlutning et Par 
Aar Derefter. . | 

Jeg blev confirmeret med Windler i Frederiksberg Kixke. 
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Ligeover for 03 paa Kirkegulvet ſtode tvende unge Damer, ſom 
vi ikke kiendte, da de vare gaaede til Præften i private Timer. 
Den ene, ligeover for mig, var meget ſmuk, ſmagfuldt og 
prægtigt kledt og færdeles rørt. Det var Brug dengang, at 
efter Confirmationen Drengene bøde Pigerne Armen, og at de 
ſaaledes parviis gif ud af Kirken. Men jutt fordi jeg havde 
jaa ſtor Lyſt dertil, vovede jeg det ikke, men tog Flugten, løb 
min Vei, og ftandfede ikke før langt ude paa Kirkegaarden, 
paa en Liigſteen, hvor jeg ærgrede mig over min taabelige 
Undſeelſe. Den Skionne boede i Nærheden, og fad ofte i et 
Lyſthuus, ber vendte ud til den offentlige Spadſeregang. Der 
hilfte jeg hende da meget ærbøbdigt, naar jeg gif forbi. Forſt 
mange Aar derefter talede jeg med hende og giorde hendes 
Bekiendtſtab ſom Fru Schönberg. 

Da jeg var confirmeret, kom jeg ud af Skolen. Hvad 
ſtulde jeg nu tage mig for? Jeg kunde Hiſtorie, Geographie og 
mit Modersmaal meget godt; jeg ſtrev en ſmuk Haand; jeg 


kunde tegne ret ſmukt, ogſaa Geometrie og Trigonometrie havde. 


leg lært. Tydſt forftod jeg godt, men kunde endnu ikke ſtrive 
en Linie rigtig; med det Franſke gif det middelmaadigt. Med 
nogle Videnſtaber, Phyſik, Chemie, Anatomie, Oeconomie, 
havde jeg giort et overfladiſt Bekiendtſtab; jeg regnede flet. 
Noget latinſt Grammatik vidſte jeg, og kunde tyde en let 
Autor. 

Saaledes udruſtet fulde jeg være Kiøbmand, uden Penge, 
uden at vide et Ord Engelſk, uden at kunne regne, og uden 
at have bet mindſte Anlæg til Standen. Men ba jeg tffe 
vidſte, hvad jeg ellers ſtulde være, ſaa lod jeg min Fader 
raade. Han havde talt med en Kiobmand, Herr Kabe Holm, 
fom vilde tage mig paa fit Contoir, da bet unge Menneſte 
var bleven ſyg, ſom han ellers brugte. Jeg gif ud til Chriſti⸗ 
arBhavn med min Fader, fom til min Død; min enefte Troſt 
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var, at Kigbmanden iffe vilde have mig, naar han mærkede, 
at jeg ikke havde bedre Kiobmandskundſtaber; dog ſvulmede 
ogſaa min Stolthed mod denne Ydmygelje. Lykkeligviis var 
” det unge Menneſte kommen fig igten, og Herr Rabe Holm [od 
os gane med en høflig Undſtyldning. 

Paa Hiemveten vaagnede min gamle Studerelyſt atter. 
Jeg troede, at jeg i to Mars Zid kunde giøre mig færbig til 
Examen artium, hvillen min Ven Windler alt med Roes havde 
taget. Min Fader gav fit Samtykle. Paa Frederiksberg havde 
Hofgartner Peterſens Børn en Lærer, Herr Hoisgaard; denne 
lovede at give mig daglig en Times Underviisning, om Morge⸗ 
nen fra 8 til 9, den eneſte Tid, han havde tilovers; og ſaale⸗ 
des haabede han i to Mar at kunne dimittere mig. 

— Jeg boede da nu igien hos mine Forældre paa Frede⸗ 
riksberg; jeg havde mit fiære Ungdomsſted i uafbrudt Nydelſe 
fra Morgen til Aften. Jeg havde fun en enefte Skoletime! 
Men jeg gyſte ved alle disſe Fritimer; jeg følte forud, at jeg 
ille vilde have Magt nok over mig felv til at fætte mig fri 
villig ind i en tvungen Zilftand, naar der flet Intet var, ſom 
tvang mig. Desuden, hvad ſtulde jeg giøre, naar jeg havde 
lært det, ſom ber var foreſat mig og gaaet igiennem med mig 
til næfte Dag? 

Forſt maatte jeg læfe den hele lange Juſtinus hos Herr Hois⸗ 
gaard, men ſiden gik det over til Ciceros De officiis, og vi læfte forſte, 
anden og flette Bog af Virgils Wneide. Pan derne Maade 
var det nu gaaet ret godt med Latinen, hvis han ogſaa havde 
ladet mig ſtrive Stiil; men — beſynderligt nof, derpaa tænkte 
han ikke. Derimod begyndte vi paa Greſken, og da jeg havde 
lært lidt meer end zuncw, maatte jeg ſtrax til at overjætte 
Pauli Breve til be Romere og Corinthier — paa Latin, bet 
vil fige: jeg maatte daglig lære den latinſte Verſion udenad. 
Dette var et Helvedes Arbeide, der giorde mig ſaa kied og led 
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deraf, at jeg virkelig læfte Romerne og Corinthierne, ſom 
anden læfer Bibelen, og Veien til Examen artium forekom 
mig jaa tung og knudret, at jeg alt meer og meer tabte Lyſten 
til at vandre den. Hertil kom, at Hoisgaard ved at fortælle 
mig Anecdoter daglig om Profesſorernes Egenheder, om Enkeltes 
Særheder, hvorledes man maatte bære fig ad for at hugge 
ſig godt igiennem, etc. — fløvede den barnlige Wrbodighed, 

jeg havde medbragt for det academiſte Inftitut, faa at Examen 
tilſidſt forefom mig ſom en Farce, der ſtulde ſpilles, og hvori 
jeg havde en lang og kiedſommelig Rolle. 

Saaledes gik det nu i denne Morgentime fra 8 til 9. 
Men hvordan gik det hele den øvrige Dag? Den tilbragte jeg 
med at gane i Haugen og Søndermarfen, med at tale med 
min Moder og Søfter, og med faa faldet Morjlabslægning 
— det vil fige: med at giøre mig fortrolig med ffiøn Literatur, 
hvilfet netop vedkom mit Zalent og min naturlige Beſtemmelſe. 
Men jeg betragtede det dog altid ſom en Slags blodig Synd, 
ſom et Dagdriveri, og græd tidt, fordi jeg ikke havde Kraft 
nok til at foretrælfe Høisgaards latinſte Verfion af Pauli 
Breve til de Corinthier for Ewalds „Fiſkere“, Holbergs Comødier 
og Wesſels „Kicerlighed uden Strømper”, 

— Men nu indtraf en vigtig Overgangsperiode, ſom 
havde ſtor Indflydelfe paa min Zilftand, min Tenkemaade og. 
mine Beflutninger: Overgangen fra Drenge⸗ til Vnglings⸗ 
alderen; Sands og Folelſe for det ſtionne Qvindelige be 
gyndte at udvikle fig, og havde, ſom Alting i Verden, fin gode 
og fin ſlemme Side. 

Saaledes udvikledes nu i mit Hierte en blød Følfomhed, 
ber for en Tid fortrængte ben ægte barnlige Sands, den ufor⸗ 
ſtyrrede kraftige Phantaſie for den hele Natur, og tildeels den 
ſunde Menneffeforftand. Det gif mig nu ligeſom Don Qvirote, 
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ber nødvendig maatte have fig en Dulcinea i bet Mindſte i 
egen Indbildning at ſukke for. 

Forſt henvendte jeg mig til mine fliønne Italienerinder i 
Galleriet paa Frederiksberg Slot; men uagtet de alle ſmilede 
mig hærligt i Møde, og vare meget deilige, fandt jeg det dog 
altfor flaut at forelffe fig i et Billed af en Dame, der var 
bød for i det Mindſte halvhundrede Mar ſiden, og maaſtee af 
Alderdom. Lykkeligviis blomftrede dengang en ung Skionhed, 
i hvem den halve Byes Ungdom var indtaget. Jeg hørte 
engang, der blev fagt i Spog: en Skueſpillerinde havde alle 
Folk Lov at forelſte fig i; bette lod jeg mig ikke fige to Gange, 
men forelffede mig dødeligt t den deilige Maria Smith (fiden 
Mad. Heger), ber fpillede Dyveke, og Cathinka i „Peter den 
Stores Kiærlighedshiftorie”. 

Nu begriber man da, at al min Higen og Tragten gif 
ud paa at komme paa Comøbie faa tidt ſom muligt, og naar 
jeg havde tigget et Par Mark af min Moder, løb jeg ſtrax 
afſted med min lille Kikkert i Lommen; thi Oienglas behøvede 
jeg alt dengang faa vel ſom nu, og nu ilfe ſtorkere end 
dengang. 

Saaledes forbandt fig da Kiærlighed og Poeſie med 
Romerne og Corinthierne; men det Ene gav ofte det Andet en 
ſticev Retning. For det Forſte holdt jeg „Peter den Stores 
Kicerlighedshiſtorie“ af Kratter for et Meſterſtykke, fiden Maria 
Smith ſpillede faa ypperligt deri; og jeg ærgrede mig fenere, 
da jeg læfte i et Flyveblad den vittige Spøg i en ſatiriſt 
Fortegnelſe over endeel fingerede Malerier, der ſtulde jælges : 
„Czar Peter den Store giver Tragsedieſkriveren Kratter et Liv: 
fuldt Prygl“. — Nu bleve ogſaa alle Kotzebues Styffer mig 
hære, hvori et Par Forelffede fædvanlig optraadte i Afverling 
med lyſtige Caricaturer. Det ofte Uſande i Skildringerne, 
Affecteerte i Folelſen og tidt Sfiæve i Tænfemaaden overſaae 
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den Sertenaars Yngling, henreven af den livlige Colorit, det 
lyſtige Lune, Vittighederne og det virkelig Rørende, der ikke 
fielden findes i Situationerne. „En Bog fan have hundrede 
Feil,“ figer Goldſmith i ſin „Landsbyproſt af Wakefield“, „og 
dog behage; en anden fan være uden Feil, og dog kiedſommelig.“ 
Der er intet Spørgsmaal om, at Kotzebue, uagtet han faa tidt 
ſyndede imod fund Sands, havde mere Lune, Vittighed, Phan⸗ 
taſie og. Følelje, end Scribe i vor Zid, der, correct og fold, 
med megen Kunſt for det Meſte varierer det ſamme Thema, 
og manoeuvrerer, ligeſom Kunſtberiderne, med forunderlig 
Driftighed i en ſnever Kreds, med faa megen Smidighed, at 
han faner os til at glemme det indknebne Rum, hvori hans 
Aand bevæger fig, faa det forſt er Gientagelſen af hans Stykker, 
ſom viſer os det Zomme og Kiedſommelige deri, 


Iffland gieldte i min Ungdom for at være mere folid, 


mere naturlig og ſanddru end Kotzebue, og det var han ogſaa 
i nogle af de Dramer, der ifær hos ægte Kunſtdommere havde 
jlaffet ham et Navn. ,,Jægerne” er og bliver til alle Tider 
en ypperlig dramatiſk Idyl; ligeledes de to ſidſte Acter af 
„Peberſvendene“, der ere en Goethe værdige. I den gamle 
Student Wallers Characteer i „Hoſtdagen“ og mange andre 
Steder viſer Iffland fig ſom en meget god Genremaler. Men 
han var for lidt Poet til at ſtrive mange Værker. Det var 
ile friſte Bølger, der flød ud af en rigelig Caſtale til aandelig 
gæditelje, det var matte Gientagelſer af Cet og det Samme. 
Dertil kom, at Iffland ſnart blev en Philiſter; Aanden i de 
flefte af hans Stykker er en ſmaalig WXrbødighed for blot 
Forretningsflid og en evig Hakken paa alt det Driſtige og 
Blomſtrende, ber vover fig uden for den almindeligſte Slendrian. 
Mogle af hans Stykker fee ud, ſom om en Contoirchef eller 
Renteſkriver, der polemiſerede imod Poeſien, havde ſkrevet dem. 
Ogſaa Kierligheden hakker han jædvanlig paa, og fan aldrig 








59 


fane ben tam og fornuftig nok. Han kunde altfaa i hin 
Periode ikke behage mig nær fan meget ſom Kotzebue. 

Men en Mand, ſom var Kiærlighed fra førft til ſidſt, 
ſom fvømmede i Ktærlighed, og netop fremftillede den paa den 
Maade, fom jeg ſelv dengang følte den, nemlig den barnagtige, 
bløde, om jeg fan maa fige, Melfebrødsfiærligheb — derne 
Mand, Lafontaine, var min Afgud. Af ham lærte jeg ogſaa 
førft ret at læfe Tydſt. Det var den førfte Forfatter uden for 
Danmark, fom jeg forſt paa egen Haand raſt læfte i Grund: 
fproget. Det gif faa let, ſaa det var en Lyſt; ogfaa. dette 
ſmigrede, behagede og morede. 

Vaa den Tid ſtrev Spieſs fine Spøgelfehiftorier, fine 
Reiſer giennem Jammerens Huler og Elendighedens Boliger. 
eg ſlugte hans Skrifter med umættelig Graadighed, og Intet 
henrykte mig meer i hiin Periode end en belle horreur, hvorved 
Haarene ret kunde reiſe fig paa Hovedet. 

Ogfaa i det virkelige Liv ſogte jeg at udflæffe og 
danne hiin Folelſe. Der tilbød fig en. Leilighed ſom faldet. 
Imellem Kiøbenhavn og Frederifsberg ſtod dengang Retterſtedet 
ude paa Vejterfælled, ligeover for Vertshuſet „Den forgyldte 
Løve”. Steile og Hiul og en muret Galge ſage man, i 
hvillen ſidſte, efter Sigende, Ingen uden Kiøbenhavns Vorgere 
kunde blive hængte; be Andre maatte noies med en af Træ. 

J min Spieſsiſte Rodſelsperiode blev juft en Synder 
henrettet. Jeg gaaer en Octobereftermiddag i Sondermarken 
med min Søjter og vor Tieneſtepige for at ſlaae de Valnodder 
ned fra de hoieſte Grene, ſom Gartnerne ved Indſamlingen 
Te jelv gad havt Uleilighed med at hugge ned. Pigen var 
hus,” tvær og melancholſt. Det var allerede ſilde, Solen gif 
md, og Tusmorket graanede. Pludſelig ſagde hun efter en 
Img Taushed: „Skal vi gane ned paa Fælleden og ſee Syn⸗ 
devn, der er rettet?” — „Ja!“ raabte jeg; og den Valnød, 
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jeg havde taget op, flap jeg atter af Forfærdelfe ud af 
Haanden. Der blev ikke talt et Ord meer; vi gik. 

Da vi ſtode paa Landeveien ligeover for Retterſtedet, 
vovede Pigen og min Soſter ilke at gaae videre. Men en 
uſynlig Magt brev mig afſted, ſom Fuglen i Klapperſlangens 
udſpilede Gab. Jeg havde endnu aldrig været der; nu ſprang 
jeg over Grøfter og Gierder for at forte mig Veien. Paa den 
eenſomme Fælled nærmede jeg mig Rædfels|tedet. Solen var 
gaaet ned, et høftligt Aftenflør laane over Naturen. Jeg vovede 
ikke at fee i Veiret, men ſtirrede paa den grønne Jord, og det 
kom mig for, fom om Jordklumperne under mine Fødder gyn⸗ 
gede jom Bølger. Endelig opdagede jeg de forte Ræle lige 
foran mig. Jeg ſlaaer Øinene op: et blegt, blodigt Hoved 
grinte fra Stagen; derunder var naglet en afhugget Haand. 
Paa Steilen en hovedløs Krop med nedhængende Arme, uldne 
Strømper paa Benene. En panifi Skrok betog mig, jeg tog 
Flugten; det var, ſom om den Henrettede fulgte mig i Sælene, 
fom om han vilde gribe mig i Nakken. Førft da jeg var 
fommen langt ud paa Landeveien til min Soſter og til Pigen, 
kom jeg til mig ſelv igien. | 

— Men jeg vender tilbage til mine Skuefpilbeføg og 
min æfthetiffe Læsning. 

Men de Schröderſke og Jüngerſte Stykker havde jeg giort 
fortroligt Bekiendtſtab. Skiondt Schröder var folidere end 
Kotzebue, ſmagte han mig dog ile faa godt, fordi han var 
foldere, Den ftore Mand var langt mere Skueſpiller end Poet. 
Junger var mig allerede dengang vel let. Beaumarchais' Fi⸗ 
garver gieldte for Mefterftylfer, og jeg lod dem gielde derfor. 
ſtiondt min Phantaſie og Følelje altid gik fulten fra det Vort, 
hvor fun blev — rigtig nof rigeligt — ferveret med kobe 
Bittigheder og Intriguer, der langtfra ikke ere faa fine, pm 
de længe gieldte for. 
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Wesſels „Kicerlighed uden Strømper” ſpillede man ofte i 
hine Dage. Dialogen heri flyder ligeſaa let og naturlig, ſom 
unaturlig og vanſtelig i „Harlekin Patriot“. Stylket blev altid 
ſeet med Bifald, ſtiondt Folk i Almindelighed ikke forſtod Pa⸗ 
rodien, og — hvad der er mærfnærdigt — fliøndt den ita⸗ 
lienſte Componiſt Scalabrini, der havde fat en ſmuk Muſik til 
Stykket, iffe forſtod et Ord Danſt. Man havde hin faa loſe⸗ 
ligt overſat ham de enkelte Muſiknummere og fortalt ham 
Stykkets Indhold. De jmuffe italienffe Melodier, ſom under 
naiv Cenfold ſtiule ſtielmſt Ironie, forene fig ret godt med den 
nordijle Satire; ligeſom Olie og Eddike, uden at flyde ſammen, 
bog fætte god Smag paa en forfriffende Salat. Det Bedſte 
var endnu, at Wesſel, opdraget i den franffe Skoles Lerdomme, 
havde ſtor Agtelſe for be Mønftre, han, uden at mærfe det ſelv, 
giorde latterlig, idet han fun troede at parodiere maadelige Ef⸗ 
terlignelſer. En faa giennemgribende Ironie maatte naturlig 
viis gisre ſtor Virkning. Enhver fandt deri, hvad han føgte, 
og hvad der dog egentlig iffe var. Men Hovedſagen var der: 
Spot over fornemme Usſelheder, der behænge Skroddernaturen 
med Purpurlapper, og bryſte fig med høitravende Snak. 

Til Indtoget havde Thaarup ſtrevet „Hoſtgildet“. I en 
ſtion Idyl ſkildrer han det danſte Bonde- og Somandsliv, Glæ- 
den over Stavnsbaandeis Løsning, og Folfebegeiftringen i An⸗ 
ledning af Kronprindſens Giftermaal. Stykket har dramatiſk Lin, 
ſtiondt Handlingen er ubetydelig; den herlige Muſik af Schulz 
jætter Alting i et klart og yndigt Lys. Han componerede fort 
efter ogſaa Thaarups „Peters Bryllup”, en værdig Fortfættelfe 
af ,Døjtgildet”. Schulz træder i Monfignys og Gretrys Fod⸗ 
ſpor; i yndige originale Melodier rører han Hiertet, vælfer 
Begeiftringen, og griber det Nationale, I ſin Kirkemuſik vifer 
han en høj Siæl, fuld af Andagt og Følelfe, og fliøndt han 
endnu iffe forſtod at bruge de blæfende Inſtrumenter, ſaaledes 
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ſom man ſiden har lært det af Haydn og Mozart, hører man 
bog i hang Compofitioner den grundige Sontvapunctijt af den 
Bachſte Skole. 

Disſe yndige Zhaarupjfe Idyller, digtede i et ſtiont Sprog, 
fulde af herlige Viſer, giorde et ftærft Indtryk paa mig fon 
Ungling, de Schulziſte Melodier endnu mere, og bidroge meget 
til min Dannelſe. 

J bet Comiffe og Lunefulde havde flere fœodrelandſte Dig 
tere udmærket fig i min førfte Ungdomstid, og hujvalede mit 
Sind. ‚Virtuoſen“, „Indtoget“, nogle Scener i „Chinafarerne“ 
og i „De Vonner og Banner” af P. A. Heiberg, „Drage⸗ 
dukken“ af Falſen, „Gulddaaſen“ af Olufſen morede mig 
ſœrdeles. 

Af Lesſing ſpillede man, Minna von Barnhelm“ og „Emilie 
Galotti“. I det forſte Stykke var Roſing en fortræffelig Tell⸗ 
heim, i „Emilie“ en ligeſaa god Marinelli. Det var forun⸗ 
derligt, hvorledes ben Mand, der faa tro kunde giengive en 
Digters edleſte Folelſer, med ſamme Sandhed fremſtilte en 
ſmidig Hofmands Ondſtab og Lumſthed. Men en ſtor Skue⸗ 
ſpiller maa, ſom en ſand Digter, ligeſaa vel opfatte Menneſte⸗ 
naturens Skyggeſide, ſom dens lyſe Side; ellers kiender han 
Fun Menneffet halvt, og fan ikke grundigt fremſtille det. Med 
en uſtyldig Piges ffiønne Uvidenhed Ian Kunſtneren ikke nøies, 
naar han ſtal bringe det vidt i ſin Kunſt. Uden at begribe 
bet Latterlige, begriber jeg ile det Høle; uden at forſtaae 
Ondfkaben, forſtaaer jeg ikke det Ædle; uden at ærgres over 
Dumhebden, morer Vittigheden et. Derfor ſpilles Skurke flet 
af Skurke, Dosmere flet af Dosmere. J det Hoie maa et 
humoriſtiſt Trok ofte give det Mørke en varmere Colorit; og 
hvor Comileren flet ingen Sands har for det Høle, merke vi 
ham fnart denne Mangel af, og kunne, uagtet vor Beundring, 
ille holde et Smiil tilbage over Molidrez og Holbergs proſaiſte 
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Phlegma, medens vi forbauſede følge Ariſtophanes fra hans 
Spas og Carricaturer i Skiyerne, og Shakeſpeare fra Stalden i 
Ridderſalen. 

Ogſaa Lesſing elſkede Fleerſidigheden, og var ikke blot 
alvorlig, men lyſtig. Dette, forbundet med hans Fare For⸗ 
ſtand og Sandhedshærlighed, giver hang Vorker en egen Vel⸗ 
ſmag, noget Dygtigt og Nærende; de ſmage af Kiærnen, af 
Kilden. Lesſing er liberal; bet behager ham at fremftille bet 
Hoieſte og Ædle paa en ligefrem Maade; han hader Coquet= 
terie og Bragt ſom anden Forfængelighed, og det giør han 
ret i. Men Gratien mangler ham ſom Digter; for bet Cro- 
tilfe har han ingen Sands, Dette giver hans Skildringer 
noget Froftigt og Stivt; lun ikke i „Nathan den Vife”, hvor 
det Crotiffe ingen Hovedrolle jpiller, og hvor han kunde vife 
Gratie ſom Philoſoph; thi den beſad den vittige Tænfer i hoi 
Grad 


Af Sorgeſpil blev endnu fun „Beverley“, en franſt Omar⸗ 
beidelſe af et engelſt Stykle, givet i min Ungdom, og Roſing 
fremſtillede den fortvivlede Spiller, der tilſidft tommer Gift⸗ 
bægeret, med ryſtende Sandhed. | 

Af bet Foregaaende feer man, at Melpomene endnu 
ſielden beføgte den danſte Skueplads, og at neppe jelv eengang 
om Aaret ,,Manden i Harniſk gif over Brædderne”. Den. 
kraftige Normand Nordahl Brun, Forfatter til en af vore 
ſtionneſte Sange, „Boer jeg paa det høje Field”, havde vel 
endnu i fin Ungdom ſtrevet to Tragodier, „Zarine“ og „Ei⸗ 
nar Tambeſticelver“, i rimede Alexandriner, efter franfk Smit, 
uden dog at opnaae de franffe Verkers Ynde og Ild. Saa: 
ledes havde han da fun efterlignet Feilene, og paa Mangelen 
af dramatiſk Handling og Characteertegning kunde enlelte ſmukke 
Steder ikke bøde. 

Nu blev i Maret 1796 Samſoes ,,Dyvele” førjte Gang 
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opført; den giorde overordentlig Lyfle, og fortiente det tildeels. 
Sigbrit er fortræffelig tegnet. I den raſte, ærlige, varme 
Knud Gyldenſtierne havde Digteren ſtildret fin egen trofaſte 
Characteer. Chriſtian den Anden er vel ſtizzeret, uden at 
Sandheden trædes for nær; Munken, Fru Monſtrup ere inter- 
esſante, Dyveke elffværdig og rørende. Men hun er for føl 
ſom; i ſtore Monologer græder hun beftandig for den Chri⸗ 
ftian, der er Intet mindre end en øm Clffer. Man har Med⸗ 
lidenhed med hende, men denne føles ved Gientagelſen af cen 
og ſamme Situation. Hendes Scene med Clifabeth er ſtion. 
Stykket har i Hovedſituationen nogen Liighed med Goethes „Eg⸗ 
mont”. Men hvor forffiellig er den kraftige Clärchen, med fin 
Tids og fit Lands Colorit, fra Dyvele, der minder altfor 
meget om de Lafontainejle Romaner. 

Et Style, der med alt det havde fan megen Fortienefte, 
maatte nodvendigviis ſmage det danffe Publicum, ſom et vel- 
tillavet aandeligt Maaltid efter lang Faſte. Nyheden udøvede 
ogſaa fin fortryllende Magt: de gothiſke Ridderſale, Fiæder= 
hatte, Kaaber, Halskraver og Bryſtpandſere. Alle Rollerne 
bleve godt ſpillede. Mad. Roſing var en meſterlig Sigbrit, 
Roſing, Samſoes Ven, en ægte Knud Gyldenſtierne — og 
Dyveke fremſtilledes af Maria Smith. Og nu bet fidjte 
Middel, fom efter et vellykket Arbeide burde anbefales alle 
Poeter, fliøndt det er en haard Cuur: nogle Dage før Opføreljen 
— døde Digteren. 

Stylket giorde Furore. Jeg havde læft det, men ilkke feet 
bet endnu, ſtiondt det allerede var givet flere Gange; men jeg 
maatte have Zaalmodighed, det var mig ile muligt at faae 
en Parterrebillet. Jeg havde fun halvtredie Mark, men naar 
jeg bød en Siover dem, loe han mig i Øinene, og forlangte 
4, 5 Rigsdaler, Jeg var nær ved at fortvivle. Tre Gange 
vovede jeg mig i Trongſelen ved Døren, hvor Sioverne i den 





— 
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kolde Vinterdag dampede, ſom varme Kartofler i en Gryde; tre 
Gange ſtod jeg Fare for at fane Bryſtet knuuſt og at breekle 
en Been. Med Nøb og neppe flap jeg heelffiridet 

a. 

Aaret derefter blev Sanders „Niels Ebbeſen“ opført. 
Her fremtraadte alle Skueſpillerne i Harnift, med Hielme paa 
Hovederne, med Skiold og Sværd, og Alting gif ud paa Krig 
og Kamp mob tyranniſt Undertryllelſe. Styklet har Veerdi. 
Forſte og femte Act betyde ille meget; i tredie Act erindres 
man noget for meget ved Stig Anderſens og Niels Ebbeſens 
Taler om Antonius og Brutus i Shaleſpeares , Julius Cæfar”; 
Niels Ebbeſen har nogen Liighed med Götz von Berlichingen; 
men anden Act, Slutningen af tredie, og hele fjerde Act ere 
fortvæffelige. Digteren har vel benyttet en gammel Kæmpe: 
vije, i hvilken Scenen mellem Grev Geert og Ridder Ebbeſen 
dog nætten endnu er bebre, end. den i Tragøbien. . 

— Omtrent paa famme Zid beſogte en Mand SKiøben: 
havn, ſom giorde ſtort Indtryk pan mig, Abbed Vogler, den 
fortræffelige Orgelſpiller. Paa Orgelvorket var jeg faa at 
fige halv opbragen, og endtliøndt min Fader fun havde givet 
mig liden Underviisting i Mufilen, jan elffede jeg ben bog 
overprdenligt, og componerede for egen Fornøieljes Skyld ſmaa 
Melodier. Denne Kærlighed til Muſik er i ſenere Aar mere 
tagen til end af, og nogen god Muſik daglig er neſten bleven 
mig ligeſaa uundværlig fom Mad og Drikle. — Det glædte 
mig uendeligt at høre den herlige Vogler, der ſpillede faa 
færbigt og genialff paa det alvorlige Orgel, hvor jeg kun var 
vant til at høre Pfalmer og fromme Preludier, faa at bet 
endog blev til muntre Fløtteconcerter.  . 

„Herman von Uma” blev givet fort derefter, og hvor 
henrykte Muſilen mig i den hemmelige Ret, med hvillen 
jeg her giorde førfte Beliendtſtab! . 


Oehlenſchlägers Erindringer. 5 
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— Min Fader fad ofte ude paa den ſmalle Slotsbaffe, 
hvorfra man har den ffignne Udfigt; der giorde han Zid efter 
anden: Beliendtjlaber. Blandt Andre traf han der engang en 
ſtor Mand i en gran Kiole. Manden havde Bukler ved 
Ørerne, lille Pidſt i Nakken, Stol i Haanden, tyk Mave, tynd 
Stemme, levende ſmaa Wine og vittig Munterhed. Min 
Fader bragte ham ind med til Frokoſten, og bet var Skue⸗ 
ſpiller Bed. Bech kom nu oftere ud til 08, og bragte fine 
Døttre med, af hville den ene, Cline, var en nydelig Blondine, 
fuld. af elſtvycerdig Skalkagtighed og Ynde. Disſe Døttre bleve 
fnart: min Soſters Veninder. Og jeg — ſom havde ophørt 
at fulle for Maria Smith, da hun giftede fig med Stephen 
eger (hvem jeg endnu aldeles ikle kiendte) — jeg jom var 
kommen til ben Crfaring ved gientagen Forelſtelſe, at alvorlig 
Kiærlighed aldeles ikke endnu pasſede til mine halve Drenge 
aar, jeg lod mig nu noie med en — om jeg faa maa falde 
bet — munter Forgabelſe i den yndige Cline Ved. 

Bed var en maadelig Skueſpiller, og bet var egentlig 
blot Damerne, jeg beføgte der i Huſet. Manden var ilfe efter 
min Smag. Han var tfle meget ſtorre Dramaforfatter end 
Acteur. En Comedie: ,,Qvaternen” havde han ſtrevet blandt 
flere. Han viſte mig ſine Manuſcripter, og jeg beundrede det 
Voluminoſe i Hefterne. Jeg ſtrev ogſaa Comøbier af alle 
Slags paa den Tid: Ifflandſte, Kotzebueſte, Ewaldffe og Wes⸗ 
ſelſſe, men gav mig ikle Tid til at ſtrive ſaa mange Ark. fulde 
paa cen Gang. Et Style i den Wesſelſte Smag, , Gertrude”, 
var ille ſaa galt for min Alder, og jeg har, fom en Curio⸗ 
fitet, mange Aar derefter, ladet det aftryffe i mit Maaneds⸗ 
ſtrift · „Prometheus“. 

— Paa Frederiksberg Slot, naar. vi unge Memneſter 
kom ſammen, ſpillede vi gierne Comsdie i Spifefalen, og 
Winckler var med. Vi vilde gierne have ham med for hans 
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vittige Munterheds Skyld, og han vilde ogſaa nok være med 
for at fpøge og more fig med 03; men det var ile af al- 
vorlig Luft, ſom hos mig og Cline Bed, for at ſpille Co- 
moedie. 

— Jeg har glemt at fortælle, at jeg endnu, medens jeg 
gik i Cfterflægten, havde faaet et Privattheater indrettet hos 
en af Wincklers Skolekammerater, Bodtcher, hvis Fader var 
Forvalter paa det Laurvigſte Jernmagaſin. I Faderens Fra: 
værelje tillod Moderen os gierne at ſpille i de ſtore, rumme 
lige Varelſer. Jeg fif en lille Trup ſamlet af Bodtcher, hans 
Soſter, Windler og et Par Andre, og nu ſpillede vi for en- 
deel af vore Skolekammerater. 

Her vifte fig nu ret min Iver for det Dramatiffe. Forſt 
maatte jeg være betænft paa at fane en Decoration. Jeg 
Tiøbte mig en Bog Karduuspapir og nogle Krommerhuſe guul, 
rød og fort Farve ſamt et Var Pensler i Urteboden. Ni 
Ark Karduuspapir ſyede jeg ſammen til Bagtæppe, ber foreſtilte 
en Stuevæg med et Vindue midt paa, hvorunder der blev fat 
et Bord. Tre og tre Ark udgiorde to Coulisfer ved hver 
Side med Døre. Nu bandt jeg Koſteſkafter og Stænger til 
Stole, og paa disſe Stænger fæftede jeg Coulisſerne. Saa⸗ 
ledes havde jeg min Stue i Stand. I denne Stue maatte 
vi nu jpille Alting. Det Førfte var ,, Den politijfe Kande⸗ 
ftøber”, hvori jeg var Herman von Bremen, bet Andet ,, Jeppe 
paa Bierget”, hvori jeg var Jeppe. Hvor Maſtineriet jvigtede, 
maatte Phantaſien komme til Hielp. Saaledes, da jeg ingen 
Galge havde at blive hængt i ſom Jeppe, hængte jeg mig med 
Armene i Døren til Tilffuernes Vorelſe, da den blev luftet 
op; og da jeg blev træt af at hænge, fprang jeg ned, uden 
at ſtandſe i Scenen eller i Spillet, ſom om flet intet Under⸗ 
ligt var foregaaet, hvorved jeg ogſaa reddede Illuſionen for 
Tilſtuerne. Winckler var Henrik og Jacob Skomager; men jeg 
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kunde aldrig fane ham til at være ordenlig; han legte med 
Legen. 

Dette giorde han nu ogſaa, naar vi paa Frederibsberg 
ſpillede med Cline Bed, og bet var ret yndigt at fee den 
unge, ſmukke Pige fliende ham Huden fuld, fordi han var | 
„uartig“, det vil fige: fordi han iffe fatte fig ind i Rollen 
ſom vi, og jpillede alvorlig med. 

Tilſidſt blev Alvoren fan ſtor hos Cline Bed, at hun 
virkelig blev Skueſpillerinde. Hun debuterede i „Herman von 
Uma” ſom Ba, vandt overordenligt Bifald, og dette bidrog 
tffe lidet til min følgende Beſlutning. 

— Gaaledes ftuderede jeg da mu til Examen artium 
et Aars Zid hos Herr Hoisgaard, og jeg forudſaae, at naar 
jeg vilde blive ved paa den Maade (hvad jeg ganſte viſt vilde, 
hvis jeg blev ved), faa kom jeg om et Mar iffe længer, end 
jeg alt var kommen i Aar. Winckler havde for et Aar ſiden 
taget Erxamen brillant, og var bleven indkaldt. Derſom jeg 
havde været fat i Borgerdyden i Stedet for i Cfterflægten, fan 
havde jeg taget Examen paa ſamme Tid fom han. Men min 
gader havde, ſom jagt, ikke havt Raad dertil, fordi jeg ikle — 
ſom Windler — havde et Sted i Byen, hvor jeg frit fonde 
være. Saaledes afhænger tidt Mennejfenes Sliebne af Smam- 
ting. Jeg var i Grunden meget bedrøvet over, at bet havde 
taget denne Vending med mig; men jeg lød mig iffe mærke 
dermed, et engang for Windler. Flere Gange beſluttede jeg 
at holde op med at fludere, men havde dog ikle Mod til at 
afbryde. Endelig en Dag, jeg mindes det meget vel, juſt fom 
jeg ſad og repeterede den latinſte Verſion til Pauli Romer⸗ 
brevs 2det Capitel, 26be, 27de og 28be Vers — lagde jeg 
beftemt Bogen hen, gif til min Fader, erkleerede ham, at jeg 
vilde, jom man kaldte det, „gaae til Zheatret”, hvis han til⸗ 
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lod det, at jeg haabede der at giøre min Lyle og ſnart ſpare 
ham for alle Udgifter. Han tillod det ſtrar. 

— Min Faber talede nu med Overhofmarſchallen, ſiden 
Overkammerherre Hauch, og han beftemte mig en Dag, jeg 
ſtulde komme til ham. Nu pyntede jeg mig faa godt jeg 
lunde, og min Moder laante mig en Guldring, ſom jeg ſtulde 
have i mit Salstørflæde efter den Tids Mode, De lange, forte 
Haar bleve pænt flettede og ſtukne op i Nallen med en lille 
Kam. Af falſt Undſeelſe ſagde jeg ikke min Søfter, hvad jeg 
havde i Sinde, før hun fif det at høre af Andre; det fortrød 
hende lidet, thi hun havde hidtil været min Siæls Fortrolige, 
og jeg havde Intet fordulgt hende. 

Overhofmarſchallen havde ofte feet mig løbe omfring paa 
Frederiksberg ſom en halvvoxen Dreng, og undrede fig formo⸗ 
benlig over, at denne Dreng allerede i fit fyttende Aar vilde 
agere Cavaleer, Helt og romantiſk Elſker. Han foreſtillede 
mig alle de Vanffeligheder og Befværligheder, ſom der vare 
ved Standen; men bet hialp intet. Han fagde mig, at jeg 
i Forſtningen fun vilde faae en meget ringe Gage. Det brøb 
jeg mig aldeles iffe om. Da jeg dog i min Samtale med 
ham maaffee røbede noget Mandeligt og Ujædvanligt, lod det 
tilſidſt, ſom om han nok havde Lyſt til at prøve mig. Men 
ban ſagde: Jeg maatte førit, fremfor Alting, lære at dandſe 
og fægte, og gaae med Handſker, da jeg havde altfor røde 
Hender; Roſing vilbe han give mig til Inſtructeur. 

Det var juſt det, jeg ønffede, Jeg ilede ſtrax hen til 
Rofings, ringede paa, og han kom ſelv og hdfede op. Jeg 
fagde ham, hvad jeg. vilde; han indlod fig i Samtale med 
mig, betragtede mig med Kiendergine, og jeg blev glad, ba jeg 
i dem troede at ſpore Tilfredshed. Som Dommer og Kunſt⸗ 
forftandig havde jeg endnu albrig hørt ham tale; jeg havde 
kun før hørt ham fige Andres Tanker, nu mærkede jeg, at han 
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felv var veltalende og tænfjom, en Mand med Chåracteer, fiin 
uden Faljfhed, med Selvfølelfe og dog beſteden. At han ved 
Dagslyſet fane ældre, blegere ud, havde nogle Rynker, og i 
Stedet for den fædvanlige Pynt paa Skuepladſen -gif her i en 
fimpel graa Kiole, det giorde mig ham fun mærfværdigere. 
Dans Wine vare lige ſaa ſmukke ſom paa Theatret, ja endnu 
ſmukkere, thi i Fraſtanden ved Lys kunde man ikke fee deres 
ſieldne blaa Kicermindefarve. 

Som det nu gaaer, at Menneſter, der ſympathiſere, ſnart 
blive fortrolige, faa ſtete det her; og neppe havde jeg beføgt 
ham et Var Gange, fan opftod det ſmulke Forhold mellem 08 
ſom mellem Lærer og Lærling, ja næften ſom mellem Fader 
og Søn. 

Roſing fandt, ligeſom Marſchallen, at jeg trængte til rid⸗ 
derlige Ovelſer; jeg fif en Fægtemefter, en Dandſemeſter og 
en Syngemefter. 

Den gamle Fegtemeſter Ems var en lang, godhiertig 
Hugaf, en Preusſer fra Frederik den Andens Tid, der forſtod 
fit Saandværk, Det morede mig nok at lære Vaabenbrug af 
ham; dog holdt jeg mere af at hugge med Sabel end at 
ſtikke med Kaarde. Min Dandſemeſter var Herr Dahlen og 
ſiden Herr Berg. Ligeſom jeg hos Ems havde foretruklet 
Hugget for Stillet, faa foretrak jeg her Menuetten for Engelſt⸗ 
dandſen. Menuetten lærte mig ædle Stillinger og at bevæge 
Legemet med Unde; ben forefom mig at være en ftum Kiær: 
lighedsſcene, hvori Ynglingen og Pigen nærme fig hinanden 
lœongſelsfuldt, ſtilles derpaa frygtſomt og beffedent ad, komme 
igien, rælfe hinanden Haand, omfavne hinanden flygtigt, flyve 
atter fra hinanden, hilfe derpaa fremmed og høfligt — og 
ſtaae paa ſamme Sted, fom da de begyndte; ſom bet i de 
fleſte flygtige Forelſtelſer er Tilfældet. Engelſtdands lærte jeg 
ile; at valſe kunde jeg ikke taale, og ſaaledes har jeg da — 
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mærfværdigt nok — aldrig i mit Liv dandſet med en Dame 
paa et Bal. 

Syngemeſteren var Herr Zinck, en ærlig, lunefuld Tydſter, 
god Claveerfpiller, grundig Theoretifer af den Bachſte Skole; 
ogſaa ſom Componiſt hav han beviiſt Zalent og Følelje. Men 
ul Syngemefter for unge Sangere og Sangerinder var han 
altfor theoretiſt. Der blev ſnaklet for meget og funget for 
lidet. Sans Stræben, at giøre Alting populairt ved Defini⸗ 
tioner, foftede megen Tid. Og naar han giorde de unge 
Sangerinder begribeligt, at ethver Menneſte har be naturlige 
Nodeſtreger ved Haanden (nemlig Fingrene), og at man blot 
behøver at jætte den hoire Haands Pegefinger over eller imel⸗ 
lem eller under en Finger paa venftre Haand for at tydelig= 
giøre fig hvillen Node man vil, jaa funde vi Andre ikle bare 
98 for at lee. 

Siden fil jeg en italienſt Syngemeſter, Ferretti, ſom 
havde en god Methode, og hos hvem jeg giorde nogle Frems 
ſtridt. Han kunde gobt lide mig; men han lunde ikke lide, 
at jeg undertiden forfømte ham, naar jeg i Sommerheden 
ſtulde gade ud af Porten til ham paa Øfterbro, hvor han 
boede i eller ved Ciſeboden. Derfor ſagde han paa fit halv⸗ 
tydſte Patois: „Ah Ohlanſlagero! magno ingenio, aber fau⸗ 
lenzer!“ Undertiden vilde han opmuntre mig med Upſigter 
til ſtorre Gage, og ſagde: „Singe Ste, ſolle Sie Geld kriege“. 
Engang kom vi paa Tale om den nordiſte Mythologie: „Ah,“ 
fagde han, „da haben Sie ja nur Othinus und fine Frau, 
und weites nichts!“ Nu krammede jeg al min nordiſtmytho⸗ 
logiſte Viisdom ud, og troede ret at ybmyge hans Uvidenhed; 
men med et kieerligt Faderfmiil lagde han fun Haanden paa 
min Skulder, og fagde med et Bifaldsnik, ſom om -jeg havde 
været til en Examen hos ham: ,, Bravo Ohlanſlagero!“ 

— Jeg havde nu for det Forſte ikle Andet at giøre end 
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at gaae paa Syngeffolen og at fynge med i Chorene. Det 
var et meget morſomt Arbeid. Jeg lærte ſaaledes ogſaa at 
lende Theatret pan Vrangen, og i Forſtningen gik det mig 
med het, fom i min Barndom ved Beføget, da jeg foretrak. 
Ufeldts Plads for Frederiksberg Balke. Muſiken har jeg altid, 
næjt Poefien, elſtet hoieſt af alle Kunſter, og hev foømmede 
jeg i Mufil af Monfigny, af Gretry, af Schutz og Kunben, 
Paiſiello, Cimaroſa. Publicums Øre var dengang endnu ilke 
fornænt, det trængte ikke flappet til at ryſtes af en Støj, hvori 
Melodie og Character faa ofte vige for overdreven Pragt i 
Qarmonien ;. hvor Tun lidenſtabeligt Skraal giør Cffect. Dengang 
giorde endnu Hiertets blide Stemme fin Virkning; man fandt 
ide den herlige Schulz flau, og ſtiondt anden April 1801 
endnu ille havde begeiſtret Folket for det Heroiſte, følte man 
… bog med NMationalfiærlighed bet Idylliſte og Idealſte i „Hoſt⸗ 
gildet” og , Peters Bryllup“. Men det var ogſaa Rofing, 
ſom var Halvor i disſe Stykler, og han tnang Zilffuerne til 
at føle med fig. Han vilde bet endnu, hvis man ſaae og 
hørte ham. Tii jeg vil ikke giøre Tiden bebre, end den var; 
enhver Tid har fine Feil og fine Juldfommenheder, derfor bør 
altid den foregaaende Zid deels lære, heels advare den anden. 
Mozart fiendte man endnu flet ikke til, ſtiondt det alt var 
talv Aar ſiden han døbe. Deri vare Italienerne Skyld, ſom 
misundte ham. Al den dumme Snak om at den melodierigeſte 
af alle Componifier var umelodies, at han havde ſtrevet fin 
Muſitk for Orcheſtret og ikke for Sangerne, blev bragt herhid 
— pg troet 
— Jeg fil ile blot Brangen at fee af Theater og Skue⸗ 
fpillere, men ogſaa af Digtere. Thaarup og Baggejen vare 
blevne Weaterdirecteurer, hvortil be aldeles iffe vare ſtikkede, 
faa meget meer, da de iffe blot ſtulde være Cenforer, men 
ogſaa, med Walterstorff ſom Chef, adminiſtrerende Direc⸗ 
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teurer; Hauch havde truffet fig tilbage i disſe Aar. Bagge 
jen var ellers i denne Poſt behageligere end Thaarup. Han 
havde ingen Ambition, hvad Adminiſtration angik. Han be 
føgte os paa Theatret i fin gule Kavai, hvor bagved det ind: 
brændte Mærle af et Strygejern tydeligt vifte, at man engang 
i Saft havde brugt denne Kavai til et Strygeklede. Han tog 
altid megen Tobak. Jeg mindes godt den førfte Dag, han 
beføgte 08, og Saabye ilfe lunde blive færdig med at roſe 
Billedet paa hans Snuustobafsdaaje, hvilket foreſtillede hans 
forſte jalig Kone, Sophie, ſom han felv havde malet. Hvor 
Intet eggede Baggeſen til Misundelſe og Skinſyge, var han 
godlidende og morſom. Han misundte Ingen her, lod Roſing 
og Schwarz raade, og morede fig jelv med at ſpaſe over bet 
Sele i nogle Vers, ſom han i jenere Aar har ladet trylle. 
Zhaarup var meget fornem, alvorlig og hovmeftererende. Han 
troede, at han forſtod Alting ypperligt. Naar han oppe i 
Foyer'en havde Noget at fige en af de Yngre, fan vendte han 
ham jæbvanlig Myggen, knyttede Næverne, lod Pegefingeren 
ftaae hen i Veiret, puſtede forſt et Var Gange, derpaa feſtede 
han fine Dine paa Madame Roſing eller paa Rofing, om de vare 
ber tilſtede — hvis et, pan en anden Wldre — for at iagt⸗ 
tage deres Bifald eller mulige Beundring over hans Tale, og 
derpaa holdt han Talen til ben, der ſtod bagved, og ſom gierne 
gif bort, før han var færdig. 

Paa ,,Grif Ciegob” vare mange Prøver; forſt i bet har⸗ 
moniſte Selſtabs Sal i Viingaardsſtroede. Det fornøigde mig 
at ſee Kunzen, der virkelig var en ubmærlet Componiſt, fibde 
ber mellem alle be Menneffer, der nu ſtulde forene fig til at 
fremftille hans Værk. Gaa ung jeg var, følte jeg bog, at 
Styllet felv fun havde meget lidet af den nordiſte Kraft og 
Colorit. Det kunde allerede en blot flittig Læfer og Beundrer 
af Ewald mærke, Naar Julinerinderne ſang: 
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Ingen Lænfer 03 betynge, 

Køl din Hevn i Blod, 

Og i Døden flal vi fynge: 

GEiegod! 
Saa kunde jeg ikke forene den i Blod følte Hevn med Eiegod⸗ 
heden; og at de ſtulde ſige det paa Dril for at ærgre Erik, 
i det Hieblik de tryglede om Tilgivelſe, kunde jeg heller ikke 
begribe. Naar den gamle Ullin — ſom jeg holdt meeſt af 
— til Slutning ſang: 


J Vintren af hundrede Aar 
Jeg takker dig varmeſt af Alle, 


fan fandt jeg det at være Selvroes, upasſende for en ædel 
Gubbe; men naar han fang: 


Maaſtkee jeg, før Solen nedgaaer, 
Skal prife dig ung i Valhalla! 


faa trængte fig en Taare i mit Øie, og jeg fandt Tanken fliøn. 
At Ullin, fom en Bender, iffe befiendte fig til den nordiſte 
Lære eller troede paa Valhalla, undgik mig, ligefom det var 
undgaaet Digteren, ber overalt, ſaavel her, ſom før i fin 
„Holger Danffe” og i Alting tydeligt vifte, at han aldrig havde 
ſtuderet gammelnordiſte Sæder eller nordiſt Hiſtorie. 

— Den, ſom tiltrak fig min ſtorſte Beundring ved The⸗ 
atret, ſom jeg elſtede med Ynglingens hele Varme, ſom iſcer 
var den, der havde draget mig til Skuepladſen, og hvis Om: 
gang og Fortrolighed jeg glædte mig endnu mere over end 
over Kunſten jelu — til hvis Foreſtillinger jeg nu havde fri 
Adgang — bet var Midael Roſing. Roſing var en fand 
poetiſt Skueſpiller; han beſad Begeiſtring, Phantafie, Fylelſe, 
Forſtand, Smag i en ſielden Grad. Han var en Normand, 
og med al Verdenskundſtab og Fleerſidighed beholdt han den 
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ſterkeſte Kiærlighed for ſit Fædreland og alt det Gammel: 
Nordiſte. Jeg har i Zalma fundet Liighed med ham; Talmas 
Talent var mere uddannet i det Tragiſte, hvilket Roſing ſielden 
havde Leilighed til at øve, men han ſtod vift ille tilbage for 
hiin i tragiſt Genie, faa lidt fom i raſt mandig Værdighed 
og Ild. 

Dan var født i Roraas ved hiint melandolffe Kobbervært 
mellem Sneefielde, en afſides øde Vraa. Her uar hans Fader 
en fattig Præjt. Som Dreng. fom Roſing i Throndhiems 
Skole. Han havde en deilig Discantſtemme, og fang med hoi 
Begeiſtring i St. Olavs Kirke, i det ſtore Chor, ſom endnu 
er levnet Efterverdenen. Roſing levede med fine Phantaſier i 
Sagaernes gamle Tid. I Videnſtaberne udmærkede han fig 
ikke; han drog til København, blev Student, gif paa Comøbie, 
forelſtede ſig i Ifr. Olſen, fin tilkommende Kone, følte fit Ta⸗ 
lent vaagne, og paa Grund af fin Syngeſtemme blev han an⸗ 
tagen ved Theatret. Men nu maatte han finde fig i at leve. 
et heelt Aar uden Omgang med Landemend for at aflægge 
den norfle Accent, hvilfen han ſom en Thronder havde i ftær- 
keſte Grad, og heller aldrig aldeles aflagde; men ben flædte 
ham godt, da den var mildnet og ſammenſmeltet med Omgiv⸗ 
ningens Tale. Af ingen Skueſpiller har jeg feet Kierlighed 
til Qvinden- fremftillet faa dybt, faa fandt, faa yndigt rørende, 
fom af Roſing. Deraf kom det, at man 1 ethvert Stykke, 
hvori der var en Kiærlighedafcene, ſom var mulig at giøre 
Noget af, lunde være vis paa en fliøn Nydelſe, naar Roſing 
fpillede Rollen. Meget af hvab man ellers kieder fig over og 
finder flaut, blev poetiſt ved den Maade, han tog bet paa. 
Aldrig overlod han fig til tom, hoirsſtet Declamation, til 
egoiftiſt Forfængelighed; han levede og aandede i ben tilbedte 
Gienftand, med fit fvømmende blaa Die fæftet paa hende, 
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glemte han fig reent over hende; men Tilfkuerne glemte al: 
brig ham. 

3 Knud Gyldenſtierne i ,,Dyvede” gav Roſing Torben 
Ores trofajte Broder, Sigbrits ædle, ffaanfomme Fiende, over⸗ 
maade fliønt. Øer mindes jeg en Anecdote, ſom jeg vil for⸗ 
tælle, da den baade bidrager til Roſings og Rahbeks Charac⸗ 
Rahbek maatte altid have en Dame, ſom han lunde være 
ulykkelig forelſtet i; dette fatte ham i hans lebige Timer i en 
elegiſt Tilftand, der var ham liær, men ſom han dog aldrig 
beſvcerede fine Verner med, thi blandt dem var han ved et 
Glas Viin ſtedſe vittig, og fortalte gierne ſpogende, hvad han 
ellers havde hørt og oplevet. Rahbek foreljfede fig da ftrar i 
fin førjte Ifr. Olfen, der fnart blev Roſings Huſtru. Ro⸗ 
fing var hans Univerſitetsven, Rahbek kom i hans Huus, og 
havde altſaa her ſaavel ſom i Skueſpilhuſet Leilighed nok til 
at nære ſine Folelſer. Diſsſe vare nu, ſom Alle vide, ber 
have Bendt Rahbek, faa platoniſte og fuper-petrarfiffe, at de 
aldrig i mindſte Maade kunde forurolige Nogen. Roſing var 
en meget ſmuk Mand, og elſtedes inderligt af fin Kone. Men 
derved indtraf nu det comiſte Forhold, modſat det fæbvanlige, 
at bet var Rahbek, ſom blev ſtinſyg paa Roſing, og ſom en 
Folge heraf var han noget mere tilbøielig til undertiden at 
dadle ham, end han ellers vilde været. Hertil kom, at be 
vare af forſkiellige Skoler. Roſing havde dannet fig fin ſelv; 
Rahbek beundrede ben afbøde Skueſpiller Roſe, og havde af 
Schröder, Jünger og Ifflanb fanet Smag paa ben borgerlige 
Idyl med bens fine Skatteringer. Til Rahbeks hoaieſte Beundring 
ſpillede ogſaa Madame Roſing ypperligt i bette Slags Stykler. 
Det mere Heroiſte, hvad ber krovede rigere Phantaſie og ſter⸗ 
kere Folelſe, havde Rofing langt ftørre Sands for; men bet 
laane tlfe ſaa meget i Rahbeks Sphære. 
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Da man nu ſtulde ſpille „Dyvele“, og en god Ven 
fpurgte Rahbek: „Hvordan troer bu at Rofing vil ſpille Knud 
Gyldenſtierne?“ ſvarede han i ondt Lune: „Som en rafende 
Jacobiner, hvem Chriftian den Anden ſtrax vilde ladet hals 
hugge, hvis han var traadt frem for ham ſaaledes.“ — Dette 
Svar bragte ben gode Ven Rofing, der flet ikke blev fortørnet, 
holdt gode Miner, og ſpurgte Rahbek, da de atter ſaages, om 
han havde Lyſt til at overvære Prøven pan „Dyveke“, og om 
han faa vilde fige ham, hvis der var Et og Andet, han øn: 
jlede anderledes. Rahbek tog med Ølgde imod bette Tilbud. 
Prøven gif fortræffeligt, og Rahbek var fuldkommen vel til: 
freds. Da de gif hiem ſammen fra Prøven, ſagde Rofing 
ſmilende: „Syntes du ogſaa vel om min Knud Gyldenſtierne?“ 
— „Fortreffeligt!“ — „Jeg har altſaa dog iffe ſpillet den 
ſom en raſende Jacobiner?“ — „Naar du”, fvarede Rabbe 
uden at blive. forlegen, „faaer et Fingerpeg, faa har bu Alt, 
hvad du behøver.” | 

— Førend jeg endnu blev ret beftendt med Rofings, og 
kom ſom daglig Omgangsven i deres Huus, omgilkes jeg nogle 
unge Menneſter ved Theatret. Den raa Zone, ber herſtede 
mellem dem, mishagede mig meget. Imidlertid kunde en Yng: 
ling let lidt efter lidt bleven fordærvet, hvis ile min gode 
Engel havde vaaget over mig. Tilbageholden og undfedlig var 
jeg; derfor giorde Skueſpillerne fig, inden de kiendte mig, et 
falſt Begreb om min Characteer, og troede, jeg var af en 
ſtille, frygtſom Natur. 

— Det var Synd at ſige, at Roſing opmuntrede mig til 
at gane frem paa den Bane, jeg havde begyndt at betræde, 
ſtiondt bet paa ingen Maade var, fordi han holdt mig for 
uduelig dertil; tværtimod troede han, at jeg vilde udmærke mig, 
naar jeg blev ældre og havde faaet et bedre Veſen. Men 
han følte, fom alle udmerkede Kunſtnere af bette Slags, bet 


78 


Trykkende og Piinlige i fin Stand, og vilde gierne redde mig 
for noget Lignende, Han fandt fig gierne i, at jeg ſposgte 
med ham. Engang, da han inftruerede mig, udtrykkede han 
fig noget utydeligt, idet han vilde gtøre mig opmorkſom paa 
ben legemlige Graties Harmonie, og ſagde: ,,Den lille Finger 
og den ftore Zana maae hænge ſammen!“ — „Jo!“ fvarede 
jeg, og løftede Foden op til Haanden for at bringe Zaa og 
Finger i Bersrelſe. — „Du er en Uglſpil!“ raabte han. Bi 
havde valgt Kings Rolle i Todes „Soofficerer“ til en af 
mine Debuter. King. er en brav Karl, ſom taler godt for 
fig, og det, meente Roting, kunde jeg nok komme ud af; men 
King er noget kiedſommelig, og proker for meget, og det Man⸗ 
dige, han ſtulde have, lunde min Drengeagtighed ille erftatte 
ved en Kunſt, fom jeg ligeſaa lidet endnu var i Beſiddelſe af. 
midlertid hørte man dog ved denne Optræden, at jeg havde 
et godt Organ og en god Diction. Det Ridderlige i Torben 
Ore, fom jeg ogſaa fpillede, lunde jeg naturligviis heller iffe 
fremſtille, og Undſeeligheden og Frygten tillod mig iffe at 
yttre Følelje, hvilket desuden er vanſteligt i denne ulykfelige 
Elſters forte Scener med den Dyvele, der ikke elffer ham. 
Forſt i Cederſtrom i Kotzebues „Armod og Høimobdighed” ſlog 
jeg mig løs i de kicerlige Scener med ben elſkende Luiſe, og 
indhøftede ſtœorkt Bifald. 

— Men jeg mærlede fnart, at jeg intet Kald havde til 
Skueſpillerkunſten. Den Fordom, fom den endnu havde at 
befæmpe, generede mig flet ikke, den tirrede tværtimod min 
Stolthed til Trods og Foragt; men to Ting vare mig mod⸗ 
bydelige: Subordination og Udenadsleren. Det var mig 
utaaleligt at lære kiedſommelige Roller, ſtrevne i et flet Sprog; 
jeg vilde i Grunden helſt være reent fri, fee de Andre ſpille 
og more mig med ſom Zilffuer at gane paa Theatret og paa 
Syngejfolen i den Vrimmel af unge Memneſter, ſmukle Piger 
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— fort jagt: det var den vordende Digter, der trængte til at 
kiende Theatret, fom en Bygmeſter fine Muurfolk og Tommer⸗ 
folk. Men det vidſte jeg endnu ikke dengang. 

— Jeg lod mig gierne inttruere af Roſing, men blot for 
at være i Selffab med ham. Han fortalte mig, at han havde 
kiendt Ewald. Det var Roſing, fom havde faaet ,, Balders 
Død” og „Fiſkterne“ bragt paa Theatret. Han ſpillede ſelv 
Hother i ,, Balder” og Knud i ,,Fillerne”. Til Opførelfen af 
bet ſidſte Style havde han inviteret de virkelige Fiſtere fra 
Hornbek; Stykkets hiſtoriſte Delte ſadde under Opforelſen i en 
Loge, og ſaae deres Daad ſceniſt fremſtillet. Da bet var forbi, 
kom de ned paa Theatret. „Nu,“ ſpurgte Rofing Knud, hvis 
Rolle han havde fpillet, ,,var bet omtrent ſaaledes, I bare jer 
ab?” — „Ja,“ fvarede Knud alvorlig, „juſt ſaaledes var det; 
kun fang vi ikke.“ 

— Roſing var ogſaa en Ven af Thaarup. Thaarup var 
af Naturen forfærdelig doven; men Roſing havde faaet ham 
til at ſtrive „Hoſtgildet“ færdigt ved ſpogende at luffe ham 
inde paa et Værelfe hiemme hos fig med Skrivematerialier og 
en god ſtork Kaffe. 

—.Om Sommeren boede Roſings paa Fredensborg. Jeg 
var ofte deres Gieſt, og giorde her Bekiendtſtab med min til 
kommende Svoger Peter, eller ſom vi kaldte ham Peer Heger, 
en flink, ſmuk Styrmand, der havde giort flere Reiſer til Oſt⸗ 
og : Veſtindien, og var forlovet med Roſings næftælbdfte Datter. 
Den ælbite Datter, en deilig Pige, var forlovet med en Søn 
af. den ælbre Drewſen, fom eiede Strandmøllen. I dette Huus, 
hvor Velftand og Smag herjfede, kom jeg ofte i Beføg, og 
lærte der at fiende hende ſom Fru Drewſen, hvis Skienhed, 
Inde, Forftand og Dannelſe vafte almindelig Beundring. Hun 
var én fortrolig Veninde af den et Var Aar yngre Chriftiane 
eger, min tillommende Kone. Peer Heger holdt af mig, men 
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ba han var en udmerket Gymnaſtiker, der, ligefom han fad 
allerbedſt i Stuen, tidt pludfelig flod paa Hovedet i Sophaen, 
havde han altid meget at udfætte paa mit Bæfen, der var 
ham for keitet, og bet gif faa vidt, at vi tilſidſt bleve Uvenner. 
Engang vilde han ride ud til Strandmøllen, og fovreſlog mig 
at følge med. Endſtisndt jeg endnu albrig havde redet paa 
en Heſt, uden et ODieblik, naar en Ridende beføgte mir Fader, 
og jeg kunde faae Lov til at lade Heſten gane nogle Skidt 
frem og tilbage med mig — tog jeg dog imod Zilbubet. Jeg 
leiede mig en Heſt, og fulgte ham med en lyſtig, rolig Mine, 
ſom en gammel øvet Rytter. Det gif ud ad Strandmøllen 
til. Heger travede affted; men jeg, fom fandt Travningen for 
befværlig og ſtodende, galoperede efter ham. Nu galoperede 
han ogſaa. Hans Heſt kaſtede mig Sand i Ømene, da min 
altid var den lige i Sælene, For ifle at fane Øinene fulde, 
tryfte jeg dem i, galoperede til, og gav mig Gud i Vold, ſom 
ogſaa holdt fin Haand over mig. Jeg havde endog den Satis: 
faction, at Peer, ſom hele Veien igiennem havde giort Nar af mig, 
faldt af Heſten i Gaarden, da han vilde gtøre Caprioler for 
Damerne; jeg derimod forblev fiddende paa min. 

— Jeg forelæfte ofte Peer Heger mine Aandsfoftre, og 
han havde ftore Tanfer om dem; men den Maade, han vilde 
beherſte mig paa, kunde jeg ikke finde mig i. Han var mig 
altfor ftolt og bydende med fin legemlige Raſthed, i Følelfen 
af fine flærfere Kræfter. Denne Misnøte kom engang til Ud⸗ 
brud en Aften paa Strandmøllen, juſt ſom vi ſtulde gaae i 
Seng ſammen. Vi kom i Difput om Smagsting; det ene 
Ord tog det andet, Beer appellerede til fine Næver, og ſtient 
bet vel fun var en blot Truſel, vilde jeg dog ikle oftere uds 
fætte mig for at indftævnes for dette Vernething. Saa ſilde 
jom det var, befluttede jeg at gane til Kiøbenhavn for ile at 
ligge hos ham om Ratten. Jeg gif, og var alt en Fierding⸗ 
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vet borte fra Strandmøllen, da Nattekulden og Tanken om 
hvad Fru Drewſen vilde ſige næfte Morgen, naar jeg ſaaledes 
var gaaet bort om Natten, bragte mig til at vende tilbage 
igien og uden at tale et Ord lægge mig ved Siden af Peer. 
Han fpottede mig; Chriſtian Drewſen, ſom laae i ſamme Vo— 
relfe, loe, uden for Reſten at blande fig i Sagen. Jeg taug, 
tog nœſte Morgen Affled, og ſage forſt Strandmøllen — tre⸗ 
dive Aar derefter, da jeg beføgte Chriftian Drewſen, ſom hæd- 
rende indbod mig, og venſtabeligt erindrede ſvundne Ung: 
domsdage. 

Forſoningen var vel bleven bragt til Veie, derſom ikke 
Beer Tort derpaa var reiſt til Veſtindien. De ældre Drew⸗ 
ſens toge ind til Kiobenhavn, hvor jeg beſogte dem, da jeg var 
bleven forlovet med Chriſtiane. Peer Heger døde fort derefter 
i Veſtindien, inden han hunde faae at vide, at jeg var forlo- 
vet med hans Soſter. Jeg er vis paa, Cfterretningen vilde 
have glædet denne brave Sømand, og vi vare igien blevne de 
bedſte Venner. 

— Imidlertid var, i Stedet for Overhofmarſchallen, Ge: 
neralmajor Waltersdorff bleven førfte Directeur. Denne val: 
fre Mand havde tilforn kun givet fig lidet eller intet af med 
flige umilitairiſte, udiplomatiſte Forretninger. Han lod Thaa— 
rup og Baggeſen, og disje lode igien Roſing og Schwarz raade. 
Imidlertid havde det Sele dog faaet et Anftrøg af militair 
Subordination, ſom Skueſpillerne ikke ret kunde fordrage. Jeg 
mindes endnu, hvorledes den joviale Saabye, engang da Ge— 
neralmajoren gif ham forbi paa Theatret paa Prøven, ſtuttede 
fig fom en Landfoldat, og ſagde til fin Sidemand paa Siæl- 
landſtk: „Hor du, Tieneſten er ſtrap i Aar!” 

— Min tilfommende anden Svoger Stephen Heger blev 
jeg ſnart Ven med ved Theatret. Han var aldeles fied af 
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. fin Zilftand, og fortrød i hoi Grad, at han var bleven Skue⸗ 
ſpiller. Det bidrog ogſaa til at forſtemme mig. 

Endnu et andet Zilfælde indtraf, ſom ærgrede mig. Knud⸗ 
ſen var en ypperlig Skueſpiller, ikke blot i det Burleſte, men 
ogſaa t det Mørende, og ifær hvor begge mødtes, ſom f. Cr. i 
Falſens „Dragedukke“, hvor han gav den ſtakkels Skomager ufor⸗ 
ligneligt. Engang ſpillede han Zøbden i „Indtoget“, og der 
bildte han fig ind, at jeg — der, altid beundrede ham — ſom 
Bondedreng t Choret havde givet ham et uforſtammet Stub. 
San anklagede mig for Directionen. 

Uden i Forveten at ane det Ringeſte, blev jeg en Morgen 
faldet for Inqvifitionen. I en ſtor Sal, i Generalmajor Wal⸗ 
tersdorffs Huus, fad han ſelv, ſamt Thaarup og Kierulf ſom 
Meddirecteurer, ved et grønt Bord. Ved min Indtrædelfe, 
holdt Thaarup mig ſtrax en lang Tale over min formeente 
Uartighed, og forlangte, at jeg ſtulde bede Knudſen om Forla⸗ 
delſe. Da han var færdig, fvarede jeg fort: ,,Det er ikke 
fandt!” Nu begyndte han atter at holde mig en moralſk Fore⸗ 
lægning, og jeg fvarede igien ligeſaa fort: „Det er ikke fandt!” 
Directeurerne ſaae betænfeligt paa hinanden, og Thaarup yttrede: 
Aldrig havde en Skueſpiller før vovet at tale til Directionen 
i den Tone. Nu begyndte Sagen at blive betænfelig; Taa⸗ 
rerne kom mig iWinene, jeg vendte mig til Chefen, og ſagde: 
„Hvad ſtal jeg fvare, naar jeg veed mig fuldkommen uſtyldig? 
En Anden maa have giort det og løtet mig paa hos Knud⸗ 
jen. Selv har han jo ikke kunnet fee med Ryggen, hvo der 
ſtodte ham. Jeg agter hang Genie, vor Kunſt og Skueplad⸗ 
Jens Værdighed altfor høit, til at jeg ſtulde nedlade mig til 
en ſaadan Grovhed. Men heller aldrig beder jeg ham om 
Forladelſe. For mig maae De kaſte mig i Blaataarn eller 
give mig min Afſked.“ I Stedet for at giøre ham vred, 
vandt jeg Generalmajoren ved dette Svar, og han ſagde: ,,Vær 
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De ganſtke rolig! Jeg er fuldkommen overbeviiſt om Deres 
Uſkyldighed. Knudſen maa have taget feil.“ Fra dette Oie— 
blik af kunde Waltersdorff godt lide mig. Knudſen og jeg 
talede ſlet ikke med hinanden om denne Begivenhed, og ſiden 
bleve vi gode Venner. 

— Paa den Tid var Foerſom, en god Student og 
Preoſteſon fra Iylland, ogſaa bleven Skueſpiller. Vi omgikkes 
daglig; han boede i et faldefærdigt Huus paa Chriſtianshavn, 
hvor jeg tidt beføgte ham; men han boede frit, troer jeg, thi 
Verten, en ung Haandværfgsmefter, havde ſtor Kiærlighed for 
Den dramatiſke Kunſt i Almindelighed og for Foerſom i Særde: 
leshed. Man ſagde for Spøg, at Foerſom laae med Para⸗ 
plye om Matten i Sengen, naar det regnede. Men Huſet 
kunde neppe længer holde ſammen, det er viſt; og jeg liſtede 
mig fielden op ad Trappen uden at nynne førjte Linie af en 
gammel Pſalme: ,, Davids faldefærdig Hytte ravede paa ſidſte 
Gruus.“ For Nejten tænfte jeg ikke videre derpaa, uden for 
at giøre Løter derover. I de Aar er Hiertet fle ſtemt for 
Bekymringer. Jeg laane endogſaa halve Dage paa Knæ der 
paa Gulvet og malede Coulisſer, ſom vi til en Privatcomodie 
jlulde bruge. Min Malerftue var et forunderligt Bagvæ: 
relje, hvor der vare fatte Stiver til Loftet, og hvor nedfaldne 
Stene og Kalk laae omfring i alle Kroge. 

— Ved Foerſom giorde jeg Bekiendtſkab med Laurits 
Kruſe. San gav dengang et Ugeblad ud, fom han kaldte 
„Almeenlæsning“, hvis Indhold for det Mejte var Overfættelfer ; 
bog indeholdt det ogſaa originale Stykker og Poeſier. Jeg 
havde en ſaadan Skrivelyſt, at jeg neſten ſtrev hele Bladet 
for ham, uden at fætte mit Navn derpaa og uden at for⸗ 
lange Noget derfor, blot for at tilfredsſtille min Attraa. Jeg 
ſtrev ogſaa flere Dramer paa den Tid, i den Ifflandſke og 
Kotzebueſte Smag, uden dog at lade Noget trykke; Altſammen 
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blot for egen Morſtab. Rigtig nok maatte mine Venner holde her ; 
og naar — ſom Tode figer — jeg havde piint min Muſa, 
faa plagede jeg min Ven med at laſe daarlige Efterlig⸗ 
ninger af maadelige Originaler. Kruſe havde ſtrevet et Style: 
„Emigranterne“, ber var antaget til Opforelſe. Dette gav 
ham en vis Anſeelſe over mig, og jeg troede aldrig, at flig 
Lykke kunde beffieres mig. Han fpøgede med mig, fordi jeg 
firev faa meget og faa hurtigt, kaldte min Fabrif Vandmøllen, 
og naar vi ſaaes, fpurgte han altid: om Vandmøllen nylig 
havde malet igien. J det Hele taget havde mit Voſen den⸗ 
gang endnu et ſtorkt Anftrøg af det Barnlige, ja næften af 
bet Barnagtige. Det morede mig flet ifle at ſpille Elſter paa 
Theatret; dengang kiendte jeg endnu ikke rigtig Kiærligheden, og 
ba jeg kiendte den, ſyntes jeg, det var umuligt at fpille, hvad 
ber var ramme Alvor og af en faa frygtſom, undſeelig Natur, 
at det forefom mig: SKiærligheden kunde ligeſaa lidet forlade 
fit Incognito "uden at forſtyrres, ſom Vingerne af en Som: 
merfugl efter ſterk Befamlen kunde beholde bereg ſtionne 
Farveſtov. 

— To ſtore Mænd døde paa den Tid fort efter hinanden: 
Bernſtorff og Suhm. De bleve fulgte til Graven af en ſtor 
Folkemengde, og jeg fang med ved deres Mindefefter. Paa 
Bernſtorffs Fortieneſter forſtod jeg mig endnu ikke; thi Politi 
len interesſerede mig fun lidet. Den franife Roedſelsperiode 
indfaldt i min Barndom, og derved undgif jeg at hidſes af et 
Sværmeri, fom bragte mange gode Hoveder ud af deres na: 
turlige Ligevægt. Rigtig nok hørtejeg tidt min Fader og hans 
Venner tale om de blodige Begivenheder i Varig; men det 
Hang endnu for mig, fom om bet havde været om Sultanen 
og Janitſcharerne i Conſtantinopel. 

Suhm kiendte jeg derimod godt, ſtiondt jeg aldrig havde 
jeet ham. De forſte Dele af hans Danmarks Hiſtorie, hans 
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Bog om Odin havde jeg gientaget læft. Hans Mindefejt blev 
holdt i Dreyers Klub. Da Concerten var forbi, blev der om⸗ 
budt Forfriſkninger. Neppe havde jeg faaet et Glas Punſch 
i Haanden, før ber fom mig en venlig Mand i Møde. Jeg 
kiendte ſtrar Rahbek; thi jeg havde nogle Aar i Forveien hørt 
ham holde en Tale i Cfterflægten. Hans vittige, ſindrige „Til⸗ 
fluer” var min ugenlige, hans ,, Minerva” min maaneblige 
Lægning; hang Viſer og Fortællinger havde ofte glædet mig; 
jeg vidſte, at han havde en ſtor Indflydelſe paa Smagen og 
den offenlige Mening. Rahbek altſaa kom mig fmilende i 
Møde, og ſpurgte: „Er bet ikke Oehlenſchläger?“ Og ba jeg 
havde bejaet dette Sporgsmaal, ſagde han: „Nu, jaa ville vi 
drikke Dus!“ Jeg, den attenaars Yngling med „de ſtiulte Ta⸗ 
lenter“, forbauſedes ſaare over denne Wre, og havde nær la- 
bet Glasſet falde, da han virfelig, midt i den ftore Kreds, 
giorde Alvor af det. 

Siden hørte jeg, det var hang Vane, ſtrax at drikke Dus 
med de Menneſter, han godt funde lide; for at ſtemme dem i 
en: vig fortrolig Zone, ſom han yndede, da han ikke var en 
Ven af mange Complimenter. Hans Navn, hans Mar, hang 
Aand og Kundſtaber holdt desuagtet de unge Menneſter lige- 
fuldt i en utvungen Wrbodighed. 

— Men det er Tid, at jeg begynder at fortælle noget 
om mine huuslige Kaar og Forhold, hvilfle havde faa ſtor 
Indflydelſe paa mit og Mines følgende Liv. 

Da jeg forlod Studeringerne for at dyrke Kunften, lovede 
min Fader at underftøtte mig med hundrede Rigsdaler aarlig, 
hl jeg ikke meer behøvede hans Hielp. At give mig disſe 
Penge i den Alder og i disſe Forhold, vilde været det Samme 
ſom at fajte dem i Brønden og giøre mig hoiſt ulykkelig; ſom 
en god Fader førgede han altſaa for at faae mig i Koft og 
Logis for denne Sum, ligeſom da jeg gif i Skole i Kioben⸗ 
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havn; thi han betragtede mig endnu fom et Barn, hvillet jeg 
i mit attende Mar virkelig ogſaa endnu aldeles var. Lykken 
var mig altid gunſtig, naar jeg ſaaledes ſtulde indqpartere 
mig; jeg havde det meget godt hos Goſch, hos Laasbye, jeg 
fil det ilfe mindre godt hos Madame Møller, og ti Mar fenere 
i Paris var Madame Gauthier en Moder imod mig. 08 
Fru Stasl⸗Holſtein i Coppet levede jeg ſom Adam i Paradis. 

Min Fader havde henvendt fig til en gammel Bekiendt 
for at finde et pasſende Sted for mig; denne talede med Far: 
verenken paa Veſtergade, Madame Møller, og hun modtog mig 
paa disſe hoiſt billige Vilkaar. Jeg havde en god Stue, ſom 
min Fader meublerede, og jeg fik Alting i Huſet ſaa godt ſom 
Familien. At hun ikke ſpandt Silke ved denne Contract, for⸗ 
ſtaaer fig ſelv; men hun brød fig heller ikke om Silke. Hun 
og hendes Soſter Benedicte gif i hiemmegiort Hvergarn; men 
hun var en rig Kone, Bønderne fom i Floffetal og lode deres 
Vadmel farve blaat, grønt, hoirodt og violet. Og Banderko⸗ 
nernes og Pigernes Forklæder tryffede hun paa mørk Grund 
fulde af hvide Blomſter. Sun var af en munter, naiv Cha- 
vacteer, holdt meget af at have „aange“ Menneſker omfring 
lig og at tage fig moderligt af bem. Det manglede der ba 
heller iffe paa. Localet i Stueetagen beſtod af et Værelfe til 
Gaben, hvor Bønderne hyppigt kom, en dyb Stue til Gaarden, 
hvor vi „aange“ Menneſter kom og fpifte med hende, Sø: 
ſteren og Svendene. At disſe ſadde til Bords med mørfeblaae 
Hænder, ſtudſede jeg vel lidt ved i Forſtningen, men jeg vænte 
mig fnart dertil, fom til de grønne Been i kogte Hornfiſtk. 
Meſterſvenden var en ægte Troels i „Barſelſtuen“ eller Hen⸗ 
rik i „Kandeſtoberen“, paa det nær at han iffe var vittig; 
men han var lyſtig, naiv — ſnovſt, ſom man ſiger — og vilde 
gierne ſpaſe men Madamen og falde hende „Moer“ paa gam⸗ 
mel Maade og „J“, hvilfet hun ikke kunde lide, naar der var 
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Fremmede tilftede, af Frygt for at det fulde misforſtaaes. 
Da hun ſelv var fra Slagelfe, fan havde hun en Forkiærlig- 
hed for Slagloftanerne, og havde oprettet et Slags Stipendium 
ude i den yderſte Stue for tvende Slagelfeftudenter, der altid 
ber havde frit Bord, ſtiondt juſt iffe altid Armene frie, naar 
altfor ſtore Flokke af farvelyſtne Bønder ftimlede derind med 
bereg Vadmel. Iblandt bdisfe ftille, erbare „aange“ Menneffer, 
ber ſtyndte fig at ſpiſe og at gaae igien, uden at fige et Ord, 
var ogſaa en vis Herr Roſenkilde. Jeg havde mindft troet, 
at han tredive, fyrgetyve Mar derefter ſtulde ryfte mig Mellem: 
gulvet faa ſterkt ſom Zrop og Hummer. Det var nu i Ro⸗ 
jen; vi Andre, ſom vare eller regnedes med til Familien af . 
Blodet, ſpiſte ved det egenlige Taffel i det indre Gemak. Ma- 
dame Møller ftod for Farveriet, hendes Søfter havde paata⸗ 
get fig Kiokkenfaget, og Koklepigen lavede Maden under hen⸗ 
beg — Opſyn, fan man juſt ikke fige, thi denne ellers hierte⸗ 
lig gode gamle Jomfru havde ulykkeligviis Soveſygen, hyvilket 
bidrog til, at Maden — for Reſten rigeligt indkiobt — un⸗ 
dertiden mislykkedes. Jeg har ſtildret hende 1 Tante Urſula i 
„Den i Sydhavet”. Hun ſtod virkelig ved Sforftenen med 
lyſeblaa Filtehat fat paa Skraa over en ſtor Tour, og i faa 
mange ſtive SKørter, at jeg troer, hun kunde ſtaae uden Been, 
ligeſom de bekiendte Nürnbergerdukker, hvillet viſt ofte er kom⸗ 
met hende vel tilpas, og har reddet hende fra at blive brændt 
levende. 

Madame Møllers Broderſonner kom mig her ſtrax ven⸗ 
ligt i Møde den forſte Aften; vi udøfte vore Hierter for hin⸗ 
anden, vi meddeelte hinanden vore Tanker og Meninger. Jeg 
blev ganffe henrykt over at finde al den Viisdom i en Farve: 
lade hos faa unge Menneffer. Hvad de hed, hørte jeg ogſaa, 
men glemte det ſtrax igien, da jeg altid har haut ondt ved at 
huffe fremmede Navne. Jeg ſtrev derfor i min Dagbog neſte 
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Morgen: „Jeg har i Aftes giort de unge Herrers (her var et 
ledigt Rum til at fylde Navnene i, naar jeg hørte Dem igien) 
Bekiendtſtab. Det er et Bar fortræffelige Menneſker; jeg er 
vis paa at vi blive de bedſte Venner.” Ved Bordet næjte Dag 
ſaae jeg dem igien, og det var mig paafaldende, at den Blonde 
øjte næjten en heel Spiſeſtee Salt i fin Suppe. Jeg fpurgte 
nu min Nabo hviffende om hvad den unge Student egenlig 
hed, og Svaret var: Anders Sandøe Orſted. Broderen, ben 
Morkhaarede, hed Sans Chriftian Orſted. Nu glemte jeg det 
ile. Jeg vidfte, der havde i Holbergs Tid været en Skueſpil⸗ 
ler af dette Navn; det var deres Bedſtefarbroder, og deraf 
kom det maaſkee, at Madame.Møller ingen Fordomme havde 
mod Skueſpillerkunſten. Jeg lan maaſtee takke falig Orſteds 
Maner for at jeg kom i hang Broderdatters Huus, og blev 
en ſaa tidlig Ven af hang Wtlinge. 

— Orſtederne levede ellers meget eenſomt. Den førfte 
Vinter, jeg kiendte dem, gif de i lange Kavaier, der næften 
naaede dem til Sælene ſom Slaaproffer; Arm i Arm klam⸗ 
rede de fig faſt og holdt fig til hinanden, faa at de næjten 
lignede et ſammenvoxet Zvillingpar. Men for alle Medſtude— 
rende ſtraalede de ſom Dioscurer, og ſelv ælbre Lærde mærkede 
ſnart, hvad der boede i dem. J academijfe Priisafhandlinger 
og vundne Guldmedailler vifte fig deres Mands og deres Flids 
Frugter. 

Nu beſogte jeg dem ofte paa Ehlers' Collegium — og 
hvor forſkiellig var denne Omgivning fra mine forrige! Det 
var ikke det lyſtige Frederifsberg, den lyſtige Cfterflægt, det 
Iyſtige Theater, det lyſtige Middags- og Aftenjeljftab hos Mad. 
Møller. Som i en dunkel Munkecelle ſadde Orſtederne her 
alvorlige, tauſe og ſtuderede. Her gif mig forſt ret et Lys op 
om hvad det vil fige, med Anſtrengelſe at arbeide for Alvor, 
af Kiærlighed til Videnſtaben. Da greb mig en dyb, ſmeltende 
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Folelſe. Jeg havde en indvortes ſtoerk Fornemmelſe om at 
jeg ogſaa var ſkabt til en ægte Muſaſon. Og nu drev jeg 
omfring, og blev Ingenting! Roſing var vel overbeviiſt om at 
jeg kunde bringe det vidt ſom Skueſpiller, men de flefte An- 
bre ilke; jeg fandt ingen Opmuntring; ber kom mig ingen af 
mine Foreſatte venligt i Møde. Og desuden — om ogſaa 
Alt var lykkedes — jeg var allerede kied af dette Levnet, af 
denne Kunſt, der er afhængig af ſaameget Fremmed. Min 
Natur trængte til at yttre fig i et højere Sving, med Selv: 
ftændighed, i Anelſen af de Evner, der endnu iffe vare udvik 
lede, hvorfor ogſaa nogle af mine Jævnlige kaldte mig til Spot : 
„Manden med de ſtiulte Talenter”. Men hvad flulde jeg be 
gynde paa? Med Studeringerne troede jeg det var for filde. 
Jeg indſluttede min Fortvivlelfe 1 min egen Barm, ikle en- 
gang mine Venner Orſtederne betroede jeg min Sorg. Hans 
Chriftian var Bibliothekar paa Collegiet, der havde en ſmuk 
ſtor Bogſamling i den ftore Sal ligeover for Auditoriet — hvor 
jeg ti Aar derefter ſom Profesſor begyndte mine Forelæsninger, 
og fortſatte bem der i 26 Aar. J bette Bibliothek ſtod jeg 
engang ene og anſtillede førgelige Betragtninger. Jeg ſtirrede 
paa de mange Bind, ifær paa de gamle Folianter, ſom Sfatte, 
der evig vare tilluffede for mig. Taarerne ſtrommede ned ad 
mine Kinder. I denne Tilftand fandt den ædle Sans Chriſtian 
mig, trøftede mig, og forſikkrede, at det flet ikke var for ſilde 
at ſtudere, derſom jeg felv vilde det. Han bragte mig til fin 
Broder, ſom havde ſamme Mening. Bi bleve enige i at jeg 
jlulde lære noget mere Latin, tage latinſk juridiſt Forberedel⸗ 
ſesexamen, faa vilde Anders manuducere mig, og naar jeg 
havde faaet Examen, ſtulde jeg giøre Prøve ſom Advocat og 
gaae for Skranken i Hoieſteret. Det var nu herligt. Imid⸗ 
lertid befluttede jeg dog at bie med at tage min Affted ved 
Theatret, til.Saifonen var forbi. Men da jeg, foruden anden 
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Moleſt, engang blev mulkteret, fordi jeg havde fortalt mig med 
et Ord i en lille Rolle, blev jeg vred, og tænfte: det er lige- 
faa godt at afgiøre den Zing ſtrax; hvorfor jeg neſte Dag ſkrev 
Directionen til: 

„Grunde have bevæget mig til at forlade Theatret. Den 
forſte og ſidſte Godhed, Directionen viſer mig, er, jo før jo 
hellere at ſtaffe mig min Afſked.“ | 

Det varede endnu noget, inden jeg ſlap løs. Formo⸗ 
denlig har man anſeet mit Brev for en Overilelſe, der vilde 
fortryde mig med foldere Blod. Baggeſen fom en Dag gantfe 
godlidende til mig paa Theatret, og ſagde, at mit Brev havde 
været ham paafaldende i to Henſeender: forſt fordi han længe 
ikke havde feet en ſaa ſmuk Haandffrift, for det Andet fordt 
han aldrig havde feet et Brev, ſtrevet i denne Tone til Di⸗ 
vectionen, Jeg ſvarede, at een Gang ſtulde være den førfte, 
og at Directionen felv havde ftemt mig i denne Tone. 

Da det førfte Brev iffe hialp, ſtrev jeg endnu et, hvori 
Zonen var mere ſturrende, og nu fil jeg min Afſked. Da jeg 
ſidſte Gang ſtod paa Theatret med Stephen Heger, fagde han: 
„Nu ſtal du ikke fætte din Fod her før ſom Directeur!“ Det 
blev jeg nu vel ike; imidlertid fatte jeg forſt min Fod der 
igien ti Mar derefter, paa Prøven til „Axel og Valborg“, da 
man to Aar i Forveien havde ſpillet „Hakon“ og „Palna⸗ 
toke“. 

— Mu begyndte jeg i mit nittende Aar atter flittigt at 
jtudere, det vil fige, at leſe og ſtrive Latin; thi det Ovrige, 
hvad jeg brugte til Forberedelfeseramen, en Sammenſmeltning 
af Examen artium og philosophicum, funde jeg allerede det 
Meſte af. Jeg hørte ingen Forelæsninger hos Profesſorerne, 
betalte dem heller Intet, og dog gif det ret godt med min Cra- 
men; fun blev jeg iffe udmorket, hvad jeg dog havde haabet, 
ba jeg angav Meer og kunde Meer, end der var nødvendigt. 
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Jeg fornyede Tort efter „Niels Ebbeſens“ Forfatters, 
Secretair (ſiden Profesſor) Sanders Bekiendtſtab. I Efter—⸗ 
flægten havde han lært mig Tydſk et halvt Aars Tid og altid 
talet om Dybden, faa jeg holdt ham for det ftørfte Dydsmyn⸗ 
fter. Jeg forelæfte ham en maadelig Serameteroverfættelje, 
omtrent det Halve af „Wneidens“ førfte Bog; han roſte min 
Flid. Sander var en lille fygelig Mand, et godt Hoved, dan: 
net ved de bedſte tydffe Verkers Læsning. Han havde været 
Lærer i et Opdragelfesinftitut med Baſedow, og han havde 
ſtrevet flere tydſte Romaner, fom Faa her fiendte. Til Dan-= 
mark var han lommen ſom Huuslærer for Grev Reventlows 
Børn, nu var han anſat i Veicommisſionen. Han havde gtort 
god Fremgang i det danſke Sprog, og pludſelig ſtrev han 
„Niels Ebbeſen“. Dette Sorgeſpil giorde ſtor Lykke, og San⸗ 
der blev ſtrax af Mange anſeet for en af Danmarks ſtorſte 
Digtere. Hvad Under, at bet giorde den ſygelige Mand for- 
tumlet i Hovedet; og maa man ille tilgive, at han fiden for: 
fulgte en Difcipel med bittert Dad, da han troede, at denne 
med Uret fordunklede ham? Saalænge fom jeg forelæjte San⸗ 
der mine dramatiſke Forſog, og taalmodig lod ham casſere det 
ene efter det andet, hørte han mig med venlig Opmorkſomhed, 
og havde det bedſte Haab om mig. Men da jeg begyndte at 
ville være felvftændig, var Hundrede og Eet ude. Jeg maa 
ellers fige til hans Roes, at han i Forſtningen giorde ganſtke 
rigtige Bemærkninger, naar jeg forelæfte ham mine umodne 
Ungdomsforſog; jeg talfer ogſaa ham for mit forſte Bekiendt⸗ 
fab med Goethe. I mit nittende Aar havde jeg — ubegribe- 
ligviis — endnu Intet læft af denne ftore Digter. Man havde 
altid nævnet mig ham ſom en overjpændt Sværmer, der for⸗ 
førte unge Folk til at flyde fig en Kugle for Fanden. Over⸗ 
fætteljen af „Werthers Leiden” var i gamle Dage forbudt her⸗ 
tillands, og Forbudet var iffe faldet tilbage. Jeg troede længe, 
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at Goethe var en umoralft Skribent, hvis Bærfer det ilke ſom⸗ 
mede fig unge Menneſker at læfe. Ogſaa Sander talede om 
ham med en Slags Redſel, ſom om en Mand med vilde, ſtolte 
Lidenſkaber, der havde misbrugt fit ſtionne Geme. Dog kunde 
man ikke negte ham Genie; tværtimod maatte man tilftaae, at 
han havde en ufæbdvanlig Bortion deraf. Sander laante mig 
nogle af Goethes Værker, med faderlig Advarſel om Forlig: 
tighed, ſom om det havde været Krudt og Kugler eler giftige 
Medicamenter, der ligeſaa let funde flade ſom gavne; og med 
ſtor Nysgierrighed bragte jeg ,, Werthers Leiden” og „Götz von 
Berlichingen“ hiem. 

Af Schiller havde jeg alt læft hang tidligere Vorker. 
Jeg mindes tydeligt, at „Roverne“ giorde et dybt Indtryk paa 
mig, ijær Carl Moors elffværdige Sværmernt og ædle Tung⸗ 
find midt i Kredſen af de herligt ſtildrede Forbrydere. For 
de Indtryk, ſom „Fiesco“ og „Kabale og Kiærlighed” den⸗ 
gang giorde paa mig, veed jeg ikke vet at gtøre mig tydeligt 
Begreb. Et levende Billed af Italiens Yppighed og Lidenſtab 


har jeg viſt Jeet i „Fiesco“; i , Kabale og Kierlighed' tyktes 


det mig, ſom om min gamle Bekiendt Iffland kom frem med 
Cothurner paa Benene i Stedet for de ſodvanlige Sokker. 
„Don Carlos" læfte jeg med ſtor Erbødighed. Seg eljfede 
Marquis Poſa, fordi han var elffværdig; det Uhiſtoriſke 1 hans 
Bæjen mærfede jeg endnu ikke dengang. Det herlige Portrait 
af Philip den Anden bragte mig til at gyſe; jeg ſtivnedes til 
Sis, ved at betragte hans ſmaalige Storhed. Hvor fiær Schil⸗ 
lers „Geiſterſeher“ var mig, mindes jeg endnu heel vel. 

Nu læjte jeg „Götz von Berlidgingen” med ſamme Ny: 
delfe, fom jeg i min Barndom havde leſt mine Yndlingsbø- 
ger. Det vil fige, jeg mærkede flet ikke, at jeg loſte, at det 
var Poeſie. Det var Begivenheden jelv, ſom jeg oplevede. 
neg var hentryllet i Tydſkland, i Næverettens Tider, og ſaae 
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bet ftore Syn af en Ridder, ber vifer det trofaſteſte, ædlefte 
Hierte, den elffværdigfte Characteer, uden dog ganſke at kunne 
lødrive fig fra ſin Tids Fordomme og ſlemme Vaner, hvis Offer 
han bliver. Men dette giør ham jujt i hoi Grad poetiſk. 
Jeg fulgte Goethes Aand, fom den trofafte Dreng Georg fin 
Herre i Slaget. Jeg krob i det ſtore DigterharnifÉ, og ſtiondt 
jeg endnu ikke funde udfylde det, trøftede mig Götzes Ord: 
Ogſaa de fommende Tider bruge Mænd!" Og dette Meſter⸗ 
ſtykke — dette Product af den herligſte Digteraand hørte jeg 
jøden rive ned, fordi det ingen Sammenhæng havde! O 3 
Daarer! J fammenhængende Menneffer! aldrig blive I kloge, 
aldrig lære I at foretrælfe Kiærnen for Skallen. Som folde 
Chinefere imponeres I blot af den ydre Form. Et ſammen⸗ 
hængende Skafot, hvor en tragiſk Forbryder bliver henrettet, 
lan enhver poetiſt Snedker ſammenklottre jer; men bygge flig 
en Strasburger Münſter — —! 

„Werthers Leiden“ glædede mig ligeſaa meget, ſom ,Git 
von Berlichingen“, og faa hoiſt forſtiellige disſe Værker end ere, 
fandt jeg dog i begge en vis Liighed. Her en fliøn Frem⸗ 
ſtilling af politiſt Forvirring, hvor en ædel Aand virker midt 
i de vilde Bedrifter, og tilſidſt buffer under for Omſtondig⸗ 
hederne; hiſt en ligeſaa ſtion Fremſtilling af Sicelens For: 
virring, hvor en ædel Følelfe yttrer fig midt i de vilde Liden- 
ſktaber, og tilſidſt ligeledes ven Omſtendighederne gaaer til 
Grunde. Bogen rørte mig ſtorkt, men bedrøvede mig ikke; thi 
ben flildrede jo kun — ſom alle gode tragiſte Verker — det 
Sfiønne i Ulykken. Fil disfe herlige Følelfer, Natur⸗ 
anſtuelſer, ſtore Feer, Begeiſtringer, til disſe meſterligt ſtil⸗ 
brede, belærende Aandsforvirringer var Werthers AUlykke lige— 
ſaa nødvendig, ſom Vandfaldet til at omdreie et Møllehtul ; 
ſom de folffiulende Skyer for at frembringe Morgen⸗ og Af- 
tenrødens deilige Farveſpil. 
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Jeg føler nok, at idet jeg yttrer disſe og lignende Tanker, 
blander jeg Ynglingens Følelfer med Mandens Indfigt. Hvo 
. Tan Andet? Og derfor har Goethe vel faldet fine Livserin⸗ 
bringer Sandhed og Digtning. Han vil nemlig juſt ikke fige 
dermed, at man finder noget Sandt og noget Opfundet i hans 
Levnet; men at enhver Livserindring, fammentrængt ved Kun: 
ſten, flilt fra bet Forſtyrrende og blandet med ſenere modnere 
Anſtuelſer, bliver til Digtning, og vinder juſt derved i ægte 
Sandhed. 

Jeg er mig bevidft, at jeg aldrig fom Mand har havt 
nogen Tanke, der ei alt hos mig ſom Barn var en ſlumrende 
Drøm, utydelig, ſom Bladet i Blomſterknoppen, før den ud⸗ 
foldes. Og endnu fan jeg nyde fom Barn, fom Vnghing; 
fornoie mig over alle ſtionne Enkeltheder og illudere mig ſaides 
ind i en Foreſtilling, at jeg ganſte for en Tid derved glemmer 
Kunſt og Reflerion. Hvo der iffe fan det, har fun tabt 
og Intet vundet ved fin Dannelſe, ved fin philoſophiſke Er⸗ 
liendelſe. 

— Min Moder havde en ſielden Forſtand, en ſtoerk 
Folelſe, fom i hendes Sygdomstilſtand dog nærmede fig noget 
til Sværmeri. I hendes ſidſte Aar ſogte hun meeſt fin Troſt 
i Religionen, læfte meget i Schmolkes Andagtsbog, i Gellerts 
og de gamle tydſke Pſalmer. Ifær var „Jeſus meine Zuverſicht“ 
hendes Ynbdlingspjalme. Ogſaa læfte hun flittig Prædifener, 
naar hun ikke funde gage i Kirke. Hun havde bejtandig jøgt 
at ſtemme fine Børns Hierter for fromme Følelfer, fra vi vare 
Smaa af. Vi fatte i vor Barndom ſtore Tinfade paa Bordet 
i Stadſeſtuen Juleaften, og gif ind i den anden Stue, hvor 
vi læfte Evangeliet og fang Julepſalmer, ifær ben deilige og 
bedſte: ,,I denne føde Juletid”, ogſaa „Den yndigſte Roſe er 
funden”, begge udeladte af den nærværende Pſalmebog. Imid⸗ 
lertid hørte vi Engelen inde i den tillukkede Stue fylde 
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Tallerknerne med Nødder, Wbler og Confect. 3 flere Aar 
troede vi virkelig, at en deiligvinget Engel kom ned fra Himlen 
og bragte: os Gaverne. En Juleaften gif jeg i Forveien og 
legede med min Soſter i Gaarden; Himlen var bedæffet med 
Skyer, fun en lille blaa Plet var der at ſee af den klare Luft. 
Seer Du?“ fagde jeg, „der er Hullet! Der kommer han viſt 
igiennem!“ 

Medens nu fiirſkaarne, lyſtige Holſtenere, der kom til 
Kiøbenhavn med Gryn og Oſte, bejøgte min Fader, og ſnakkede 
med ham om deres Ungdom, føgte i den ſenere Zid, da min 
Moder blev ſpvagere, nogle fromme Haandværfsmejtere, af de 
jaa kaldte Hellige, at vinde hende for bereg Sec. De 
bragte Bønnebøger med, og jeg hørte dem meget tale om 
„Lammets Blod”. J Bønnebøgerne var der ogſaa Kobber⸗ 
ſtykker med Lam i, ſom holdt Seiersfaner. Efter endeel for⸗ 
gieves Forſog trak de Fromme ſig dog tilbage, og ſtulle have 
ſagt: „Med Konen var der maaſkee endda noget Saab; men 
med Manden var der intet Udkomme.“ 

Hun ſtrantede nu meer og meer, og nærmede fig Graven. 
Altid havde hun taget inderlig Deel i min Skiebne; hun havde 
ikke blot ſtienlet mig Livet, men reddet mit Liv med moderlig 
Blete i et Var Vørnejygdomme. De naturlige Kopper havde 
jeg faaet meget let, næften aldeles uden Arr. Min Moder 
elſtede mig høit, og jeg lignede hende meget. Veemodens Folelſe 
og en dyb Alvor fif jeg fra hende; fra min Fader Sundhed 
og Munterhed. Indbildningskraft og Ild havde de begge; 
han meer for bet Lyftige, det Tragiſte fif jeg i Arvelod af 
min Moder. Og dog ſtulde hun ingen Frugter fee af min 
Muſa og glæde fig derover. Intet Laurbærblad ſtulde jeg 
bringe hende og dele med hende. Kun paa hendes Grav kunde 
jeg lægge dem. O hvor ftor vilde hendes Fryd have været, 
hvis hun blot havde havt en Anelſe om, at hendes Søn ſtulde 
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blevet noget meer end ganſke Sædvanligt! Men det havde 
hun dog. Jeg meddeelte hende mine førjte [maa Ungdomsforſog, 
og de morede hende. 

Den Aften, da jeg førjte Gang var traadt frem paa 
Theatret, havde min Fader været paa Comødie, men min 
Moder og min Søfter vare blevne hiemme. J den. folde, 
morke Vinteraften, i det ODieblik, Stykket ſtulde begynde, blev 
min Moder jaa urolig, at hun ikke kunde holde det længer ud 
i Stuen; hun gik ud i Buegangen, græd, og bad til Gud for 
mig. Øer traf hun Vægterens Kone, ſom misforftod hendes 
FIglelſer. „Ak, Madam!" fagde hun, ,,græd iffe; han fan jo 
endnu omvende fig.” 

Til denne Omvendelfe, ſom den gode Vægterfone havde 
ſpaaet, var dog min Moder endnu Vidne, og ſtiondt hun 
Intet havde havt mod mit forſte Forjæt, faa glodte min for: 
andrede Livsplan hende ikke deſto mindre, fordt hun følte, at 
mit undſeelige, ømfindtlige Væjen behøvede Frihed og Fo, naar 
det ret ſkulde trives. 

Jeg fane hende da ſynke hen, efter at hun havde taget en 
fiærlig Afſted med os Alle. Jeg ſaae hendes Wine, der lignede 
mine faa meget, ſlukkes og briſte. De Hænder, der faa tidt 
havde hæget og pletet mig, famlede med Lagenet, og de folde 
Fingerſpidſer berørte hinanden i den fædvanlige Dodsleg. Og 
ſaaledes fov hun ind; min Fader trykte hendes Mine til, og 
Gellerts Pſalmer, fom hun i Livet faa begeiſtret havde funget, 
lagde han under hendes Hage. Nu hviler hun paa Frederiks⸗ 
berg Kirkegaard, hvorhen min Fader og Søjter fulgte hende, 
hvor Camma Rahbek hviler, og hvor jeg ogſaa engang onſtker 
at hvile, Faa Dage derefter ſtrev jeg et Digt over hende, 
ſom findes tryft i mine Skrifter. 

— Strarx efter min Moders Død giorde jeg Bekiendtſkab 
paa Bakkehuſet med Fru Rahbeks Søfter, en Datter af Juſtits⸗ 
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traad, ſiden Etats⸗ og Conferentsraad Heger, Chriftiane Georgine 
Eliſabeth, en meget ſmuk Pige paa fytten Aar, fund, kraftig, 
med ſtore blaae Wine, ſneehvid Sud, Roſenkinder og med en 
Haarvært, hvis Lige jeg aldrig har feet, thi naar hun lod de 
lange aſtelyſe Daar falde ned, jan kunde hun aldeles ſtiule ſig 
deri. Den førfte Gang, jeg fane hende, bandt hun en Krands 
af Kornblomſter; jeg har giemt Krandſen, og nogle af de afs 
faldne Blade vare længe blade; nu ere ogſaa de falmede. 
Dun er et mer!' | 

Hvor gterne jeg altſaa gif til Balkehuſet, begriber man 
let. Efter en ſmuk Spadferetour traf jeg der en lunefuld 
Digter, en lyftig, vittig Veninde, en ſielden Gieſtfrihed og en 
yndig Pige, "der fad meget. rolig væ fit Haandarbeide, men i 
hvis Vine, naar hun ſtottede op fra Sytøtet, jeg dog troede 
at leſe en vis Opmærffomhed for mig. 

Nu gik bet ganſte fortræffeligt med lyſtige Samtaler og 
Jortællinger ben hele Aften. Fru Rahbek havde en egen 
Maade at gtøre fig Venner og Tilhængere paa: hun drillede 
bem uophørlig, aflurede dem bereg Egenheder og Smaaſpvagheder, 
havde dem paa den elffværdtgfte Maade af Verden til Bedſte, 
eftergtorde med uendelig Vittighed deres Perſonligheder (thi, 
ſom alle egerne, havde hun det Zalent, hoiſt træffende at 
efterligne andre Mennejlers Stemmer og Bevægeljer), gan dem 
Øgenavne, og Ingen, ſom kom ber, blev nævnet af hende ved 
fit rette, chriſtelige Navn. Mig kaldte hun Wagioſpilleren, 
fordi jeg ſtulde ligne en Adagioſpiller, hun havde kiendt; fin 
Soſter kaldte hun Atair, fordi Chriftiane engang havde nævnet 
denne Stierne, og Camma (en Sammentræfning af Karen 
Margareta) fandt, det var for megen Aſtronomie for et faa 
ungt Fruentimmer. Rahbek, fom var noget diogeniſt i fine 
Manerer, maatte, ſom kicert Barn, finde fig i at have mange 
Navne. Min Søfter kaldte hun Eller fligt, fordi Sophie, 
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naar hun talede, ofte gientog disſe Ord, Min Fader hed 
Paale, fordi han med fin bløde og hurtige Tunge for det 
Meſte ſagde Paalecum i Stedet for Publicum. 

Ogſaa Fremmede bleve omdøbte af denne Anabaptiſtinde, 
og Da kunde det vel undertiden træffe efter Fortieneſte, at 
Satiren ſnertede lidt. Ellers vidfte hun altid med Ynde og 
Finhed at forbinde Agtelſe og Skaanſel med ſin Overgivenhed, 
faa at Enhver endogſaa onſtte fig et ſaadant Tilnavn af hende. 
Da nu alle disſe Benævneljer havde en hiſtoriſk eller allegoriſt 
Betydning, ſaa dannede der fig lidt efter lidt mellem 08 paa 
Balkehuſet et Slags Mythologie, fom man maatte være ind: 
viet i for at nyde flige Lunets og Munterhedens Kunſtvœrker, 
hvortil vi Andre ogſaa bidroge vor Sfierv. En Fremmed 
vilde ikke forftaaet et Ord af vor daglige Spøg. 

Fulgte jeg nu efter flig en lyſtig Aften Chriftiane hiem i 
deiligt Maanejfin eller i en ftierneflar Nat, faa forſtummede 
pludſelig Lyſtigheden, jeg blev taus, forlegen og alvorlig, og 
hun ligeſaa. Som oftejt gik vi Arm i Arm, i vore egne 
Tanker. Endelig gav Kiærlighed mig Mod, efter at den faa 
ofte havde berøvet mig Modet: jeg fremſtammede en Kierligheds⸗ 
Erklœring; hun forſtod mine Aphorismer ganſte godt, og end: 
ſtiondt hun iffe jtrar Tom mig i Møde, lod hun mig dog 
gaae hiem uden Fortvivlelſe. 

Snart tillod hun mig at tale med hendes Fader derom. 
Det var en mærkværdig Mand. Han var Enkemand, og boede 
i underſte Stokverk i fin egen ſtore Gaard paa Nørregade. 
For Bombardementet var han meget velhavende. Pan havde 
arvet en Bryggergaard efter fin Fader, og fliøndt han var 
Asſesſor i Hof⸗ og Stadgretten, kunde han dog med Lethed 
beſtyre Bryggeriet, da han beſad et afgiort Talent for alle 
mechaniſke Arbeider og Kunſter. Da han ſtod fig godt, øvede 
han mange Zing blot for fin egen Fornøielje; og ſtiondt han 
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naturligviis ikke bragte det til at være Mefter i Alt, bragte 
han det dog i mange Ting overmaade vidt. 

Efter egen Plan havde han bygget fin ſtionne, ſtore 
Gaard og endnu giort Tegningen til en meget ſmuk Gaard paa 
Gammel Zorv. Han var en god Smed, god Snedker, god 
Dreier. Efter Gartneriet havde han lagt. fig, og kappedes med 
fin Ven Käſemacher, Gartner i botanifi Hauge, om hvo der 
lunde have de tidligſte og bedſte Jordbær. Han tegnede ſmukt, 
og beffæftigede nogle unge Malere i fit nye Huus med De: 
corationsmalerier. Ogſaa Dorvaldſen tilbragte i et Par Mars 
Tid tidt Aftnerne hos ham, og tegnede Billeder med Blyant 
til Karen Margareta og til Chrittiane, ſom endnu var lille. 
Capelmeſter Schultz havde været Hegers Ven; af ham havde 
han lært Noget af Compofitionen; han læjfte flittig i Kirnberger, 
componerede ſmukle Melodier, og fpillede bem paa et Fortepiano, 
fom han felv havde forbedret. Det kunde fornøie ham at 
ſidde hele Timer og phantaſere, og vi Andre hørte ham gierne. 
Han havde med Flid lagt fig efter Optik; han ſleb Glas til 
ſtore Kilkerter, dannede Paparbeidet dertil, og firev en lille 
Bog paa Franſk om Optifen til fit eget Brug. I Paparbeider 
var han en Mefter, der iffe havde fin Lige i den hele By; 
han giorde de deiligſte Wſter, overordenlig ſterke, prydede med 
fmulke ſelvmalte Lanbjfaber og overtrukne med en uforgængelig 
Laffernis. Han var færbdeles gavmild med bdisje Arbeider, 
forærede deraf til alle fine Venner, og hans Datter Karen 
Margareta aflærte ham baade Kunften og Gavmildhedben. Han 
havde ogſaa engang været en ivrig Fyrvorker, og giorde Ra⸗ 
ketter, der langt overſtege de jædvanlige. Men da han en Aften 
havde det Uheld, at der fra Peblingeſoen, hvor han i en Baad 
lod dem gaae i Luften, faldt en Raket ned i et Skuur, uden 
bog at giøre videre Skade, tabte han Lyften til Fyrværferiet. 
San elſtede det italienffe Sprog, og talede gierne om den 
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Tid, ba Sarti havde været Capelmefter, og ba Anſani og andre 
Virtuoſer havde opført italienſt Opera paa Hoftheatret. 

Til denne ſieldne Mand kom jeg nu undſeelig og bange; 
jeg fagde ham Alting reent ud, at jeg elffede hans Datter, 
"haabede at være elffet igien; at jeg vilde være Advocat, og at 
Orſted havde lovet at giøre mig færdig i to Aar. Hoflig og 
rolig hørte han mit Onſte, ringede, lod fin Datter hente, ſagde 
hende med faa Ord, hvad Zalen var om, lagde vore ænder 
i hinanden, og begyndte derpaa ſtrax at tale om andre Ting, hvormed 
han giorde mig en flor Zienejte; og med en ſaadan Mand 
var der da nok at tale om. 

— C(hriſtianes mellemſte Broder Carl var ſtillere, mildere 
end Stephen, men ogſaa vittig, ogſaa ſatiriſt. San lad det beroe ved 
be dramatiſte Privatovelſer, og ſtuderede Zheologte, men faa 
ſamwittighedsfuldt, at han aldrig kunde blive færdig, ſtiondt 
han hialp flere Candidater, der fil bedſte Characteer. De 
theologitfe Profesſorer bade ham bog endelig at gane op, ba 
de ile kunde lære ham mere, og forfiffrede, han lunde være 
vis paa at ftane fig godt, thi de kiendte ham fra Examinatorierne. 
Det hialp intet. Salig Viffop Münter, dengang Profesſor, 
beſogte engang Rahbek, hos hvem Carl Heger boede, i denne 
Anledning, for at overtale ham; men han fliulte fig for Biſpen 
i Haugen bag Zræerne, ligeſom Adam efter Syndefaldet for 
vor Serre; ſtiondt han Intet havde ſyndet, men tværtimod 
fulde rofes for fine Dyder. 

Denne „kunſtelſtende Kloſterbroder“, min tro, mangeaarige 
Ven, fandt føden ſom Bibliothelar hos Sans Kongl. Hoihed 
Prinds Chriſtian Frederik en Plads, ber bedſt pasſede fig for 
hans ſtille literaire Tilbøtelighd og for hans beffedne, con⸗ 
templative Natur. 

— Jeg ſtuderede nu temmelig flittigt Jura; deg lunde 
jeg ikke lade være at giøre ſmaa Streiferier over i den ſtionne 
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Literatur Cnemærfer. I Aaret 1800 blev der ved Univerſitetet 
opgivet bet Priisſporgsmaal i Wſthetiken: „Var det gavnligt 
for Nordens ſtisnne Literatur, om den gamle nordiſke Mytho⸗ 
logte blev indført og almindelig antaget i Stedet for den græjte?” 
Dette var Band paa min Mølle; jeg havde givet mig meget 
af med ben gamle nordiſte Literatur og med den nordiſte 
Gudelære. Orſtederne fandt ogſaa, at det vilde være ſmukt, 
hvis jeg vandt en academiſk Priismedaille; og nu ſadlede jeg 
med min Manuducteurs Zilladelfe atter min Kiepheſt, og ſtrev 
en Afhandling, i hvilfen jeg ſogte at fremſtille den nordiſte 
Gudelæres Characteer og dens end ubrugte Skienheder i det 
bedſte Lys. 

Havde jeg været den Eneſte, faa havde jeg faaet Præmien; 
men der blev endnu. indleveret wende Afhandlinger, den ene 
af Stoud Platou, ſenere Profesſor i Chriftiania, ben anden 
af Jens Møller, dod ſom theologiſt Profesſor i København. 
Stoud Platou talede den græffe Mythologie Sag. Profesſor 
Jacob Badens Dom, aftrykt i Univerſitetsjournalen, lød 
ſaaledes: | 

„Over bet udſatte Priisſporgsmaal ere tre Afhandlinger 
indkomne, ſom alle anbefale fig ved Flid i Underſogelſe, ved 
Ser og Varme ſaavel for den ſtionne Literatur i Alminde⸗ 
lighed ſom for den nordiſte i Særbdeleshed, ved grundig Indſigt 
i denne Literaturs Tarv og Kundflab om be bedſte Skrifter i 
bet mythologiſte Fag, endelig ved et lyſt Foredrag og en let 
og behagelig Stiil. Saamegen Glæde denne Litghed i For⸗ 
tienefter har forvoldet mig ſom Læjer, faa maa jeg befiende, 
at den har betaget mig Lyften fom Dommer til at fælde nogen 
afgiørende Dom over noget af de indgivne Stylfer, allerhelſt 
ba jeg flal være ene om Dommen. Jeg laber det derfor 
blive væ at fige min private Mening, hvilfen jeg paa ingen 
Maade vil have anfeet for uforgribelig eller inappellabel, da 
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ben alene er en privat Mands Mening.” Derpaa tilfiendte 
han Stoud Platous Afhandling Priſen fom ben udførligite og 
— efter hans Mening — fandejte. Om min Afhandling 
figer Baden: ,, Den er mindre vidtløftig, men fynes at have 
mere til Sporgsmaalet henhørende; endeel af Priisſtriftet er 
udført med Nyhed og Interesfe, og giorde Forfatteren i mine 
Zanfer værdig til at dele Priſen med den foregaaende, derſom 
denne lod fig dele. Men da Priſen vel ikke fan negtes den 
foregaaende Afhandling, faa fortiener dog denne det forſte 
Aeccesſit. Det andet Accesfit Fan i mine Tanker ikle negtes 
den tredie Priisafhandling. Ogſaa denne Forfatter udmærker 
fig ved et vel giennemtænft Forſvar for den nordiſte My 
thologie.“ 

Siden blev Profesſor Kierulf befalet at cenſurere i For⸗ 
bindelſe med Baden, og han underſkrev dennes Dom. 

Alt bette var nu ret godt; men jeg gik dog glip af den 
ſtionne Guldmedaille, fom jeg faa gierne havde bragt hiem til 
min Fader, der endnu vilde glædet fig mere derover end jeg. 
Jeg anede dengang iffe, at derne Afhandling i Tiden vilde 
bringe mig bedre Frugt end en Medaille. Jeg havde uden 
Zvivl den at talfe for at jeg efter min Udenlandsreiſe blev 
anfat ved Univerſitetet ſom Profesſor i Wſthetiken, da jeg ved 
at have ſtrevet en Præmien værdig erfiendt Afhandling ſom 
academiſt Borger havde faaet Ret til at føge et Embede, hvor⸗ 
fra Formen maaſtee ellers vilde udelukket mig. 

— Baggeſen vilde retfe bort, . for, ſom man troede, at 
blive borte for beſtandig. Jeg havde med ftor Glæde ofte læft 
hans, Comiſke Fortællinger”, hans, Ungdomsarbeider“, hans „La⸗ 
byrinth”. Den underlige Blanding af Vittighed og Følelje, af 
Begeiſtring og Spot, af Fleerſidighed og ftærffremtrædende 
Perſonlighed hos ham havde Noget tilfælles med Jean Paul, 
ſtiondt jeg i Baggeſens gratiøje Plaiſanterier tidlig ſavnede hiin 
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udødelige Digters Hierte og Aandsdybde. Men faa kunde 
Baggeſen igien ſtrive disſe allerfiærefte, letflydende Vers, At 
han ſom en fattig Dreng havde maattet udſtaae ſaameget i 
den latinſte Skole i Slagelſe, rørte mig ogſaa. Trods Armod 
og Sygdom havde han altid været luftig; fun Kieerligheds⸗ 
lænafel kunde giøre ham veemodig og nedſlaaet. 

En ridderlig Agtelſe, ja Tilbedelſe for det ſmukle Køn, 
en ſtoœrk Begeiſtring for det Heie i Naturen udmerkede ham 
fra andre Comilere. At han ikle havde en Holbergs og en 
Wesſels ſunde Forſtand; at han vel var brillantere i fin Satire, 
men mindre ſanddru og billig, at hans Begeiſtring ofte tabte 
fig i Svulft, funde jeg endnu ille ret merke. Jeg elſtede 
denne Proteus: 


„See, forſt ſtued man ham fom en fliægget Løve fra Bierget, 
Siden ſom Panterdyr, ſom en Drage, ſom drabeligt Vildſviin; 
Derpaa flød han i Band, og ſom Zræ han blomftred i Luften.” 


neg vilde gierne gribe ham og betragte ham engang i Nær: 
heden, inden han plumpede ud i Vandet igien, og maaſtee for 
evig forlod vort Øland. Paa Theatret havde jeg rigtig nok 
ofte feet ham ſom adminiſtrerende Directeur gane omfring i 
fin ſtore gule Kaſeking. Men der løb han, ligejom paa Dæffet 
i Havsnad en Skipper, der ile ſely forſtaaer Navigationen, 
og maa lade de Næftcommanderende raade. Der var han 
mig ogfaa for fornem; Afſtanden imellem os var for ſtor, og 
jeg gad ikke nærme mig ham, af Frygt for at han ſtulde gisre 
fig koſtbar. 

Alt, hvad jeg mindes fra hans Adminiſtrationstid, er, at 
mit Øie ofte dvcelede ved ben Plet i Ryggen af hans Kavai, 
ber var. brændt med et Strygejern. Ogſaa huſter jeg grant, 
hvorledes en Skueſpillerinde, uden fynderligt Talent, men altid 
huuslig forfynet med Synaal og Zraad i Lommen, en Aften 
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ſtandſede ham i Foyer'en, for at ſammenſye ham en Rift, der 
altfor. langt fortſatte Splitten bag i Kavaien; under hvillen 
Operation han forholdt fig meget høflig, men ogſaa noget 
lidende. 

Nu vilde han reiſe bort, maaſtee forlade og for evig. 
Dan havde ſagt, han vilde i Fremtiden ile firive mere Danſt. 
Mt dette bedrøvede og, hans unge Beundrere. Det var en 
ſtion Aands altfor tidlige nationale Død, vi havde at beklage. 

J Følelfen heraf fattede Dans Chriſtian Mrfted. og jeg 
bet Forjæt at foranſtalte en. Feft til Wre for ham i Dreyer 
Klub, af hvilfen jeg var bleven Medlem. Vi lode en Ind⸗ 
bydelje gane omfring, og ſtisndt Baggeſen . allerede dengang 
havde mange udmærkede Mænd imod fig, ſom reent ud ſagde, 
at han ikke fortiente det, faa fatte vi det dog igiennem. 
Han blev indbuden til et Aftengilde, ved hvilken Leilighed 
jeg havde forfattet følgende Sang, der begeiſtrede Selſtabet 
for ham: 


Den, ſom med Snillets hvasſe Pile 
Nedfoldte Dumhed, Fordom, Gvig; 
Den, ſom få Oiet til at ſmile, 
Naar det med Taarer hæved fig; 
Den, ſom gad Smag og ædel Varme 
Og · Folelſer i Alles Bryſt — 
Han trylles bør i Broderarme, 

Faor han forlader Danmarks Kyſt. 


Og derfor, ſieldne Varde! lyder 
Bor Roſt til big om breden Bord; 
Og derfor, ædle Varde! gyder 
Hvert Hierte fig i velmeent Chor. 
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Vor Roſt er jvag; den ikle ſtiger, 
"Com bin, til Pindi hoie Field; 
Det veemodsfulde Hierte ſiger 

Dig kun et inderligt Farvel. 


Tak for hver Sang fra ſpundne Dage, 
Naar Feſten her bod fulde Maal! 
Vdt ſtal vi dem med Fryd gientage 
Og drilke bereg Digters Skaal; 

Og hvergang vore Stemmer hæve 
Sig hørt for dig paa banffe Strand, 
Sid anende dit Hierte bæve 

Bed Mindet om ſit Fødeland ! 


Thi ſtiondt bu nu vil fra os drage, 
Vi vente dig dog viſt igien. 

Her. ſpandt ja dine førfte Dage, 
Din ſorgfri, muntre Ungdom hen. 
Huſk: Ingenſteds er Roſer røbe, 
Og ingenſteds ev Torne fmaa, 

Og ingenſteds er Duun jaa bløde, 
Som be, ver Barndom hvilte paa. 


Men [yder bu den Søteg Stemme, 

Og er det Skiebnens ſtrenge Bud, 

At fremmed Land bit Støv flal giemme, 
Da jmul til Danmark ned fra Gud! 
En Taare tlal- hvert Øie væde, 

Og Hver ſtal hoiſte mod din Grav: 
Gud glæde dig for hver en Glæde, 

Din ſieldne Sang be Danſte gav! 
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Et Cremplar af derne Sang, ſom han under Afſyngningen 
havde holdt i Haanden, gav han mig tilbage, giennemvædet af 
Taarer, tdet han omfavnede mig, kysſede mig, og teſtamenterede 
mig „ſin danſte Lyra”, ſom han nu iffe havde i Sinde at 
ſlaae mere. Nogle Dage derpaa reifte han bort, og jeg paatog 
mig Correcturen af hans Bærfers førfte Deel, ſom han udgav 
hos Brummer. 

Saaledes giorde jeg den Mands Bekiendtfkab, ber nogen 
Tid efter ivrigt føgte mit Venſtab, og ſiden uden Grund blev 
min bittreſte Fiende. 

— Var det nu Apollo med ſine ni Muſer eller Bragi 
ved Harpen og Ydun med fin bleffaal, der altid forſtyrrede 
mig, naar jeg ret flittigt vilde ſtudere Jura? Ieg veed ile. 
Men forſtyrret blev jeg; og var det iffe ligefrem af dem, faa 
kaldte de fnart Venus eller Freia, ſnart Mars eller Thor til 
Hielp, ja vi ville fee, hvordan endog Mimer og Minerva for⸗ 
binde fig lumffeligen imod min Jurisprudents. 

Den anden April 1801 oprandt, paa hvilfen Dag en ſtor 
engelſt Flaade blev ødelagt af vort Duſin Blokſtibe, hvilke 
efter Slaget vare Vrag, ſom de vare forhen. Nelſon, de eu⸗ 
ropœiſte Somagters Skrok, blev i denne Kamp overſtraalet af 
en liden Flok danſke Seofficerer. Det er Sandhed, bet er et 
Factum. Derfor agtede Napoleon de danffe Sømænd høit, og 
har ſtedſe omtalt bette Slag med hæbrende Beundring. 

Folelſen af ben gamle SHelteære til Søes havde ganſte 
bemeſtret fig Nationen og iſer Hovedſtaden. Alle Tidens 
ſmaalige Laſter: Misundelſe, Gierrighed, Hovmod, Forfænges 
lighed, Bagtalelſe, Nag havde ſom feige Nidinger ſtiult fig 1 
Krogene. Derimod fremtraadte Broderſind, Velvillie, verelfidig 
Hielp og Biſtand overalt. Fremmede Menneſter, ſom aldrig 
havde ſeet hinanden før, tryffede begeiſtret hinandens Haand, 
naar de møbtes pan Gaden. En ubeffrivelig Munterhed ud⸗ 
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bredte fig over hele Staben. Den gamle Matrosvittighed 
ſyntes at have forplantet fig til alle Indvaanerne, og der regnede 
Indfald og Spotteglofer ned over Engellænderne. 

Der blev ved denne Leilighed, før Fienden nærmede fig 
Sundet, oprettet flere Fricorps; ogſaa Studenterne forenede 
fig, og dannede, under den berømte Phyſikers, Overhofmarſtal 
Hauchs Commando, to Batailloner. 

Man vidfte ikke, om Engellænderne vilbe bombardere 
Byen. Studenterne fil det ærefulbe, men farlige Hverv at 
løbe hen og tage Ilbrøret af de nedfaldne Bomber, førend de 
fprang. Vi loe, forſtode 08 ikke paa Faren, og lode Skiebnen 
raade. Snart moerkede vi, at de engelffe Bomber ie kunde 
naae 08, fordi Blofflibene udgiorde en bred Skandſe omkring 
Kiobenhavn. 

Jeg ſtod med flere Bekiendtere paa Secadetacademiets 
Altan, og fane paa Slaget, ſom gif for fig ikle langt borte, 
lige for vore Øine. Naar ber blev ſtudt ti Gange fra de 
engelſte Skibe, hørte vi det fun cen Gang tordne fra Blokſtibene. 
Ofte floi en gloende Kugle fra QOvintus. Vi ſaae hvert Oie⸗ 
blik engelffe Kugler hvisle i Bølgerne og bore fig matte i 
Sandet paa Kyſten. Over vore Hoveder fløj Bomber ſom 
Lyſtraketter, og ſprang i Luften; fun meget faa naaede Land. 
Vi vare alle i ben meeſt fpændte Forventning. Klolken fire 
var Slaget forbi, og Nelſon ſendte en Parlamentair i Land, 
ber ſtulde foreflaae Vaabenſtilſtand. Vi vare alle glade, og 
gif hiem for at ſpiſe vor Skiertorsdagskaal. Nede paa Pladſen 
var en Mængde bevæbnede Borgere. En lille jovialſt Mana, 
med Cocarde paa den runde Pat, med Sabel ved Siden, Pa⸗ 
trontaffe pan Myggen og Gevær paa Skulderen, ſtod imellem de 
Andre, og fpurgte mig, da jeg kom ned fra Altanen og gif forbi: 
„Nu, hvorledes er det løbet af?” — „Al, min hære Lands⸗ 
mand!” raabte jeg, og tryffede hans Haand, „Gud ſtaaer os bi, 
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vare Brødre have fæmpet ſom Løver!” Jeg vilde talet meer 
med denne vaffre Landsmand; men en Student af mit Be 
kiendtſtab traf mig i Wemet, og hviſtede mig i Øret: „Er du 
gal, at tale paa offenlig Gade med den Karl? Det er jo 
Prinds Kisrud!“ — „Jeg fiender ham ifle,” fvarede jeg 
leende; „han være hvo han vil; i dette Oieblik ere vi Alle 
Danſtke og Alle Soldater.” 

Hvorledes det ſtulde gaae videre, vidſte vi ikke; men for 
bet Førfte kunde man ilfe giøre bedre end fortfætte Vaaben⸗ 
øvelferne, da der dog i denne Larm hverfen var Tid eller Ho 
til fredelig Dont. Studentercorpſet blev organiferet under 
Ravn af Kronprindſens Livcorps; vi fik jmufle Uniformer, 
morkeblaae Troier med hvide Lidfer, graae Pantalons, Halv⸗ 
ſtovler med Dufler, runde Hatte med hvide Cocarder og forte 
tær. Underofficererne fil Solvepauletter. 

Der blev holdt adſtillige Fejter efter Slaget til Wre for 
Soheltene. De Falbne bleve jordede tilfammen i en flor 
Grav, og en Høt blev kaſtet over dem, ligeſom over Heltene i 
Oldtiden. Bed denne Leilighed ſtrev jeg abffillige Sange. 
Der blev digtet flere gode Viſer, men ogſaa uendelig meget 
Slet og Trivielt, ſom ved den forfængelige Gientagelje af det 
Forſlidte fun travefteerte Begeiſtringen. 

Nu blev der ogſaa valgt Underoffiærer og Commandeer⸗ 
jergeanter af Studenterne. Officerer kunde dengang lun 
virkelige Militaire blive; kun et Bar Veteraner, Rahbek og 
Thomas Chriſtoffer Bruun, ſom af gammel Studenterkicerlighed 
vare gaaede ind i Corpſet, bleve anſatte ſom Lieutenanter å la 
suite, Bed denne Leilighed udmærkede Rahbek fig jaavel ved 
fn overordenlige Iver for Teneſten jom ved fin overorbenlige 
Keithaandet⸗ og Keitfodethed, hville ifær kom til Syne, naar 


han marſcherede med Sabelen i Haand ved høitibelige Leilig- 


heder fom Lieutenant. 


109 


Jeg blev Underofficeer, og fort Tid efter blev jeg Com⸗ 
mandeerſergeant og Fanejunker for forſte Bataillon. Min æfthe 
tiſte Priisafhandling og nogle Digte, aftrykte i „Tilſtueren“ 
og „Charis“, forſtaffede mig maaſkee Stemmerne til dette Valg; 
thi jeg havde fun giort faa perfonlige Bekiendtſtaber mellem 
Studenterne. i 

— Et ſelſomt Zilfælbe maa jeg fortælle, ſom indtraf paa 
denne Tid. Jeg havde loſt Bürgers „Lied vom braven Manne”. 
Det begeiſtrede mig, og jeg: overfatte det paa Danſt. Ligeſom 
jeg var færdig dermed, traadte L. Kruſe ind til mig i min 
Stue. Jeg fpørger: „Hvad Nyt?“ — „Har du intet mærket 
til den ſterke Storm i Nat?” — „Nei, jeg har ſovet roligt 
hele Natten.” — „Der er viſt ſkeet megen Ulykle paa Søen,” 
vedblev Kruſe; „men een AUlylle er i det Mindſte forhindret 
ved en Sømands Heltemod. Follene paa et ſtrandet Skib 
langt ude paa Rheden kunde ille redde fig; tuſinde Mennefler 
ſtode paa Toldboden, Ingen vovede fig ud. Nu kom Grogferer 
Staal Hagen, og lovede den Mand en betydelig Sum, ſom 
turde redde dem, Sømanden Lars Bagge fpringer i en Baad, 
redder de Skibbrudne med Livsfare, og beder Kiobmanden at give 
dem Pengene; felv vil han Intet have.” — „Nei,“ raabte 
jeg, „det er altfor ſelſomt!“ — „Hvad mener du?” — „Der 
ligger den hele Hiſtorie poetiſt beſtrevet paa Bordet. Jeg 
behøver fun at forandre Navnene og nogle Biomſtondigheder.“ 
Jeg fortalte nu Kruſe Handelſen, og han undrede fig med 
mig. Digtet blev trykt, og behagede; men bet forunderlige 
ziulfælde fortaug jeg, af Frygt for at man fulde troe, det var 
opdigtet. Mange Aar efter har. jeg i mine ſamlede Digte 
fortalt deme Handelſe i det lille Digt „Varſelet“, ſom følger 
efter Romancen „Lars Bagge”. 

— Baggeſen ſendte mig fort efter Slaget den anden 
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April et Brev med Viſer (ſom ikke fulgte med), hville han 
bad mig fynge for Folket. Brevet lyder ſaaledes: 
„Paris, den 13de April 1801. 
Min Ven! 

Dig, ſom jeg efterlod min banffe Lyra, fender jeg, ud⸗ 
fluppen af Dødens Strube, mit ſorſte Suf til Livet i hos⸗ 
lagte trende Krigsſange for Danmarks Forfvarere. 

Mit Hierte brænder af Lengſel efter at ſtaae og falde med 
mine Brødre; men jeg er fængslet og fyg med min fyge Elſtkede. 

Brænd bu bin Ungdoms Kraft og Fyrighed i dine dig 
omgivende Brodres Siæle! Syng dem, med bine egne, disſe 
mine Sange! Lad dem føle, at Baggeſens Aand er nærværende 
hos dem midt i Flammerne! 

Ti Mænd med Digtermod ere mere værd i Stræffens 
Viebliffe end hundrede Feide-Proſaiſter; hundrede dadtrodſende 
Helte Fienden farligere end titufinde Leieſvende. 

Lad tryffe en Mængde Exemplarer, ſom Viſer trykt i 
bette Aar, af Sangene for Matroferne. 

Uddeel Exemplarer af Hymnen for Alumnerne iblandt 
mine hære academiſſe Medborgere. 

Sluk min Torſt efter Efterretninger med forſte, anden og 
tredie Poſt. Din 

Baggeſen. 

Send mig dog et Exemplar af førfte Deel. 

Hermed betaler jeg tillige min Viſe-Gield til den hære 
Dreyerſte Klub. 

Hils Rahbek og Roſing!“ 

Siden fik jeg endnu dette Brev: 

„Paris, den 1lte Julii 1801. 
Kieerreſte Ohlenſlager! 

Jeg lever, min Kone og mine Born leve; jeg elſter og 

bliver ved at elſte Dem. 
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Jeg har erholdt Deres inderlig hære Brev med de med⸗ 
følgende Sange; men jeg har to Gange fiden tilſtrevet Dem. 
Dette er ben tredie, 

Jeg har endnu intet Cremplar bekommet af førfte Deel 
eller mine Ober. Jeg ønffede bog meget et ſaadant. Jeg fan 
ile begribe Brummer, Han ſynes fornøiet med Afgangen, 
onſter mere Manuſcript, og gtør mig bog Fortfættelfen umulig 
ved at lade mig mangle Begyndelſen. Hvorledes ſtal jeg ud⸗ 
arbeide Noterne, naar jeg ingen Zert har? 

deg har uophørlig, ſiden jeg forlod Kisbenhavn, indtil 
for faa Dage fiden, levet ubeſtrivelig flet. Min inderlig elſtte 
Kone har bejtandig været ſengeliggende, mine Børn af og til 
firantende, og jeg jelv farlig fyg. I Henſeende til mit Ud⸗ 
Tomme har jeg lidt uoprettelige Tab. Forſt nu er jeg i Stand 
til at arbeide. 

deg har maattet flytte fra quai Voltaire, af Mangel paa 
fund Luft, til hotel de 1'Elisée-Bourbon, rue de fauxbourg 
St. Honoré, No. 66, hvor jeg nu boer ſtiont, beqvemt og faa 
godt ſom paa Landet, i de Elyſciſte Marker. 

Min Kone er lidt bedre, og jeg altſaa — meget mun⸗ 
trere. Men — Dania! quid merui? quo te, mea patria, 
læsi? Endnu beftandig fulfer jeg forgieves efter egentlige 
Efterretninger. Et Par Smaabreve undtagne, har. jeg intet 
Svar paa mine ſidſte tolv Skrivelſer. 

Ogſaa De, Ohlenſläger! tildeler mig fparjomt Deres 
Hilſener. 

Jeg har ſtreven Brummer til med denne Poſt. Formaa 
ham bog endelig til at fende mig det mig tilkommende Exem⸗ 
plar af mine Skrifters førfte Deel. Forinden fender jeg til: 
forladelig ingen Fortjættelje. 

Cr det Dem muligt, fan ſaml og fend mig de Blade, 
hvori min Ubetydelighed ſiden jeg forlod Danmark er bleven 
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omtalt! Det fætter mig dog altid en Smule tilbage i min 
gamle Stilling, og giver mig en Illuſion af literariſt Nær: 


værelfe, ſom jeg her, hvor intet danſk Løv eller Blad rører 


fig, hav høit nøbig. 

Fik De mine tilfendte Krigsſange, ſom uden min Styld 
— thi de vare digtede og trylte her for Cataſtrophen i Midten 
af Mai — kom faa ærgerlig meget for. file? 

deg er bange for, at de tilforn i Kiabenhavn, efter Him⸗ 
len veed hville Varianter aftrykte, have vrimlet af Feil. 

Tilgiv min Kortelighed! Jeg ſtriver fort, men fvarer 
des længere. Skriv, ſtriv, ſtriv til Deres 

Vagheſen. 


Min Kone hilſer. Dem tuſſinde Gange, og jeg hilfer ube⸗ 


kiendt tuſinde Gange Deres Veninde.“ 

— Nu vendte vi tilbage til vore fredelige Sysler. Jeg 
kom til min Ven og Manuducteur A. S. Orſted hver Dag; 
den danſte Ret havde jeg repeteert, Naturtetten ligeledes, 
men den romerſke Net ſtod tilbage. Paa Collegier gif. jeg 
ikke meget, dog var jeg nogle Gange hos Schlegel. Med 
ſtederne ſpiſte jeg til Middag . hos deres Faſter, Madame 
Moller, og der ſadde de unge Værbde og ſtionne Xander, . oms 
tingede af en Dob Borgerfolk, ſom undertiden. erindrede. 08 
meget levende om Perſonerne i Holbergs Comedier. Ofte 
forelæfte eller, rettere ſagt, ſpillede jeg neſten et heelt Style 
af Solberg med afverlende Stemme til Morfkab. for dette 
blandede Selſtab. Iſcer morede mig i denne Kreds en .gammel 
pedantiſt Skolerhefter; ben Ferſte, ber overbeviſte mig om, at 
indgroede vLatterligheder ille kimne helbredes af. Comødien: Vi 
opforte nemlig engang virkelig „ECravmus Montenus“.; jeg 
var Peer Degn, og efterlignede Skolemefteren fan godt, at 
hele Selflabet kiendte ham igien. Han var ogfaa nærværende, 
men liendte iffe min Copie, da han ilfe Kendte fn eger Ori⸗ 
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ginal. Han var vel tilfreds med mit Spil, da Stykket var 
forbi; og roſte Holberg, der faa godt havde flilbret uvidende, 
tosſede Pedanter. 

En norſk Student Bull (nu Hoieſterets⸗Juſtitiarius i Norge) 
ſtulde logere i Huſet med mig; vi ſloge os ſammen, og Madame 
Møller overlod os endnu Salen ved Siden af mit Kammer. 
Sun fandt fig gierne i at vi undertiden ſpillede Comødie der, 
og gav mig felv Lagener til at flaae i Vinduerne med Neglikeſom, 
for, hen ad Foraaret til, at frembringe et kunſtigt Morke paa 
Theatret. Kun engang, da vt ſpillede, Kærlighed uden Strømper”, 
da Styklet ſtandſede noget, fordi Jesper ikke kunde fin Rolle, og 
jeg, form Mads, i Fortvivlelſen for at udfylde Pauſen tog den 
nye Pfalmebog ud af Lædifen, og i min ungdommelige Over: 
givenhed gav mig til at ſynge: „Naar vi i ftørfte Neden 
ſtaae!“ dadlede hun os paa en godhiertig moderlig Maade 
ved at ſige til de Andre: „De lee ſelv af det!“ 

Orſtederne asſiſterede ogſaa, naar vi ſpillede Comedie; 
men det var ikke deres Fag, ifær havde A. S. Orſted intet 
Greb paa det. Selv til Smaaroller kunde jeg iffe bruge ham, 
og da jeg engang havde inftrueret ham til Matthias i ,,Jægerne” 
og ſagt: „Nu kommer du ind med Hænderne ffiødesløjt paa 
Myggen,” havde han flettet dem ſaaledes i hinanden, at han 
nær albrig havde faaet dem løfte igien. 

Man fer, at: Lyften til at fpille Comødie vaagnede hos 
mig paany, da jeg var bleven min egen Herre, og jeg kunde 
giøre det for egen Morſtab; jeg gif. ogſaa ind i Borups Sel: 
ſtab, dog ſpillede jeg iffe ofte der, men meeſt i ſmaa huuslige 
Kredſe, hvor jeg felv lunde være Manden i det Sele. 

— I Dreyers Klub var en ſtor Punſchebolle, ſom blev 
tømt ved viåje høitidelige Leiligheder. il disſe Drikkegilder 
vare de flefte gode Drikkeviſer forfattede, navnligen Rahbeks. 


Jeg var ofte Forſanger en Tidlang, og drak mød be Andre, 
Oehlenſchlãgers Erindringer. 
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ſtiondt Drik aldrig har været min Sag; men den begeiſtrede 
Selffabelighed og Sang fornøiede mig. Paa denne Maade 
fom jeg ogſaa i nærmere Bekiendtſtab med flere ældre udmer⸗ 
kede Mænd, hville jeg ellers ikle ſaa ſnart eller faa nøie vilde 
have lært at kiende. 

Brødrene Mynſter og Benkon vare iblandt disſe. Dr., 
ſiden Profesſor, Ole Hieronimus Mynſter havde et Aars "Tid 
i Forveien været min Lærer i Naturhiftorie i Cfterflægten. Gt 
herligt Hoved, fuld af Humor, Forftand og BVittighed, ligeſom 
hans Broder, nuværende Biffop Jacob Peter Mynſter; bog var 
denne ſtillere og lærdere. Mit førfte Bekiendtſtab med Jacob 
var ſtrax helbredende, ffiøndt i Oieblilket ſmerteligt. Vi traf, 
ſom ſagt, ſammen i Dreyers Klub, hvor Talen kom paa min 
Helt Lafontaine, hvillen Mynſter dadlede faa ſtœrkt og ſtarpt, 
at Taarerne kom mig i Dinene. Han har ſiden fortalt mig, 
at det giorde ham inderlig ondt at ſee, hvor dybt det ſmertede 
bet ſtakkels unge fremmede Menneſte, hvis Anfigt han ſtrax 
godt funde lide. Imidlertid rev han mig Bindet fra Oinene, 
og overbeviſte mig om, at der iffe nær var bet i de Lafon= 
taineſte Romaner, ſom jeg hidtil havde troet at finde deri. 
Benton, ſom Fort derefter blev Regieringsraad og ſiden Gene⸗ 
ralgouverneur i Veſtindien, var en kraftig ung Mand, ſtiondt 
han haltede. Han havde et ſmukt Anſigt, ſieldne Kundſtaber, 
en ſtarp Dommekraft, men ingen fiin Følelfe. Han var for 
Reſten livslyſtig i Omgang, venlig mob fine Venner, beun⸗ 
brede hvert Talent, agtede enhver Dygtighed. Mon Middel⸗ 
maadigheden var han ubarmhiertig, grov mod Indbildſtheden, 
i det Sele taget noget arrogant og i fenere Tider temmelig 
pengegierrig. Hvad Under, at han fil Fiender i Hobetal, ifær 
da han, ved Schimmelmann, giorde fin Lykke i unge Aar? 
Men han brød fig ilke meget derom. 

midlertid var han iffe uden Forfængelighed; ifær ærgrede 
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bet ham, at han haltede; og fliøndt han ſmilede, naar O. 5. 
Myntter paa fin lunefulde Maade ſagde: „See, der kommer 
ben halte Bentzon!“ ærgrede bet ham bog. Men da han for 
Reſten var faa kiephsiet, faa morede det 03 paa denne Maade 
at ydmyge. ham lidt. En Dag fpabferede jeg med ham uden 
for Porten. „Oehlenſchläger!“ ſagde han, „fiig mig oprigtig, 
halter jeg meget? Cr det ftærkt endeligt?” Nei,“ fvarede jeg, 
„naar bu ftaaer ſtille, mærler man fajt Intet.” Dette Træf 
har jeg fiden brugt i mit Fragment: „Knud Lavard”. 

Bentzon havde, et Bar Aar før vort Bekiendtſkab, vundet 
en eſthetiſt Priismedaille. Han havde megen Sands for det 
Diærve og Dygtige i Poeſien; det Flaue og Trivielle for- 
agtede han. Han kunde ret godt Greſt, og elſtede Geniali- 
teten i de groeſte Værker. Goethe, hvis Aand i de fenere 
Aar havde taget en anti Retning, beundrede Bentzon iſer i 
faadanne Vorker, hvor dette udtalte fig. Megen Vægt lagde 
han paa følgende Goetheſte Linier: 


„Alſo dag wäre Verbrechen, daß einſt Properz mid begeiſtert, 
Daß Martial ſich zu mir auch, der Verwegne, geſellt; 

Daß ich die Alten nicht hinter mir ließ, die Schule zu hüten; 
Daß ſie nach Latium gern mir in das Leben gefolgt; 

Daß ich Natur und Kunſt zu ſchaun mich treulich beſtrebe; 
Daß kein Name mich täuſcht, daß mich kein Dogma beſchränkt; 
Daß nicht des Lebens bedingender Drang mich, den Menſchen, 


verändert; 
Daß ich der Heuchelei dürftige Maske verſchmäht? 
Solcher Fehler, die du, o Muſe! fo emfig gepfleget, 
Zeihet der Bibel mid; Pöbel nur ſieht er in mir.” 


— 3. Mynfter havde altfaa helbredet mig for den falſte 
Sentimentalitet, og Benton havde giort mig opmerkſom paa 
det dygtige Objective. Dette var Altſammen godt, men ikle 
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nok; jeg trængte atter til Noget for Hiertet. Den herlige 
„Wilhelm Meiſter“ havde hufvalet mig meget, ifjær da jeg — 
om ilfe fra Characterens, faa dog fra Hændelfernes Side — 
følte mig i faa nært Slægtifab med Wilhelm Meifter, at jeg 
ofte i de førjte Bøger troede at læfe mit eget Levnetslob. 
Men min efter Kærlighed tørftende Sicel kunde ikke nøtes med 
disſe clasſiſte Skildringer; jeg trængte til et uendeligt Digter: 
hav, hvori min Aand kunde vugge og tumle fig, i Anelſe, 
Veemod og Længfel, i Lune og Overgivenhed; og det fandt 
jeg, da O. H. Mynſter giorde mig bekiendt med Jean Paul, 
og da jeg læfte hans „Hesperus“, „Siebenkäs“ og „Kampaner⸗ 
thal“. Rigtig nof maatte jeg arbeide mig ind deri; mange Lig⸗ 
nelfer og Hentydninger forſtod jeg ile, jeg maatte gaae over 
Heder, vade giennem Moſer og bryde giennem Torne, for at 
komme til de deilige Landøer, ſom laae midt i Vidtloftig⸗ 
hedernes Ork. Men naar jeg nu ogſaa ſtod ber, hvor hufva- 
lede mig da Kilden, hvor belønnet følte jeg mig! Jean Paul 
har udtalt, - hvad ingen anden Digter vovede at udtale. Ofte 
begynder han der, hvor andre tie, og fortfætter fin Tale, til 
ben ſom himmelſk Muſik forfvinder i Skyerne. Hvilket Kiend⸗ 
flab til Alt, hvilket dybt Blik i det menneſtelige Hierte, hvilfen 
fliøn Kærlighed for alt Shønt! En trættende Maneer har 
han vænt fig til, den er bleven ham til anden Natur, er vel 
ogſaa oprindelig udfprungen af hang egen; men han burde 
have dannet og indſkronket den, thi ogſaa Humoriſtens ertra- 
vagante Natur lader fig damme, uden at mifte fit Characteri⸗ 
ſtiſfe. Hvor mange ſtionne Morgen: og Aftentimer har jeg 
ikke tilbragt med ham i min Faders lille Hauge under Kirſe⸗ 
bærtræet, ſom ryſtede fin hvide Blomſterſnee ned paa Bogens 
Blade! Hvor ofte har jeg kysſet hans Navn paa Titelbladet 
under Lægningen af hans herlige Sfilbringer — en Vane, jeg 
altid har, naar en Forfatter henrykler mig. 





EN 
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O. H. Mynſter havde jelv førjt giort Jean Pauls Ve: 
kiendtſtab i Wien, og gif i de førfte otte Dage næften ile ud 
af Huſet, for at kunne ſidde hiemme og læje i hans Skrifter 
fra Morgen til Aften, ſtiondt han endnu var aldeles fremmed 
i den ſtore oſterrigſte Hovedſtad. 

— Goethe ſiger i et af fine Breve til Schiller: „Naar 
man ikle taler ſaavel om Skrifter ſom om Handlinger med en 
kiærlig Deeltagelſe, med en vis partiſt Enthuſiasme, faa bliver 
bet til ſaa aldeles Intet, at det ikke er Talen værd. Lyſt, Glæde, 
Deeltagelfe i Tingene er det eneſte Reelle, ſom atter frem⸗ 
bringer Realitet; alt det Andet er fun tomt og forfængeligt.” 
Derfor, kicere Læfer! føger jeg, hvergang jeg taler om en ny 
Forfatter, at udtrykle dig mine Følelfer og ben Glæde, ſom 
Lægningen af hans Bog ydede mig; thi det er et vigtigt 
Styffe af mit aandelige Levnetsløb. 

Alt ſom jeg nu læfte flere flige herlige Bøger, ſaa gif 
bet mig ſom Correggio, der fane det Rafaelſte Billed og raabte: 
Anch io son pittore! eller ſom den gode Hans Sachs i 
Goethes Træfnit: 


„Er fühlt, dak er eine kleine Welt 

In ſeinem Gehirne brütend hält; 

Daß die fängt an zu wirken und zu leben; 
Daß er ſie gerne möchte von ſich geben.“ 


Denne Følelfe yttrede fig paa en underlig, noſten comiſt Maade 
en Aften hos Orſtederne, da Phyſikeren havde taget Doctor: 
graden, og endeel unge og ældre Videnffabsmænd vare hos 
bem om Aftenen. De talede førft om adſtillige lærde Sager. 
Jeg fad taus i en Krog, tømte undertiden mit Glas, fyldte 
be Andres, og lod dem tale; ſom jeg overalt ſielden er høi: 
roſtet i ſtore Selſtaber. Nu kom tilſidſt ogſaa Digtekunſten 
paa Bane, og i den Anledning yttrede en barmhiertig Stæl 
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fin Medlidenhed med den danſtke Digtekunſt, at den fiden Ewalds 
Tid var ſiunken fan overordentligt. Ved disſe Ord vinder jeg 
Wand og Ib, ſtaaer hurtig op, gaaer midt ind i den ſtore 
Kreds, feer bem Alle driſtigt og ſtolt i Dinene, og idet jeg 
ſlaaer i Bordet med knyttet Haand, raaber jeg: „Ja det er 
fandt, den er fiunfen; men den flal F. g. m. reiſe fig igien!“ 

Jeg havde dengang iffe ladet Andet trylle end nogle 
Viſer og et lille Style i cen Act: „Den unden April”, en 
dramatiſt Situation, fom jeg kaldte det. Jeg havde ilfe kun⸗ 
net tage fortrydeligt op, om hele Selffabet havde leet mig ud; 
men var det nu Godmodighed, at de ille nænte at ydmyge 
mig, eller troede de maaſtee: i den Knegt maa der dog ſtikke 
Noget; nok, de taug, fane forundrede paa mig, og et engang 
et ſpodſt Smiil ſtraffede mig. Men denne Hoimod var juſt 
ene i Stand til at ydmyge mig; jeg ſneg mig hen i min Krog 
igten, og følte, jeg havde begaaet en dum Streg. Men Orſte⸗ 
derne, mine Venner, anfaae det for en Spaadom. Vi troede 
overalt allerebe dengang vexelſidig om hinanden, at enhver af 
08 i fit Fag vilde bringe det over det Almindelige. . 

— J Dreyers Klub giorde jeg Digteren Prams Bekiendt⸗ 
ab; en fyrig Normand, fuld af Aand og Hierte, med ſtore 
Talenter, men ſom gav fig af med altfor mange Ting, til at 
han lunde bringe det til Fuldkommenhed i Noget. Han ffrev 
ikke blot lyriſte og epiſte Digte, heroiſte Dramer, Comsdier, 
Syngeſpil og proſaiſte Fortællinger, men ogſaa ſtore ſtatiſtiſke 
Afhandlinger; han var ogſaa Oeconom i Commercecollegiet, 
politiſt Skribent i „Minerva“, og opoffrede megen Tid til 
finantfielle Beregninger. I Alting, hvad han foretog fig, ſaae 
man Manden med Hoved; men da han arbeidede faa hurtigt, 
havde han ikke Tid, ſom Mad. Sevigné figer (og, jeg troer, 
Plinius før hende), til at være fort, men udtrykte fig Jæd= 
vanlig vidtløftigt, i tunge Perioder og Parentheſer. Overalt 
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lod han iffe til, af Naturen at have faaet det Talent at ud⸗ 
trykke fig med Lethed. J hans epiſte Digt „Sterkodder“ er 
det tjær de knortede Vers og Vidtloftigheden, der ſtaae ſaa⸗ 
mange enfelte SKiønhebder i Lyſet. Man reiſer, ſom paa Steen: 
broen mellem Hamborg og Lybek. I nogle af hang Theater: 
ſtykker og Noveller ere gode Scener og Steder, hvori danſt 
Nationalitet yttver fig med Lune. Hans „Emilias Kilde” er 
altid forekommet mig at være hans ſmukkeſte Digt. 

Denne fortræffelige Mand kom mig ſtrax venlig og for: 
trolig i Møde, og jeg maatte ogſaa briffe Dus med ham. Jeg 
har intet Menneſke kiendt, der forbandt en faa hoi Grad af 
Godmodighed og Velvillie med en faa opbruſende Hidſighed. 
Men han meente intet Ondt dermed, og hvo der fiendte ham, 
betragtede hans Larmen fom en Mølles Klappren, medens det 
nærende Korn males deri. Rigtig nok kunde den, der ſtod 
be ſuſende Vinger for nær, ſtundom giøre Regning paa et 
dygtigt aandeligt Ørfigen. Ingen Ven havde han, fom han 
ikke havde viiſt Døren eller truet med Prygl; og han havde 
dog mange Venner, og var hjertelig elffet af Enhver, ſom kiendte 
ham. Alt Indenlandſt af nogen Værdi fattede han høit; men 
han var, ſom de flefte Digtere dengang, af den franfle Stole, 
og dadlede ivrigt de to ſtore tydſke Skribenter Goethe og Schil⸗ 
ler; Lafontaine og Kotzebue lod han derimod gielde, fordi de 
ingen Oppoſition dannede til den franſte Smag. 

Jeg havde ſtrevet en lille nordiſt Fortælling, der ſiden, 
aldeles omarbeidet, findes i i „Hroars Saga": „Erik og Koller”, 
og vilde gierne høre Prams Dom derover. Han beſtemte mig 
en Dag til Forelæsning, og jeg kom til den faſtſatte Tid, men 
traf ham iffe hiemme. Nogle Dage derefter beføgte jeg ham 
igten, uden at tage Manuffriptet med. Jeg hilſte venligt paa 
ham, og ſagde ham bejfedent, uden Forekaſtelſe, at jeg i Over⸗ 
gaars efter Tilladelfe havde været hos ham, men ikke truffet 
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"ham. „Hvad?“ raabte han opbragt, ,, vil du ſtoſe mig, fordt 
jeg ifle var hiemme? Saa gaa bu lun igten, og reis ad Hel⸗ 
vede til!” — Jeg betænfte mig et Dieblik paa hvad jeg flulde 
fvare. I bet Samme kom Pigen ind og fatte en Kop Kaffe 
til ham pas Bordet, „Nei“, fvarede jeg nu rolig, „jeg gaaer 
ikle; jeg bliver her og driffer Kaffe med dig”, — ,Det fan 
bu ogſaa,“ fvarede han ſtrax lunefuld formildet, idet han rakte 
mig Haanden til Forliig; og til Vigen raabte han: ,, Bring 
Herren der ogſaa en Kop!" — Saaledes havde jeg paa en 
venlig Maade giort den gode Pram opmærlffom paa at han 
var min Vert, og at han burde vogte fig for at overtræde 
Gieſtfrihedens fliønne Pligt. Nu vare vi atter Berner; men 
om Novellen talede jeg intet meer, har heller aldrig ſiden fore= 
læjt ham noget af mine digteriſte Arbeider; derimod giorde 
han mig i ſenere Mar ofte den Wre at høre mine æjthjetijfe 
Forelosninger. 

Den udødelige Schillers Fragøbier forbauſede alle Kien⸗ 
dere. Som bekiendt vare Hertugen af Auguſtenborg og Grev 
Schimmelmann Schillers Velgiørere; han ſendte dem derfor al⸗ 
tid ſine Styffer i Manuſkript, førend de vare trykte. De bleve 
forelæfte og bedømte i en dannet Kreds; og ſaaledes havde Schil⸗ 
ler her i Kiebenhavn nogle af fine førjte Beundrere. Men 
bet var Tydſtere. De Danſte begyndte forſt ſildigere at for⸗ 
ſtaae og nyde ham. Alting ſtal have Tid; ſelv Lyſet behøver 
lang Tid for at fjende fine Straaler fra Firftiernerne til Pla⸗ 
neterne; og forſt nu begynder man jo i Frankrig og England 
at lade Tydſklands ſtore Aander vederfares Ret. 

De ælbre danjfe Digtere altſaa, ifær Thaarup og Pram, 
kunde ikke lide Goethe og Schiller. Rahbek holdt dengang fun 
af den førfte Goethe, ſom han kaldte ham; af Forfatteren 
til Werther”, „Götz von Berlichingen“, „Stella“ og „Clavigo“. 
Af Spiller elffede han dengang fun ,,Nøverne”, „Fiesco“, og 
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„Kabale og Kærlighed”. Siden har han ſelv overſat „Wil⸗ 
helm Meiſter“ og flere Schillerſte Stykler. Vaggeſen (ſom 
vi for bet Forſte ille maatte regne mere med til de Danfle) 
beundrede Schiller; men til Goethe havde han et indgroet Had, 
ber vel blev dæmpet for et Dieblik, men ſnart udbrød paany, 
hvilet „Fauſt“ vil bevife, derſom den bliver tryft uden ſenere 
Forandringer. 

Et ungt Blod ſom jeg havde altſaa nok at giøre med at 
yttre og forſvare fine, ved philoſophiſk Klarhed endnu ikke be⸗ 
fæjtebe Meninger i Omgang med Wldre, hvis Samtaler altid 
ſaarede hans kicereſte Folelſer. Med Pram disputerede jeg un⸗ 
dertiden, til han blev raſende og jeg hidſig. — , Hør!” ſagde 
han engang, da vi talede om Schiller, „naar jeg figer til en 
tydſk Underofficeer: Du ſtal ſtrive mig ſaadan et Stylke ſom 
„Wallenſtein“! og den Slyngel iffe giør bet inden fire og tyve 
Zimer, jaa har han fortient ſyv og tyve Stokkeprygl.“ Nu 
braſt jeg i Latter, lagde Haanden paa hans Skulder, og raabte: 
„Kiere Pram! om man flog dig ihiel, kunde du iffe ſtrive 
en eneſte ſaadan Scene.” — „Det er Pinedøb meget muligt,” 
fagde han nu ſagtmodig med Lune; ,,jeg har heller. iffe talt 
om mig.” — San udbrød egenlig ikke i Vrede over Schiller, 
men fun over mig, den Yngre, der vilde hovmefterere ham, den 
Wldre. 

Aldrig firev Pram og Thaarup en Linie imod de ſtore 
tydſte Digtere; de gave fun undertiden uoverlagt deres onde Lune 
Luft i Ord. Betenker man derimod, hvor uforſtammet og en⸗ 
foldigt Hollenderen Bilderdyk har talet om de ſtore tyodſte 
Skribenter, fan ſtaage de Danffe, i Sammenligning mer ham, 
med Palmer i Sænderne. 

Min eneſte Troſt i alle disſe eſthetiſke Unfægtelfer vare 
Munſterne. Diſsſe, af en ganſte anden Tro, elffede Goethe 
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: og Schiller hoit, og vare allerede indtraadte i Helligdommen 
for at føle og forſtaae deres fineſte Sfiønheder. 

Hieronimus Mynfter hørte med Taalmodighed mine Vers, 
og til Giengield lod jeg ham corrigere dem; det morede ham, 
og hans Anmærkninger vare ſom ofteſt rigtige. Han var me⸗ 
get for at ſpoge, og kunde ogſaa godt hide Andres Spog. En 
Morgenſtund, da jeg var hos ham, havde han lagt en ſtor 
Sølvpenge paa Bordet. ,, Hvad er det?” fpurgte jeg. — „O, 
bet er en Aal, ſom jeg bruger, naar jeg jpiller 1'hombre,”” 
fvarede han. Jeg betragtede Medaillen; det var Kants Bryſt⸗ 
billede. „Det er altſaa et Aalehoved,“ ſagde jeg, idet jeg 
rakte ham den tilbage. „Ja, meget rigtig!” raabte han med 
hør Latter. 

Dan og hang Broder Jacob eller, fom han kaldte ham, 
Job ſtreve begge meget fmulfe Vers, baade paa Danſk og 
Tydſkt, hvori der altid var noget Originalt og Smagfuldt; men 
be lode Intet trykke. 

— Den, fom paa den Zid albrig ſtuffede min Forventning, 
naar jeg traf ham hiemme, var Weyſe. Vi beføgte gierne hin⸗ 
anden, og det giorde 03 fun ondt, naar vi gik glip af hinan⸗ 
den. En Dag, da jeg havde været borte, fandt jeg ſtrevet 
med ſtore Kridtbogſtaver paa min Dør: 


„Oehlenſchläger ift nicht zu Hauſe, 
Sitzt vielleicht bei einem Schmauſe. 
Weh mir, rief ich, zehnfach Weh! 
Erde, zittre! Welt, vergeh!“ 


Weyſe talede meeſt Tydſk endnu dengang, og det morede 
ham at giøre lyſtige tydſte Knittelvers. Hans Lune var fær= 
deles behageligt. Han havde en gammel Huusholderſte, der 
var. døv, hvilfen han paa en comiſt Maade ſtreg i Øret, naar 
han havde Noget at befale. Hun ſtreg igien værre end en 
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Boppegøie; og dette forfærdelige Skraal var gierne Forløber 
til den yndigſte Adagio, naar han fatte fig ved Fortepianet. 
Dans ſtisnne Melodie til Theklas Sang i „Wallenſtein“: 
„Der Eichwald brauſet“, henrev mig, og jeg brugte den ſiden 
i mit „St. Hans⸗Aftens Spil”. Han havde begyndt at compo= 
nere Bretzners „Sovedrik“, foreſpillede mig disſe deilige Num⸗ 
mere, og jeg lovede at omarbeide Stylket for den danſte 
Skueplads. 

— 3 de Timer, hvori jeg ilke ſtuderede Jura eller læfte 
Latin, beffæftigede mig tjær gammel nordiſt Mythologie og 
Hiſtorie. Jeg læfte Snorro Sturleſon og Saxo Grammaticus 
for at finde Stof til en Tragedie eller et heroiſt Drama. Ha⸗ 
rald Haarfagers Hiſtorie, hvor han undertvinger Smaafongerne 
for at vinde den ˖ ffiønne Gyda, ſyntes mig fortreffelig ſtikket 
hertil, ſtiondt det blot havde kunnet give Stof til en Rekke Epi⸗ 
foder. Et Par ſaadanne Epiſoder ſtrev jeg, hvoraf den ene, 
om Herlaug (der lader fig levende begrave for et at under: 
tvinges af Harald), ſelv næften udgiorde et Heelt. Jeg vifte 
Sander den. Han rofte ſom fædvanlig, men raadte mig til⸗ 
lige ſom jædvanlig, iffe at lade Noget tryffe, 

Aldeles kunde jeg dog ikle modſtaae Forfatterlyſten. Jeg 
havde udgivet en Muſenalmanak, „Siofna“, hvori en Over⸗ 
fættelje af Wielands comiffe Fortælling, ,,Fifleren”, udgiorde det 
Mette. Jeg ſtrev den i en Nervefeber, fom bog fnart gif 
over. Af min nordiſte Fortælling „Erik og Roller” havde jeg 
ladet flere Ark tryffe; Anton Walls „Adelaide og Aimar“ 
havde jeg overfat; ben gav mig ſiden Idee til Syngeſpillet 
Røverborgen”. Goethes „Götz von Berlichingen“ overfatte 
jeg" ogſaa. 

Jeg ſtuderede endnu noget Islandſk ved Hielp af Biör⸗ 
ners og Peringſtiölds ſvenſte Overſcettelſer, hvorved jeg ogſaa 
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lærte Svenſt. Jeg leſte Alfs, Frithiofs, Hrolf Krales og 
Velents Saga. Den fibfte overſatte jeg. 

Det er oftere hændet mig, at naar jeg juft trængte 
til en literair Medhielper, jaa tvaadte han ind ad Døren til 
mig. Saaledes indtraadte denne Gang Arndt, en af vor Tids 
mærlværbige Caricaturer, med ſmudſige Vanditøvler, i en grov 
blaa Kofte, med de lange gule Daar, der naaede ham til Hof⸗ 
terne, ſtiult mellem Kiole og Overkiole. Dette forunderlige 
Menneſte, barnfodt i Altona, var faa at fige en Gienganger 
fra Oldtiden, og levede egenlig flet ikke i Nutiden. Dog var 
han gaaet ud fra Naturen, og havde forſt lagt fig efter Bota⸗ 
ni; men fnart fortrængte Gravftene og Runer Urter og Blom: 
ſter. Han var en Antiqvar af forſte Skuffe. Mt, hvad der 
levede, blomſtrede, trivedes, virkede kraftigt i- Samfundet, for⸗ 
agtede han; fun de henmuldnede Levninger, fun de halv eller 
aldeles forfvundne Sprogs dunkle Sagn elffeve han. Dele 
Europa betragtede han ſom en ſtor Studereftue, hvor han un⸗ 
dertiden maatte gaae noget langt for at hente Citater. Saale 
beg var han engang høit oppe ved Finmarken for at aftegne 
Runeſtene, da det med eet faldt ham ind, at det var bedſt 
at gaae ned til Venedig for at affirive nogle groſke Linier 
paa en Statue, hvori han meente ber var noget Danſk fra 
Væringernes Tid. Culturtilſtanden og ben politilffe Indretning 
ignoreerte han ganſke; og talede han derom, da var det lun, 
for med Cder og Skieldsord at give fit Hierte Luft. Paa fine 
Vandringer indgqvarterede han fig hos Serremænd og Prætter, . 
han lod fig beverte af bem, fov i deres Senge, men lørmede 
bereg Gieſtfrihed for det Meſte med Grovhed og Uſorſtammen⸗ 
hed. Han troede, det var deres Pligt at hielpe en ſaadan 
Mand fom ham, der af Iver for det Gamle gav Slip paa 
Livets Beqvemmeligheder. Ofte fik han Sug, og blev kaſtet 
paa Døren; men det brød han fig flet ikke om. Han havde 
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ingen Ven, intet Hiem. Alle fine Manuſkripter bar han i 
Lommerne, til de bleve ham for tunge; da giemte han dem 
— tlle i en Stad eller hos en Indbygger, thi for ham gaves 
ber ingen Steder og ingen Indbyggere, men i et Steen: 
gierde paa Marlen eller i én gammel Ruin, hvor han lunde 
finde dem igten. 

Denne felfomme Mand traadte jujt ind til mig, fom jeg 
fad over mine islandſte Sagaer; han hialp mig med Ct og An: 
bet, og gav mig noget Begreb om ben islandffe Grammatik. 
Om nyere Poeſie brød han fig ille det Mindſte; derimod var 
ethvert Riimbogſtav, ethvert fordreiet Billed hos de gamle 
Stialbe ham helligt; og da han var fortrolig med den nordiſtke 
Heltetids Sæder og Bæjen, lærte jeg en Hoben af ham, og det 
morede mig at vove mig med Antiqvaren i ben hedenſte Old⸗ 
tids Morke, ligeſom Aladdin med Noureddin i den underjordiſtke 
Sule efter den forunderlige Lampe. 

— Omtrent paa denne Zid blev jeg overraſtet af en hoiſt 
behagelig Efterretning. Anders Sandøe Orſted, der jaa tidt 
gik med mig til Frederiksberg, havde giort min Søfters Be⸗ 
liendtſlab, og uden at ſige mig et Ord derom havde de for: 
lovet fig paa egen Haand. Brylluppet fulgte fnart derpaa, 
han blev Asſesſor i Hof- og Stadsretten, og bette gav vort 
felffabelige Forhold nyt Liv. Havde den gode Orſted kun 
ile ſtrantet ſaameget dengang, en Følge af altfor ivrige Stu: 
deringer! Ogſaa min Søfter led ofte af en Skarlagensfebers 
Følger; naar hun of ſtorkt, følte hun en underlig Banfen i 
Bryſtet, formodenlig en Aareforſtoppelſe. Dette var dog te 
"4 Stand til at fvælfe hendes livlige Munterhed. 

— Paa ben Zid beføgte og Digterinden Fru Koren fra 
Norge med fin Datter Sara, en yndig Pige paa tolv Aar, 
fuld af nordiſt Følelje, Alvor og Characteer. Døden rev dette 
hulde Barn bort nogle Aar derefter i fin blomſtrende Ung: 
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bom. Hendes Moder havde bet fliønne Zalent at udbrede Vel: 
villie, at aabne Hierterne for munter Selffabelighed, hvor hun 
kom. Hun troede godt om alle Memeſter, hun idealiſerede 
fig dem i fin idylliſte Uſtyldighed, og ſaaledes tvang hun 
Mange, i bet Mindfte for en fort Tid, til at være bedre, end 
de virkelig vare; thi Menneſtene ere ofte ſaaledes, ſom man 
tager bem. Det virkelig Gode undgik aldrig hendes Opmork⸗ 
ſomhed. En ſaadan Qvinde er en Skat i Samfundet. Den 
fmuffe Eendrogtighed, det venlige Forhold, hun ftifter mellem 
Mænd, har velgiørende. Følger, felv længe efter at hun er 
borte. Du fulgte din Sara, gode Moder Koren! Dine 
Smaadigte læfes iffe meget; men du har knyttet et Baand mellem 
mange Æble, og faalænge de leve, ville be hærligt minde big. 

Det rørte mig ogſaa at vide, at min hære Lærer Did: 
man i yngre Aar havde elſtet hende; men hun var alt forlo⸗ 
vet, og hun fulgte tro og hengiven fin Koren til Norge. J 
mit Værelje og i min Nærværelfe faaes de forſte Gang igien 
efter mange Mars Adſtillelſe, og det var ogſaa ſidſte Gang. 

— En forhenværende Kiøbmand Ridter havde omtrent paa 
ben Tid etableret et Gieſtgiveri paa Kongens Nytorv, hvor 
man fpifte god Beefſteak og braf god Redviin. Der fad jeg 
en Middag, da Nogen fagte klappede mig paa Skulberen. Jeg 
vendte mig om, og ſaae O. H. Mynſter bag min Stol med en 
ung, ranf Mand, der havde et ſmult Anſigt, fuldt af Liv og 
Aand. ,,Maa jeg giøre dig bekiendt“, ſagde Mynſter til den 
Fremmede, „med en ung Mand, jom allerede har udgivet flere 
Digte?” — „Jeg har allerede læft nogle af disſe,“ ſagde 
Den Fremmede høflig. — „Du taler med Dr. Steffens”, fagde 
Mynſter. Jeg fagde Herr Doctoren atter nogle høflige Ord, 
og han gif med Mynſter. 

Siden fortalte Sander mig, at Steffens var en ivrig Til⸗ 
hænger, et vigtigt Medlem af ben faa kaldte nyere Skole, og 
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at man maatte tage fig vel 1 Agt for ham: Dette tog jeg mig 
ad notam. 

3 S Dreyers Klub traf jeg ham nogle Aftener derefter. Han 
talede meget, og yttrede med Veltalenhed og Driftighed mange 
nye Meninger, hvorved Haarene reiſte fig paa vore Hoveder, 
pg vi bleve ligeſaa forbauſede, ſom Degnen og Fogden i „Eras⸗ 
mus Montanus“, naar denne vil beviſe, at Jorden er rund, og 
at Degnen er en Sane. Jeg ſpillede paa en Maade Degnens 
og Fogdens Roller, og ,, fandt i min Samvittighed”, at Stef⸗ 
fens havde Uret; men jeg kunde ikle hamle op i at disputere 
med ham. Dog giorde jeg, hvad jeg kunde, og var den Eneſte 
af alle Zilftedeværende, ſom vovede at fige ham imod. Han 
paaſtod iblandt Andet, at Lesfing ingen virfelig Digter var; 
og jeg, ſom elffede Lesſing, ſogte paa alle mulige Maader at 
bevife det. Da Steffens var gaaet, rofte mine Troesforvandte 
mig, og ſagde, at jeg havde forfvaret den gode Sag godt. Jeg 
jagde: ,, Gør, Børnlille! I tage feil, hvis I troe, at jeg altid 
vil ſtride med denne Mand. Jeg føler det, Steffens og jeg 
blive de bedſte Venner. Lad ham ogſaa have Uret i Noget; 
men hvillen Veltalenhed, ID, Forſtand, hvilfen Begeiſtring 
og Vittighed har han!” Dermed vare nu de Andre fun lidet 
tilfredſe; men jeg føgte ham fnart op. 

Da han, ſom en ny Ansgarius, havde forejat fig at om: 
vende vore fliønne Xander og Philofopher i Norden fra Van⸗ 
troen, faa var det ham vel ogſaa ret hiært at træffe en ung, 
raſk Hedning, der paa fin Maade kunde hielpe til med, naar 
denne ſelv førft var døbt. Jeg beſogte Steffens. Han boede i 
en underlig gammel Sal med felfomt malede Paneler; Jacob 
Böhmes ,, Aurora” laae opſlaget paa Bordet. Han begyndte 
at tale med mig Kl. 11 om Formiddagen, og ſaaledes bleve 
vi ved til KI. 3 om Natten, altſaa 4 fulde ſerxten Timer. 
midlertid ſpiſte vi Beefſteak og drak Vin hos Richters, ſpad⸗ 
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ſerede til Frederiksberg, gif Sondermarken rundt, og begave 08 
derfra til Kisbenhavn, hvor jeg jov hos Steffens om Natten, 
men ſprang drømmende ud af Sengen og larmede, da jeg havde 
flumret noget. Morgenen derpaa, efter Frokoſten, gif jeg hiem, 
og fatte. mig ſtrax hen at ſtrive det lyriffe Digt: „Guldhor⸗ 
mene”, for at beviſe Steffens, at jeg var en Digter, hvorom 
han, efter det. forhen Kiendte at dømme, lod til at have no: 
gen Zvivl. Han tilſtod, at han, efter det Digt at flutte, ſom 
han havde læft af mig, havde forejtillet fig mig ſom en gam⸗ 
mel udlevet Mand med Paryk og Guldhuuskasſe. Denne Sang 
var nemlig bet ſatiriſte Digt: „Til Apol“, tilffaaret efter gam: 
melt Smit, men dog ilfe uven Salt. Jeg har derfor ogſaa 
desuagtet ſiden optaget det i mine Samlinger. 

Paa. Kunſtkammeret vare nylig de to ældgamle Drikke⸗ 
horn ſtiaalne bort og ſmeltede af Zyven, faa at de ginge for 
evig tabte for Efterverdenen. Denne Sændelje tog jeg allego⸗ 
riſt, og fortalte, at Hornene vare fundne til Løn for tro Old⸗ 
forſtning, men atter borttagne af Guderne, forbi man ingen 
Sands havde for deres ſande Værd, og fun begabede dem nys⸗ 
gierrigt fom andre Curioſiteter. 

„Ei, min Bedſte!“ ſagde Steffens, da jeg havde forelæft 
ham bette Stylte, „De er jo virkelig en Digter.” — Jeg ſpva⸗ 
rede ham, at jeg felv var faſt af den Formodning. Nu tog 
han fig ret ivrig af mig, og vi vare fra ben Dag uad: 
ſtillelige. 

Ingen Mand har jeg aſtet meer end Steffens, og han 
fortiente det; thi han var i hoi Grad elffværbdig, forſtandig, 
phantafierig fg følfom. Ingen Mening yttrede han, hvori jeg 
tife i modnere Aar har fundet noget Sandt og Sliønt; og vare 
hans Yttringer end ſtundom overdrevne, faa maa man deels 
tilſtrive det Oppoſitionens Natur, ſom let forledes til at gaae 
for vidt, deels hans fyrige Ungdom. 
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Det Forſte, hvorved han vandt mit Hierte, var hans Wr⸗ 
bødighed og Kierlighed for Poeſie, hvilfe han ile blot be 
geiſtret yttrede, men med philoſophiff Klarhed tolkede og be 
vifte han Poeſiens Værd. 

Jeg havde altid dybt følt bet; men det var endnu tffe 
kylfebes mig at fatte de anede Sandheder i tydelige Begreber. 
Altid havde det frænfet mig dybt i mit Hierte, naar jeg hørte 
Poeſien nedvœrdiges, ſelv af Foli med Forftand og Darmmelfe, 
til en ſmuk Biting, hvormed et Talent kunde beffæftige fig 
i fine Fritimer, naar man forſt havde offret de bedſte Kræf- 
ter til det Nyttige. Poefien var unyttig; bet Nyttige var det 
Bedſte; altſaa tilkom Kunſten efter fin Natur en underordnet 
Rang. Phantaſien, ja næften Geniet regnede man til be 
lavere Siælefræfter. Undertiden lod jeg mig blinde af disſe 
Sophismer, og ba kunde jeg i Eenſomhed næften græde over, 
at Naturen havde beftemt mig til noget faa aldeles Underordnet. 
Zidt tænkte jeg: Det er bog ſelſomt: Til at udøve Kunſt, ſom 
kun er et Legetøt i Livet, udfordres fielbne Naturgaver; til at 
blive en nyttig Borger i Staten hører ber blot Flid og fund 
Menneſteforſtand. Og bog er deme æblere og ærværbigere. 
Forunderligt! aldeles mob Tingenes fjædvanlige Gang! Dog 
bet maa vel være ſaaledes i Naturen ogſaa; Wblet er viſt 
ædlere end Roſen, fordi man fan ſpiſe Wblet og fun lugte 
Roſen; og Kartofler og Wrter ere vift atter ædlere end 
Frugterne, forbi man Tan ſpiſe fig mæt i disſe, men ei i hine. 

Steffens lærte mig fart at indſee denne Slutnings Skæv: 
hed. Det var juft hans poetiſſe, for enhver ſtion Gienftand 
aabne Sind, den muntre Vittighed, hvormed han ſpottede Pe⸗ 
danterie og Egenſind, ſom vandt mit Hierte. Han holdt na⸗ 
turphiloſophiſte Forelæsninger, ogſaa Forelæsninger over Goethes 
Verker, hvorved jeg lærte at forſtaae mange Zing bebre i denne 
ſtore Meſters Digte. I flere Zing lagde Steffens | en philoſophiſt 


Oehlenſchlägers Grindringer. 


— 
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Betydning, hvort jeg forhen hm havde beundret den fliønne 
Fremſtilling af bet Virkelige eller Foreftilte. Jeg er fenere 
vendt tilbage til denne førfte Anſtuelſe, og troer ille, at en 
fand Digter vinder ved at man overfætter hans Poeſie i 
Philoſophie. En Idee, en Hovedtanke bør vel holde det Sele 
fammen; men ben idealſte, gentalffe Fremſtilling af bet 
… Fliønne Individuel-Menneffelige er og bliver altid Digtekunſtens 
Hovedſag. | 

Goethes ,Fauft”, hans meeſt philoſophiſte Værk, var ogfan 
Steffens" Yndlingsdigt, og han ſagde fortræffelige Ting der⸗ 
over. Steffens' egen poetifle Mand vifte fig: allerede her i 
philoſophiſt Klædebon, og uden ſelv at være Digter vilde han 
vel heller ikke have vundet mig faa ganſte; thi ſtisndt jeg lod 
mig Kants, Fichtes og Schellings Hewedmeninger og Hoved 
tanfer overfætte af mine philofophiffe Venner i Folkeſproget, 
bet vil fige i Modersmaalet, og ſaaledes ret godt kiendte og 
begreb dem, var bet mig dog en Umulighed felv at arbeide 
mig igiemem „den rene Fornufts“, „den æfthetiffe Domme⸗ 
krafts“, „Videnſtabslerens“ og „Idealismens“ terminologiſte 
Syſtemer. Jeg forſtod let, hvad jeg læfte, men jeg havde 
ilfe Taalmodighed til at læfe længe i disſe Bøger; det 
gif mig for langſomt, Formen var mig imod, og ofte ſyntes 
mig ogſaa, at Forfatterne fletede ud fra ben lige Vei, fra 
det rette Maal, for ad en lang Omvet at fomme til et andet 
Maal. . 
— Steffens' Indlingsdigtere, Novalis og Zied, loſte jeg 
gierne og ofte. Hvor glædede mig Novalis med fin fliønne 
religisſe Sentimentalitet, og de Steder i „Heinrich von Ofter⸗ 
bingen”, hvor Forælbre, Søn, Natur og Biergmandsveſen faa 
levende ſlildres! Ogſaa den blaa Blomſt vinkede mig, da 
jeg et Par Aars Tid følte mig hendragen til et viſt myſtiſt 
Sværmeri, Tieck var nu ganſte anderledes. Ifær huſvalede mig 
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denne romantiffe Ariftophanes' „beſtsvlede Rat”, hans „bag⸗ 
vendte Verden” og „Zerbino“. Hans Eventyr morede mig 
ogſaa ufigeligt. 

— Jeg har alt fortalt, at jeg før Steffens" Anfomft til 
København havde ladet flere Ark trykke af min Fortælling 
„Erik og Roller”, Disſe casſerede jeg alle, forbi jeg nu havde 
faaet en anden Smag. J Stedet for at fortiene Penge, maatte 
jeg altſaa tilbagebetale halvandet Hundrede Daler i Tryfferløn 
og for modtaget Honorar. 

Dette var ingen Bagatel for et ungt Menneſke, ſom Intet 
eiede. Men med en anden Boghandler, Serr Brummer, havde 
jeg fluttet Accord, at han flulde udgive et Bind Digte af 
mig. Lylleligutis var der heraf endnu Intet tryft. Steffens 
forkaſtede, med Undtagelſe af nogle Smaaſtykker, ogſaa hele 
benne Samling; men min Boghandler kiendte ilke Samlingens 
Indhold. Jeg fatte mig altſaa hen og ſtrev i ſtorſte Hurtig-⸗ 
hed en ny Samling, fom jeg leverede ham til rette Tid i 
Stedet for den forkaſtede, uden at fige ham et Ord derom. 

Ser havde jeg bearbetdet mange af vore gamle Kæmpe: 
viſer til ftørre Romancer. Jeg indførte i den danſte Poefie 
Ottaverimet, ligeſom ſiden Terzinen, de græffbramatiffe Vers: 
arter, de nordiſtſe Riimbogſtaver og Verſene af „Heldenbuch“ 
og „Nibelungenlied“. Hovebftyffet i den 1803 udkomne Sams 
ling var St, Hans⸗Aftens Spillet, ſom vel minder noget om 
Goethes Faſtelavnsſpil og om de Tieckſte Satirer, men dog er 
originalt, deels ved fin egen Form, deels fordi det fremſtiller 
vor Dyrehauges Gommerjpøg. Til Slutning hæver Digtningen 
fig til en erotiſt alvorlig Natfcene, der paa en egen Maade 
forbinder fig med det Hele. Disfe Digte giorde Lykke, og gav 
mig et Navn blandt danffe Digtere. Men de forſtaffede mig 
ogſaa mange Fiender, fordi Nogle, fom havde mange Venner, 
følte fig trufne af de ſatiriſte Indfald i St. Hans-Aftens Spillet. 

9* 


132 


Den gamle poetiffe Skole reiſte fig naturligviis mod de nyere 
Meninger og Synsmaader. Man fandt Spotten over. det 
Nyttige og over Oplysningen uretfærdig, og Hyldingen af de 
gamle Phantaſier farlig og ufornuftig. 

— Hos Rahbeks kom ofte den brave Normand Lyder 
Sagen, med en overordenlig Kiærlighed til fit Fædreland, 
Denne Kiærligheb yttrede han nu deels i Alvor, med Alvors⸗ 
ord, deels i Spøg, naar Fru Rahbek og jeg luftigt drillede 
ham; og fan gav det da Anledning til mangfoldig Moro. 
San var Lærer paa Chriftianis Inſtitut paa Veſterbro; lige⸗ 
overfor ſtod Prices Theater. Der var en ſmuk Jomfru 
Price dengang, ſom dandſede paa flap Line. Fru Rahbek og 
jeg beſtyldte Sagen for at han var ſtudt i ſamme Jomfru. 
Det var den ſtorſte Ufandhed, men vi ſagde bet blot af Ond⸗ 
fab. Naar han nu fad paa fit Kammer med Haand under 
Kind, og ſagde veemodigt, udftrælfende fin Haand: „Der ligger 
Norge!“ faa anflagede jeg ham hos Fru Rahbek for at han 
havde peget hen til Prices. Og det havde han ogſaa; men 
hvad kunde han for at Prices Ficellebod laane imellem ham og 
be norſte Ftelde, og at min Aand ikle kunde følge hans i 
Flugten over Zaget paa Fiælleboden til Dovrefield? J disſe 
Samtaler ſtrev jeg engang bet lille Epigram, fom alt er be 
Kendt nof, jaa det vilde være unyttigt at lægge Dølgsmaal 
derpaa, og mine norſke Venner have ligefan lidt optaget denne 
Spøg ilde, ſom Lyder Sagen felv, til hvem den var adresſeret, 
og ſom de Danffe i gamle Dage Wesſels Spas over Iyderne. 

J Dalens Sfiød en Hytte laane 

Bed Siden af en Klippe; | 

Dens Væg var Træ, bens Tag ei Straa; 
Der braf de af en Strippe. 

Dens Cier ſpiſte daglig Torſt; 

Dog var han glad, thi han var norſt. 
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— Paa ben Zid (1803) udfom Baggeſens tydſte Digte, 
blandt hvilfe bet til Goethe fortørnede mig i høj Grad. 
Min ſtore Begeiftring for Baggeſen, ber tilhørte en tidligere 
Periode, var meget bortdunftet. Heri var nu viſtnok tildeels 
Den nyere romantiffe Skole Aarſag, fom bragte mig til med 
ungdommelig Eenſidighed at vrage en heel Deel af det, der 
forhen havde henryffet mig, og fiden igien, om ikke juſt hen⸗ 
ryflede, bog meget behagede mig. Men modnere Aar, et 
klarere Syn og bedre Smag havde ogſaa aabnet mine Wine 
for Meget, fom jeg tilforn var blind for, og ſaaledes faldt 
førit Baggeſens Affectation mig i Dinene. Baggeſens Digt 
til Goethe gav Anledning til at jeg ſkrev nogle Satirer over 
ham, fom jeg bog fun forelæfte mine Verner. Flere Aar 
berefter var det atter hans „Fauſt“, et ſtort Smæbdebigt imod 
Goethe, ber var forſte Aarſag til hans Fiendſkab imod mig, 
fordi jeg yttrede ham min Indignation over ſaaledes at for⸗ 
haane en ſtor Mand. Det var altſaa for Goethes Skyld, at 
jeg fif de mangeaarige Forfølgelfer. Aldrig har jeg dog givet 
denne et Nys derom; jeg maatte ogſaa i mange Aar taale, 
at Goethe ignoreerte mig, og endelig i nogle Breve til Zelter 
(jom en Mand, der før havde faldet fig min Ven, og fom 
jeg ikke havde lagt et Salmftraa i Veien, Dr. Riemer, var 
fmaalig nof til at udgive) behandlede mig å la Baggefen. I 
Baggeſens groveſte Periode mod mig hevnede jeg mig ikle med 
at lade disſe Stylker trylle. Jeg frygtede for, at man ſtulde 
troe, jeg havde ſtrevet dem for at hevne mig, da de dog vare 
blevne til af Kicerlighed for en ſtor Digter og af Misbilligelſe 
med Baggeſens Væjen, mig for Reſten perfonlig aldeles uved⸗ 
kommende. 

— En aldre Literatus, noget eenſidig, for Reſten en 
god, indſigtsfuld Mand og før og ſiden min Ven, Pavels 
(bød ſom Biſtop i Bergen), firev en haard og efter de flefte 
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Kyndiges Mening fliæv Critik over mine Digte; jeg hevnede 
mig mod Sædvane i en Satire. Den meddeles i Udtog her, 
for ſaavidt dens Ittringer flilbre Forholdet, Hvori jeg fom 
kompende og bruſende Yngling ſtod til anderledes tænfende 
Digtere og Literatorer paa den Tid. 


At i Romancerne du hytter 
Dig for at jee Naturens Myther, 
Det fan jeg foreſtille mig. 

Jeg vil et give dig Forklaring, 
ht felv udi min Aabenbaring 
Jeg myſtiſk vilde ſynes dig. 


At Shakeſpeare, fliøndt han havde Hierne, 
„Var uden Smag”, det troer jeg gierne: 
San ſtrev viſt et flig Recenſion; 

Dan vilde ſtudſe ved at ſmage 

Paa Smagen nu i vore Dage, 

Den” ubehøvlede Patron. 


At Goethe du t dine Felder 
„Sentimentalitet“ bebreider, 

Er velgiort; han behøver Raad. 
Det forefommer mig, ret lige 
Som Vandet vilde Iben fige: 
„Min Herre! De er altfor vaad.“ 


, At du mig troer Somers Foragter, 
Naar et med affecteerte Fagter 
Jeg ſynger metriſt Kragemaal; 

At du vil ingen Blanding flue 
Af Nordens Kraft og Sydens Lue, 
Det liber jeg med rolig Taal. 
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Det blev ben fande Digter givet 
At fee Naturen, ſtue Livet 
J al fin Glands og Herlighed; 

" Den Gud, hvis Blik i Alt fremtvænge, 
Udtaler fig ved Harpens Strænge 
Med vrimlende Mangfoldighed. 


Et Liv, ſom det, du hi at flue, 
Du ſtabe ſtal, og det ſtal lue 

J Evighedens rene Glands. 

Det er bet Maal, hvortil jeg figter, 
Det falder jeg at være Digter 

Og at fortiene Daphnes Krands. 


Til Værge for den fpæde Lire 

Blev Perſiflage og Satire 

Nedlagt i Skialdens fælle Bryſt. 

Sam idel Hindringer omgiver; 

Han nodes — Sppben fvunget bliver — 
Troer du, han ſnerter til med Lyſt? 


J Stormen ſtaaer den unge Roſe 
Midt i en doſig Taage-Moſe; 

Derfor afledes Bandets Gang. 

Sig golde Urter ſammenklobe, 

De ſpœde Knopper plumpt at dræbe ; 
Og derfor lyder Leens Klang. 


De Snert, jeg havde givet Pavels i dette Digt, fandt i 
min Ungdom ingen tilftræffelig Undſtyldning hos bem, ſom 
bet traf. Det giorde fun Ondt værre, og ſnart følte jeg, at 
jeg ilffe længer kunde ſtaae i et ſelſtabeligt Forhold til den 
gamle Skoles Zilhængere. I det bramatiffe Selffab fi jeg 
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flet ingen Moller meer, og efter nogle Uenigheder meldte jeg 
mig ud af Selffabet. 

Rahbek, ſom gierne vilde være juste milieu ved flige 
Letligheder, og blev derfor (efter en Talemaade af Marqueuren 
i Dreyers Klub) undertiden hverfen partiff eller upartiſt, ſagde 
ret ſindrigt, da man fpurgte ham, hvad han ſyntes om hiint 
Digt: ,, Mig ſynes, Oehlenſchläger har forføgt paa at være 
vittig vg malicieur, og ingen af Delene er lylkkedes ham.” 

— J Dreyers Klub ſadde en Dag ved et fejtligt Gilde 
Sans Chriftian Orſted og jeg ſammen. Der bleve ſiungne 
flere nye Viſer, blandt andre en af en god Præjt, men tingen 
Digter. Da Viſen var ſiungen, ſtirrede min Gienbo mig 
jtivt i Dinene over Bordet, og ſagde: „Det var en beilig 
— Melodie!” — „Ja,“ fvarede jeg, ,, meget ſmuk.“ — „Det var 
ogſaa en meget ſmuk Viſe,“ vedblev han. — „O ja,” fvarede 
jeg høflig, — „Ja,“ raabte han heftig, „det er rigtig nok 
ingen af disſe nymodens Digte, der nu blive giorte, og ſom 
jeg finder at være det pære Sk...; men hvad forſtaaer jeg 
mig derpaa?” — Koldt fvarede jeg: „Der fan intet Men: 
neſte forlange, at De ſtal forftaae Dem paa Poefie; Alt hvad 
man fan forlange, er, at en gammel Mand tlfe bærer fig ad 
fom en Dreng.” Den heftige Mand ſprang nu op fra Bordet, 
og raabte høit: „Hermed lader jeg Selffabet vide, at Her 
Oehlenſchläger har ſtieldt mig ud for en Dreng.” 

Der opftod mu en flor Larm, og Mange troede ſtrax 
ubefeet, at jeg havde Uret, For iffe at forſtyrre Seljfabets 
gornøtelfe, og da jeg ikle indſaae, hvorledes denne Strid 
lunde jævnes paa en værdig Maade, da jeg desuden ogſaa 
maatte frygte for at flige Scener vilde møde igten, fortalte 
jeg fort og godt de Omkringſtaaende Sammenhængen, bullede, 
og ſagde: „Jeg melder mig ud af Selffabet.” — „Og jeg 
ogſaa,“ raabte min tro Hans Chriſtian Orſted, ber havde 
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været Vidne til "Alting, og var meget fortrydelig derover. Vi 
gik nu begge Zo. Herved vandt min Sag i den offenlige 
Mening, og min Bortgang fil mere Liighed med en Seier end 
med en Flugt. 

deg har fortalt denne Scene, iffe i mindſte Maade af 
Nag efter fyrretyve Aars Forløb til en Mand, ber hverlen 
før eller ſiden har giort mig Fortræd, faa lidet ſom jeg ham. 
Jeg veed, hvor let et uoverlagt Ord fan flippe af Munden. 
Jeg fortæller bet fun, fordi Aarſagen til en flig offenlig bekiendt 
Begivenhed hører med i mit Levnetslob, og fordi dette Træf 
bidrager til Datidens Characteriſtik. 

— Fra den Zid af levede jeg mere affondret i mine 
huuslige Kredfe, iſer hos Rahbeks og Orſteds. Fru Rabbe 
var altid elffværbig og interesfant, og bog var hun aldeles 
forſtiellig fra min Søfter Sophie. Steffens kom hyppigt og 
gierne i begge Huſe. Bort Forhold til Rahbek var underligt 
nof. Han havde været Begges forſte Smagslærer, og endnu 
ſtod han fom Hoved og Orbfører for den Skole, hvilken vi 
befæmpede. Og dog bleve vi altid ret gode Venner; thi Rahbek 
lod ogſaa os gielde noget, og talede ofte i fine Blade i en 
fredmæglende Zone mod altfor ſtor Eenſidighed. Rigtig nok 
rofte han Meget, fom vi iffe hunde lide, og vi yttrede Meget, 
der var albdeleg imod hang Tro; men han var i det Hele 
ligeſaa tolerant ſom egenſindig. Disputere gad han ille; med 
Erempler og vittige Indfald vidſte han altid at træffe fig ud 
af Sagen. Naar vi fagde vore Meninger, taug han, og ſaae 
ud af Vinduet, hvorfra han havde en deilig Udſigt over Søen 
til Amager; bleve vi nu altfor begeiſtrede, faa gif han ind i 
fit Studerefammer, hvor hans Canariefugle flagrede frit om⸗ 
kring paa Bøgerne. Han havde en ſtor Kiærlighed til alle fine 
Huusdyr. Et Dueflag havde han propfuldt af Duer; thi. han 
nænte aldrig, at nogle deraf bleve ſlagtede. J ſenere Tider 
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gif i Gaarden en gammel Gaſe, der næften var bleven gal af 
Alderdom, og vilde bide Folk i Benene, Ia denne Kiærlighed 
til at. beholde bet Gamle uforſtyrret ſtrakte fig ogſaa til Haugen 
og Planterne. Der vare nogle Stiffelsbærbuffe, ſom han paa 
ingen Maade vilde have beffaarne; Følgen heraf blev, at de 
vorte ham over. Hovedet, holdt op at bære Frugter, tilſidſt 
endogſaa Blade, og endelig havde de lun Torne at rive ham 
med, naar han fværmede i deres Labyrinther. I Søndermarfen, 
nogle Skridt fra hans Gaard, fatte han aldrig fin Fod. 
Naar han nu havde arbeidet i fit eget Værelfe til Spiſetiden, 
og havde faaet fin Aftenſnaps ,,Brændarium”, ſom han kaldte 
bet, i Vrangſtruben og hojtet lidt derover — faa blev han 
oprømt, og Samtalen tog da fædvanlig, i Stedet for en 
philoſophiſt og lyriſt, en epiſt Vending. Han fortalte og da 
gierne Anecdoter og Characteertræf fra en ældre Tid, ved 
hvilfen Letlighed vi ligeſaa meget beundrede hans Hukommelſe 
til at huffe alle Dobe- og Tilnavne, alle Gader, Stræder, 
Aarstal og Maaneder, ſom den Vittighed og det Lune, hvormed 
han fortalte. 

Iſcer morede det mig at høre Noget af ham om Ewald 
og Wesſel: Hvorledes den Førfte, naar han gif hiem om 
Aftenen med en Perial, flog med fin dragne Kaarde i Bro⸗ 
ſtenene, fan Funkerne gniſtrede ham om Orerne, og raabte: 
„Nu grasſerer Poeten Eward!“ Thi Bogftavet & kunde han 
ikke udtale i ædru, mindre i beruſet Tilftand. Hvorledes 
Rahbek engang ſom ungt Menneſte havde beføgt ham, giort 
ham beſkedne Complimenter, og hvorledes Ewald havde op⸗ 
muntret ham og jagt: „Roes mig fun, Faer! jeg gider gierne 
hørt bet.” Hvorledes Ewald endelig, da han var ſyg og 
jengeliggende, og Doctoren havde forbudt ham Punſch og for⸗ 
ordnet ham Thee, ſtienlede Punſch af en Theepotte i en Kop, 
for at bedrage Doctoren og ſig ſelv. 
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Om Wesſel hørte vi, hvorledes han en varm Sommer: 
eftermiddag, forſtemt og nedſlaaet, gif forbi en Rebſlager, der 
leed gyſeligt af Heden, fordi han havde to Sliorter paa. 
Rebſlageren paaſtod ivrigt, at Intet i Verden lunde bringe et 
Memneſte faaban i Hebe ſom to Skiorter. „Hvad figer han 
da om ire, Faer?“ ſpurgte Wesfel, — En Ven beføgte ham, 
og fandt to Bøger paa hans Kones Dragkiſte. „Guds Død, 
Wesſel!“ ſpurgte Bermen lyſtig, „er bet dine Boger, alle 
be?” — „Nei,“ fvarede Wesſel, „jeg har laant de fleſte.“ En 
formuende Mand indbød ham at komme og briffe Punſch hos 
fig; han havde faaet en fortræffelig Rum. — „Kicere Ven!" 
ſagde Wesſel, „ſend mig heller et Par Flaffer Rum hiem; 
jeg briffer den helſt tør.” — Han boede en Sommer paa 
Veſterbro i den jaa kaldte Galgemølle. „Kom og beføg mig 
engang, bu!” ſagde han til Skueſpiller Saabye, „jeg boer der⸗ 
ude i den flignme Natur.” Saabye fom, men traf ham ilke 
hiemme; han var gaaet ud pan Fælleden. Der ſtod Retter⸗ 
ſtedet, ſom dog i lang Tid ikke havde været brugt; og i den 
tilforn omtalte murede Galge, det eneſte ſtyggefulde Sted paa 
hele Fælleden, laane Wesſel og leſte ten Bog, midt i den 
ſtienne Natur! 

„Nei, Wesſel!“ fagde engang en Ben til ham, ,, du maa 
bog" probere paa at giøre din Lykle; du maa beſoge Miniſteren 
Guldberg. Det er felv en lærd Mand, et godt Hoved; han 
vil vift giøre Noget for dig.” — „Det gaaer umueligt an,” 
fvarede Wesſel. — ,, Hvorfor?” — „Jeg har ingen Paryk.“ 
— „Den ſtal bu faae!” — „Jeg har heller ingen Buxer.“ 
— „Jeg ſtal laane dig et Par ſmukfle ſorte Silkebuxer — 
Dan gif til Guldberg. Miniſteren ſporger: „Hvem er De?” 
— „Jeg hedder Wesſel.“ Guldberg veed endnu ile ret 
Beſted. Wesſel troer, det er Paryllen, der giør ham ufiendelig, 
tager den af, og putter den i Lommen. Nu kiender Gulbberg 
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ham, og fpørger, hvormed han fan tiene ham. — ,, Deres 
Exellence! bet maatte være et Embede, hvor der var Meget 
at fortiene og Lidet at beſtille; thi dertil føler jeg mig iſcer 
oplagt.” — Guldberg veed endnu iffe ret, hvorledes han ſtal 
forſtaae dette, dreier forlegen fin Daaſe i Haanden, og gien⸗ 
tager Spørgsmaalet: hvormed han fan tiene ham. „Nu,“ 
ſagde Wesſel, „ſaa giv mig en Priis Tobak, Faer!“ Den fil 
han, bukkede, og gik fin Vei. 

Formodenlig vilde Wesſel intet Embede have; han meente, 
at han ſom en udmerket Digter, der giorde Fodrelandet Glæde 
og re, kunde fortiene en lille Penſion. Men faa vidt var 
man endnu ilfe kommen, at man troede, en god Digter kunde 
fortiene Livsunderholdning ſom Digter. Kan man fortæntle 
dem i, at de toge deres Tilflugt til Bacchus, for i hans 
Taageſtyer at glemme en Verden, ſom forfmaaede dem? 

Dog ſkylder man ogſaa Sandheden at tilſtaae, at Ewald 
og Wesſel arbeidede for lidet for. dem felv, og at en viå 
Lediggang, et viſt uordenligt Liv behagede dem, hyilket tilſidſt 
bragte dem til Afgrunden. En beſynderlig Modſetning til 
disſe to Genier, baade i Ordets gode og flette Betydning, var 
Holberg, der havde levet meget flittigt, meget ordenligt, meget 
knapt og neſten gterrigt ſom Peberſvend, faa at han tilſidſt 
for Den ved fine Skrifter erhvervede Formue kunde kiobe ˖ fig 
et Baronie, hvilfet han igien ſtienkede Fædrelandet. Ogſaa 
Tullin var en Modſetning til dem. 

Lignende Anecdoter kunde Rahbek fortælle i bet Uendelige. 
Ogſaa hørte vi ham gierne gientage os Noget om fin Uden⸗ 
landsreiſe i Tydſtland; hvorledes han fun tog fra Theater til 
Theater, lun omgikkes Skueſpillere og Skueſpildigtere, og fatte 
fig hen i en mørk Krog i Diligencen, for paa Landeveien ikke 
at blive forſtyrret i fine Kunſterindringer af Naturſtisnhederne 

og Udſigterne. Muſik, Maler= og Billedhuggerfunft havde 
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for ham fun lidet Tiltrokkende; men deſto meer gav han fig 
af med den ſanddru fcentjfe Fremſtilling af Characterer. J 
gammel og ny Literatur var han vel bevandret; i literair 
Dannelſe ftob han (Baggejen undtagen) over alle fin Tids 
Digtere, og uagtet fine Sorheder "var han dog ben Billigfte 
af bem alle, 

Dans Kone, endſkiondt meget yngre end han, havde ham 
inderlig hær, og uagtet alle hendes Zalenter havde hun vænt 
fig til at troe blindt paa hans Smag. Dette fandt vi nu ret 
ſmult, bog ſogte vi undertiden at giøre hende vaklende i Troen. 
Lykkeligviis havde hun en Characteer, ſom ret pasſede fig for 
hendes Stilling. Hun talede ſielden om Poeſie. Hun havde 
et. ædelt Hterte, et hurtigt Nemme, god Hukommelſe, over: 
ordenlig Vittighed, ſtorſte Lethed i at overvinde medaniffe 
Vanſtkeligheder; men Phantaſie og Dybde til længe at dvæle 
ved een Foreſtilling manglede hende. Vittigheden og Lunet 
ſpillede altid Meſter 1 hendes Aand med en forbaujende Liv⸗ 
lighed. Naar hun var alvorlig, var hun ſom ofteft nedſlaget. 
Hun læjte meeft Bøger for Sprogene Skyld. Hun forftod 
godt Tydſt, Franſt, Engelſt, Italienſt, Spanſtk og i fenere Aar 
endog Latin og noget Sræff; men man hørte hende fielden tale 
et fremmed Zungemaal. Smag for bet Skionne vifte hun 
fornemmelig i Maleri (hun tegnede jelv nydeligt) og i Dave 
kunſten. Hun var en fortræffelig Gartnerſte, og — ſtiondt ſygelig 
— ſad hun dog altid paa Bakkehuſet ſom en Flora eller Pomona; 
deilige Blomſterbed ſmilede broget i det fineſte/ friſteſte Græs, 
tungtnedhængende Druer rankede fig om hendes Vinduer, og 
inde i Stuen blomſtrede Vittighed og Lune endnu ſmuklere fra 
hendes Læber. — Hun hørte altſaa paa Steffens og mig med 
ſtielmſt Opmærlfomhed. Noget bifaldt hun, Noget lod hun 
fane ved fit Værd, og albrig angreb hun vore Zropper med 
Grundenes eller Modbeviſernes Infanterie. Men naar vi imellem 
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modſagde os ſelv, eller naar der kom et Hul eller et Virvar 
i Zanferælfen, da kunde ingen Murat hurtigere og tapprere 
hugge ind med fit Cavallerie, end hun med fine bevingede 
Vittigheder faldt os i Flanken, og anrettede et forfærdeligt 
Blodbad ti alle vore Paaſtande, hvortil vi felu hialp hende 
med hoi Latter, naar Woret eengang var opgivet. 
Undertiden kunde bet bog more hende at brille Steffens 
og mig lidt til Giengield, naar hun troede, vi havde ſagt 
Noget, ſom Rahbek ikke kunde lide. Engang disputerede hun 
med mig om Goethes lille nydelige Digt: „Ein Veilchen auf 
"ber Wieſe ſtand“. Sun paaſtod, at det var overfpændt phantaſtiftt. 
J bet Samme kom Rahbek. ,,le fandt, Rahbek? bu er af 
femme Mening?“ — Rahbek gned fig i Haanden, taug, og 
fane ud af Vinduet til Amager. Siden engang, ved at 
bladre i hans Digte, fandt jeg, at han felv hande overſat Styklet. 
— Min Søfter Sophie var nu ganſte anderledes, dog 
lignede hun Camma i mange Zing; hun var ligefaa vittig, 
aandfulb og levende; men hun havde ikle den Lyſt til Sprogene, 
og ben mechaniſte Færdighed ſom Camma. Denne havde lært 
overordenlig Meget, Sophie grumme Lidet; men med utrolig 
Hurtighed forſtod hun bog, ſnart at fætte fig i Beſiddelſe af 
bet Nøbdbvendige. Hun begyndte at læje „Götz von Berlichingen“ 
paa Tydſt, da hun endnu knap kunde overfætte hvert andet 
Ord; men da hun var færdig med Bogen, forſtod hun det 
Meſte deraf ret godt. Hun var meget poetiſt; Veemodens 
ftile Fryd var hun fortrolig med, hendes letvalte Følelje 
exalteerte hende ſtundom for meget. Aldrig læfte hun noget 
andet fremmed Sprog end Tydſt, ogfelv det kunde hun ikle gramma⸗ 
tikalſt; men da hun omgikles daglig med Typdſtere, fan talede 
hun fortræffeligt, det vil fige: i Sprogets Aand, med alle Idiotismer 
og Vendinger, fliøndt hun, ſom alle Danſte, ikke kunde undgaae 
imellem at giøre ſmaa Feil. Hun lledte fig med Smag, 
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fyede jelv Alt hvad hun brugte, pyntede fig gierne (hun var meget 
velſtabt), og ſpadſerede gierne. Fru Rahbek fad enten hiemme, 
eller giorde i ſenere Aar Reiſer paa Dampſtibet til Hamborg. 
Fremmede Selſtaber yndede hverfen hun eller Sophie; til dem 
kom derimod daglig nogle gode Venner. Min Søjter var 
meget huuslig, holdt fun een Pige, og feiede ſelve fine Stuer, 
hvad man tlfe Hulde have formodet af hendes hvide ænder. 
Hun havde i fin Barndom lidt meget af Kopper; dog vare 
Arrene voxede temmelig ud, hun havde røde Kinder og ſtore, 
venlige, levende Wine. Camma Rahbek var mager; hendes 
fliønne, ſtore, blaae Dine ſaae, naar hun var alvorlig, lidt 
melancholſte ud, men neppe fif hun et lyſtigt Indfald, faa 
funklede de med en ſielden Munterhed. 

Hos mm Soſter, der boede en Tidlang pan Veſter⸗ 
gabe ligeſom jeg, men i et andet Huus, havde jeg mit egen⸗ 
lige Standqvarteer, og ber leſte jeg høit for hende og Or⸗ 
ſtederne neſten hver Aften. De Vorker, ſom vi i den Tid 
nede med hverandre, og om hville vi fiden talede og dømte, 
vare: Voßes Homer, Tiecks Don Quixote, Schlegels Shake⸗ 
fpeare og Calderon, Goethes, Schillers, Tiecks og Novalis" Værter. 

— Steffens reiſte i vort Bekiendtſkabs forſte Aar til Norge 
ſom Geognoſt. Jeg digtede meget i disſe Par Aar. Forſt 
omarbeidede jeg „Sovedrikken“ for Weyſe. Den phantaftiſtke 
Humor i de Shaleſpearſte Comodier havde begeiſtret mig, og 
jeg følte mig aandelig beflægtet med en flig dramatiſt Mun⸗ 
terheb. Lunet og næften alle Indfaldene i Dialogen, hvorved 
bette Syngeſpils Figurer vinde poetiſt Perſonlighed, tilhøre 
mig; ſtiondt der lod fig godt bygge pan Bretzners lyftige 
Grund. Dette Styffe lod Weyſe ligge 1 ni Aar, efter at 
han havde componeret lidt over Halvparten; efter ti Aars 
Forløb fuldendte han fit Arbeide. De ni Aars Opfættelje 
falder imellem Charlottes Arie: „Elſtovs ſkisenne, gyldne Dage” 
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og Ovartetten: „O mon ile vore Taarer“ i anden Act. Hvor⸗ 
ledes Frydendal i en Rokke af tyve Aar har moret Publicum 
ſom Brausſe, og forſt Knudſen, ſiden Ryge ſom Saft — 
derom er kun een Stemme. 

Da jeg under Omarbeidelſen af „Sovedrikken“ havde 
øvet mig noget i derne Digtart, og Concertmeſter Shall bad 
mig om at ſtrive et Syngeſtykke, han kunde componere, digtede 
jeg „Freias Alter”, hvilfet muntre, harmløfe Lyſtſpil altid har 
havt en tragiſt Skiebne, naar det ſtulde opføres. Overhof⸗ 
marſtkallen, ſom jeg forelæjte det, loe uophorligt under Læs: 
ningen, og frygtede fun for at bet var altfor comiſt. Weater⸗ 
cenſorerne forkaſtede Styklet. Omtrent paa ſamme Zid havde 
de forkaſtet Mozarts ,,Don Juan“. „Freias Alter” blev 
trykt, og giorde overordenlig Lykke blandt Unge og Gamle. 
Stykket blev ofte forelæft i Selſkaber, ſpillet til ſtorſte For⸗ 
noielſe paa mange Privattheatre, ifær til Benefice for Fattige. 
" Men ba jeg nogle Aar derefter vilde bringe det paa Scenen 
igien, opſtod en ſtor literair Larm, ber var altfor ubehagelig 
og kiedelig, til at jeg her fulde fornye den. Endnu tredie Gang 
lod jeg mig overtale til at bringe det gamle Syngeſpil med 
Melodier af forflielliige Componiſter, arrangerede af Herr Frö⸗ 
lich, paa Weatret. Men bet var i den værfte Hede, i de 
ſidſte Dage i Saiſonen, nogle Roller vare ile godt fordeelte. 
„Flyvepoſtens“ Udgiver, Forfatteren til Kong Salomon og 
Jorgen Hattemager“, rev „Freias Alter” ned, ſom bet kunde 
været det elendigſte Toi, der var til, — og jaa lod jeg disſe 
humoriftifle Billeder træde tilbage igien. I Røg og Damp 
hapde man dog ikke feet dem; for at fremſtille og nyde bet 
Muntre og Venlige med Smag og Føledje, maa man felv 
være muntert, venligt og roligt ftemt. 

Kort efter „Freias Alter” bigtede jeg (1804) „Tors 
Reiſe til Jotunheim”, der ſiden er optagen i ,, Nordens 





145 


Guder“. Jeg havde nylig læft den tydſte „Heldenbuch“, og 
fyntes, at bens forte, kraftige Rim, at dicerve Træfnit af 
bette Slags pasſede fig gobt for Thors Eventyr. 

Efter en Fabel i „Edda“ firev jeg „Vaulundurs Saga”, 
En lille Reiſe til Langeland havde „Langelands⸗Reiſen“ til 


Da jeg var kommen hiem fra Langeland, ffrev jeg „Jeſus 
i Naturen”, og vovede at fremftille Aarsſtiderne med deres for⸗ 
ſtiellige Virkninger ſom en Allegorie pan Jeſu Levnet og Lære. 
Hoveddigtet i denne Periode var dog „Aladdin“. Jeg greb 
med ungdommelig Ild og Begetftring en af „Tuſinde og cen 
Nats“ ſtionneſte Fortællinger; og den naturlige Liighed, ſom 
dette Cventyr havde med mine Livsforhold, gav maaſtee det 
Sele noget Naivt og Eget, ſom forſtœrkede Virkningen. Havde 
jeg ikke ſelb i den hos mig opdagede Digterevne fundet en 
forunderlig Lampe, der fatte mig i Beſiddelſe af Alverdens 
Skatte? " Og Phantafien var mig en Ringens Aand, ſom 
bragte mig, hvorhen jeg vilde. Min Dannelſe havde udviflet 
fig ſeent, men temmelig hurtigt, ligeſom Aladdins, og ligeſom 
han havde jeg nylig lært at kiende Kiærlighed. Min Moder 
var bød, og da jeg ſtrev Aladdins Vuggeſang paa hans Moders 
Grav, flød mine Zaarer over min egen Moder. Saaledes be- 
rørte denne Fabel i mange Punkter mine egne Livsforhold; 
jeg ironiſeerte ogſaa dermed, og var mig bet under Digtningen 
ret vel bevidft. 

— En af mine kiereſte Venner var Caspar Bartholin; han 
havde været Officeer, men et Fald fra Heſten, hvorved han 
ſlog Bryſtet, tvang ham til at føge en ftillere, mindre anſtren⸗ 
gende Levevet, og — meer end denne Ulyffe — drog vel hang 
egen udmærkede Mand ham til Videnſtab og Kunſt. Han tog 
latinſt juridiſt Eramen, hans Omgang med Steffens og mig 
virkede paa ham, han giorde en Udenlandsreiſe; men bet Knæf, 

Oehlenſchlagers Erindringer. 
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han ved Faldet fra. Geften havde faaet, forkortede hans fiiønne 
Dage, og han bøde, i Rom midt i Beamdringen af der 
Store og Skionne — øf en Blodftyrtaing, Ge Hr; Jem 
Ben fedte mig fro Serih, møtbelge fr Bær, om 
KE „Paris, den 26Dde De. 1804. 

F Silin, bedſte Ochlerlchlägee at jeg ilke efter. bit For⸗ 
langende og mit Wfte forhen. har tilffrevet dig. I, den Tun⸗ 
mel af Abpjpredelfer, jeg lever, lader ſaadant ſig letteligen op⸗ 
jætte, og Følgerne af en Opſettelſe fiender du jo. Gud veed, 
at jeg aldrig med mere Længfel har tænkt paa big, end her, 
hvad enten jeg med .en ftille Beundring vandrede forbi Kunftens. 
ſtionneſte Mindesmærker, eller jeg. harmedes over Fladheden i. 
alle ben ftore Nations Foretagender og Zale, eller og naar jeg 
i Stilhed tænfte tilbage paa mit Fædreneland og din rene Digter⸗ 
flamme. Endeligen traf jeg i Gaar Fr. Søjlegel. Jeg talte 
med Villers, ſom ſagde mig, at han var her i Byen. Ufor⸗ 
tovet ilede jeg hiem, hentede Orſteds Brev, ogs i et Oieblik 
havde jeg tilbagelagt den halve Miil, ſom ſtilte ham fra mig. 
neg traf ham alene, og, ſom jeg formodede, med Zend Avegsta 
for fig. Han fortalte mig, at det eneſte Nordiſte, han havde. 
læft, vare de islandſſe Sagaer, og heraf tog jeg. Anledning 
til at fortælle om dig, at du tænkte at bearbejde dem, og alt. 
havde giort Begyndelſen. Han forſikkrede mig, at han havde 
megen Lyſt til at lære DanfÉ, men vidſte ile, hnor han ſtulde 
tage et godt Lexicon. Jeg anbefalede ham et, ſom han note⸗ 
rede. Tillige bad han mig at forſkaffe fig, Steffens, Indledning”. 
Bilde du til ben Ende iffe tieng mig i, enten. ſeln eller ved 
Ørfted, at beførge den hertil og adresſere ben til bet danffe Mi- 
niſterium eller egentlig Guillaumeau, thi jeg er nof iffe mere 
her, naar den ankommer. Omloſtningerne ſtal jeg bede. dig 
creditere mig til min Hiemkomſt. Af Guopa⸗ er fierde Hefte 
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udkommet. Det har været mig en Fornøielfe at høre den 
Omhed og det Venſtab, med hvilfe alle de, fom kiende Orſted, 
tale om ham. Baggeſen taler feg ofte med. Han læfer mig 
imellem fine Digte for, græder over bem, og forfilfrer, at 
hans Digter⸗Genius er løbet fra ham. Ogſaa om dig har 
han imderfiber talt, og vidſte ile engang, at det forſte Bind 
af dine Digte var lommet udb. Har flog Gænberhe ſammen, 
og forfcerdedes, ja vilde neſten ille troe mig; da jeg fortalte 
ham om det; bu havde produceret, og fremdeles agtede at pro⸗ 
ducere. Derſom jeg blev her længe nok, ſtulde jeg bede big 
at ſende mig en 5 å 6 Exemplarer af dine fibfte Digte, paa 
bet at den gude Sag kunde fremmes, og det fee, ſom ſttevet 
faner. Jeg fulde da giøre mig en Fornøtelfe af at tye dem 
for Schlegel, og maaffee ved deres Hielp ftøbe Baggejen ned 
fra den Throne, han: ſaavel imellem de Danſte ſom de Tydſte 
her har uſurperet. — — 

— To Sommere havde jeg boet med Steffens i Rund⸗ 
delen af Frederiksberg Allee i det Huus, ſom ſiden tilhørte 
General Haxthauſen. Her ſtrev jeg „Svvedrilken“, „Freias 
Alter“ og „Wors Reiſe“. Procurator Bierring, ſom jeg 
fiendte fra Dreyers Klub, og ſom var af den gamle Skole og 
altſaa ſielden enig med mig, foreflog mig engang i Spøg, da 
jeg mølte ham i Alleen, at Steffens og jeg finlbe lade os 
male og hænge uden for Huſet, ligeſom be vilde Dyr paa 
Veſterbro. — Herlige Dage levede jeg der med min Ven; men 
et -tragi-comifi Optrin maa jeg bog ved derne —X itte 
glemme at fortælle. 

Vi boede i Stuen, og Vinduesſkodderne bleve hver Aften 

fuffebe, hvoraf fulgte, at der var bælmørkt; til de atter aab⸗ 

nedes. Nu havde jeg i hine Mar og: mange Lar berefter en 

forunderlig Drøm, et Slags: Mareridt, ſom offe kom igien. 

Jeg brømte nemlig, at jeg laane i min Seng, ſom jeg virkelig 
10? 
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giorde; jeg kiendte mit Sovekammer tydeligt igien, ſtiondt det 
var morkt; og nu opdagede jeg en Røver med en Dolf, ſom 
fneg fig hen for at myrde mig. Lykleligviis troede Røveren, 
at jeg fov; medens han altfaa liftede fig langſomt frem for 
at giennembore mig, reiſte jeg mig fagte op i Dodsangſt 
for at fpringe ud af Sengen, fnige mig bag paa ham og rive 
ham Dolken af Haanden. Neppe var jeg pan Gulvet, før 
jeg vaagnede, og fandt mig paa bare Been, med ſlicelvende 
Knæe, midt i Stuen, Jeg lagde mig ba firar til Sengs igien, 
og fov ſodt og roligt den øvrige Nat. Førft i jenere Aar, da 
jeg holdt op at briffe den enefte jædvanlige Aftenſnaps, og 
" hældte Vand om Sommeren i min Viin, blev Roveren borte. 
Mine Samtaler med Steffens, hvorved undertiden Phantafien 
blev ophidfet, og. Blodet kom i jtærfere Bevægelfe, bidroge 
vel ogſaa noget til at hidlokke Roveren. Jeg har allerede for: 
talt, at jeg engang før ſprang ud af Sengen hos Steffens; dog 
ber løb det temmelig fredeligt af, og han mœrkede Intet. Men her 
i Alleen væffede jeg ham en Nat med et forfærdeligt Skraal, 
ſom om jeg havde faaet en Kniv i Halſen. — „Min Gud!” 
raabte han, ,, hvad er det?” — „Roevere!“ rallede jeg, „de 
myrde mig!” — ,, Almægtige Gud!” raabte Steffens, og ſtyr⸗ 
tede ud paa Gulvet over mig i den bælmørfe Stue, hvor han 
aldeles Intet kunde ſtielne, og altſaa maatte troe mig paa mit 
Ord. Nu havde jeg fattet mig. „Ak,“ ſukkede jeg langſomt 
og roligt, ,,det var fun en Drøm,” — Men nu var Jaden kom⸗ 
men til ham at phantaſere. ,,Det er F. t. m. det Samme!” raabte 
han, „jeg maa have Vished. Jeg ſlaaer ID, jeg henter min 
Sabel.” Saaledes hørte jeg ham. famle omfring i den anden 
Stue; han tændte Lys, og det varede iffe længe, før han kom 
ind med truende Mine og draget Sværd. Nu troede jeg, at. 
han var bleven forrykt, og raabte: , Steffens, for Guds Skyld, 
brug Fornuft! Drømmen er ophørt.” Men da forvandlede fig 
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hans Brede imod RNøverne til Fortrydelſe imod mig. „Ja, min 
Bedſte!“ fagde han, „det er godt nok; men bet er dog altfor galt 
at have ſaadanne Drømme, tfær naar Vinduesſtkodderne ere 
lukkede. Jeg maatte jo troe big paa bit Ord.” — „Jeg takler 
big, kiœreſte Ven!“ ſvarede jeg, „for din Tapperhed og din Hielp; 
i Nød ſtal man kiende ſande Venner. Men tag nu iffe for⸗ 
trydeligt op, at der ingen virkelig Morder er her. Jeg ſtal nok 
i Fremtiden beflitte mig paa fornuftigere og ſandere Drømme.” 

Bet jeg her tåler om Søvn og Drømme, finder jeg et 
pasſende Sted til at fortælle to andre Drømme, jeg har havt. 
Den forſte, troer jeg, er omtrent fra hiin Tid, ben anden en⸗ 
beel Aar fenere. Jeg har aldrig kunnet glemme dem, og be 
ere virkelig mærkværdige. Jeg fortæller dem nemlig uden Ud⸗ 
ſmylkelſe; det vilde være let at opfinde en morſom Drøm, 
derimod er det ikke faa let at drømme morſomt. 

Forſte Drøm. Mig tyktes, jeg laane ſom et Liig i Roes⸗ 
kilde Domkirke i bet nordre Capel, hvor be fongelige forte 
Floiels Kiſter fane. Pludſelig hørte jeg Nøglerne rasle i Git⸗ 
terdøren, den gif op. Min Fader kom med en Sværm Frem: 
mede, og vifte dem Kirken, ſaaledes ſom jeg ofte i min Barn: 
bom havde feet ham viſe Foll Frederifaberg Slot. De nor⸗ 
mede fig min aabne Kiſte, og min Faber ſagde: ,, Dette ſtak⸗ 
kels Menneffe, der ligger, er virkelig at bellage. Han bilder 
fig ind, at han lever endnu, da han dog længe har været en 
bøb Mumie. Vil De bare feel” Her tog han mig ved den 
ftore Taa, og fmulbnede Noget til Støv deraf mellem Fingrene. 
San vilde nu gane videre med Selffabet og luffe Gitteret 
igien. Jeg følte mig betagen af en forfærdelig Angſt, at jeg 
nu flulde ligge ene der i flere Dage mellem virkelige Liig, til 
jeg felv døde. Jeg anſtrengte ale Kræfter; bet lylkedes mig 
at reiſe mig, at rave hen til de Fremmede; men mere mægtede 
jeg heller ikke, jeg ſank atter ned i en Dødsflummer paa Trap⸗ 
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pen mellem dem. , Seer De vel?" ſagde min Fader, ,, lutter 
Indbildninger! San troer beftandig, at han lever endnu. Imid⸗ 
lertid funne vi dog "bringe ham hen i en varm Seng, ſtiondt 
jeg veed forud, det hielper ikle.“ Kort derefter befandt jeg 
mig i et høit, ſmalt Vorelſe, beflædt med marlegront Damaff, 
ber var indfattet af forgyldte Liſter. Jeg laae i en Seng 
under en Zhronhimmel, med tykle, drap drapperede Gardiner, lige: 
ledes af morkegront Damaſk; i mit Sovekammer var Tusmorke. 
Men lige dertil ſtodte en ſtor Sal, fuld af Memnneſker, der 
ſadde til Bords. Jeg hørte Muſik, Tallerknerne raslede, ber 
blev ofte leet hørt, Lyfet af Lyſekronerne ſtraalede ind giennem 
RMøglehullet til mig, ber lqae i ben morke Eenſomhed for at 
døe; En ubeſkrivelig Lyft til at leve, til endnu at nyde Lis 
vets muntre Glæder fyldte mit Bryſt, og gav mig atter 
Kraft til at reiſe mig. Jeg ſprang ud af Sengen, aabnede 
Floidorene til Salen, ilede hen og fatte mig paa en ledig 
Stol mellem to deilige Piger, fyldte mit Glas, og fang: 


Os ſtal jeg end fynfe i forten Jord, 
Og Tommer jeg mig end ikke, 

Saa vil jeg dog eengang ved dette Bord 
Forſt tinde — og elffe — og drikke!“ 


Dermed klinkede jeg. med. de Sfiønne, kysſede dem, og tømte 
mit Glas. Jeg følte den forvandlede Rodviin ſom varmt Blod 
atter fylde og giennemftrømme mine Aarer, jeg var fund og 
friſt, og — jeg vaagnede, Verſet hujfede jeg endnu, og gien⸗ 
tog vet jaa tidt, til jeg ikke kunde glemme bet. 

Den anden mærkværdige fammenhængende Drøm, jeg min⸗ 
bes at hane havt, var følgende : Jeg befandt mig atter i en 
Kirle, men den, var liden, og havde nogen Liighed med den paa 
Frederiksberg. Jeg havde componeret Muſiken til en Cantate, 
ber iffe. var digtet af mig. Den blev opført for en talrig Mes 
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nigheb, medens Pvæften flod ſom Wekebiſp i Purpurkaabe -og 
med Hywrveſtav i Haand for Alteret. Muſilen vår rørende og 
begeiſtrende, Alle folte fig ſmeltede derved. Men ber var et 
Englechor i Cantaten, fom jeg ikle havde været i Stand til at 
componere, fordi Indholdet var altfor himmelſt. J min For 
legenhed havde jeg fortiet dette; Concerten gif fortræffeligt, uden 
Prove, med Sang og Jiſſtrumenter, fra Bladet, indtil man kom 
til det. manglende Chor, da ſiaubſede Alma. Der blev en 
Dobs ſtilhed i Kirken. Endelig ſpurgte Præften mig høit fra Alte 
vet, hvorfor jeg ilke ogſaa havde componeret delte Chor. Jeg fa 
rede ænafilig: Jeg har iffe været i Stand dertil, ærværdige 
Herre! Slige Følelfer kan fun en ſalig Aand udtrykke, der al- 
deles har forladt Jorbſtevet.“ Da aabnede fig i Kirkemuren 
en lille Lem, ſom Ingen før havde feet, iffe langt fra Alteret, 
noget over: Preeſtens Hoved til Venſtre. Og Ewald ſtod ber, 
bleg og venlig, med Slaaprok og Nathue pan og en Rulle No⸗ 
der i Haanden, ſom han rakte Præjten med be Ord: „Jeg 
har componeret det.“ J Dieblikket var Lemmen lulket igien, 
og Stebet, hvor den havde væræt, ukiendeligt. Muſiken blev 
firar opført; dens himmelſte Søbdhed lader fig He bejkrive; 
ben ſmeltede min hele Sicel, og jeg vangnede, badet i Taarer. 

— vort Bekiendtſtabs anden Sommer reiſte Steffens til 
Halle, og hentede fin Riønne Brud, Hanna Reichardt. Herved 
blev ver felffabelige Kreds formeret og vplivet. Ved deres 
Anlkomſt foranftaltede jeg en Feſt , hvori ogſaa Camma Nat 
bel og min Soſter toge Deel. Ved den Leilighed ſtrev jeg 
mit forſte tydſte Digt, for at den unge tybffe Kone ſtulde for⸗ 
ſtaae det. Den Gleede, at have disſe hære Venner i Nærhes 
den, varede ikke længe, Maret efter forlode de og desværre 
igien, da Steffens blev Talbet ſom Profesſor til Halle. 

— Min Plan var fattet, jeg opgav Jura, jeg følte, at 
Naturen havde ſtabt mig til Digter, at det var: urimeligt og 
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forgieves at læmpe mob mit Kald. Min Chriftiane var af 
famme Tanker. Rigtig nof indſaae jeg, at idet jeg forlod ben 
alfare Vet, forlod jeg ogſaa Embedsveien; men bet anede mig, 
at en ſmal Sti, der rigtig nof gif over dybe Moſer, hvor 
man let kunde blive ſiddende, vilde føre mig hurtigere til 
Maalet. NE 

Jeg havde forſt befluttet at lægge mig efter Jealandſt, at 
overjætte nogle gamle Sagaer; en Subffriptionsplan var alles 
rede udſtedt; jeg havde ogſaa bedet Kunſtacademiet om at laane 
mig en Sal til at holde Forelægninger i over nordiſt Mytho⸗ 
logie, da ingen Doctorgrad tillod mig det ved Univerſitetet. Jeg 
talede i den Anledning med Torvaldſens Lærer Juſtitsraad og 
Directeur for Academiet, Maleren Abildgaard. Denne lange, 
fmalle Mand havde ftore Gaver, meget Zalent, ſtor Kunftfærs 
dighed; men en vis Egenſind, en til anden Natur vorden Mas 
neer flabede ham. Sands for Farverne havde han i en ſielden 
Grab. Tegne funde han tilgavns; og ſaaledes man Thorvald: 
ſen takke ham, ſom en ſtor Philolog fin forſtandige Rector, ber 
i Tide ved flittig Anviisning indprægede Lærlingen den uund⸗ 
værlige Grammatik. Da jeg. fortalte Abildgaard, at jeg var 
begeiftret for den nordiſte Mythologie, giorde han mig førft de 
fædvanlige Indvendinger; men da jeg havde meddeelt ham nogle 
af mine Beer, betragtede han mig med ſtor Opmærlffombheb ; 
hans ſpodſte Smiil forvandlede fig efterhaanden til en alvor⸗ 
lig Forundring, og da jeg var færdig, fagde han: „Ja, jeg er, 
ved Gud, iffe den Mand, ſom fætter fig imod noget Godt og 
Sindrigt, fordi det er nyt!” Bi talede om flere Ting, Abild⸗ 
gaard tog venligt Afſted med mig; Fort derpaa forandrede jeg 
mit. Forjæt, og ſaae ham ilfe ſiden. 

— Man fagde mig, at Grevinde Schimmelmann havde 
læjft mine ,,Poetiffe Skrifter”, og at hun onſtede at fee „Alad⸗ 
dins“ Forfatter. Tillige lykonſtede man mig til dette Be 
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kiendtflab; fht, ſagde man, Grev Schimmelmann agtede og 
yndede Zalenter, og hialp bem frem, hvor han kunde. Mine 
Venner Benton og Steffens havde han ſaaledes i Forveien 
hiulpet, og der kunde ogfag være Haab om at han vilde gtøre 
Noget for mig ſom Digter, ijær hvis Grevinden var paa 

Jeg gif altfan en ſmuk Sommerdag ud til Solyſt med 
banfende Hierte, Ofte jom Barn og Dreng var jeg hørt og 
gaaet forbi den deilige Emilias Kilde. En Comtesſe Emilia 
Rantzau havde været Schimmelmanns førfte Kone, han havde 
elſtet hende til Sværmeri og ladet udhugge et Die i Stenen, 
ſom altid græd, naar Vandet flød ud deraf. Denne Idee var nu 
mindre helbig, men maa undſtyldes med hiin Tids ſentimen⸗ 
tale Smag. Hvad Schimmelmanns egne Gine angik, ſaa græd 
be ile meer over et Tab, ſom hang anden Kone Charlotte 
Schubart erſtattede ham. 

I Dag gif jeg ilke ned til Kilden, men dreiede ind i 
Gaarden, hvor jeg aldrig havde været; for førfte Gang i mit 
Liv fulde jeg beføge en faa fornem Dame, hvem jeg endnu 
aldrig havde feet. Jeg ſtod i Forgemallet, ventede, frammede 
Hatten, tog Mod til mig, og beſluttede, fe at lade mig for: 
bløffe — da en bleg og mager Kone, ſimpelt Hædt, traadte 
ind, og ſagde venligt hilſende: „Nu kommer min Mand ſtrax.“ 
Det var altſaa Fru Grevinden. Hun tog mig ind med i fin 
ſtore Haugeſtue, vi bleve ſnart befiendte, og jeg fik Courage, 
ba jeg mærlede, jeg var kommen i et Huus, hvor man forftod 
lig paa Poeſie, og regnede den med til Livets høtere Fornø-: 
denheder. 

Schimmelmanns Indtradelſe og · Samtale fatte mig ille i 
liden Forundring. Et ſaadant Veſen havde jeg før ilfe tænk 
mig: og tffe feet fremftillet i noget Digterverk. De beſynder⸗ 
ligſte Contrafter vare i ham forbundne paa en fan ngiv Maade, 
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at de foventoe fig til Harmonie. San var lille, mager og 
hoalig, han ſlelede med det ene af be ſmag crebentede Dine, 
han: var koparret, og fimfede! ſteerkt Tobak med en Skieveslos⸗ 
hen, ſom ille undlod -at efterlade ubehagelige Mærler pan Mee⸗ 
ber og Fingre. Gaaledos traadte han vallende ind, med blaut, 
vatret Ridderbaand og to ſtore Stierner pan Bryſtet, de tynde 
Haar friſerebe og pubbrede og med én lille Vidft i Nakken. 
Jeg ſtudſede næften over denne Hoslighed; men neppe hadde 
han talet nogle Orb, før bet ynbigtte, venligſte Veeſen udbredte 
fig over bet koparrede Anſigt, før bet ene Die, der ille fleleve, 
ſmilte mød en fan irotagende ærlig dyb Menneſlelicerlighed ind 
i mit Hierte — at jeg troede at ſee Gocrates. Dog var ber 
ingen Ironie i dette Smiil; det var beffedent, pigeagtigt, und: 
ſeeligt, folſomt. Ribes aandet ferfvandt for det Naturens 
Baand, hvorved jeg ftrar følte mig knyttet til denne able Siæl, 
og Stiernerne paa Bryftet bleve Flitterſtads imod den him⸗ 
melffe Stierneild, der funklode af hans aandfulbe Øre. 

Jeg vender ſenere tilbage til denne ædle Mand, dg. vil 
berme Gang fun endnu anmorle: Grevinden hade Bands og 
Smag for RPoefie, Schimmelmann havde Sim og ſels Genie 
Men her møbte nu atter ben beſynderlige Gontraft. Uagtet 
al. wofaſt Øengivenhed for Gienftandene, var han haiſt diſtrait, 
og denne Tilftand tillsd ham ille længe at bræle ved cen Fore⸗ 
ſtilling. Førft flere Mar derefter fandt jeg Nøglen til dette 
feljomme Voſen. Schimmelmann var et Syvmaaneders Barn. 
Hvad var ber blevet af ham, hvis han harbe faaet, be 4 
Maaneder hl! . 

San raadte mig at anføge Dans Kongelige H⸗ihen Kron⸗ 
prindſen (ſiden Frederik VI) om et Retfefttpendium af Fonden 
ad usus pullicos. Glad fatte jeg mig nu med mine Velyn⸗ 
bere til et prægtigt Taffel, Mage til dem, jeg paa Frederils⸗ 
berg faa ofte havde feet, men aldrig taget Deel i. 
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— Jeg gjorde i ben. Zi ogſaa Vekenbtikanb med Dig: 
termen Fru Etatsraadiude Brun paa Frebterilsbal. Min. gode 
Ben Rothe (nu Sogneprælt ved Trinitatis Sirfe) var Sønnens 
Samslerrer. Ogfaa her tvaf "jeg de. beſyndorligſte Gontrafter, 
bag te forencde ton Perſon. Derfom en Comadiedigter vilde 
ffilare Modſœtning af vverbreven poetiſt og overdreren projatit 
Tendents, fan hande han aldrig fundet bebve Aulebning, end i 
Etatsraaad (ſiden Geheimeraad) Brun og- hans Kone. Den 
Forſie: Kiøbmand med Liv og — sit venia verhd — Siæl; 
practiſt, driftig, gridſt after Penge, ſom en Søg efter Bytie, 
men uden alle haiere Ideer; ſpottende Poeſten ſom Barneſtre⸗ 

og og fin egen Halvdeel jom.Sesftens Repreſentantinde pan 

i … eu Brun zar dannet i ben Mopſftock⸗Salis⸗ 
Satthiffon - Bouftettenjle - Skole, Den ſentimentale Retning, 
fom hendes. Vorſen derved harde taget, behagede ikle hendes 
Wand, der hun betragtede Maanen. ſom Zidsmaaler og ſom en 
god ſtor Bygte, hvis Lys ingen Penge koſtede. Sem en Mært: 
værdighed. fortalte man bog, at Brun engang ſom Elffer, for 
at behage hende, havde recitevet hende em. heel Ode af Maps 
ſtock, ſom han havde lært udenad. Hwis faa er, bevifer det 
haus gode Hoved, der var ſtiklet til alleſlags Forretninger, 
hvoraf han. troede at kunne drage Fordeel, felv Poeſies Uden⸗ 
abslæren. Men indad havde. han aldrig lært den. Den gode 
Fru Brun (jeg fommmer ſiden til at omtale hende og. hendes 
Mand mere) havde megen Aund, en letbevægelig Folelſe, og 
var dannet ved at have lenet pan fine Reiſer med Tdralderens 
bedſte Hoveder. Ulylleligviis nar hun blenen tamghør;. og bette 
i Forbindelje med den Magelighed og Uafhængighed, ſom Rig: 
bom forflaffer, havde giort hende mere til en deeltagende Til⸗ 
ſtuerinde af Livet, end til en hiertegreben, ſelvhandlende 
Perſon. 

Deri ſtemte dog Mand og Kone overeens, at de begge 
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yndede en behagelig elegant Kreds omkring fig paa et Op: 
holdaſted, forffiønnet af Velftand og Smag. Wi Brun mang: 
lede ille Smag for bet. Livsbehagelige; han havde ogſaa et viſt 
naivt plattydſt Lune, fom indtog for ham; og ben evige Hal: 
ken og Skienden pan hans Kone, naar hun ille var tilftede 
(og var hun ber, hunde hun bog ilke høre det), havde: noget 
Morſomt, netop fordi ben comiſte Overbrivelfe beviſte, at det 
fun var halvmeent. 

Paa bette fliønne Sophienholm tilbragte jeg nu ogfan 

nogle behagelige Dage før min Afreife. 
deg vifte Schimmelmann min Anføgning til Kongen om 
Reiſeſtipendium. „En ſaadan Anføgning fan jo iffe afſlaaes,“ 
fagde han ſmilende. Jeg betragtede nu Sagen ſom afgtort ; 
men for ille at ſpilde Tid, og for — ligeſom de kielle Sol⸗ 
dater — at afbryde Broen efter mig, naar jeg var kommen 
over Floden, reifte jeg ſtrax til Salle, de Steffens havde invi⸗ 
teret mig bid, og for at fpare min Chriftiane og mig ſelv 
Afſtedens Sorg, fagde jeg hende for bet Førfte, at det fun var 
en lille Lyftreije paa en Maaneds Tid. 

Min Fader gav mig 100 Rigsdaler i en tyf Pakle Smaa⸗ 
fenler, for at kunne beſtride Omkoſtningerne, til Stipendiet 
kom. Feygtſom i Begyndelſen, da jeg aldrig før havde eiet 
faa ftor en Sum, greb jeg ofte ængftelig i Lommen for at 
vide, om Pengene vare ber endnu. Saaledes beſteg jeg i Be⸗ 
gyndelſen af Auguſt 1805 Paletbaaden for at reiſe til Kiel, 
Saafnart jeg kom til Hamborg, firev jeg min rene til. 
Med dette Brev begynde vi Levnetslsbets anden 
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2. 
Gamborg, den 12te Auguſt 1805. 

Caen, I fiære Chriſtiane! fibder jeg nu „im römiſchen 
Kaiſer“ i Stadt Hamburg, og griber. Pennen, for hurtigt at 
fortælle, hvad jeg langſomt har udflænet. J Mandags otte 
Dage befteg jeg Palketbaaden, ſom ſtulde bringe mig til det 
fatte Land. Den hele Dag maatte vi ligge ftille, ba ber ille 
rørte fig andet end fiendtlige Kulinger. Mit Reiſeſelſtab var 
en ung Kiøbmand fra Amſterdam, en Offioeer fra Schleſien, 
en gammel Brændeviinsbrænder, en ing tillommende dito paa 
20 Mar med et Gemyt paa 70, og den lyftige Mudderforvalter 
Schistts luftige Søn, der ile kunde luffe Munden op, uden 
at fige en Pudſeerlighed. De franſte Stuefpillere Theodor og 
Calais vare ogſaa med, og Theodors lille, vilde, hælne Tolvaars 
Søn, ſom kunde fnalfe Svenſt, og udklippede Papirfigurer med 
Smag og Færbighed, hvoraf han gav mig een til Souvenir. 
For Retten var der en lapſet Hamborgerdreng, en Englender, 
en Bolaf, en fyg, arrig Madame, Her feer bu Kahyttens 
Indvaanere. For Reſten var Dællet fuldt af jøbijfe og chriſtne 
Landſtrygere; i Alt hunde vi Summa Summarum være en 
70 Sicele. Næfte Dag havde vi heller ingen Vind, men 
maatte langſommeligen krydſe. Nu var der alt Mangel paa 
Proviant, og Skipperen maatte heiſe Nøbflag, hvorpaa ber 
kom to Baade fra Kaſtrup paa Amager, ſom bragte endeel 
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af vore Folk i Land. Baadene vare fulde, og en flor Deel 
af Pasfagererne med. Førft i Loverdags Formiddag naaede 
vi Kiel, efter at have været halvfiette Dag underveis. Veiret 
var for Reſten ſtiont; Maanen lufte hen ad Havet i den tlille 
Sommernat over den ſtore Vandflade, mens jeg fad og fang 
med Franſtmoœndene paa Dællet. Om Dagen .fnallede vi 
ſammen, ſpillede Kaart, og faa læfte jeg i „Peder Paars”. J 
Siel aftalte jeg med mit Reiſeſelſtab at føre en Tour til den 
nygravede Kanal; men jeg forſtickede mig; de Andre vare hørte, 
ba jeg kom. Jeg lod mig fælte over til Dorfgarten, hvor jeg 
braf Thee, ug waf Øerr German, ſom ligger ved Umiverſitetet 
med be to unge Grever Ahlefeldt, ſom meget venlige vifte 
mig alle Byens. Spabſeregange. Med min file Weodor tog 
jeg Affled i Siel, og forceveije Jam en lille Seffømstajfe til 
Souvenir. Nu reifte jeg giermænt den deilige Deel af Holſteen, 
og Tom. pan Veien til en fmut By. Da jeg ſpurgte Verten 
om Navnet, ſagde han: „Unſor Zleckchen wird Preetz genanmnt,“ 
altſaa ben Fære Tante Drewſens Zedeby, ligeſaa ymbia og 
blid, fom hun er felv. I Sondetzs Formiddag kom vi til 
Lybel, toge libt Frofoft, og reiſte firag videre, for at være i 
Gamborg inden After. — — 
Springforbi”), den 19de Auguſt 1805. 
Kicre Oehlenſchläger! 

Det er mig en inderlig ſtor Glode endelig engang at 
funne ſtrive et Brev til dig, ſom, for at name big, maa be: 
forbres længere Vei end enten til Veſtergade eller til Langeland. 
Derſom du vilde troe, hvad jeg i derne Anledning. gierne vilde 
fige Dig, da vilde det blive ligeſaa Meget, ſom det nu er Lidt; 
jeg har at fortælle big; men da jeg meget vel veed, at du 


1) Bed Strandmøllen, to Mile nordlig for Kisbenhavn ved Oreſund. 
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Hær tvjnfer om Sandheden af min Tale, maar jeg vil give 
big; et Begreb om den Rolighed, hvormed jeg fade big" forlade 
mig for at gane lidt ud iblandt Menueſter, du fan ofte har 
været has meb dine Tanker, "uden derfor at fomme nærmere, 
jaa er det min enfigi; Jun at talle big for dit hær Brev, 
og. dermed lade bet være. nok, Uden ret at turde vente ren 
fra dig.den.Dag, jeg fil dit Brev, gik jeg. bøg og længtes, at 
Karlen ſtulde komme, i den Tanke, at ban muligen kunde have 
Noget fra big; Mit Haab blev, Gud væve Lavet, iffe flet! 
Den: gode Tante glædede bet heller ille lidet, at hun faa 
venſtabeligt blev. erindret af big i fin Fødeby Det var ube 
hageligt, at du maatte holbe ub faslænge paa Søen; dog, ba 
bet er en overitaaet: Malheur, er det ille værd at klynke ber: 
over. Jeg vil langt hellere glæde mig over, at hu. nu har 
bet godt hos bin Kære Steffens og hans føde Kone. 

Saren Margrete (Rabhbel) er endnu ille kommen hiem fra 
Moen. fun var ꝓpaa Hiemreiſen nøgle Dage hos Jad"); og 
da hun havde taget dit Digt „Den lille Guss Engel” med 
for at. lade Job læfe bet, hændde- det fig, at Jomfru RR 
(hans Huusholderſte) fandt det liggende pan hans Skriverbord, 
og da hun fiden talte om det, kaldre hun det „en Macat om 
den lilbe Wrindſesſe hvilet K. M. fandt. jaa pubfæerligt, at 
bun bab mig. fortælle dig det. Vi læfe flittigt i dine Bøger; 
i disſe Dage have vi leeſt „Aladdin“. Huer tidt troer du ms 
jeg har læft den? Sevvel,. min gode Ochlenſchläger! etc. 

Halle, denn 17de September 1805. 
Kicere Chriſtiane! 

Dieblikket er kommet, at give big Underretning om, Hvad 

jeg troede hidtil var min Pligt at tie med. Hvortil et langt 


— — 


Job vil fige Jacob Myuſter, dengang Praft i Spiellerup. 
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PBræludtum mellem 08, ſom Kende og forſtaae hinanden? Gode 
Dige! meb al min Kiærligheb og Iver for: min Kunſt har mit 
Hierte aldrig glemt, hvad bet fyldte dig. Aflabe at være 
Digter for at vorde Wgtemand — bet vilde Ingen af 08 at 
jeg ſtulde; at forene begge Dele anſaae bande Venner og 
Fiender fom en ſmuk Drøm, men fommetiber er der Noget i 
Drømme. Jeg veed nu med Vished, at Regieringen vil gisre 
Noget for mig ſom Digter. Jeg havde dediceret mine „Poetiſtke 
Skrifter” til Kronprindſen, jeg havde giort et fordeelagtigt 
Indtryk paa Schimmelmann; hu maatte der ſmeddes, mens 
Jernet var varmt, Men hvad var at gigre? Søge et Embede? 
Hvilket? Jeg vilde jo underftøttes, lönnes ſom Digter, og bet 
kunde fun flee paa een Maade, ved at ſoge om et Retfe 
ſtipendium. Det giorde jeg da; men jeg kunde ved Afffeden 
ile fige dig det, ba jeg frygtede, det fulde giøre for ftærkt 
Indtryk pan dig. Dertil kom: jeg vidfte jo iklke, om min 
Bon blev opfyldt. Skete det iffe, hvi da foraarfage big en 
dobbelt Sorg? forſt ved Afreiſen, ſiden over en forulyklet Plan. 
Alle vore Venner og Veninder vidſte det, fun du ikke. Nu 
veed du det. For nogle Dage ſiden fil jeg følgende Brev fra 
Fonden ad usus publicos: 

„Hs. Kongl. Hoihed Kronprindſen, hvis Opmærfjomhjed 
Intet af nogen Betydenhed undgaaer, der i en eller anden 
Henſeende medvirker til eler fremmer Fædrelandets eller bets 
Literaturs Held og Sæder, har ved den Skrivelſe, med hvilken 
De har tilftillet Søtftjamme et Exemplar af de Digte, hvormed 
De nylig har beriget vor poetijle Literatur, fundet ſig foran⸗ 
lediget til at overdrage Directionen at tilffrive Dem om, 
hertil at indſende en beſtemtere Angivelſe af den Reiſe, De 
ønflede at foretage Dem i fremmede Lande — et Foretagende 
fom for det ſande poetitle Genie, ber ilfe taber det vigtige 
Studium af Menneſtet, Naturen og den ſtionne Kunſt af 
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Sigte, er ikke mindre end for Videnſtabsmanden i Alminde⸗ 
lighed af megen Betydenhed, og hvoraf man har Grund til at 
haabe at Herr Oehlenſchläger vil vide til ſit Fodrelands Lite⸗ 
raturs Fremme at højte ſand Fordeel. 
Schimmelmann. Reventlow.“ 

Jeg kiender faa godt din uegennyttige og rene Kiærlighed, bedſte 
Chriftiane! at jeg er vig paa at dette Brev vil glæde dig, 
endſkiondt vel Tanken om en længere Sraværelje vil presſe dig 
Taarer af dit Øie. — — 


Springforbi, den 13de September 1805. 

Af hvad jeg har at ſige dig ligger mig Intet faa meget 
paa Hierte, fom at forſikkre dig, hvor ufigelig Hær den Tidende 
var mig: „Oehlenſchläger har faaet Reiſeſtipendium.“ Inden 
jeg gaaer videre, maa jeg talfe dig ret inderligt for den Om—⸗ 
hyggelighed, hvormed du har fliult den længere Reiſe for mig, 
til jeg havde forvundet min forſte Sorg. Alle dine Venner 
have ogſaa heri trolig ftaaet dig bi, undtagen”, ſom frygter 
for at du ſtal bræffe Halſen undervejs, hvilket han figer let 
er muligt paa ſaadanne Retjer. Du veed, han finder ofte 
Behag i at troe paa urimelige og bedrøvelige Muligheder. 
Overbeviisningen om at bin Reiſe vil være big ligeſaa be 
hagelig ſom gavnlig, og Haabet om at den ikke ſtal forandre 
bit Sindelag mod bin Chriftiane, flal opholde og trøfte mig i 
bin Fraværelfe. Velſignet være det ODieblik, da du tog din 
Beſlutning, og velſignet være Enhver, ſom bidrog til at den 
blev iværffat! — — . Din 

Chriſtiane. 


— Paa Veien fra Hamborg til Salle fane jeg i Halberſtadt 
førite Gang i mit Liv et catholſt Kloſter. En venlig Munk 
vifte mig omkring, og min levende Deeltagelfe glædede ham. 
Den Interesſe, ſom ved den nyere Skoles Verter de catholſte 

Oehlenſchlägers Erindringer. 
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Kirker havde faaet for mig, fandt her rigeligt fin Næring. 
deg havde hidindtil maattet noies med i Roeskilde Domkirke 
at fætte mig hen i en longſt forſpunden Tid; her var denne 
Tid endnu. Jeg forglemte reent Poſtvognen. Lykkeligviis hørte 
jeg Poſthornet ſtralde uden for Kirkedoren, og maatte forlade 
be følige Haller, de ſmukke Billeder og den venlige Munk, 
for atter at fiøre affted i den hede Sol paa den fløvede 
Landevet. 

En Medreiſende i Diligencen morede mig. Cfter hans 
egen Forſilkring havde han tuſinde Fuldkommenheder. Han 
havde været Officeer, giort Reiſer til Smyrna og Siberien; 
han var Poet, og havde havt Goethe, Schiller og Wieland til 
Læremeftere. Goethe havde digtet fin Romance i „Wilhelm 
Meiſter“: „Der Sånger”, da han engang hørte ham fpille paa 
Mandoline. Han var ogſaa Philoſoph, og leverede Recenſio⸗ 
ner til flere Journaler. Men hans egenlige Fag var Philolo— 
gien; bog componerede han ogſaa Muſik. Nu vilde han be 
føge fin Familie, fom han ikke havde feet i mange Aar. Det 
Sidſte lod til at være ſandt; og alt ſom han kom fin Fødeby 
nærmere, fortrængte Sandhed og naturlig Følelfe alle indbildte 
Fuldkommenheder. Tilſidſt, da han rullede ind i Byen, var 
han et ganffe bejfedent, godlidende Menneſte. 

deg reiſte til Quedlinburg med en heel Familie, Faber, 
Moder og nogle velfignede Børn. Jeg troer, Manden var 
bleven Poſtmeſter der i Byen. Ingen af Børnene havde endnu 
været, hvor de ſnart ſtulde opflaae deres Bopæl. De havde 
nylig forladt den Arne, hvor de vare fødte og havde levet de⸗ 
res forſte Barndomsdage. Men hvor en lykkelig Familie fan 
haabe Tilfredshed og rigeligt Udkomme inden fine fire Vægge, 
ber føler den fig ſnart hiemme. Det lod til, at Faderen havde 
vundet betydeligt ved denne Forfremmelſe, og Alle vare mun⸗ 
tre og fornoiede. Det var en deilig Aften. „See, Fader!” 
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raabte den lille Dreng, da vi nærmede os Staden, „der ere 
Taarnene paa Quedlinburg.“ Jeg, ſom elffer huuslige Glæder, 
ber ſom en ſtakkels Fugl havde forladt min Rede og fad paa 
fremmed Green, mig var det naturligviis yderſt behageligt at 
finde en yndig Stillivs⸗Idyl paa Poſtvognen, midt paa den 
ſtovede Landevei. Altſaa fortænfer mig vift heller Ingen i 
at jeg i Quedlinburg, beffæftiget med Andres Fryd, iffe blot 
glemte min egen Kummer, men ogſaa min egen Kuffert, hvil- 
let Zab jeg forſt opdagede næfte (Søndag) Morgen i Dalle. 
En gammel Ziener fagde mig, at Steffens og hans Kone 
vare i Giebidjenftein hos Reichardts, og at man ventede mig 
ber, Jeg ſtrev ſtrax et Brev til Quedlinburg, for at fane 
min Kuffert igien; Tieneren laante mig et reent Salstørflæde, 
og ſaaledes maatte jeg holde mit Indtog hos Reichardts, i de 
Reifellæder, jeg havde ſiddet i Nat og Dag paa Poſtvognen. 
De modtoge mig Alle meget venligt. Til Giebichenſtein, 
ber ligger omtrent faa langt fra Salle, ſom Frederiksberg fra 
Kiobenhavn, kom Steffens og hans Kone hver Søndag. Med 
Schleiermacher giorde jeg ogſaa her Bekiendtſtab. Reichardt 
ſelv var noget kold og tilbageholden, men meget høflig; hang 
Dottre kom mig, ligejom Hanna, føjterligt i Møde. Fru Ret- 
chardt var ſtille og blid; hun lod til at have været meget ſmuk 
i fin Ungdom. Jeg følte mig fnart hiemme i det ſtionne 
Giebichenſtein, hvor Reichardt med Smag havde anlagt en ſmuk 
Hauge og bygget en nydelig Haugeſtue. Her gav jeg fnart 
Pigeboernene Letlighed til at lee mig ud. Thi ligejom jeg fad 
allerbedſt, flog jeg med Haanden ad Noget. ,, Was iſt dag?” 
ſpurgte den éne. „Ach,“ fvarede jeg, „das ift eine Gemſe, 
die mid) ſtechen mill.” Jeg vilde ſagt Wespe. Siden drillede 
be mig altid dermed, og raabte tidt: „Oehlenſchläger! wehren 
Sie fi: da iſt wieder eine Gemſe.“ Jeg talede endnu meget 
flet Tydſt, fagde ofte til Damerne: „will Sie” i Stedet for 
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„wollen Sie”, og ſandede Pers Ord i Jacob v. Zyboe, at 
Sanden ſtod i det Der, Du, Dag, bet kunde man fajt i 
fiorten Dage ilke lære. Reichardt førte mig ſelv omkring i ſin 
ſtore Hauge; han havde ladet fin Kudſt og fin Tiener lære at 


blæfe paa Valdhorn, og om Aftenen bloſte de tidt inde 1 Krat: 


tet nogle af hans Compofitioner. Iſer behagede mig den 
ſtionne ſimple Melodie til Goethes: „Im Felde ſchleich' id 
ſtill und wild“. Ofte muſiceerte Faderen ved Pianofortet med 
fine Døttre. Der blev da ſiunget flere Sange af Goethe til 
Reichardts Compoſitioner, ogſaa gammel italienſt Kirkemuſik af 
Lenardo Leo. Luiſe, den eldſte Datter, var veemodig og 
jværmertif; hendes Forlovede, en talentfuld ung Maler, 
var død i Rom. Alt hvad hun endnu eiede af ham, var en 
god lille Copie af Rafaels Transfiguration; den hang over 
Pianofortet, og paa den lod hun ofte fine ſtore brune Vine 
hvile (det eneſte Sfiørme, foruden en ædel Skabning, fom de 
ſlemme Kopper havde levnet hende), naar hun med en deilig 
Stemme fang de gamle catholſte Mesſer. Hendes Soſter Frede: 
rifle, en Pige med Roſenkinder, blonde Haar og blaae Gine, 
blev, medens jeg var der, forlovet med Carl v. Raumer (en 
Broder til Hiſtorikeren), og denne kundſkabsrige, fyrige Yng: 
ling blev fnart min Ben. Sophie var endnu et lille ſtielmſt 
Pigebarn, og ben fireaarige Frits, ſom red paa fin Kiepheſt 
„til Lauchſtedt“, var egenlig Stedets venlige Huusalf. 

Til Lauchſtedt kiorte jeg, et Par Dage efter min Ankomſt 
til Halle, med Steffens, og havde den Glæde her forſte Gang 
at ſee Sfuefpillerne fra Weimar. Jeg mærkede ſnart, at Goethes 
og Schillers Aand fvævede over dem. 

Bi beſogte en tidlig Formiddag Goethe, ſom opholdt fig 
nogle Dage i Lauchſtedt. Hans ſtionne, kraftige Anfigt glædede 
mig, og indgod mig Wrebodighed. De brune Øine vederqvæ- 
gede mig, i hvilfe jeg paa een Gang troede at læje Werthers 
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Folelſe, Götzes godhiertige Kraft, Fauſtes Dybſind, Iphigenias 
Stæleadel og Reinekes Skalkagtighed. Han kiendte noget til 
min ,, Aladdin”. Wilhelmine Wolf, en Datter af ben 
ſtore Philolog, havde lært Danfi af nu afbøde Etatsraad Gier⸗ 
lem, da han var i Dalle; hun havde overſat Noureddins førfte 
Monolog for Goethe. „Naar jeg hurtig vil lære at fiende en 
Digter,” ſagde han til mig, „ſaa læjer jeg en af hans Mono⸗ 
loger; deri udtaler fig hans Aand ſtrax.“ Han rofte det Mo⸗ 
tiv, at Noureddin vilde bruge Aladdin ſom en Lotteridreng, 
ber ſtulde udtrekke ham bet ſtore Nummer i Blinde. Hvor 
gierne havde jeg længer talt med denne ſtore Mand; men Hof⸗ 
ligheden bød 03 at bryde af. Han bad mig at beføge fig i 
Wetmar. 

Da vi kom ud af Døren, og ſtode igien i fri Luft, vare 
Steffens" og mine Følelfer meget forſkiellige. Jeg var hen⸗ 
rykt over, forſte Gang at have feet Goethe, over at han havde 
roſt mig ſom Digter; men Steffens var vred over at han ifle 
havde indbudt os til Middag, da vi dog vare komne til Laud: 
fteot blot for hans Skyld. Jeg negtede ikke, at det vilde 
været mig en uendelig Fryd; men netop, fordi den vilde været 
faa jtor, fandt jeg mig i min Sliebne med den Taalmodighed, 
hvormed vi Dodelige efterhaanden vænnes til at favne jordifle 
Lykſaligheder. Men Steffens bandte Goethes Storagtighed og 
Egoiſteri. Jeg negtede iffe, at der uagtet alt det Indtagende, 
jeg havde fundet hos ham, var noget Stolt, Afmaalt og Koldt 
— ſom ikke ſyntes at tilhøre Digternaturen. Det forſtaaer 
fig jo felv, at naar en ſtor Mand lever paa et ſaadant Strøg, 
hvor han bliver hyppigt hiemjøgt af Fremmede, maa den gieſt⸗ 
fri Følelfe noget afſtumpes. Mageligheden fræver og Oecono⸗ 
mien byder ofte Indffrænfning; men — Steffens var en ud⸗ 
merket Mand, Goethe havde felv roft den unge Digter, ſom 
han ſaae forſte Gang, kommende fra et fremmed ubekiendt Land ; 
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han tilbragte fin Dag i Lauchſtedt ganſte alene, ſtod fig godt, 
og lunde fagtens den Dag beſpiſe tvende Mandeligtpaarørende, 
ſom blot længtes efter hans Munds Mamnabrøb. Nu maatte 
vi noies med en Fort Miniſteraudients og gade igien. Lykkelig⸗ 
viis havde han bedet mig at beføge fig i Weimar. Det trø- 
fteve mig; men denne Hoflighed vedkom iffe Steffens. Mærk 
værdigt er det ellers, fom et Træf i ben Soethejfle Characteri- 
ftik, at han nogle Maaneder derefter, da jeg havde den Lylfe, 
paa en Fort Tid at behage og vinde ham, tilftod mig, at han 
gierne den Dag havde. indbudt os — og at han felv ikke vidſte, 
hvorfor han ikke havde giort det. Men jeg veed det nu: det 
var en Slags Gierrighed, iffe paa Penge, men paa Ven- 
lighed; bet var et aandeligt Kniberi, i den hemmelige Frygt: 
at der ſtulde gane for Meget med, og at jeg fulde faae for 
Meget af — den ſtore Goethe paa een Gang. 

— Under mit Ophold i Salle ſpadſerede jeg daglig langs ad 
Saales Bredder. Der er en underlig Natur i den Egn; ingen 
egenlig bratte Bierge, undtagen lidt paa hiin Side Floden; 
men Grunden felv er ofte lutter Steen, faa at man gaaer paa 
en Granitflade, naar man troer at gane paa en baffet Marl. 
Den gamle Ruin hisjet paa Klippen fatte mig tilbage i Mid⸗ 
belalderen; man vifte mig det Sul høit oppe i Muren, hvor: 
fra Springeren Ludvig med overordenlig Driſtighed ſtulde have 
reddet fit Liv. Paa disſe eenſomme Vandringer tenkte jeg 
tidt med Veemod paa mit Fædreland og mine Venner, og ſtrev 
min „Hiemvpee“. 

— Mine „Poetiſke Skrifter” bleve temmelig ftærkt læfte, 
fliøndt jeg af min Ven H. C. Orſted, ber havde paataget fig 
at være min Commisſionair, hørte, at de ikke bleve faa ſtorkt 
købte. „Aladdin“ giorde megen Lykke; det allegoriffe Digt 
„Jeſus i Naturen” frembragte forffiellige Virkninger paa 
Hierterne. Chriſtiane ſtrev mig: 
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Den Iſte October 1805. 

Karen Mararete har faaet fat paa en Biſpevielſe af 
Balle (Biſkop dengang i Siælland), hvori der er medlidende 
Ubfald paa big. Jeg ſtal afſkrive dig Stedet: 

„Men Jeſu Hiſtorie vil man vide at være beſtemt til Ma⸗ 
leri over Naturens adſkillige Forandringer. Den ſtal fun af: 
bilde, men ikke fortælle: en Guldgrube for Digtere, men ingen 
Kilde til at opøje Begreber om ſand Religion. O Gud! 
hvilfe Forvildelfer! Paa ſamme Maade forvender jeg med lige 
Ret enhver anden Fortælling, ſaavel om Oldtidens Begiven⸗ 
heder ſom Nutidens Tildragelſer, og al vor Kundffab forfvin- 
ber, ligeſom Røg og Damp paa hierneløs Lufthimmel.” 

J en „Tilſkuer“, med et Sædersdigt til dig fra den Jens 
Møller, fom du nok erindrer ſtrev en Afhandling over den 
nordijfe og groſke Mythologie tillige med dig, har Rahbek i en 
Note forſikkret „en af Chriſtendommens nidfiærejte Venner”, 
at denne paa bet Fuldkomneſte mistyder Digteren, hvis han. 
troer, at denne i Jeſu Hiſtorie fun finder en Guldgrube for 
Poeſien, og at det inderligt vilde fmerte dig at vide dig mis- 
kiendt af en Mand,” for hvis Nidfiærhed for Chriſtendommen 
du har en til Enthuſiasme gaaende Søiagtelje. 

J den omtalte „Tilſtuer“, fom er et Ark ſtor, har Rahbek 
fralagt fig Beſktyldninger, man har giort ham over den Taus⸗ 
heb, hvormed han hidtil er gaaet dine Digte forbi; at det nem: 
lig ikke maatte antages for Ligegyldighed eller "Frygt for at 
fige fin Mening, og andet Deslige. Han har holdt fig meget 
ved ,, Aladdin”, ſom han lader til at giøre meget af, og 
aftrykt mange Steder, dog meeſt for at. vilje din Færdighed 1 
at tvinge Sproget efter din Ville, og lovet mere en anden 
Gang. — — 

— Havde Digtet „Jeſus i Naturen” mishaget Sicellands 
daværende Biſkop, faa fandt det i den tilfommende, 3. P. 
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Mynfter, en kraftig Talsmand. Mynſter havde lovet at recen⸗ 
fere mine „Poetiſte Skrifter”; i et Brev fra ham den 19de 
Juli 1805 ſtriver han: 

„Tak for dine Digte, ſom have glædet mig færdeles. At 
Noget deri ilke er ganfle efter mit Sind, vil iffe undre dig; 
hvorledes Meget er derefter, ſtal du, vil Gud, erfare, derſom 
jeg ſtriver derom. Det er ilfe faa let og ſnart giort; thi den 
førfte Begeiſtring, et Digt vælfer, er ikke critiſt, og det er ikke 
faa ligefrem at fige, hvordan det Gode er godt. Iſer vil det 
være mig vanſteligt at tale forftandige Ord og gavnlige Ord 
om Digtet „Jeſus“, da jeg til dette Brug ikke fan levere en 
Chriſtendoms Philoſophie og neppe Fragmenter deraf. Hvad 
bu figer om vor Pligt, ikke at tie, er jujt den jamme Stemme, 
fom taler i mig felv. Jeg har derfor ogſaa i Sinde, vil Gud, 
at oplade min Mund og paa forjliellige Maader, rigtig nok 
førit til at forføge, hvad Gienlyd der vil fvare min Stemme; 
men ganſtke forgieves ſtal det dog ikke være, thi jeg veed, at 
jeg er iblandt de Kaldede, og jeg ponſer Dag og Nat, under 
Aarvaagenhed og Bøn, at jeg ogſaa fan vorde af de Udvalgte. 
Hilſen i Gud!” 

Af denne Recenſion blev der nu Intet. Min ædle Ven 
fandt fig ſiden mere ſtemt til at udtale i et Digt, hvad han 
meente om mine Værfer, fornemmelig ,,Jefus i Naturen”, og i 
bette Digt fvang hans Aand fig fra Digteren til det Himmelſte. 

rr 3 den Munterhed og Overgivenhed, hvormed jeg i 
Samtale og Breve til mine nærmefte Kiære gierne afbrød mine 
alvorlige Arbeiders Tone, toge de ogſaa ofte Deel. Fru Rah—⸗ 
bef havde naturligt Sang til Sligt, og ſelv vor fiære Preſt 
kryddrede gierne med ſatiriſt Skielmeri den daglige Samtale. 
J et Brev fra Fru Rahbek, fom jeg fik i Halle, fortæller hun 
mig en Reiſe, hun og hendes Broder havde for til Mynſter i 
Spiellerup. Hendes Broder Carl Heger falder hun „Hufe“ 
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efter Hufeland, hvis Bog om at forlænge det menneſtelige Liv 
Carl Heger, ber altid var indbildt ſyg, havde ſtuderet meget 
grundigt. Han frygtede ſtedſe for at blive ſmittet af alt bet 
Syge, han Tom i Nærheden af. Vi beſtyldte ham for at han 
engang troede, han havde Barſelfeberen, da den grasſerede. 
Dr. Profesſor Mynſter, Præftens Broder, var dette herlige 
Menmeffes inderlige Ven, og havde megen Overbeorenhed og 
Taalmodighed med Carls Underligheder, hvilke han dog ofteſt 
felv gav fan comiſt et Anſtrog, at de vare langtfra at være 
trættende, Engang ſagde han til Profesſor Mynſter: „Jeg 
befinder mig virkelig ikke vel; vil du ilke ſtrive mig Noget 
op?” — „Jo,“ fvarede Mynſter, og ſtrev ham en Recept. Carl 
ſaae paa den, og fagde med en fuur Mine og betænkelig: „Ja, 
men er det nu ogſaa godt?” — „Ja,“ fvarebe Mynſter med 
ben ham egne ſuffiſante Humor, ,,det er det Bedſte; hvis du 
heller vil have det Neſtbedſte, faa Ian jeg ogſaa gierne 
opſkrive dig det.” 

gru Rahbek ſtrev mig i October til Halle: 

Jeg har et meget hoit Begreb om hvor behageligt De 
maa leve, og maa ſaameget mere finde bet ſaare elffværdigt af 
Dem, at De alligevel har Hiemvee, og ifær lan jeg godt lide, 
at De har jagt 08 det i fan deilige Vers. Men — i Anled⸗ 
ning af at reiſe, Ian jeg dog ſige Dem, at Hufe og jeg har 
en ftor Reiſeplan i Hovedet. Her ſtaaer nemlig en lille Heſt og 
en lille Vogn, fom tilhører en god Ven, og da vi have Tilla- 
belje at benytte denne Éqvipage, faa agte vi om 14 Dage at 
reiſe ud til Job. Men nu er der den lille Omftændighed ved. 
ben Zing, at der fun fan ſidde to Menneſker paa Vognen, og 
at altſaa Cen af 03 maa kiore. Dette maa nu rimeligviis være 
Hufe; men han har ,pænnedød” aldrig hørt før, og uagtet 
han i digje Dage øver fig ſtoœrkt deri ved at ſtaae og holde 
paa et Seilgarn, fom han har bundet i et Vindue og ſtal be- 
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tyde Zømme, faa troer jeg bog, at han vil fane en lille For: 
flrælfelfesfeber, naar han for Alvor ſtal til at høre. Vi ville 
ikke Køre længer end til Kiøge; der ville vi tage Poſtbefor⸗ 
bring og lade vor lille Heſt ſtaae, til vi fomme tilbage. Der 
er Ingen, der vil troe, at vi to Cujoner tør foretage os no⸗ 
get Sligt, og jeg ſtal iffe negte, at jeg felv finder det lidt 
voveligt; dog er jeg iffe ſaa bange for mig felv, fom for ham. 
Naar vi komme til Spiellerup, fan have vi i Sinde at melde 
os ſom to Slagtere, der ere komne fra Kiebenhavn for at 
jee paa. Stue. — — Kunde man fan let komme til Halle, 
faa ſtulde det ilke vare mange Dage, inden jeg var der, maa 
De troe. — — 

— Fra min Fader fil jeg, Fort før jeg reiſte fra Halle, 
til Svar paa et Brev, fom jeg længe havde fyldt ham, 
følgende: 

Kiereſte, bedſte Søn! 

Da jeg bekom dit kicere Brev, opſtod den onde Tanke i 
mig at lade dig vente lige faa længe, ſom jeg havde ventet, 
men desværre Faderhiertet Tom ſtrax derimellem, og faa var 
ogſaa bette Forfæt borte, Hvor ufigeligt det glæder mig, at 
bu lever vel, har jeg vel ilke nødig at forſikkre dig. Gid du 
kunde være ligeſaa glad over. bit Stipendium; men, gode 
Adam! du veed jo vel, at mange af de hoie Herrer For⸗ 
ftandere i denne Menighed vil, at Naturen ſtal være for⸗ 
nøtet med Lidet, og de fan have deres grundede Aarſager, 
denn wo Nichts ift, hat der Kaiſer ſein Recht verloren. Af 
mig ſtal du befomme, hvad jeg har lovet big, nemlig 100 Ro. 
aarlig. Gid jeg kunde giøre mer; men i diſſe dyre Zider, 
ba jeg dog ogſaa ſtal føre Huusholdning, er det mig umuligt, 
uden tilfældig Lykke, ſom dog aldrig har havt Sted med mig”). 


) Gan var dengang endnu iffe Slotsforvalter, men lun Fuldmægtig. 
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J øvrigt, bedſte, gode Dreng! maa du imellem gnide paa bin 
Lampe, og jeg hører, du har alt. Maatte fun ikle Weater⸗ 
directionen flane bag ud, og du bekomme en flem Skramme i 
bin Pande, ihvor langt du endda er fra ben, At du længe 
efter bit gamle Hiem, er naturligt, og, gode Adam! det natur= 
lige Kiærlighedsbaand brifter iffe førend i Døden. Naar jeg 
ſommetider fibder alene, ftirrer ud af Vinduet, og feer Solen 
komme op af Havet om Morgenen, da beder jeg med et rørt 
Hierte til den Algode, og taffer ham, fordi jeg endnu har dig 
og Sophie; og da triller ofte en Kiærlighedstaare over mine 
Kinder for jer, og befynderlig for dig, bin Stakkel! der ſtal 
vandre ſaa ene, langt borte fra mig. — Strar efter at jeg 
få dit Brev, var jeg hos den gode gamle Etatsraad Heger og 
lille Chriſtiane, og læfte Brevet for, til megen Glæde. Da 
jeg gif, holdt hun ſaameget af mig; jeg kryſtede hende op til 
mig, og hun ſagde: „Du er dog nu den eneſte Oehlenſchläger, 
jeg har tilbage.” Den eiegode Pige! Men du, min gode Søn! 
maa ikke blive ſtinſyg; thi det vilde fun nytte dig lidet. Ka⸗ 
ren Margrethe er endnu det forbandede Menneſle, hun altid 
har været; vi lomme ſammen og giøre Nar af hverandre det 
bebfte vi fan. — — Jeg lever her ſom et gammelt Ubrværk, den 
ene Dag fom den anden, undtagen naar de forbandede Beter 
i Phombre hos gamle Venner vare noget længe om Aftenen. 
At jeg har mange fiærlige Hilſener til dig fra din kiedelige 
Fader og Soſter og alle Paa⸗ og Frarørende, Tan du vel fore: 
jtille dig. Men for Alting fiig Prof. Steffens og Frue min 
Takſigelſe for deres Godhed imod dig, og ſiig dem, at jeg 
onſtede at kunne viſe ſamme ægte Venſtabsfolelſer mod deres 
Son, naar han kommer hertil; ſom ikke er umuligt, da jeg 
haaber endnu at leve 20 Aar”) Naa, gode Adam! har jeg 


*) San levede 22 Aar endnu. 


172 


nu ikke ſladdret nof for dig? Men jeg hører big ſige: Man 
taler gierne med gamle Venner; og deri hav du Ret, thi mi 
To har nok fiendt hinanden længjt. Levvel, gode Dreng! Den 
Almægtige bevare og opholde big, det onſker din Fader 

J. C. Oehlenſchläger. 


Med dette Brev fulgte et lille Poſtſeriptum fra Fru Rah—⸗ 
bek, hvori hun bad mig iffe troe alt det Onde, han havde 
ſagt om hende. 

— Achim v. Arnim beføgte ogſaa Reichardts i denne Hoſt. 
San havde nylig med Brentano udgivet fit „Underhorn“, af 
hvilfen Samling Reichardt tidt om Aftenen forelæjfte 03 Noget. 
San leſte godt for, tjær foredrog han fortræffeligt den hellige 
Antonii Fiſkeprediken. Achims ædle Skabning og |fiønne An⸗ 
ſigt, hang Kiærlighed til og Fortrolighed med Middelalderen 
giorde mig ham kier, endfliøndt hans egne Arbeider iffe vilde 
fmage mig; de vare mig endnu for indholdsloſe. I en mod⸗ 
nere Alder har han i flere Fortællinger lagt et ffiønt Talent 
for Dagen. 

Men nu begyndte jeg ogſaa igien at leve meer i den nor⸗ 
værende og i den nysforfvundne Tid. Jeg indſaae ikke, hvor⸗ 
for PVHantafien blot flulde dvæle i Middelalderen. Nu holdt 
jeg ogſaa igien af den Lesſingſte Forſtandsperiode og af den 
derpaa følgende Folelſesperiode. Thi havde man ogfaa i hiin 
Tid kaldet mange vindtørre Fordomme Forſtand, og fiden 
mange Flauheder Folelſe, faa levede vi nu atter i en Tid, 
hvori ethvert taabeligt Phantaſterie, naar det blot flængte en 
Ridderkaabe over de ſvage Skuldre, vilde gielde for Poeſie; 
og hvori man, temmelig barbariſk, begyndte at udffielde og 
foragte enhver øm Folelſe ſom modern Affectation. 

— En Dag var jeg i Selffab med Steffens hos en anden 
Profesſor, jeg huffer ikke hvilken. Her var en tyk lyftig Mand, 
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der egenlig var Middelpunkt for den ſelſtabelige Moro; "han 
fortalte mange Anecdoter meget godt (dog ille ſaa godt ſom 
Rahbek); han var for Reften meget ſnakſom og fidel med de 
Fleſte i Selſtabet. Men Steffens holdt fig temmelig taus 
tilbage fra ham, ſtiondt han dog undertiden loge, naar Man⸗ 
den ſagde noget Snurrigt. Jeg lunde ogſaa mærle paa Man⸗ 
den, at han var forlegen for Steffens, at han ille var af hans 
Folk, og at han heller iffe nærmede fig mig, ſom Steffens” 
Ven. Jeg traf Steffens til Side, og ſpurgte: „Hvem er den 
Mans?” „Det er Lafontaine,” var Svaret. Lafontaine! den 
Romandigter, der i min tidligſte Ungdom havde koſtet mig 
ſaamange Taarer; i hvis Fortællinger jeg i hiin Alder var 
ligeſaa forelſtet, ſom mange Aar derefter i Walter Scotts; 
der havde udviklet, pleiet, næret, puftet til og overdrevet mine 
ſentimentale erotiſte Følelfer! Denne Mand, fom jeg havde 
forgudet — og fiden paa god Vnglingsviis foragtet, da jeg 
fil en anden poetiſt Tro, og fvor til den romantijfe Skoles 
gane, denne Mand fad her fom en lyſtig, høivøftet Selffabs 
broder, ſpiſte godt, drak godt, uden at man moerkede mindſte 
Glimt af den Aandsretning, der i hans Fortællinger er faa 
monotont fremtrædende! Men hvorledes ſtulde bet ogſaa frem⸗ 
træde? Hvem ſtulde den gammelagtige tyffe rodmosſede Præjt 
ſukke for og være forelffet i midt i et Mandfolkeſelſtab? Imid⸗ 
lertid giorde han intet fordeelagtigt Indtryk paa mig, uagtet 
jeg, ſom ovenfor er jagt, ille længer var nær jaa ivrig Ro⸗ 
mantifer og Zilhænger af den ny Skole, ſom et Par Aar 
før. Jeg beføgte ham altfaa ikke, endffiøndt hans ſmukke Huus 
laae og kneiſede indbydende nok paa en Høt uden for Halle. 
Men ofte gif jeg ud og fatte mig i Höltys Stol, et Steenjæde 
i Klippen ved Saalefloden, og tænkte paa de jfiønne Sange: 
„Wer wollte ſich mit Grillen plagen” og „Ihr Freunde! hånget, 
wenn id) geftorben bin, die Heine Harfe hinter dem Altar auf”, 
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i hvilfe dyb Veemod forbinder fig med en elſkelig Stræben efter 
Munterhed og med en huld Siælsynde. 

Dalle ſelv var mig fun en fvag Erſtatning for Kiøbenhavn. 
De fmalle flet brolagte Gader, de mange Bruunful gave det 
Sele en førgelig Biſtercolorit, og lunde ikke faae mig til at 
glemme det blaa Hav og be ſieellandſte Bogeſtove. 

— Undertiden giorde jeg lange Vandringer. Med Steffens, 
Schleiermacher og begge Raumerne gif jeg en heed Sommerdag 
til det hoie Petersberg. Da vi nærmede os Ruinen paa 
Bierget, undrede jeg mig over en ſelſom Lyd; det forekom mig, 
fom om jeg hørte mange Mennefler ſynge en SKirfepfalme i 
Borgruinen. Og det var virkelig faa. Midt i Ruinen flod 
en Kirle, fom var fuld af Folk, da det juſt var Søndag, og 
ber blev holdt Gudstieneſte. Jeg hørte en fra min Barndom 
velbekiendt Pſalme ſynges over de henſovede Landgrevers gamle 
Marmorkiſter, og denne Forbindelſe af Oldtid og Nutid rorte 
mig ſordeles. — Med den forſtandige Schleiermacher levede jeg 
behagelige Dage. Han fil Lyſt til at kiende noget til mine 
danſte Digte, til at lære Danſt. Jeg begyndte med at over⸗ 
fætte ham „Vaulundurs Saga” og „Freias Alter”; og han 
var ben Forſte, der opmuntrede mig til at blive tydſt Digter. 
San læfte atter noget Græff med mig; den hele „Odipus i 
Colonos” forelæfte han mig, for at giøre mig fortrolig med 
den charakteriſtiſte Velflang i Sproget; han overfatte mig 
Stykket Ord for Ord, og lærte mig ret at kiende og forſtaae 
be græſke Staveljemaal, hvoraf jeg ſiden, ba jeg flittig havde 
ſtuderet Solgers Sophocles, giorde Brug i min ,,Baldur hiin 
Gode”. 

Denne LOverfætteljes Strenghed i Formen, der oftere 
gaaer til Pedanterie, ſom mishager den jædvanlige Læjer, er 
juft den Digter til Nytte, der iffe er det græffe Sprog mægtig, 
og dog gierne, ſaameget muligt, vil lære at kiende dets Klang, 
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Takt og Drdbøininger, Det er let for den fande Digter at 
tænde fig alt dette i en mere livlig, yndig, ſtion Natur: 
lighed. 

Jeg hørte i Halle- Steffens" Forelæsninger over Na⸗ 
turphiloſophie, Schleiermacher over Ethik, og den berømte 
Wolf over Archeologie. Med Schleiermacher ſpadſerede jeg 
ofte. 

Det morede ham undertiden at møde mine altfor driſtige 
Paaſtande med ſtielmſt Ironie; han overſatte juſt dengang 
paa fin Plato. Han var min Socrates, og jeg beſkyldte ham 
ipøgende for at han vilde giøre mig til fin Alcibiades, ſtiondt 
jeg dog hverken lignede denne i det Herotfle eller Slette, 
Schleiermacher var en lille tynd Mand. Det Ungdommeligvarme 
fandt man ikke hos ham; men han var ædel. Da han 
engang paa fit gamle Claveer fpillede ben Herrnhutſte Pſalme 
for mig: „Mache uns unſchuldig wie die kleinen Blumen in 
des Frühlings Heiligthum,“ vandt han mit Hierte, og beholdt 
det altid fiden. 

Den lærde Prof. Wolfs Datter Wilhelmine, en ſmuk, 
ftor, blomſtrende Blondine, havde et venligt Væfen; hun kunde 
ſom jagt, noget Danſt, og da hun var en Veninde af Fru 
Steffens, fane jeg hende ofte hiemme hos os. Med hendes 
Fader mindes jeg fun at have talet en enefte Sang. Mært: 
værdigt er bet, at han, den ſtore Philolog, der havde bragt 
det ſaavidt i fremmede Sprog, var den Eneſte, ſom raadte 
mig fra at fkrive Tydſt; han mente, at man blot Funde være 
Digter i eet Sprog. 

Endnu havde jeg, paa et Par Smaating nær, intet Tydſt 
firevet; men jeg følte dog ſnart, at det iffe vilde vare længe, 
inden jeg kom i Beſiddelſe af et Sprog, der udvidede min 
Leſekreds til 30 Millioner Menneſter meer, og ſtaffede mig 
ben Glæde at meddele udmerkede Mænd Noget igien af mine 
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Aandsfoſtre til nogenlunde Giengield for alt det Herlige, jeg 
havde modtaget af dem. Ja, jeg følte mig ſnart faa begeiſtret 


til ogſaa at ſtrive Tydſt, der vel iffe var mit Modersmaal, 


men dog min Moders Maal og mine Fædres Sprog, at jeg 
to Aar derefter — overfatte min „Aladdin“. 

— Men derfor glemte jeg ikke det Fodrelandſte. Det 
jtille Cfteraar og Begyndelſen af Binteren i det eenſomme Halle 
brev mig tværtimod med den Følelje, jeg havde udtalt i min 
„Hiemvee“, høtt op mod Norden igien. Lykleligviis fandt jeg 
i Univerſitetsbibliotheket i Halle et Exemplar af Schonings 
Folioudgave af Snorro Sturleſons „Heimskringla“. Jeg be 
gyndte ſtrax at leſe den med faa ſtor Iver, ſom man læjer 
giemte Breve fra en fiær Ungdomsven, man har forladt; og 
neppe var jeg fommen lidt over Harald Haarfagers Hiſtorie 
(ved hvilken jeg var bleven hængende for nogle Aar fiden), 
faa fandt jeg i Hakon Jarls Saga et Stof, ſom forekom mig 
ypperligt at bearbeide. Jeg havde alt engang behandlet dette 
Emne ſom Romance, men mig ſyntes, bet fortiente meer. 
Steffens og jeg ſadde i een Stue ved een Kaffelovn. Han 
arbeidede henne i Krogen ved fit Skriverbord paa et philoſophiſt 
Værk; jeg havde faaet mig et lille Bord ved Vinduet, der ſtrev 
jeg. Hvergang vi havde faaet, han en Paragraph i fin Af: 
handling og jeg en Scene færdig, læfte vi hinanden det for. 
Saaledes blev „Hakon Jarl“ digtet i en fer Ugers Tid. Den 
behagede Steffens meget. 

Jeg havde halvveis frygtet for at Steffens ilke ſtulde 
været tilfreds med min Zragødie, da han dengang vragede 
Schiller. Som tragtf Forfatter var bet blevet Pligt, Nod⸗ 
vendighed, Attraa hos mig at ſtudere denne ſtore Tragiker om 
igien. Den nyere Skoles en Tidlang for mig ſterkt gieldende 
Autoritet havde bragt mig til — mod mit Hiertes Stemme 
— at forlabe Schiller. Det er bekiendt, at hverfen Tieck, 


kh . 





177 


Novalis eller Schlegelerne lode ham gielde for en ſand ſtor 
Digter, ſtiondt, han — ſom Goethes og Wilhelm Humboldts 
Ven og ſom Forfatter med den ſtore Popularitet — altid blev 
behandlet med en vis Agtelſe, der dog fornemmelig beſtod i 
at man ilke dadlede, men for det Mefte taug bomftille om. 
ham, medens man hvert Oieblik forgudede Goethe og rofte 
Zied. Ogſaa min fiære, hoiſtpoetiſte Steffens deelte dengang 
endnu den nyere Skoles Fordomme imod Schiller, hvillet 
giorde mig meget ondt, ifær da han engang begyndte at fore 
lœſe ,, Wilhelm Zell” i en ung Schweizers, en af hans Tilhøreres, 
Mærværelfe, men kaſtede Bogen hen midt under Losningen, 
faa den faldt.paa Gulvet, med be Ord: „Jeg kan ikke holde 
bet længer ud!”  SFeg.hmde heller ikle holde det længer ud, 
og gik ind i mit Vorelſe. Steffens fulgte mig i Sælene. 
Sans Brede mod Schiller gieldte egenlig mig, fordi han vidfte, 
at jeg fatte ſtor Priis paa „Wilhelm Zell”, og da han endnu 
ikke kunde vænne fig fra den gamle Bane at ville beherſte min 
Smag, faa anjaae han min tauſe Misbilligelſe for et for⸗ 
majteligt Vprør, og forfulgte mig. Jeg havde forudſeet, at 
det vilde flee, og for at undgaae en heftig Scene, lukkede jeg 
- Døren i Lang, men ulykleligviis var det en Glasdor. Da han 
ille kunde komme ind ſtrax, flog han Ruderne ud, aabnede Do⸗ 
ren indenfra, og ſpurgte nu forbittret, om jeg vilde lukke ham 
ud af hang eget Huus. Dette var Vredens Culminationspunit; 
thi neppe havde jeg talt et Var venlige Ord til ham og min⸗ 
bet ham om at vogte fig for at forſkrokke fin Kone, der var 
hoifrugtſommelig, jaa omfavnede han mig broderligt, ſpommede 
i Zaarer, og kysſede mig. En ſaadan forunderlig, letbevæge= 
lig Natur var Steffens, men høift elſtvcerdig, poetifÉ, tankerig, 
original, Jeg har Ingen kiendt, hans Lige. I Adfkilligt lig⸗ 
nede vi hinanden; jeg var ogſaa hidfig, men havde noget mere 
af huad Franfimændene falde gros bon sens. Den gieblif- 
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lige Inſpiration flød beftandig over hans Læber ,. jeg giemte 
mere min Begeiſtring til mine Værfer; i muntre Indfald og 
poetiſte Phantaſier kom vi hinanden uafladeligt i Møde, og 
bette gav vort Samliv en ſtor Nydelſe, en hoiſt behagelig Ves 
dberqvægelje. Men hans Eenſidighed kunde jeg ile længer. 
finde mig i. Ogſaa Lesſings „Nathan“ og Voßes „Luiſe“ 
forfvarede jeg paany med megen Iver. Lesſing havde jeg al⸗ 
brig givet Slip paa; og mod den romantifle Skoles Dadel, 
fordi man fandt ham for kold⸗forſtandig, havde jeg allerede i 
min „Langelands⸗Reiſe“ ſkrevet et Stykke til Lesſing med de 
Ord: 

„Hvo har felv lært dig at giøre Forſtanden romantiſt?“ 

J dette Forhold var det ſaameget merkeligere, at Steffens 
ikke blev forftemt imod mig, og ſtraffede mig med Lunkenhed 
over min „Hakon Jarl”. Tværtimod, han fatte ſtor Priis paa 
ben, hvillet var et Trek af hans gode Hierte, thi en Anden 
med hans Kløgt, uden hans Hierte, vilde fundet nok at dadle, 
naar han engang vilde dadle den, ber ofte barſt nof mod⸗ 
lagde ham. 

— Inden jeg reiſer videre, vil det maajfee interesſere 
mine Læjere at høre noget om den Virkning, „Hakon Jarl” 
giorde i Hiemmet, og om Stykkets Antagelfe. Jeg var i høi 
Grad fpændt, inden jeg vidſte Noget om dets Skiebne, og fryg⸗ 
tede for at bet ſtulde forkaſtes ligeſom „Freias Alter”. Schleier⸗ 
macher troſtede mig den Aften, Steffens læfte Stykket for 
os, og ſagde, at, uagtet han ikke giorde fig ſtore Tanker om 
æheaterdirectionen, fan vilde han dog vedde 4 Groſchen mod 
10 Louisd'orer, at Stykket blev antaget. Dette var mig ſaame⸗ 
get mere vigtigt, da mit Reiſeſtipendium, 500 Rd., fordrede, 
at jeg endelig maatte fortiene mig Noget til, hvis det fulde 
forflaae. Jeg havde ved H. C. Orſted fendt to Exemplarer 
til Grevinde Schimmelmann, og haabede, at hun ſtulde ind⸗ 
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fjende det for mig; men Grevinden, ſom formodenlig følte det 
Comifle i at Halon Jarl flulde takke en Dame for fin In: 
troduction paa Scenen, ſendte Orſted bet ene Exemplar til: 
"bage. Han lob mig det vide, og jeg firev nu ſtrax et Brev til 
Directionen. Herpaa fil jeg et Svar, at ben havde antaget 
Styklet til Opførelje, endog om Forfatteren ubetinget forlangte 
bet uden Forandringer; men da det var meget for langt, faa 
vilbe den fige mig, hvad den ønffede udeladt og troede ikke at 
kunne flade det Sele. Heriblandt var nu: „den Scene, hvor 
Grib leger Konge”, ſom Intet havde at giøre med Hovedhand⸗ 
lingen, og fan langt et Mellemrum behøvedes ile, for at 
Bergthor kunde gaae hen og lukke fine Døttre inde. En Scene 
med Karker behøvede ikke at være faa lang „for at ſtildre Kar⸗ 
kers Dumhed, der beguden var tydelig nok.“ „Einars og Ha: 
kons Scene vilde finde Vanſtelighed ved Opførelfen, derſom bet 
visſe Stud ſtulde ſees, og ſtulde det ikke, vilde Scenen mangle 
Effect paa Zheatret.” Audens Aabenbaring ønflede man ude: 
ladt; Mængden af Zilffuerne vilde finde den uinteresſant. Det 
vilde ogſaa høtlig convenere Zheatret, og ikle giøre Skaar i Til⸗ 
ſtuernes Interesſe for Helten i Stykket, om Thoras ſidſte ſenti⸗ 
mentale Scene blev udeladt. Endelig lod Man mig vide, at 
ber inden „Hakon Jarl” var indleveret en anden Original 
(,,Danneqvinderne” af Møller), der ligefom denne fordrede en⸗ 
deel Omfoftninger; derfor maatte Opførelfen af „Hakon Jarl” 
udfættes, til Theaterkasſen var i Stand til at giøre ſaamange 
Udgifter. Saaledes flap jeg dog temmelig naadigt. 

At „Hakon Jarl“ i min Familie: og Vennekreds frem⸗ 
bragte Glæde. og Begeiſtring, Tan man vel tænfe. Chriſtiane 
firev mig: . 

„J Torsdags ankom alle dine Herligheder; om Aftenen 
var jeg hos Orſteds for at viſe Sophie mit Brev. Vi be 
fluttede ſtrax, at „Hakon Jarl“ ſtulde loſes Søndag Aften. 
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Jeg paatog mig ſtrax at ſtrive ud til Balkkehuſet for at høre, 
om det var Rahbek beleiligt, og få bet Svar, jeg længe havde 
anet: at Rahbek ikke havde Tid i ſaa lang en Raekke af Af- 
tener, faa vi maatte ſlage os af Hovedet, at han ſtulde læje 
Stykket for 03. Carl fatte mange ,,Bænnedø'er” paa at han 
ile kunde læfe det; men da han længe havde betæntt fig, 
fagde han, at han forbandet gierne vilde. Jeg forberedte ham 
paa. at Fader kom med til Orſteds; nu blev han meget for: 
ſtrokket, og forſikkrede, at Fader vilde fige, han læfte „ſnavs“ 
for; men da Karen Margrete og jeg trøftede ham, fattede han 
Mod. Han gif ftrar hen til Doctor Orſted for at læje paa 
Stykket og blive ſaa beftendt med det, at han kunde i det 
Mindſte læje Haanden uden Standsning; men du fan let 
tænfe, at jo mere han læfte, jo mere angſt og bange blev han, 
og at han ſamme Aften ganſte tabte Modet. Fra det ODie⸗ 
bli, han havde lovet at læje det for 03, havde han intet 
Andet i Hovedet end det fvare Arbeide, han havde paataget 
fig. Hvert Oieblik foreſlog han et Menneſke, ſom han fvor 
paa kunde læfe Stylket tufinde Gange bedre for, end han. 
Roſing var ham idelig i Hovedet.“ 


Her vil jeg meddele Carl Hegers eget Brev: 

„J en beſtandig ſtigende Ruus af Glæde over Alt, hvad 
jeg nu efterhaanden i tre Dage har hørt om dig og fra dig, 
bu herlige Fyr! har jeg levet og lever jeg faa at fige endnu. 
Du Tan let forejtille big min Uformuenhed i en ſaadan For: 
fatning at udgyde mig for dig og at ſtrive Noget, ſom der 
var nogen Mening i. En lille Begyndelſe paa ogſaa at lade 
dig fee lidt fra mig, vil jeg imidlertid denne Gang lade følge 
med Saren Margretes Brev. Hun beder mig ogſaa jaa ind- 
ſteendig derom. Og fliøtter du da om det, at jeg engang 
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imellem ſtal continuere, fan vil det vel ogſaa ſtee. Gud veed, 
hvor gierne jeg vil. 

Din „Hakon Jarl“ blev da, ſom du nu alt veed, læft for 
os af Roſing. At fortælle big, Hvorledes dette gif til, ſamt 
hvor velfignet og undertiden comiſt han teede fig i denne hele 
Sag, troer jeg vil more dig. Tillige erfarer du, hvad der bør 
geraade mig til Undffyldning, i Fald du, ſom ſtulde ſmerte mig 
ufigeligt, ſtulde have Noget imod at det er fleet. Da vi iffe 
kunde ubfætte det, til vi kunde fane Rahbek, faa var bet jo mig, 
du, i Mangel af ham, havde udnævnt til at forelæfe det. Hvor 
Fært det var mig, fan du forklare dig felv. Men, kiereſte 
Oehlenſchläger! du tænkte naturligviis ei paa nogen Fremmed i 
ven Kreds, hvori det ſtulde læfes, og din Godhed for mig og 
bine bedre Zanfer om mig, end jeg fortiener, voldte da bet Be⸗ 
drageri, at du lunde troe mig i Stand til at komme blot nogen⸗ 
ledes vel fra fligt et Arbeid. Det blev imidlertid afgiort, at jeg 
fulde læfe det. Men jo længer jeg tænkte paa det, jo tungere følte 
jeg mine Kaar. Jeg ſov et den førfte Nat. Profanere har jeg 
aldrig følt mig. Aftenen før indfandt jeg mig hos Hans 
Chriftian for at læfe Stykket forſt for mig ſelv. Jeg læfte 
ben forſte Act for ham; men nu forvisſedes jeg om at jeg 
vilde Tomme beſtialſt fra det, om aldrig af anden Grund, faa 
fordi Frygten derfor vilde være uovervindelig. Jeg bejluttede 
nu paa Hiemveien, at jeg næfte Morgen tidlig vilde gaae op 
til Rofing og bede ham forløfe mig. Han og hans Kone 
havde for ei længe fiden viiſt mig en Artighed, fom jeg havde 
lovet mundtlig at takke for, men ſom dog fanffee aldrig var 
fleet, hvis ei dette havde brevet mig, uagtet jeg længe iffe 
har havt det allermindfte Nag til ham. Jeg vidſte, hvor en⸗ 
thuſiaſtiſt en Beundrer og Ven du har i ham, og at du 
havde læft „Freias Alter” for ham, før det blev indleveret; 
jeg anfaae det for afgiort, at du havde og leſt „Hakon Jarl” 
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for ham, hvis du havde været her; jeg vidfte, at han er en 
Mand, der fan bevare Semmeligheder, fort og godt, jeg fandt 
ile mindſte Betænfelighed. Jeg Tom derop, og i et Oieblik 
var det gamle Bekiendtſtab fornyet. Han var mig i alle 
Maader, fom jeg onſtkede, og det var mig ftrar, ſom om jeg 
havde været der Dagen i Forveien. Jeg betoy ham ſtrarx det 
enejte Paaſkud, han kunde benytte fig af, hvis han af ſamme 
Frygt, ſom jeg, fulde fane Lyſt til at give mig Afſlag, ved 
nemlig inderlig at beflage hang idelige Upasſelighed, hvor: 
paa han naturligviis forfiffrede mig, at han ſamme Dag be: 
fandt fig meget vel. Jeg begyndte nu at Tomme frem med 
mit egenlige Wrinde, og bad om en Samtale i Eenrum. 
„Gaa ut, Børn! og du med, Moder!"  Feg begyndte nu, og 
, var meget veltalendis en Tidlang. Da jeg var færdig, flød 
han over af Eloger over dig, og ſagde tilſidſt: „Jeg er faa 
glad, faa glad over at fee dig, min gode, gode Carl! at jeg 
veed ſaa Gu' ikke, hvad jeg ſtulde kunne negte dig, naar bu 
bab mig om det.” Dog øntfede han en Udfættelje; men da 
jeg forfiffrede ham, at den var umulig, lod han fine Inſtru⸗ 
ender afſige, og vi fatte os ſtrax ned for at læfe det, hvilet 
hun da fil Lov at høre paa. Da førfte Act var leſt, udbrød 
han: ,,Det er et fortræffeligt Stykke! O, det er et guddom⸗ 
meligt Stykke!!“ — „Bliver det antaget?” fpurgte jeg. — 
13%, Gu'! giør det ſaa!!“ Vi læjte videre, men alt fom han 
blev nærmere befiendt med Olaf, kom der undertiden i Pauſer, 
hvori vi blev afbrudte, lidt Fushed frem; han fik nemlig Lyft 
ul at ſpille Olaf. Hvor Grib ſiger: „Han ſeiler paa Elivagas 
Bølger til Niffelheim,“ udbrød han: „Gud, hvilfe Linier! O 
net, de er alt for deilige! Jeg ſeer ham fgu ſeile!!“ Om 
Auden fagde han: „O, men hvad det er en vanſtelig Rolle!” 
Engang fagde jeg til ham om Hakon: „Det er en mordiſt 
Hedning, Roſing!“ — „Ja, en ſtroekkelig, en forfærdelig Af⸗ 
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gudsdyrker!“ — Tro ikke, gode Oehlenſchläger! at jeg, ſom 
tidt ſpaſer i Utide, ſktriver alt dette, hvorover du ogſaa maa 
grine, fordi bet Comiſte, der pasſerede under Losningen, nu 
mere fylder mit Sind, end dit Style, Net, jeg har ifle 
Andet i Hovedet, og faner længe vanffeligen Andet i Hovedet, 
end bit Style. Hvad Indtryk Scenen i Hulen, den ſublime 
Epilog, Fort hver enfelt Deel giorde paa og, og det Hele, da 
vi var færdige — det er umuligt at udtrykke big. Hvad 
han havde fagt, da forſte Act var læft, gtentog han endnu 
mere erclamativt, da han havde læft hele Stytfet. Hun var 
ilke mindre fortryllet af Styffet, end han. Hvor glade vi Alle 
ſamledes om Eftermiddagen hos Orſteds, hvorledes vi for 
Reſten helligholdt din Feſt, det maa Karen Margrete og Chri: 
ftiane fige dig, og har de alt fagt dig. Jeg vil nu blot til: 
føle, at efter mit Skiennende læfte han Stykket i det Hele 
taget godt, og Hakon og mange Ting, ſom du fan fige dig 
jelv, ganſke fortræffeligt. Jeg vilde ønffe, du havde hørt ham 
ſige: „Guldharald, Graafeld! — Hvad vil J mig, Piger! 
o. ſ. v.“ Jeg ſagde endelig til ham: „Nu, Rofing! ſtal nogen 
anden Dødelig pille Safon, end du?” — „Nei,“ ſagde han, 
„jeg troer det ſ'gu inte.” 

Og nu, gode, velfignede Oehlenſchläger! jeg var ben 
Ringeſte af alle dem, der hørte din „Hakon“, men dog veed 
jeg, du forſmager ikke min Tak. Taf altſaa tufinde Gange! 
Jeg var ben Ringeſte, men det forefom mig dog under Læs: 
ningen, ſom om jeg var meget bebre, end jeg pleier. Jeg 
veed ikke, hvis Talenter eller hvor Manges jeg ſtulde beſidde, 
og ikke villig ile hen og vinde Krandſen om bin Zinding. Jeg 
maa da vel ogſaa have nogen Kunitfølelfe, om jeg end, naar 
jeg vil forſoge at udtrykle mig, vanſkleligen undgaaer at ſige 
noget Skurrende. 

Karen Margrete ſtynder paa mig; jeg maa altſaa flutte. 
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Tak for be beilige Vers i min Søfters Brev, for Lebemehl 

an Giebichenſtein“! Levvel! Tak, fordi du fan Kærlig erindrer 

mig i dine Breve, og behold mig altid ſom hidindtil hær! 
Din C. Heger.” 

Det var meget ſmult af ham at fane Rofſing til at 
forelceſe „Hakon Jarl”. Saaledes kom denne ſtore Kunſtner, 
hvem jeg havde tænkt paa, da jeg digtede Styklet, og beſtemt 
Rollen, dog i det Mindſte til at fremſige „Hakon Jarl“ i 
min Vennekreds, fliøndt Sygdom og paafølgende Svaghed 
hindrede ham i nogenfinde at fremtræde for Publicum ſom 
Hakon. Et gammelt Misnøie, ber i ti Aar havde flilt Carl 
Heger fra Roſing, med hvem han i fin Ungdom havde levet 
i det inderligſte Venſkab, ophørte ogſaa ved denne Leilighed. 

Chriſtiane fortfætter fit Brev: 

„Saadan en Aften har jeg aldrig havt, min gode Oeh— 
lenſchläger! ſaaledes ſom da har jeg aldrig været til Mode. 
Roſing bad og bære over med ham, da din Skrift var ham 
ganffe fremmed. Han blev placeret mellem Carl og mig, at 
vt i Nodsfald kunde hielpe ham, hvilket dog ſielden behøvedes. 
Han læfte 03 „Hakon Jarl“ mefterligt for med en mageløs 
Enthuſiasme; hvert Ord giorde fin Virkning, og jeg maatte 
fysje og omfavne ham, da jeg ile havde dig. Da jeg blev 
ene, yttrede min Glæde og Forbauſelſe fig i Taarer.” 

Jeg fil ogſaa et Brev fra Fru Rahbek, hvori hun flrev: 

„Forend jeg gaaer videre, maa jeg dog fige Dem, hvor 
meget de føbe Vers, hvori De mindes Hiemmet, har rørt mig. 
Hvor glæder det mig ile, at jeg har kiendt Dem, da — for 
at bruge Paales (min Faders) Udtryk — ,, Deres Aandskraft 
endnu ifle havde revet fig løg”, men var lidt bunden af Deres 
Alder og mere Saadant. Dette har moret mig ufigelig meget 
ved hvert Kæmpeffridt, jeg har feet Dem giøgre paa Deres 
Bane, og undes det mig endnu nogen Tid at leve og glæde 
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mig over Dem, over Alt, hvad De er og fremdeles vil blive, 
jan vil det vift give mig Anledning til megen Glæde. Det 
er unegtelig mere interesſant at fee noget Stort og Betyde⸗ 
ligt blive til, end førjt at fee det, naar det er. De vil 
ile misforſtaae mig, gode Oehlenſchläger! og tage mig for en 
Smigrepræft; jeg ſiger, hvad der falder mig ind, uden at veie 
mine Ord, og jeg veed, De regner mig det ikke fan noie, om 
ogſaa mine Ord undertiden falde lidt flaue. Jeg har overtalt 
Hufe at fhrive Dem til, da jeg er viå pan at hans Beføg 
hos Roſing vil more Dem. Jeg havde virkelig ikke troet, at 
Roſing havde læft Stykket faa godt for, ſom han giorde; jeg 
holder det langt lettere at ſpille en Rolle paa Theatret, ſom 
man har lært udenad, end at forelæfe Noget i et Værelfe, ſom 
man ilfe Kender bet Ringeſte til. Men Alt, hvad ſom ved- 
fommer bette, overlader jeg til Hufe og Chriftiane, og vil blot 
tilføie, at Paale var gladere og ftoltere, end han kunde været, 
hus han felv. havde været Forfatteren, hvilfet Rahbek meget 
findrigt har forklaret ſaaledes, at han følte fig ſom Forfat—⸗ 
terens Forfatter. — — Apropos, naar De en anden 
Gang „ſorgfältig“ beder mig om at bevare Noget, fan glem 
ikle den lille -Omftændighed at fende mig, hvad jeg ſtulde 
bevare!” 


Dagen før „Hakon Jarl“ blev forelæft hos A. S. Orſted, 
tilffrev min Soſter mig, hvem jeg venligt havde ſtiendt paa, 
fordi hun ikke endnu havde fvaret mig paa et Brev, ſaaledes: 

„Kiobenhavn, den 8de Marts 1806. 

Gud velfigne dig, fiære Adam ! fordi du er faa god ved 
mig. Ja bu har Net, du ſanker gloende Kul paa mit Hoved; 
men du har Uret, Adam! naar du figer, at det er af Ligegyldig⸗ 
hed, jeg ile har ſtrevet dig til. Nu fulde jeg vel beviſe big, at 
det ikke var af Ligegyldighed; men bet giør jeg ikke. Du har 
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dog aldrig virkelig kunnet troe det om mig, vel? O nei! 
bu har bare troet, at du troede det. Du fan albrig tænfe, 
hvor tidt jeg har villet ſtrive dig til, hvor tidt jeg har begyndt, 
men ſaa alletiber meent, at det dog var altfor jammerligt, ſom 
jeg havde ſtrevet. Saa har jeg alletiber haabet, at der dog ende⸗ 
lig maatte møde mig noget Nyt, for iffe at fige Morſomt; men 
bet blev beftandigt ved det Gamle. Vi har, fiden du reiſte, 
levet ſom faa; Anders er aldrig friſt, han arbejder og lider 
med den ham faa egne milde Taalmodighed. Gud i Himlen 
give ham bedre Dage, han fortiener dem viſt. Jeg har i den 
ſidſte Tid været temmelig friſk, og ſtal fee mig liig i mine ſunde 
Dage. Jeg har begyndt at lære at fpille, det gaaer langſomt, 
men jeg taber ikke Modet, min Lyſt er altfor ftor dertil; jeg 
trænger ſaa inderlig til Muſik; det giør mig jaa godt. Min 
gode Orſted har ogſaa vidſt at forhøle min Lyſt; thi han har 
foræret mig et herligt Fortepiano. Etatsraad Heger har været 
faa god at fiøbe det, og naar jeg figer dig, at han finder det 
udmerket godt, behøver jeg vift ile at rofe det mere. Du 
Ian aldrig troe, hvor god Heger er ved mig; han interesſerer 
fig ſaa inderlig for mit Spil, han bringer mig fin Muſik, 
udſkriver Choraler for mig, ſtemmer mit Inftrument, og fortæller 
mig Meget, fom er godt at vide, fort vi ere de bedſte Berner, 
og jeg holder juſt meget af den gode gamle Mand. Naar han 
ſpiller, ſynger jeg ſommetider dertil. Ellers har jeg, fiden du 
reiſte, ikke ſunget meget; det var faa underligt med mig, jeg 
begyndte bog tidt, men jeg holdt beſtandig op midt i et Stykke, 
uden felv at mærfe det. Men nu gaaer det bedre; men ret 
godt vil det dog ikke gane, førend du kommer hiem igien, og 
jeg fan ſynge: „Kennſt du das Land?” og du Tan ſige: „Ja, 
Sophie! jeg Fender det,” og faa fortælle om det velfignede Land. 
Derfom Gud lader mig leve til den Tid, du kommer, vil leg 
ret have megen Glæde: 
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eg har i Vinter pan nof en herlig Maade udfyldt min 
Tid; vi læfe Winckelmanns „Geſchichte der Kunſt“. Chriſtian 
og Gierlew have begge ſogt at ſtaffe mig al den Kunſtnydelſe, 
ſom man Ian have her; jeg har feet de Samlinger, ſom her 
er at ſee. Det er Intet mod hvad du faaer at fee; men 
jeg takler Gud derfor, ligeſom Finnen for deres Grantræer; 
naar Solen ſtinner paa dem, er det dog et venligt Grønt, 
ſom ſtyrker det føgende Øie, og troſter det længfelsfulde Hjerte 
med Haab. Gierlew bragte mig en Hilſen fra dig. Du fan 
albrig troe, hvor det morede mig at tåle med et Menneſtke, 
ſom havde feet og talt med dig; jeg havde faa Meget: at ſporge 
ham om, jeg havde nær fpurgt ham om hvad du havde paa, 
da han ſaae dig. 

Af min lille velfignede Svoger lærer jeg Aſtronomie i 
Vinter. Han lever godt; det er en Troſt at ſee det Menneſte, 
han er tilfreds med Nutiden, glæder fig til Fremtiden, er be⸗ 
ſtandig i Activitet, og den ſodeſte Harmonie, man fan ønjffe 
fig, herſter hang Sicel. Tidt, naar jeg var ſorgmodig, har 
det ſtyrket mig at ſee paa ham; oftere, naar jeg var bedrøvet, 
har han vidſt at indgyde mig Kraft og Haab. 

Engelke ſalig Møllers var nær blevet falig forleden, men 
nu fommer Konen fig Dag for Dag. Hun har alletider meget 
flittig ſpurgt til dig; ſidſt da jeg fortalte hende, at vi i jaa 
lang Tid Intet havde hørt fra dig, ſagde hun: ,Øllenflæger er 
paa min Gæl et retſtaffent Menneſte; at han iffe ſtriver, fan 
man ikke regne, han har nu travlt med at ſtrive Alt det op, 
han feer, for at han fiden kan bruge det. Io han er faa Gud 
et flittigt Menneffe, det veed jeg; da han var i mit Guus, 
ifrev han tidt hele halve Nætter, det veed Gud, han giorde, 
jo jeg Fender ham, han har i fem Aar ſpiſt og drukket i mit 
Huus.” De behørige Kniks med Nalffen og Rytlen i Touren kan 
bu nok ſelv lægge til. 
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Jeg ſynes dog, jeg ſtulde fortælle big lidt Nyt om Folk 
Nu har jeg Noget. Seer du, man talteom i Vinter, at „Don 
Juan“ ſtulde gives her; men der blev Intet deraf, og det af 
en ſaare prægtig Grund. Kierulf fandt, at det kunde flade 
Publicum og beforbre Tro paa Spøgelfer, at ber lod fig ſee 
en Mand; men reent at lade den blive ude, meente han dog, 


lod fig ikke giøre; han foreſlog derfor at indrette det ſaaledes, 


at en af Don Juans Venner flulde, for at ſtremme ham, 
agere Aand, dog faaledes, at Publicum vidſte den Ting. Kungen 
ſagde reent ud Nei til den Forandring; men faa blev Styffet 
heller iffe givet, thi Kierulf blev ved at paaſtaae, at Alt, hvori 
ber var Aand, var fladeligt for Publicum. 

Hils Steffens og Sanna mange Gange. Lev vel og for⸗ 
noiet, og ſtriv mig ſnart igien; bit ſidſte Brev var ſaadant et 
rart Brev, jeg har glædet mig faa inderlig derover. 

Din egen Vie. 


— Endnu havde jeg ikke mit Netfejtipendium; Vinteren 


var for Døren, og Fru Steffens ventede fin Nedkomſt. Ende⸗ 


lig kom Pengene. De fidfte forten Dage i Halle boede jeg i 
Vertshuſet Kronprindſen; der blev jeg jaalænge, til ben lille 
Clara var født. Den ſidſte Aften vare Steffens og Schleier⸗ 
madjer hos mig. Steffens forelæfte min danffe „Hakon Jarl“, 
og Schleiermacher forſtod noſten hvert Ord. Det ſmertede 
mig at ſtilles fra disſe kiere Venner; dog havde jeg Saab om, 
ſnart at ſee Steffens i Berlin igien. 

Reichardt var kommen til Berlin i Forveien med Arnim. 
Han foreſlog mig at leie et Vorelſe ved Siden af hans i Leip⸗ 
zigergaden, og viſte mig megen Artighed, thi i tre Ugers Tid 
var jeg næjten uafladelig Gieft med ham til Middag og Aften 
i ſtore Selſtaber. Hvorledes han bar fig ad med det, ved 
jeg ilfe; jeg havde ikke videre at giøre end flæde mig pan og 
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følge med. Jeg kiendte fe be Folk, jeg kom til, og vidſte 
ſielden deres rette Nam; ſom et ungt undſeeligt Mermefle 
talede jeg ogſaa kun lidet med dem. Reichardt præfenteerte 
mig omkring fom en danſk Digter; og ſaaledes kom jeg da 
vel med ſom en Naturſieldenhed. Dhi, Baggejen undtagen, 
havde de brillante tydſte Cirkler dengang endnu ingen danſtke 
Digtere feet, Siden har Racen betydelig formeret fig. 

Saameget ſom jeg nu end var Reichardt forbunden, fordi 
han gtorde mig bekiendt med den ſtore berlinffe Verden, faa 
fornøtede det mig dog efter min Natur ikke længe at være et 
Slags aandeligt Pumpernickel eller nordiſt Rugbrod i deres 
Teecirkler. Jeg dyrkede fornemmelig de Bekiendtſtaber, hvor 
jeg fandt et Hiem igien, hvillet altid var mig faa uundver⸗ 
ligt. J Reichardts Svigerførmers, Geheimeraaderne Albertis 
og Piſtors Huſe, hos Hr. von Zſchok, gift med Piſtors Soſter, 
hos Boghandler Reimer og Profesſor Spalding var jeg ſnart 
ſom hiemme. Disſſe valkre Folk omgikkes mig ſom en Broder, 
og viſte mig en Godhed, ſom jeg aldrig glemmer. Jeg til⸗ 
bragte næften hver Aften hos en af dem, og forelæfte dem ofte 
i den gamle tydſte Overfættelje af Holbergs Comedier til deres 
Tilfredshed, hvilfet var en ftor Wre for mig, da de vare 
vante til at høre Zied forelæfe Holberg; der, ſom bekiendt, har 
en flor Styrke heri. Nu fandt man, at jeg ogſaa kunde giøre 
bet ret godt, ſtiondt paa en anden Maade. Jeg beføgte den 
aandfulde Hofraadinde Herz; hos hende og i flere Selffaber 
forelæfte jeg min „Aladdin“ pan Zydfi af den danffe Bog, 
rigtig nof med mange Sprogfetl, men dog hurtigt og flydende. 
Jeg ſpadſerede med den forftandige, trofaſte Alberti, beundrede 
den levende Piſtors mechaniſte Færdigheder; med deres Koner 
talede jeg om Giebichenſtein og Kiøbenhavn, og et nydeligt lille 
Barn var ber ogfaa, fom jeg kunde lege med. 

— Jeg beføgte Fichte. Han var førft noget but imod 
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mig, men vi bleve fnart gode Venner. Jeg maatte vænne mig 
til hang docerende Zone; han forudfatte ſedvanlig, at man ikke 
forſtod og ikke begreb ham. Men da han mærkede, at jeg og⸗ 
faa paa min Maade kunde tænfe menneffeligt, blev han mig 
bevaagen, og ſagde: „Oehlenſchläger er en vakker Mand, han 
maa ſtudere min Videnffabslære.” Dette fmigrede mig; thi jeg 
vidſte, at det var den ſtorſte Roes, han gav et Menneſte, naar 
han troede ham i Stand til at fatte hans Videnffabslære. En 
Aften hos Geheimeraad Hufeland talede jeg hele Ziden med 
Fichte. Jeg bad ham beftandig bemærke, at jeg var Digter 
og ikke Philoſoph, men da jeg troede, Digteren maatte kiende 
noget til Alt, var jeg dog heller ikke uvidende i Philoſophiens 
Landkort om de Egne og Stæder, ſom grændfede normeſt til 
Poeſiens Rige. Om Steffens talede jeg flet ikke, da jeg vidſte, 
at de ikke ſobede Kaal ſammen. Vi fom til at berøre Voß og 
dean Paul. For at giøre ham tydeligt, hvad jeg meente om 
dem, betiente jeg mig af et Dar mig egne Udtryk. „Es ift 
vortrefflich, was Sie da ſagen,“ udbrød han; „es iſt beſſer, 
als was Voß und Jean Paul je in ihrem Leben geſagt haben.“ 
— „Ach, Herr Profeſſor!“ fvarede jeg, „ich bitte!“ — „Oh!“ 
fortſatte han med denne ham egne Suffiſance, „ich werde Ihnen 
aud ebenſo grad' heraus ſagen, menn Etwas kommt, was nicht 
gut iſt.“ 

Fichte var en dydig, ærlig, kraftig, godhiertig Mand, men 
ogſaa ſtolt af fine Fortrin. Selv i Poeſien har han giort For⸗ 
ſog og viiſt, at han beſad Talent og Styrke i det lyriſke Ud⸗ 
tryk. Vi talede om nogle latinſte Symner, ſom A. W. Schegel 
havde overſat. „Jeg har ogſaa overſat dem,“ ſagde Fichte; „men 
jeg vilde ikke lade dem trykke; A. W. Schlegel er min gode 
Ven.“ VTil en anden god Ven hørte jeg ham ſige, da denne 
meente, at det var ingen Sag for ham at være faa aands⸗ 
kraftig, ſiden han ogſaa var legemlig ſterk: „Mener 3, at 


—F 


191 


jeg vilde have disſe Lægge og disſe Skuldre, derſom jeg ikle 
havde omgiordet mig med hine Maximer (menn id mir nicht 
jene Maximen angeſchnallt hätte?)“ 

Hvor glædede det mig, da jeg nogen Zd derefter hørte, at 
Fichte havde været i Kiøbenhavn, at den ædle A. S. Orſted, 
ber ſom Yngling havde ſtuderet ham faa flittigt, Jom Mand 
havde lært perſonlig at fiende ham. Min Søjter ſtrev mig til 
med megen Glæde, at hun havde fpadferet med Fidte i Son⸗ 
dermarken, at han havde afbrukket en Granqvift ved det norſte 
Huus og givet hende den, ,, for at hun deraf ſtulde flette fin 
Broder en Krands.“ 

— Min høtejte Nydelſe i Berlin var Mozarts Meſter⸗ 
ſtykker „Figaro“ og „Don Juan”, ſom jeg forſt nu lærte at 
kiende. Ved at høre denne uforlignelige Muſik, aabnede der 
fig mig en ny og dog meget bekiendt Verden. Jeg hørte 
Sophocles, Shakeſpeare og Goethe i Toner, ligeſom jeg hos 
Rafael ſiden fane dem i Farver. 

Steffens kom ogſaa til Berlin, og jeg ſaae ham tidt igien 
hos Albertis. Jeg talede undertiden med Alexander v. Hum⸗ 
boldt, og hørte ham oftere i Selffaber fortælle om fine Reiſer. 
J Videnſtabernes Academie forelæfte han engang, da jeg var. 
tilftede, en Afhandling om Naturens yppige Vegetationer. Han 
ſluttede med den Bemærkning, at het ſamme mangfoldige Liv, 
der blomſtrer phyſiſt i de varmere Himmelſtrog, gientager fig 
moralff og pſychiſt mod Mord i Digterne Phantaſie og Værker. 

Den berømte Hiſtoriker Johannes Miller faae jeg og: 
jaa flere Gange. Reichardt fagde, „han lignede en Natugle.“ 
Uglen er Minervas Fugl; i Samtaler med den ſtore Mand 
glemte jeg reent Fuglen over Minerva. Han foreſlog mig at 
ſtrive en Tragødie over et viſt hiſtoriſft Sujet, ſom jeg dedværre 
har glemt. 

— Ved Foraarets Komme længtes jeg meget efter at reiſe 
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til Weimar, for at beføge Goethe. Jeg Hørte med Steffens 
og Schleiermacher fra Berlin til Halle, hvor j jeg blev i tre Dage 
hos disſe Venner. 
Jeg befandt mig nu atter ganſte alene i den vide Verden 
paa en Poſt⸗ eller egenlig Fragtvogn, hvorpaa jeg maatte rulle 
om Natten i det fugtige, folde Aprilveir, ſiddende paa et Bræt 
uden Rygſtod. Søvnen paa en Bænk i en Bondekro ſtyrkede 
mig et Par Timers Zid, og ſaaledes kom jeg til Naumburg, 
hvor jeg maatte blive til næfte Dag, for at kunne drage videre. 
Det var en bebrøvelig Foraarsdag, og jeg var ſelv bedrø- 
vet. Alle gode Venner i Halle, Giebichenſtein og Berlin havde 
jeg — maaſtkee for evig — forlabt. Nu ſtulde jeg ftifte nye 
Bekiendtſtaber, for ſnart at ſonderrive Baandet igten, naar bet 
lige var knyttet. Det Franfenaujfe Vers faldt mig ind: 


„Gloden er liig en flygtig Ven, 
Som paa en Reije man finder, 
Og fom, idet han farer hen, 
Kysſer os ømt — og forfvinder.” 


Neſte Dag reiſte jeg til Weimar, Luften opklaredes, og 
Himlen var blaa. Goethe modtog mig meget venligt, og jeg 
tilbragte halvtredie Maaned i denne ſtore Meſters noſten dag⸗ 
lige Selſtab. 

Hvor glædede det mig at betræde ben klasſiſte Grund, 
hvor ſaamange ſtore Aander havde virket! Den eneſte, Goethe, 
ſtod endnu der, ſtisndt ikke længer ung, i ſin fulde Kraft. 
Wieland var gammel, dog vederqvægede det mig at finde derne 
venlige Oldings Aand ſom Sneeblomſt i Vinterhaugen, hvor 
den havde blomſtret ſaamange Sommere ſom Roſe. Jeg havde 
med ſtor Fornoielſe læft hans „Oberon“; i fm „Geron den 
Hugprude“ har han viiſt, at han ogſaa kunde digte alvorligt 
og hterteligt. I mange muntre Fortællinger har denne tydſtke 
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Arioſt viift Lune og ſtalkagtig Gratie. Som Critiker og Lærd 
have hans Skifter havt ſtor Indflydelſe paa Smagen i Tydſt⸗ 
land. Jeg beføgte ham med Wrefrygt, fliøndt det ilfe var Mode 
et agte Wieland i den Tid; han var meget meddelelig, og rofte 
ben danſke Regiering, fordi ben lod en Digter reiſe udenlands. 
J min Stambog ffrev han: „Fuimus Troes.“ 

Herder var ei mere, dette ftore tænkende Hierte, ſom 
med dydskraftig Menneſtekicerlighed og poetiff Begeiſtring om⸗ 
favnede den hele Jord. Heller ilke Schiller fandt jeg meer; 
men jeg fandt hans Huſtru og Børn og den ſmukke lille 
Bolig i Alleen, tæt ved Skueſpilhuſet, hvor han havde digtet 
be ubøbelige Tragøbier. Jeg var ſnart hiemme der, og: det 
glædede mig, at Fru Schiller fandt, jeg lignede hendes Mand 
noget, tie udvortes, men i Væjen og visſe Beveegelſer. 

Jeg kunde iffe uden inderlig Medlidenhed fee paa de fiære 
Børn, der faa tidlig havde miſtet den ſtore, ſieldne Fader. 
Hvor gierne havde han endnu levet noget med bem! Hvor vee⸗ 
modigt betragtede han de ſtaklels Smaas Anſigtstreek for ſidſte 
Gang, da han folte, at hans Hierte ſtulde briſte, dette him⸗ 
melſte Hierte, ſom forenede hoi Begeiſtring med giennemtrœn⸗ 
gende Forftand ! 

Ogſaa Goethe, uagtet han altfor tidt fandt Behag i en 
vis Storagtighed og Tilbageholdenhed, var dog i Grunden god, 
og virker i fine fortræffeligſte Vorker fornemmelig paa Hiertet 
ved Phantaſien: i fine Sange, i Werthers Sværmeri, i Gølses 
Wdelmod, Fauſtes Tungſind, Grethes og Claras Kærlighed, i 
Tasſos Fiinhed, i Iphigenias Siceleadel, i de muntre Naive⸗ 
teter, i Mignon, i Harpeſpilleren, og tjær i Hermann og Doro⸗ 
then, hvor han har opvettet det attende Aarhundredes Humanitet 
bet ſtionneſte Mindesmærke. Derfor glædede bet mig ogfaa, 
naar Schleiermacher fagde om ham: „Den Goethe, det er dog 
i Grunden et ærligt Skind (eine gute Haut)!" 

Oehlenſchlägers Erindringer. 13 
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Dan modtog mig faderligt, jeg var ofte til Middag hos 
ham, og maatte forelæje ham min hele „Aladdin“ og „Hakon 
Jarl“ af Danſk paa Tydſt. Der giorde jeg mig nu flylbig 1 
mange Danismer; men han forkaſtede dem iffe alle. Han meente, 
at begge beſlogtede Sprog, udſprungne af cen Rod, kunde 
giøre hinanden ſoſterlige Foreringer. „Hm, det er ſmukt!“ 
ſagde han ſtundom, naar jeg brugte et briftigt fremmed Udtryk. 
— Siger man det paa Tydſt?“ fpurgte jeg. — „Nei,“ fvarede 
han, „man figer det tlfe, men man kunde fige det.” — „Skal 
jeg da flette det ud?” — „Nei, paa ingen Maade.” — 
Reichardt, der kom til Weimar, blev fpurgt af Goethe: „Kien⸗ 
der De noget til Oehlenſchlägers Digte?” — „Nei,“ fvarede 
denne, ,, oprigtig talt, det fornøter mig ile at høre bet tydſte 
Sprog radbroœkkes.“ — „Og mig”, fvarede Goethe med impo⸗ 
fant Ud, ,,fornøier det meget at fee det tydſkte Sprog blive til 
i en poetiſt Aand.” 

Dog hvad taler jeg om Goethes Meninger om Sproget? 
Der gives jo felv de, ſom troe, at han heller ikke fan ſtrive 
Tydſt! Der har ogſaa været og ere vel endnu Landsmænd, 
fom mene, at jeg ikke Tan ſtrive rigtig Danſt. Den ſidſte 
Tilflugt, en fiendtlig Spidsfindighed tager, er at dadle en 
Forfatters Sprog. Man behøver fun at løfe en Periode lidt 
ud af fine Sægter, for at gisre den til Gallimathias. Saaledes 
behandlede Baggeſen mig altid flere Aar derefter i fine Critiker. 
Og Menneſter, der ikle forftane halvt faa godt Tydſk ſom 
Goethe, endfige kunne tænfe og føle i Sproget fom han, have 
vovet at dadle ham indbildſt, fordi han — den ægte Digter — 
ber bragte Folkeſprogets Rigdomme over i den dannede Ver⸗ 
bens Tale, undertiden af Lune eller Egenſind brugte Udtryk, 
ber ikke vare gengſe i den fine Verdens Mund, ofte vel end⸗ 
ogſaa polemifÉ, for at trodſe og revje en ſmaalig WÆngftelighed, 
ber blot vifte Pedanterie, idet den gav fig Skin af Correcthed. 





195 


Saaledes ere der de, fom i al Taabelighed fætte Sproget, f. 
Er. i Sophies Reife fra Memel til Sachſen“, over Sproget i 
„Werther“ og „Wilhelm Meiſter“! Men Goethe gif altid ſin 
egen Vet, og det maa ethvert originalt Genie. 

" Undertiden kunne felv dybe og ſtisnne Xander misforftaae 
og miskiende hinanden, og derfor bliver der intet Andet tilbage 
for den Kraftigtvirfende end efter Evne at danne fig efter de 
Bedſte og faa at handle ſelvſtendigt. Enhver uſcedvanlig Be⸗ 
brift er en Uſurpation, en Egenmogtighed, der maa finde fit 
Forſvar i fin Virkning; og vilde ſaavel en Digter ſom en 
Feltherre altid tvivlraadig forſt ſporge Andre til Raad om 
hvad han i det afgiørende Hieblik ſtulde giøre, blev der intet 
Digterværf færdigt og intet Slag vundet. Derfor maa man 
ikke falde det Indbildſthed eller overdreven Selvfiærlighed, naar 
en dygtig Kunſtner med Henſyn til fit eget Værk har meeft 
Tillid til fin egen Mening. Hvorledes ffulde han ellers nogen⸗ 
tin blive Mefter, og hvorledes ſtulde han ellers finde Mede i 
bet Virvar i den literaire Verden, hvor Meningerne hvert Øie- 
blik paa det Latterligſte modſige hinanden? 

Da jeg begyndte at ſtrive min „Aladdin“, og forelæfte min 
Soſter og nogle andre gode Venner de forſte Scener, fandt de 
intet Bifald hos bem. Jeg gif bedrøvet hiem med mit Manu: 
ſtript i Lommen; og havde iffe min egen Overbeviisning, at det 
var godt, fetret, ſaa var ,, Aladdin” aldrig bleven til, og faa 
havde jeg iffe havt den Triumph at vinde Bifald med Tiden, 
felv af dem, ſom i Forſtningen forſmaaede Arbeidet. Saaledes 
gif det mig ogſaa her hos Goethe med „Hakon Jarl“. ,, Aladdin” 
havde vi læft fammen i ſmaa Portioner, og den havde han 
meget opmerkſomt hørt og fattet; „Hakon Jarl” læfte jeg ham 
for paa cen Gang, efter Maaltidet. Han flap Traaden, Gan⸗ 
gen i Styffet forvirrede ham, og han yttrede efter Lægningen, 
at der maatte Adſtilligt forandres i Stykkets Compofition. Jeg 
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blev ganffe nedſlaaet, og vandrede i mine egne morke Tanker 
omfring i den ffiønne hertugelige Lyfthauge. „Derſom den”, 
tænkte jeg, „er forfetlet, fan veed jeg flet ikke, hvorledes jeg 
ſkal digte rigtigt.” J disſe Tanker flod jeg for et Steenbilled i 
Haugen, hvor en Slange bider i en henfaftet Klump. Jeg 
har glemt dets allegorijfe Betydning; men det kom mig i hiint 
Hieblik for, fom det var Ulykken, ber bed i mit Hierte. Da 
hørte jeg det i det Samme fuje og risle i Nærheden. Jeg gif 
hen, hvor Lyden kom fra; det var en Kilde, ſom meget yndigt 
ſtyrtede ned fra Jordvæggen i Floden, og i en Sten ſtod det 
deilige Vers af Goethe: 


„Die ihr Felſen und Bäume bewohnt, o heilſame Nymphen! 
Gebet Jeglichem gern, was er im Stillen begehrt! 

Schaffet dem Traurigen Troſt, dem Zweifelhaften Belehrung, 
Und dem Liebenden gönnt, daß ihm begegne ſein Glück! 
Denn euch gaben die Götter, was ſie den Menſchen verſagten: 
Jeglichem, der euch vertraut, tröſtlich und hülflich zu ſeyn.“ 


Den ſtisnne Natur, den deilige Dag, bet humane. milde Digt 
gav mig atter Mod, og jeg tænkte: ,, Forfatteren til disſe 
Linier fan ikke vrage „Hakon Jarl“.“ — Goethe havde bedet 
mig ſtrive fig et fort Indhold af hele Stykket. Jeg bragte 
ham det, og da han havde læjt det, billigede han aldeles Styk⸗ 
kets Gang, og fandt intet mere at udjætte derpaa. 

Dette fortæller jeg for at man ſtal fee, at felv „Aladdin“ 
og „Hakon Jarl“ giebliklig af udmærkede poetiſte Menneſter 
have været miskiendte. Erindringen om denne Miskiendelſe har 
ofte ſiden trøftet mig, naar ſenere Vorker igien bleve miskiendte 
af Andre paa hines Bekoſtning; og jeg har tiere havt den Glæde 
at fee flige Taager forfvinde. Goethe opmuntrede mig felv til 
at overfætte Stylkket ſtriftligt (thi jeg havde fun gtort det 
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mundtligt for ham), for at det funde blive fpillet i Weimar, 
hwilket dog ile flete, da Krigen hindrede bet. 

Det glædede mig, ofte at beføge det Skueſpilhuus og at 
ſee de Skueſpillere, hvor og ved hvilfe Schiller og Goethe havde 
virket fan meget. Jeg ſaae en værdig Foreſtilling af Goethes 
„Egmont“. Transparentſcenen i ſidſte Act blev givet igien. 
Medens Schiller levede, havde Goethe godmodig fundet fig i 
at den blev udeladt, fordi Schiller ikke kunde lide den; nu 
lod han Stykket opføres igien ſom i gamle Dage, og det giorde 
god Virkning. 

Dr. Riemer, Goethes Ven og Secretair, og Johan Hein⸗ 
rid) Voß den Yngre vare min daglige Omgang i Weimar, og 
bleve mine fortrolige Omgangsvenner. Goethe funde godt lide 
ben unge Voß, og denne var hans ſtore Beundrer. Voß for- 
talte mig et characteriſtiſt Træf af Goethe. Denne havde en- 
gang, da „Hermann og Dorothea” ſtulde udgives paany, givet 
ham Digtet til Giennemſyn; thi alle Voßerne havde lært at 
ſtrive correcte Hexametre af Faderen, og felv „den gamle, for= 
ſtandige Huſtru“ havde engang i meget clasſiſte Spondæer og 
Dactyler indbudt Goethe til at drikke Staalpunſch hos fig 
en Aften. Goethe ſtrev ſtisnnere, lettere, kicernefuldere, naivere 
Serametre, end Voß; men han var tffe altid correct, og derfor 
fandt han fig gierne i beſtedne Anmerkninger. Men engang 
kom den gode Heinrich Voß med et altfor glad Anſigt, og 
fagde med triumpherende Admyghed: „Herr Geheimeraad ! 
ber har jeg fundet et Hexameter med ſyv Fødder.” Goethe 
betragtede Linien opmœrkſom, og raabte: „Ja, weiß Gott!” og 
Voß vilde alt ræffe ham Blyanten, da Digteren rolig gav 
ham Bogen tilbage, og ſagde: „Die Bettie fol ſtehen 
bleiben.“ 

„Nibelungenlied“ var juſt nylig kommen ud, og Goethe 
forelæfte 08 nogle Sange deraf. Da nu meget af det Gammel: 
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tydſte er bejlægtet med vort Gammeldanſk, faa kiendte jeg 
mange Ord, fom de Andre ikke ſtrax forſtode. „See engang,” 
raabte da Goethe lyſtig, „der have vi den fordømte Danſte 
igien!“ — „Nei, Danſke!“ ſagde han engang i ſamme Zone, 
„her kommer Noget, jom du dog ikke kunde finde paa: 


„Es war ber große Siegfried, er aug dem Graſe ſprang, 
Ihm ragete von dem Herzen eine Speerſtange lang.” 


„Ihm ragete von dem Herzen eine. Speerftange lang!” gientog 
han forbaufet, idet han ftærk betonede Ordene i fin Frank⸗ 
furter Dialect; „det er capitalt!” 

Engang ved Bordet talede han faa tvrigt og med faa me⸗ 
gen Agtelſe og Kraft for Borgerret og Borgerære imod en fold 
Serre, ſom vilde fordreie og fpotte en vakker Mands Handle- 
maade ved en vis Leilighed, at jeg ikke kunde lade være, da 
ben Fremmede var gaaet, at falde ham om Halfen og kysſe 
ham, hvilfet han hierteligt gtengieldte, og ſagde med Varme: 
„Ja, ja, lieber Dåne! Ihr meint's aud) treu und gut in der 
Welt.” Han fagde gierne „Ihr“ i fortrolig Zone til Folk, 
han holdt af. Johan Heinrich Voß (den Yngre) fortalte mig, 
at, da de engang kom paa Talen om mig, havde Goethe med 
ujædvanlig Varme og Venlighed ſagt: „O, das ift mir ein 
herglieber Junge!” Jeg havde mindſt tonkt, at han efter Skils⸗ 
misſen ſaaſnart ſtulde vende fit Hierte fra mig. 

Den gamle Hertuginde Amalia giorde mig den Wre at 
indbyde mig til Taffels hos fig; Reichardt var kommen til Wei: 
mar, og vi kiorte ſammen til Tieffurt. Hun var meget naadig, 
aandrig og uagtet fin Alder levende og munter. Jeg traf des⸗ 
foruden der Wieland, og hendes Marſtal, Herr v. Einſiedel, der 
har udgivet en Overfættelfe af Terents. Goethe havde bragt 
et af disſe romerfle Lyſtſpil paa Scenen, ganffe i gammel 
Maneer, med Mafler; men det blev ved den ene Foreftilling, 
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thi Foli i Weimar vilde ikke lade fig fætte 2000 Aar tilbage 
i Tiden. — Efter Maaltidet hos Hertuginden gif Wieland ned 
" + Haugen, og fov Middagsſovn under et fort ſtyggefuldt Træ. 
„Det giør han fædvanlig her om Sommeren, naar han ſpiſer 
hos mig,” ſagde den gode Fyrſtinde. Vi fpadferede i Haugen. 
Bed Theetiden kom Hertugen, Arveprindſen, Storfyrſtinden og 
Prindſesſen af Weimar. Reichardt ſpillede for dem, og jeg 
maatte efter hans Opfordring ſynge nogle gamle danſke Kempe⸗ 
viſer, ſom behagede dem vel. De vare alle meget venlige, 
og Fru Schiller fortalte mig nogle Dage derefter, at den 
ſtionne, ædle Storfyrſtinde havde omtalt mig med megen Be⸗ 
vaagenhed. Saaledes havde jeg da den Glæde at fee og tale 
med den Fyrſtefamilie, der havde hædret og lønnet jaa mange 
ſtore Talenter, og bidraget fan betydeligt til den tydſke Litera⸗ 
turs Fremgang. 

Da jeg reifte bort, ſtrev jeg min danffe Overfættelfe af 
Goethes ,,Cllefonge” i den unge Goethes Stambog og til Slut⸗ 
ning de tydſte Linier: 


„Erinnern Sie fid, menn längſt ich ſchied, 
Bei der Ueberſetzung des Vaters Lied, 

Des Dichters vom Lande, wo Nacht und Wind 
Und Elf' und Schauder zu Hauſe ſind. 


In. Weimar weht es ſchon mehr gelind; 
Gott ſegne den Vater mit ſeinem Kind!“ 


„Ja, ja!” ſagde Goethe, da han havde læft det, idet han 
venligt jane mig i Diet, og lagde Haanden paa min Skulder, 
Ihr ſeyd ein Poete.“ I min Stambog ſtrev han: 

„Zum Andenken guter Stunden, dem Berfafjer des 
‚Aladdin“.“ 
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Jeg Tommer fenere hen i denne Levnetsbeſtrivelſe til at 
omtale Herr Riemer. 

Derpaa forlod jeg det tydſte Athen, hvor jeg havde nydt 
ſaamange Glæder, og anede ikke, at jeg om faa Maaneder igten 
ſtulde flue denne Stad ſom et ulykkeligt Stævnemøde for den 
ſorgeligſte Krig. 

For at nyde Goethes Selffab endnu otte Dage, gif jeg til 
Jena, hvor han opholdt fig noget, inden han giorde fin fæds 
vanlige Sommerreiſe til Brønden i Carlsbad. Det var en 
lummer Dag, da jeg vandrede fra Weimar til Jena; jeg var 
varm, og ſlukkede min Torſt hurtigt ved et forbiflydende iis⸗ 
koldt Kildevceld. Da jeg fom til Jena, følte jeg en Trang⸗ 
bryſtighed, fom i Førjtningen ængjtede mig, og jeg tenkte: 
„Skulde du have jfadet dig ved at have drukket koldt Vand, 
mens du var altfor varm?” — Jeg var hos Boghandler 
Frommann med Goethe, men kunde ikke ret glæde mig derover, 
fordi jeg var faa trangbryftet. Dog talede jeg ikke til Nogen 
derom. Da faae jeg ud af Vinduet, og opdagede en flor 
ſtraalende Regnbue, hvori fornemmelig den grønne Stribe luede 
Int, ſom Haabets Farve, Ved dette Syn ſvandt min Frygt; 
og et Par Dage derefter traf jeg mit Veir frit igien, da en 
gammel Læge der i Byen havde givet mig nogle Campher⸗ 
braaber. Men hiin Dags Følelfe og Billedet af Regnbuen 
fvævede for min Siæl, da jeg tre Aar derefter digtede den 
femte Act af ,,Correggio”. . 

Hos Frommanns var jeg igien ſom hiemme. De vare 
Goethes Gieftevenner, beſogte ham tidt i Weimar, og naar 
han kom til Jena, var han daglig hos dem, det vil fige: om 
Aftenen, efter Arbeidet. Thi han beboede med Riemer nogle 
ſtore, følige Væreljer ganffe ene paa det gamle Slot. Her 
fan Poeten i Ro, og lod imidlertid Miniſteren blive i Weimar. 

Dette øde Slot var virkelig et fortræffeligt Opholdsſted 





til at digte og ſkrive; ogſaa maatte det jo være fliønt at have 
en dannet, lærd Mænd hos fig. Men den Dicteren, fom 
Goethe brugte, har altid været mig en ubegribelig Zing. Der 
gives Dieblikkle, ſynes mig, hvori Mermeffet maa være alene 
med Gud og fig ſelv, ligejom ved Bonnen, og Digtningens 
Oieblik er et af disſe. I en Andens Nærværelje undſeer 
man fig dog altid noget ved at yttre fine Fslelſer, ved at 
aabne fit Hierte. Og fan man ikke fee det pan Goethes 
Skrifter i den fenere Periode, at han har havt flig en Paa⸗ 
pasſer i Undfangelſens Dieblik? Den rolige, Hare Frem⸗ 
ftillingsmaade, Beſindighed og Billighed have maaffee vundet 
derved; mon ogſaa Begeiſtring, kraftig Følelfe, oprigtig hierte⸗ 
lig Meddelelſe? 

J Jena giorde jeg Philoſophen Hegels Bekiendtſtab paa 
en ſnurrig Maade. Han var dengang endnu ikke faa berømt 
og forgudet, fom han mange Aar derefter blev, ſtiondt han alt 
var en Mand i fine bedſte Aar. Vi vare i Selffab ſammen, 
hvor en Fremmed vilde ſynge en ſentimental Arie ved Claveret. 
Hegel og jeg ſtode bag Sangerens Stol; han kunde iffe Tomme 
ret ud af det, og den Forlegenhed, ſom hvert Oieblik afbrød 
ben ømme Følelfe, der ofte maatte begynde forfra igien, var 
faa comiſt, at hverken Hegel eller jeg kunde bare os for at 
lee. Nu maatte vi bog være høflige, og deraf opſtod den 
underlige Tilſtand, man ofte feer hos Børn, der ikke tør lee, 
og fun derved friſtes ſtœrkere dertil. Det morede mig at finde 
mig i denne comiffe Situation med den dyhſindige Tenker. 
Det bragte 08 ſtrax i en Slags Fortrolighed til hinanden, og faa 
længe jeg var i Jena, vifte Hegel mig altid Venſtab. Vi om: 
gilles daglig, han var lyſtig og godhiertig, jeg beundrede hans 
Sfarpfind, og han agtede mine Meninger og Tanker, ſtiondt 
jeg ingen theoretiſt Philoſoph var eller vilde være. Jeg difpu⸗ 
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terede ogſaa med ham, thi han kunde flet ikke lide Goethes. 
„Götz v. Berlichingen“. 

Goethe reiſte ſnart til Carlsbad, Frommanns til Gotha, 
jeg ventede endnu altid paa min Vexel; den blev ſiorten Dage 
for længe borte, Imidlertid tabte jeg ikke Modet; jeg bragte 
tre Acter af min „Aladdin“ i tydſſe Jamber. Frommann paa⸗ 
tog fig Forlaget, naar Mamuffriptet var færdigt, hvilket da 
ftrar ſtulde ſendes ham. Goethe havde lovet at ſtaffe mig 
„Hakon Jarl“ fpillet paa de bedſte tydſte heatre. Endelig 
kom Vexelen, og jeg reiſte til Dresden med min Landsmand 
Provſt Engelbreth. Fru Schiller havde ſendt mig ſalig 
Schillers lyriffe Digte til Foræring; jeg ſendte hende igien det 
Digt „Til Charlotte Schiller“, ſom ſtaaer i mine ſamlede tydfle 
Digte. 

Den tolvte Juni droge vi i det deiligſte Veir fra Jena 
giennem Lützen, og ſtege af et Dieblik paa Landeveten for at 
betragte den poppelomringede Steen i Nærheden, hvor ben ſtore 
Guſtav Adolph var falden. Giennem Metsjen kom vi ad de 
herligſte Elbegne til Dresden. Og faaledes traf jeg atter en 
yndig Natur, ſom jeg, fiden jeg forlod Danmark, endnu ilkke 
havde ſeet; thi Haugen i Weimar var vel ſmuk, men liden; 
Egnen ved Halle Fan ikle ſammenlignes med den ſiellandſte, 
og Berlin ligger i en Sandørk. Jeg bragte Appellationsraad 
Körner et Brev fra Goethe. Mine Landsmænd Brondſted og 
Koss kom fort derpaa til Dresden; Engelbreth var alt kom⸗ 
men med mig; fnart kom ogſaa Biſkop Munter. Med denne 
indtraf en comiſt Scene her i Dresden, hvilfen jeg, ſaa uſtyl⸗ 
big. fom ben var, dog ikke har villet meddele i hans levende 
Live. Nu Fan ben tiene med fom et Bidrag til de ikke faa 
Anecdoter, ber fortælles .om denne lærde, godhiertige Mands 
Diſtractioner, af hvilke dog mange ere opdigtede, eller iffe ved⸗ 
komme ham. 
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San havde hørt, at jeg havde fuldendt min „Baldur 
hiin Gode”, at jeg deri havde brugt Trimetre, Anapæfter og 
flere græffe Versformer; ſom en ftor Ven og Fortrolig af 
Græferne, fom en Ungdomsven af Ewald, der ogſaa havde 
ſtrevet en „Balder“, ønffebe han nu at høre Stykket. „Be⸗ 
ſog mig i Morgen Eftermiddag,“ ſagde han, „og forelæs mig 
Deres ,, Baldur”, fan ſtulle vi drikke en Kop god Thee ſammen. 
Her i Dresden har man ingen god Thee, men jeg har 
taget god Thee med fra Kiebenhavn.“ — Jeg kom til den 
beſtemte Tid, men da jeg traadte ind i Salen, fandt jeg Bi⸗ 
ſtoppen omgivet af en Damp, der næften giorde ham ukiendelig, 
og fom var faa qvælende for mig, der traadte ind fra den friſke 
Luft, at mit førfte Ord var: „Gud bevares, Deres Søiærvær- 
bighed! hvor fan De holde det un?” hvorpaa jeg, uden at 
bede om Forlov, løb hen og fmæffede "begge Vinduerne op. 
— „Ja, det ryger ogſaa herinde,” ſagde han; „jeg begriber 
bet ikke — midt om Sommeren, da man iffe lægger i Kakkel⸗ 
ovnen,” — Nu opdagede jeg midt i Røgen en Theekiedel 
paa et Fyrfad med Kul, der ikke vare udbrændte, og gave en 
dødelig Oes fra fig. „Det kommer fra Fyrfadet,“ raabte jeg. 
— „Ja,“ fagde Bispen, „det giør det tilforladelig ogſaa. 
Der har igien Johan (eller hvad Tieneren hed) begaaet en 
dum Streg. Johan! Johan! tag ſtrax Fyrfadet ud. Hvordan 
bærer du dig dog ad?” — Johan kom ind, fatte Theekiedelen 
paa Kalfelovnspladen, og tog Fyrfadet ud med fig. Nu be- 
gyndte Bispen meget ivrigt at fpørge mig om „Baldur“. Da 
Der var gaaet en rum Tid, tog jeg mig den Frihed at minde 
ham om at vi jo ſtulde drikke god Thee. „Det er fandt,” 
raabte han, „det havde jeg nær glemt.” Derpaa flog han en 
ſtor Haandfuld af den gode Thee (det var grøn Thee) 1 Thee⸗ 
potten, ſtienkede den fuld af lunkent Vand (thi Vandet i 
Kiedelen var gaaet af Kog), og uden at tøve et Oieblik (da 
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han længtes efter at høre Stykket), ſtienkede han i Kopperne. 
De grønne, ſammenrullede Blade havde ikle faaet Tid til at 
udfoldes, og da Theepotten havde en ſtor Tud, flød adſtillige 
Blade ud i Koppen af Zuden i ſamme Tilſtand, ſom Haanden 
havde bragt bem i Potten. Saaledes fik jeg da „god The” 
for forſte Gang i Dresden, ſaaledes ſom man drikker den i 
China feln: med Bladene i; men havde mine Digterblade iffe 
ſmagt Bispen bedre, end hans Theeblade ſmagte mig, faa 
havde det været en Ynf, 

Jeg dromte iffe dengang om, at jeg i Fremtiden ſtulde 
boe tolv Aar i Huus hos denne ædle Mand, og at han næften 
fulde døe i mine Arme. 

— Körner havde været Schillers Ungdomsven; i hans Viin⸗ 
gaard havde den udødelige Digter firevet fin „Don Carlos”. 
Sele Familien havde megen Sands for Poeſie. Theodor, den 
tilkommende Helt og Zyrtæus, var dengang, jeg beføgte dem, 
en ſmuk fiorten Mars Dreng, fom hørte meget fromt og op⸗ 
mærffomt til, naar jeg forelæfte dem mine Digte. Mamſel 
Stod, en fortræffelig Paſtelmalerinde, Fru Körners Soſter, 
var munter og vittig, og morede fig undertiden med at drille 
mig for min altfor ſtore Ungdommelighed og Forkicerlighed for 
bet Blomſtrende. 

— Det glæbdte mig at høre Muſik i den catholſte Kirke; 
bog var Muſiken her ikke altid efter mit Sind: den var mig 
for ſandſelig, for ſtoiende. Jeg ſavnede den alvorlige, høte 
Opløftelfe, ben trofafte, inderlige Folelſe; og endffiøndt jeg 
forbauſedes over Sangernes ſtoœorke Discantſtemmer, kunde jeg 
bog ikke undlade at tænfe paa disſe ſtakkels Mennejlers Skiebne, 
og det forſtyrrede min religiøje Folelſe aldeles. Jeg talede 
engang med en Landsmand, ſom havde bofat fig i Dresden, 
om disſe Gangere, og yttrede ham min Misfornøielje. Gan 
var et meget godt Hoved og felv en god Kunſtner, men parador 
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og lærende i fine Meninger, „Er De ogſaa en ſaadan nordiſt 
Barbar,“ raabte han, „ſom ilke under den ſtore Kunft et lille 
Offer?“ — „Man ſtulde jætte flige Virtuojer, ligeſom Basſer, 
hen i Futteraler, naar man har brugt dem,” fvarede jeg; „det 
flærer mig 1 Htertet at fee en ſaadan opſvulmet, ſvampet 
Halvmand. Jeg væmmes ved at et ſtakkels Menneſte, paa 
hvem Menneffene have forſyndet fig, ſtal træde op ſom Ord⸗ 
fører for Mennejfene og gale Bravourarier til Guds re. 
Det Tan hverken røre, ſtyrke eller opløfte; og hvad er Kirke⸗ 
muſik, naar den iffe fan det?” — Den beundrende Kender 
traf paa Skuldrene, og havde formodenlig Medlidenhed med 
mine Anſkuelſer. 

Saaledes maatte jeg for det Meſte hugge mig igiennem; 
thi jeg hørte idelig overdrevne, eenfidige Meninger. Nu ſtulde 
Alting være catholſt, gammeltydſt eller italienſt, og hvad der 
ikke var ſaaledes, bet var af det Onde. Jeg følte en Drift. 
i mig til at tage mig af ben forfmaaede Omgivning og bens 
gode Frembringelſer. I dette Forfæt var jeg bleven beſtyrket 
af Goethe, ſom heller ikke kunde lide den Frands-Stern— 
baldiſeren, fom han kaldte det. 

— Jeg beføgte gierne Billedgalleriet. Jeg har fortalt 
Læferne, at jeg ikke var ukyndig i Tegnekunſten; og Alt, hvad 
Maleriet fan optage i fig af Poeſie, kunde naturligviis ikle 
være fremmed eller ligegyldigt for en med Ord malende Digter. 
Men det var langtfra ikke nok; det kaldte man nu noget 
Underordnet. Med den religiøje Folelſe ſtulde man nu opfatte 
Verkerne; fun ſaaledes kunde man vorde kunſtindviet. Jeg 
har altid føgt at danne Sands og Blik for maleriffe og plaſtiſke 
Gienſtande, fom det ſommer fig en Digter og en Lærer i de 
ſtionne Videnſtaber; men for at trænge aldeles ind i Enkelt⸗ 
hederne af flige Sager, maa man felv være udøvende Kunſtner. 
Winckelmann, Lesfing og Goethe have tænkt fortræffeligt over 
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Kunftværler i Almindelighed, Wackenroder og died have følt 
og phantaſeret fmuft over Billeder, og jeg har gierne og gientaget 
læft disſe Afhandlinger og „Hierteudgydelſer“. Ogſaa Fiorillo 
og Fernow har jeg læft. 

deg befaae førfte Gang Galleriet i Dresden med en 
Veninde, et hiertensbravt midaldrende Fruentimmer, en Mamſel 
Alberti, men ſom i hoi Grad var anſtukken af det nyere 
Sværmeri. Med hende traadte jeg hen for Rafaels Madonna. 
deg forbauſedes over den overordenlige Sfiønhed og Sandhed 
t dette Billede; men da jeg fane min Veninde grædende og 
næften knolende, ſom en Catholifinde for Helgenbilledet, og hun 
i en Omvendelfestone fpurgte mig: „Nu, Oehlenſchläger? 
hvad figer De nu?“ fvarede jeg koldt: „Det er meget ſmukt.“ 
— , Hud i Himlen!“ raabte hun ſukkende, „ſmuk falder De 
Rafaels Madonna?” — ,, Kære Veninde!“ fvarede jeg venlig, 
„ſiig mig blot een Ting: troer De, at Rafael vilde været i 
Stand til at male ſaadant et Billede, hvis han havde ſtaaet 
ſaaledes og grædt?” 

Jeg traadte fiden alene hen for dette herlige Billed, og 
begreb ikke, hvor ſaamegen jomfruelig Sindsro, Sfiønhed og 
naiv Barnlighed kunde give Anledning til Sønderhnufelfe og 
veemodige Betragtninger. At Marta med Jeſusbarnet ſyntes 
at fvæve op til Himlen fra Jorden, var jo atter herligt og 
lyftigt; bet giør enhver reen, uffylbig Siæl, Jeg ffrev, da jeg 
kom hiem, et danſk Digt over denne Gienſtand, ſom jeg fiden 
har brugt i min Novelle „Munkebrodrene“. 

Endnu et Var andre, tydſke Smaabigte forfattede jeg i 
Dresden for at give mit Hierte Luft; thi jeg befandt mig 
virkelig mellem Kunſtkiendere, fom en Mand, ber ſidder imellem 
en gloende Ovn og et aabent Vindue, hvor det træffer fælt, 
ſaa at hang ene Stde bliver ganife heed, og den anden ganfle 
kold. Den hiertelsſe Demonſtreren efter ſpidsfindige, eenfidige 
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abstracte Regler var mig ligeſaa modbydelig, ſom ſygeligt 
Sværmeri, Af disſe Stykker leveres her nye og bedre Over: 
fættelfer, end de, der ſtaae i de ſamlede Digte. 


Kunſtnerens Morgen- og Aftenbøn. 

O, evige Gud! hvad ret er bit 
Dybt i et Menneſtebryſt, 
Det bevæger fig ſtiont og frit, 

Er et Smerte, men Lyſt; 
Virker i Daad, i driſtig Flugt, 
Sundt, i Naturens Sfiød; 
Skiller et Livet ved Blomſt og Frugt, 
Elſker et Knokler og Dod. 
Chriſtus forlod den ſtumle Grav, 
Kort til Helved fig fun begav, 
Sidder nu ved Guds hoire Haand, 
Dommer med ham og den Selligaand. 
"Bort, ſorgmodige Munkedunſt! 
Sukken og Groden er ingen Kunſt. 


Kraftig ftræbe, 
Aandeligt virke, 

Det Onde bræbe — 
Det er Guds Kirke, 
Saa ſtulle vi virke, 
J Livstoppet virke 
Bladene ſtionne, 
Det Eviggronne; 
Til Maalet lange 
Fremfor Mange. 


Den dyrker Gud, ſom et Værk fuldender, 
Guds Billed Billedet ſkienker paany. 
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Til Helved bøfige Taager flye! 
Derpaa her rokkle vi Broderhender. 


Kritikaklers Litanie, at ſynge paa den 
ſtore Bededag. 
ME, Herregud! lad mig ſelle Skind 
Ci bilde mig altfor meget ind. 
Lad mig i Ord, i Farver, i Zoner 
Ci fee blot medaniffe Conftructioner ! 
Læg mig lidt i Ovnen, fiære Herregud! 
deg fryſer, og feer jaa ilde ud. 
Blæs mig lidt meer af din Aand i Næjen, 
At fromt jeg maa erkiende dit Væjen, 
Ci ſtole Tun paa min Klogffab ſtork, 
Men føle din Kraft i en Meſters Værk! 
Amen! 


Men ſtal jeg gane fremdeles i Taaget, 

Oplad faa vidt mig dog Oielaaget, 

At jeg fan min egen Blindhed fee, 

Og iffe tage din Ild for Snee! 

Lær mig at indjee tydelig ret: 

„J Barterret man kommer ei uden Billet” ! 

Lad mig ei meer, ſom en opbragt Vædder, 

Stange med min Spidsfindigheds Naal! 

Lær mig heller at tage Maal, 

Som en Sfomager eller Skrædder ! 

Kunſten ei taber derved, jeg vedder! 

Og derved jeg min Wre redder. 
Kyrieeleiſon! Amen! 


Men at disſe herlige Verker iffe bragte min Siæl til 
blot polemiffe Udbrud, viſer Fragmentet af et Brev, ſom jeg, 
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ſtrax efter at jeg havde været i Billedgalleriet, tilſtrey min 
Chriftiane : 

„J Gaar var jeg forſte Gang i Billedgalleriet. Hvad 
flal jeg fige big om to Timers Ophold mellem disſe Herlig⸗ 
heder? Det er fom bet førjte ſode Kys af den Elſtede. 
Sandelig! jeg kom 

„in ein' Gallerie 
Voll Menſchengluth und Geiſtes; 
Mir ward es da, ich weiß nicht wie, 
Mein ganzes Herz zerreißt es. 
O, Maler! Maler! rief ich laut, 
Belohn' dir Gott dein Malen; 
Und nur die allerſchönſte Braut 
Kann dir får uns bezahlen.“ 


Og dermed ere de ogſaa betalte. Thi den flionneſte af alle 
Piger, Udøbdeligheden, har hævet dem i fine Arme og 
krandſet dem med evige Laurbær. Naar man ſaadan i nogle 
Oieblikle med et flygtigt Øie betragter den concentrerebe Kraft 
af Aarhundreders Genialitet og Flid, da bliver man til Mode, 
fom om Gud i en Mabenbaring lod Hiſtorien gane tilbage og 
vife ſig for 08. Og det giør han. Livets ſtore Mirakler yttre 
fig ved Troldmendenes Kraft og Bud, og disſe Trolbmænd 
ere Kunſtnerne. O, hvor tallede jeg Gud, at jeg ogſaa er en 
Kunſtner, da jeg med bævende Skridt giennemvandrede Kunſtens 
Tempel, at ogſaa jeg havde dannet og ſtulde danne Billeder, 
ſom vilde indgyde Glæde og Andagt i kommende Slægters 
Bryſt, naar længft mit havde ydet fin ſidſte Saft til en lille, 
ſnart visnende Gravblomſt, og mit Støv havde blandet fig 
med min Moder Jordens Støv!” | 

— eg giorde Bekiendtſtab med Maleren v. Kügelchen, 
en duelig Kunſtner og fornuftig Mand, der iffe var anſtukken 

Oehlenſchlägers Erindringer. 14 
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af den nyere Sygdom. Han malede mit Billed, der formodenlig 
endnu findes i Dresden. 

En Formiddag, da jeg kom hiem fra Billedgalleriet, for⸗ 
talte Pigen, at der havde været en vis Herr Ludwig Tieck, font 
vilde beſoge mig. Jeg løb ſtrax op i Galleriet igien, i Haab 
om at finde ham. Der traf jeg Herr v. Rumohr, hans Reiſe⸗ 
fælle, ſom bragte mig op 1 Bibliotheket, hvor Zied fad over 
et gammelt Manuffript af „Heldenbuch“. Han ilede mig 
venligt i Møde; vi talede fortroligt og tillidsfuldt med hin⸗ 
anden ſom Brødre, der have været adſkilte i lang Tid. Hans 
ſmukke, characteriſtiſte Anfigt, hans ſtionne Organ, hans be— 
undringsværbige Veltalenhed, hans aandfulde brune Oine ind⸗ 
toge mig ſtrax perſonligt for ham, og jeg behagede ogſaa ham. 
Jeg tænkte paa det ſtionne Forhold mellem Frands og Seba⸗ 
ſtian, mellem Albrecht Dürer og Lucas von Leyden, i hans 
„Sternbald“; og i be faa Dage, vi vare ſammen her, levede 
vi ogſaa ganife ſaaledes ſom hine Kunſtnere med hinanden. 


Jeg forelæfte ham min „Hakon Jarl”, endeel af ,,Aladbin” 


og „Aarets Evangelium“. Han ydede mig fit hierteligfte 
Bifald, og beklagede, at Novalis ikke levede og funde høre 
„Aarets Evangelium“. Jeg ſpiſte en Middag med ham og 
Rumohr; Zied og jeg drak Broderſtab. Han forelæjfte mig 
Holbergs „Hexeri eller blind Allarm“ af den gamle tydſte 
Overfættelje. Jeg beundrede hans Forelæfertalent. Det morede 
mig, at han tog Holberg noget anderledes, end vi Danſtke ere 
vante til; bet Hang mig fom mit Modersmaal i en deilig 
fremmed Piges Mund, yndigt, ſkiondt med en noget udenlandſt 
Aecent. Vi diſputerede ogſaa lidt imellem, men venligt, 
uden Bitterhed. Jeg tilſtod ham, at hans Kiærlighed og Be⸗ 
undring for den gammeltydſke Poeſie forefom mig noget over⸗ 
breven; at den gamle Zid vel havde” været meget poetiſk, 
men ikke frembragt ſtore Poeter. Stof til Digtning gav den 
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fuldt op; de gamle Digtninger vare mærkværdige, havde fliønne 
Steder, og vare fulde af herlige Motiver. Ogſaa meente jeg, 
at man ikle altfor meget ſtulde tale Ariſtocratiets og Hierarchiets 
Sag, og iffe fliende for meget paa Oplysningen. — Tieck 
billigede for Reſten flet ikke de gengſe Overdrivelſer, og bet 
tosje-andægfige Væjen ærgvede ogſaa ham. Rorte vare vi 
begge ved Afſteden. 

Kort derpaa reiſte Engelbreth til Danmark, og jeg, ſom 
forſt havde i Sinde at drage til Wien og til Italien, beſluttede 
at ile over Weimar til Paris med Koss og Brondſted, for at 
blive i deres Selſtab. 

Forend jeg reiſte fra Dresden, fil jeg et Brev fra min 


— — Beg har ſiden fibft begyndt paa to Breve til 
big; men jeg var fan ilde tilfreds med dem, at jeg rev dem 
i Stykker, hvillet jeg ogſaa gierne giorde ved bette. Thi jeg 
er aldrig fornøtet med hvad jeg ſtriver; der ſtaaer aldrig, hvad 
ber ſtulde ftaae, og fort — jeg fan fun faa daarligt ſtrive. 
— Denne Sommer have vi et Værelfer paa Frederifsberg, 
men derimod har Fader overladt mig et af fine. Orſted kom⸗ 
mer ud hver Aften, og gaaer ind om Morgenen til Byen. 
deg har det fan godt; jeg lever ret, fom da jeg var hiemme; 
jeg ſidder i den lille Hauge og fyer, gaaer i Sondermarken, 
og fommer fun til Byen to Gange om Ugen, naar jeg har 
Spillemeſter. Hver Søndag Formiddag er Anders hos mig, og 
læjer mig for i Fichte. Vi fidde da gierne i Haugen, for ret 
at have Ro; han forflarer mig, hvad jeg iffe forſtaaer, og jeg 
Jan aldrig fige dig, hvor lyffelig jeg er, naar jeg ret fatter 
og forftaaer det; det forekommer mig, fom jeg havde en Aaben⸗ 
baring. Jeg ſtrev dig fidft til, at jeg leſte Windelmann, og 
at det naturligviis maatte forſtœerke min Længfel efter at ſee 
Kunftværfer, Jeg har feet en fvag Copie af Rafaels athes 
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nienſiſte Stole og en ob Tegninger af Rafaels herlige 
Hoveder hos Maler Cabot, en Copie af Chriſti Jordefærd og 
en lille Madonna, fom han paaſtod virkelig er af Rafael. 
Hos en Maler Hanſen, der nylig er kommen fra: Rom, har 
jeg feet en Copie af Correggios velfignede Magdalena, ſom 
han felv har malet”). Hun ligger i en Skov og leſer. Jeg 
blev ganſte henrykt over det fortryllende Spil af Lø og 
Skygge. Alt bette, hære Adam! er Zing af ftor Værdi for 
mig, men Intet i Sammenligning med hvad bu fan fee. 

Jeg har endnu iffe takket big for din „Hakon Jarl”. Hvor 
fan jeg det? Jeg har i Stilhed talfet Gud, fordi du har 
firevet ben. Jeg taler fun med Enfelte derom; thi mig 
fynes, de Fleſte bør ikke underſtage fig at ſnakke om den, thi 
bereg Moes forekommer mig den uværdig, fort — jeg mener 
be ſtulle tie. Jeg har nu hørt den fire Gange, og kan den 
temmelig udenad. — Jeg har i denne Sommer forſte Gang 
lært flere af Siællands ſtionne Egne at kiende. Vi have 
været i Helſingor, Fredensborg, Frederikaborg, Hirſchholm, 
Frederiksdal. Før kiendte jeg jo intet Andet . end Frederiks: 
berg, og fltøndt det vel forekommer mig at være vel faa kient 
ſom noget andet Sted, faa har dog Forſtielligheden af Situa⸗ 
tionerne inderlig glædet mig. Det er vel herligt, fra vort 
Frederiksberg at flue ned paa alt det, ſom omgiver os; men 
det er ogſaa uſigelig behageligt, i det rolige Fredensborg at 
føle fig ligeſom omfavnet af den hele Natur; og da Frederiks⸗ 
borg plubfelig traadte frem af Skoven, faldt det Sted mig ind: 


„En herlig gammel Helt er Hakon Jarl, 
Han kneiſer o. f. v.“ 


*) Denne Copie kiobte Grevinde Schimmelmann ſiden af Hanſen, 
forærede mig den, og den hænger — 37 Aar efter at Sophie ſaae 
den — ligeover for mit Skriverbord. 


213 


deg har aldrig havt faa megen Lyſt og Livskraft, ſom pan 
denne Reiſe; jeg. var ret lykkelig, og tænkte ofte paa big. 
Lever jeg, til bu kommer hiem, ſaa vil vi giøre denne Tour 
ſammen. Levn vel! Gud velfigne big!” 

J bette min Søfters Brev laae et lille Yrev fra min 
gader paa Tydſk, ſom han ikke havde ſtrevet i mange Aar. 
Det hedder deri: „Es freuet mid, daß es dir fo wohl geht, 
und daß Deutſchlands Apoll dich ſo liebreich aufgenommen 
hat. Nun biſt du in deinen männlichen, kraftvollen Jahren; 
fliege mit Adlersflügeln, deiner Kraft gemaͤß, damit du der 
Sonne ſo nahe kommſt, wie die Natur der Dinge es erlaubt. 
Ich ſehe aus Chriftianes Brief, daß bu jetzt ein ganger Deut⸗ 
ſcher geworden bift. Darum habe ich diesmal dieſe Sprade 
gewählt.“ 

Men hvorledes vi alt i Weimar traf Paris, faner Læjeren 

at høre + det Følgende. 
.…… eg læfte dengang endnu ingen Aviſer. Jeg vidſte 
vel, at Preusſen og Frankrig førte Krig mød hinanden; men 
at Napoleon vilde ſammendrage fine Sære mellem Clfter og 
Saale, og ſaaledes flære de forenede Armeer fra Elben, vidſte 
et engang endnu de tybdfle Generaler, hvor kunde da en ung 
danſt Poet vide det? Bedre havde det vift været at reiſe tu 
Wien; men Brondſted og Koss, der vare ivrige Avislæjere, 
forſikkrede mig, at bet havde ingen Nod. Jeg lod altſaa 
ſtage til, for ifle at ſtilles fra de kiere Landsmænd, og for 
at fee Goethe engang endnu. 

Da vi fom til Weimar, traf vi ham i Sfuefpilhufet i 
hans Loge. „Nu ere 3,” ſagde han, „hvor I iffe burde være; 
men ſiden I engang ere her, fan værer velkomne!” Denne 
Aften og næfte Middag tilbragte jeg endnu hos ham i Fredens 
Behagelighed. At reiſe videre, fandt vi ikke raadeligt; vi be⸗ 
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fluttede at blive i Weimar for at oppebie Sagens Ubfalb, og 
bet fil vi da ogſaa ſnart at ſee i Nærheden. 

Det preusfiffe Sovedqvarieer kom til Weimar; Kongen 
og Dronningen ogſaa. Hver Dag fane vi Gaderne fulde af 
velvorne preusſiſſe Officerer, der talede meget vigtigt med 
hverandre, og fane i Papirer. Der blev fpillet Comedie hver 
Aften. Leiren var flaaet uden for Weimar; jeg gif igiennem 
ben med Goethe, og tænfte paa Wallenſteins Leir i Schillers 
Drama. Hvilfen forunderlig, flor, bevægelig By, fuld af fmaa 
Hytter, hvor felv de vildeſte Krigere bog nogle Zimer i Døgnet 
maae holde Fred, medens de ſpiſe, briffe og fove! Marketen⸗ 
derſterne ere et eget Folkeferd. Endnu trænger Krigeren til 
Qvindens Pleie, og en Marketender er Intet imod en Marke⸗ 
tenderffe. Jeg tænkte paa ben fortræffeligt ſtildrede i „Wal⸗ 
lenſteins Leir“. 

Mu nærmede fig den 14de October 1806. Allerede et 
Var Dage i Forveien hørte vi Kanonerne dundre langt borte. 
Nu kom de nærmere. Man havde i Førftningen flet ingen 
Idee om hvor Slaget flulde ftaae. Jeg løb fra Vertshuſet 
Elefanten, hvor jeg boede, hen i Goethes Huus. Der gav 
man mig den Zrøft, at Kampen traf fig bort fra vor Egn; 
men da jeg gif hiem, ſtod Satiriferen Falk, bleg og ubevege⸗ 
lig ſom en Billedftøtte, paa Gaden. Han forfilfrede mig, at 
Alting vat tabt. — Nylig havde vi feet preusſiſte Ryttere 
paa Torvet handle med erobrede franſke Heſte; nu flygtede 
Preusſere i Hobetal fra Slaget giennem Byen, med hængende 
Toiler, i fuldt Firſpring. „Hvor gaaer Veien til Biergene?“ 
raabte de, idet de ilede os forbi. — „Her ere ingen Bierge.“ 
— „Hyvor gaaer Veien da hen, hvor der ingen Franffmænd 
ere?” fpurgte de, og uden at oppebie Svar, forſvandt de ud 
af Byen igien fom en Trekvind. 

Der var bragt en faaret ung ſchleſiſt Officeer i vort 
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Vertshuus. En Kanonkugle havde taget ham et Style Kisd 
bort af Laaret, og han var plyndret. Brondſted laante ham 
en ikke ubetydelig Sum Penge. En Feltflærer, en naragtig 
Fyr, ſom i Fredstid vilde have moret 08, mishagede os nu i 
hør Grad. Han løb omfring i bare Sfiorteærmer med en ſtor, 
lang, trekantet Sat paa, og neppe havde han forbundet bet 
arme Menneſle, førend han løfte Bindet op igten, for at giøre 
bet bedre — eller ſlettere. Den Saarede bøde et Var Dage 
Derefter; og der havde vel ingen Hielp været for ham, om han 
end var falden i bebre ænder. Et Aar derefter fil Brønd: 
ſted ſine Penge fendt fra Schleſien, med ſtor Taf fra Foræl- 
brene, fordt han havde vederqvæget deres Søn i Doedsſtunden. 

— Midt under Slaget læfte jeg Smollets „Peregrine 
Pickle“, ſom kiedede mig uendeligt, og jeg begreb iffe, hvor 
man poetiſk kunde være faa trivial, naar det i den virkelige 
Verden gif faa høitideligt til. Nu begyndte de Franſte at 
ſtyde med Kanoner ind i Byen. Ved bet førfte Sud, hvor: 
ved Huſet ryftede, gif jeg uvilkaarligt hen og lukkede det 
aabentſtaaende Vindue. Jeg maatte lee ad min Forfigtighed, 
ba jeg blev mig ben bevidſt. Jeg fatte mig paa Trappen i 
en Kielderhals for iffe at blive faaret, og ba Brondſted og 
Koés fane, at jeg havde Mod nok til at være min Frygt for 
Kanonfuglerne bekiendt, fulgte de mit Exempel. 

Flygtede Preusſerne ind i Byen, faa forudſaae vi, at bet 
vilde gane her fom i Lybek. Det var en redſelfuld Foreſtil⸗ 
Ling. Jeg begyndte paa Kieldertrappen ogſaa at føre en lille 
Krig mod mine Landsmænd og at giøre dem Forelaſtelſer, 
fordi de iffe havde læft Aviferne bedre, da de bog gave bem 
af dermed, og fordi de havde forført mig fra at udføre, hvad 
et ſundt Begreb havde raadet mig til. De forſvarede fig faa godt 
be kunde; vi fandt det fnart raadeligt at flutte Fred indbyr⸗ 
des, og troſtede os med, at vor danffe Neutralitet vilde beſtytte 
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98. Kanonſtuddene ophørte lidt efter lidt. De Penge, vi alle 
ære fulde leve en heel Vinter af i Paris, havde vi juſt hen⸗ 
tet i Leipzig i gode Napoleonsd'orer. Bi deelte Summen i tre 
lige Dele, og bandt dem i vore Halstorkleder bag i Nakken, 
hvor Franſtmendene let. vilbe have fundet bem, hvis ille Lyls 
len havde været bedre, end Forſtanden. 

Pludſelig blev bet file i Weimar, ſom i en Grav. 
Alle Kramboder vare lullede, intet Menneffe var der paa Ga⸗ 
berne, og Octoberſolen flimnede igiennem Krudtdampen, der ops 
fyldte Luften, ſom en bleg Nattemaane. Nu rede Franſt⸗ 
mændene i Forſtningen ganſke ordenligt flokleviis ind i Byen, 
og indqvarterede fig i Huſene. Vor Vert var aldeles fortum⸗ 
let i Hovedet, omfavnede en lille Dreng med. ſtieve Been, og 
raabte: „Al, mit hære Barn! naar be fun ingen Fortræd 
giøre big!” Jeg tænkte paa Apothekeren i „Aladdin“. Vi 
raadte Verten til at luffe alle Skabene op og at komme Hus 
farerne, der nærmede fig, i Møde med Hierteſtyrkninger. Otte 
ſmukkle, folbrændte Mænd, ganſte forpuftede og hede af Kam⸗ 
pen, holdt i Porten, „Bourgeois!“ raabte de fra deres Hefte, 
»du vin! de V'eau de vie, du Kirswaser!“ Verten kom ud 
med Flajfler; de fatte dem for Munden, og tømte bem i lange 
Drag. Derpaa flege de af, og gif mb i Stuen; meeſt Un: 
berofficerer. Vi vifte Dem vore Pasſer, og beraabte og paa 
vor danife Neutralitet. De forſikkrede os høfligt, at vi havde 
Intet at frygte for. Om Preusſerne fagde de: „Ils se bat- 
tent bien, mais ils ne comprennent pas la guerre.” Den 
ene Underofficeer vilde Tiøbe fig en varm ulden Nattrøie. Bi 
fode ſtrax en Kræmmer hente; Krigsmanden fil Troien, og 
fpurgte om Priſen. Vi trak Kræmmeren i Kiolen; han forſtod 
os, og forſitkrede, at han ille tog en Stilling derfor. ,,Ah, 
Monsieur! vous étes tres honnåte,” ſagde Franſtmanden, og 
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Kreemmeren ſtyndte fig bort, for ille at fælge flere Traier paa 
Lyfleligmiis havde vi faaet meget ſtilkelige Krigere i 
vort Huus, ſom hialp os med at forſvare Porten imod Mæng-= 
ben, der vilde trænge ind En afftkyelig Marodeur vilde juft 
ſnige fig ind til os, da vor brave Underofficeer tog ham i Nalfen 
og faftede ham ud i Rendeſtenen med de Ord: „Brigand! je 
técraserai la tåte… Med Stene og Biæller fpærrede vi nu 
Porten. Ude paa Torvet bivouaqueerte i Hundredeviis Solda⸗ 
terne, der ille havde faaet Rum i Huſene. Deres Geverer 
ſtode opftillede i Pyramider; de laae ſelv paa bereg Kapper, 
og der brændte Ud, fom be kunde varme fig våd.  - 

Zrætte af Dagens Spænding og Wngſtelſer kaſtede Koes 
og -Brøndfted ſig pan Sengen, og jeg mig paa Sophaen. 3 
averſte Stolværk havde vi faaet et Dar ſmaa Bæreljer; Franfk⸗ 
mændene ſvirede nede t Stuen, og lode fig ile forſtyrre i 
bereg Glæde af den unge fælefifle Officeer, ſom laae og dro⸗ 
ges med Døben paa en Bænk ved Siden af bem. Jeg var 
endelig indſlumret, da en Lyd igien valte mig; det kom mig 
for, ſom jeg hørte Katte miaue. Jeg ſlaaer Dinene op — 
bet er ganſte lyſt i Stuen; jeg træder hen for Vinduet — 
Byen brænder! Jeg hører atter bet felfomme Skrig — det er 
hylende Qvotmder og Børn! 

E græsgfeligere ODieblik har jeg ille oplevet. Gud!“ 
raabte jeg, og vred mine Hænder, „til hvilken Rædfel ere vi 
her letfindigen hidilede.“ Magdeburgs Forſtyrrelſe ſtod Hart 
for min Indbildning. — Lykleligviis blev Ilden ſtrax dæmpet, 
fom nogle Ridinger havde tændt for ved Branden bedre at 
iumme /plyndre. Vort Huus blev ſtaanet. Staden blev, i det 

— tg, plyndret; ellers foregik ber ingen Forbrydelſer. 
Vor Verts Fader havde miſtet et Fernfiriin i fin Kielder, 
hvori han havde 6000 Rolr. Var bet nu, fordi vi boede i 
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Qviftfamrene, eller var det vor danſte Neutralitet eller, ſom 
fagt, den blotte Lykle, der beffyttede os? nok: vi miſtede ikke 
een af vore i Salstørflæderne bundne Guldpenge. . 

— Bi ſpiſte endnu en Middag hos Goethe, og derpaa 
forlode vi Weimar, der fra et Muſernes Sæde var forvandlet 
hl et Lazareth, og hvor det ſmulke Theater, der i ſaa mange 
Mar havde været Zemplet for Goethes og Schillers Meſter⸗ 
ſtykker, nu var et Hospital for døende Krigere og faarede 
Krøblinger. 

Bi reiſte til Gotha, ſaaſnart vi fil Heſte. Ofte hørte 
Poſtkarlen os over pløiede Agre, og naar vi forelaftede ham 
bette, raabte han: ,9a, es iſt Krieg!” Bi indhentede mange 
Colonner preusſiſte Krigsfanger, ber bleve førte til Frankrig; 
vi fremvifte vore Pasſer, og man tillod os høfligt at kisre 
forbi. Kun eengang vilde en fuld Huſarunderofficeer fra 
Darmſtadt ilke tillade bet; han red 08 ind paa Livet, ſvang 
fin Sabel i Vetret, og truede med at ſpalte vore Hoveder, 
hvis vi hørte et Skridt forbi Colonnen. Andre Underofficerer 
kom til, og raabte: ,,Kiør De fun! Han er fuld, han gier 
Dem Ingenting.” Men juft forbi han var fuld, troede vi, at 
han maaſtee allerſnareſt kunde fane Lyſt til at giøre os Ro⸗ 
get. Bi hørte Skridt for Skridt bag efter, og ſaaledes kom 
vi endelig til Gotha. Her ſtode vi nu i et fredeligt Land; 
thi Hertugen havde ingen Deel taget i Krigen. Bi vare alt: 
faa i fuldkommen Silferhed og” iffe længer udſatte for Mag⸗ 
tens Vilkaarlighed. O, hvor gottede det mig at hente gamle 
Bøger fra et Leiebibliothek og ved bet fortrolige, trygge Thee 
bord med mine Venner at trylle mig hen i min Barndoms 
idylliſt⸗rolige Tilſtand, efter ſaamange overſtandne Gienvordig⸗ 
heder og Farer! 

— Mu rullede jeg altſaa afſted med mine Landsmænd; 
og naar jeg ſtundom følte Hiemvee, faa troſtede det mig: at fee 
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deres kiere nordiffe Anſigter. Meget forffiellige vare de og 
bog fande Venner. Koẽs (fom fiden døde i Græfenland) var 
en aandfuld, levende Yngling, ſtiondt bleg og mager; Brønd: 
ſted, ber ſiden er bleven navnkundig ved fit lærde Værk om 
Grælenland, var dengang — hvad han blev til: fin Død — 
bomſtork, ſmidig, underſcetſig, fuld af Jovialitet og godt Saab, 
venlig og deeltagende. Koẽs var mere ſtille, mere taus og 
tilbageholden; man maatte hende ham godt, naar han ret 
ſtulde yttre fig for Nogen; hans milbe, findige Bæjen var ille 
mindre behageligt. 

J en lille tydſt Grendſeſtad maatte vi vente nogle 
Timer paa friffe Heſte; det var vanſteligt at faae dem, thi 
Talleyrand kiorte juft giennem Byen. Han ſtulde til Berlin 
for at bringe det nordlige Zydfiland i Orden, da det nu blev 
behandlet ſom en erobret Provinds. Jeg fer ud af Vinduet, 
og figer forundret fil Brondſted: „Enten bedrage mine Wine 
mig, eller P. A. Heiberg ftaner berude paa Gaden.” San 
var det. Herr Heiberg var i Talleyrands Følge. Jeg havde 
ftor Lyft til engang at tale med denne talentfulde Mand; 
hang comiff-bramatiffe Lune havde ofte moret mig; ſom politiſt 
Skribent kiendte jeg ikke meget til ham. Jeg gif ham venligt 
i Møde. Men han var fold, og jeg mærkede ſtrax, at vi ilke 
ſympathiſerede. Gan var, faavel politiſt ſom æfthetijf taget, 
ganſte paa ben franffe, og jeg paa den tydſte Side af Rhinen. 
Zi Mar derefter talede jeg dog undertiden med ham i Paris. 
J , Revue encyclopédique" har han ſiden ofte dadlet mig. 
J en Fortale til fine danſke Skueſpil taler han om at jeg 
ſtal have ringeagtet hans dramatiſte Fortieneſte, hvillet aldrig 
har været Tilfældet; jeg har tværtimod endogſaa disputeret med | 
ham felv om at han var en god comiff Digter, hvilfet han 
benegtede. Men det maa han have glemt. Fjær har han 
taget mig ilde op, at jeg i et Digt, „Gipsbilledet“, i min 
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„Langelands⸗Reiſe“ (vift nok altfor voltairiſt overbrevent) havde 
antaſtet Voltaire. I en ſenere Udgave vilde Herr Heiberg flet 
ingen Forandring fee, ſtiondt jeg bog meget har mildnet Ude 
tryffene. 

Vi kom ovér den fliønne Rhin til bet uftiønne Chemo⸗ 
pagne, hvor jeg troer Naturen hav havt fan meget at virke for 


ben liflige Vin, at den ikle fil id til at tænfe paa andre 


Fuldkommenheder. Til Chalons kom vi min Fedſelßdag, ben 
14be November, og ba be gode Staldbrødre i en Flaffe Cham⸗ 
pagner af bedfte Slags havde bruffet min Skaal, holdt vi Danftke 
følgende Dag vort Indtog i Paris, hvor den ſtore Steenport 
St. Martin, fom en fritftanende Triumphbue, vinkte os til be 
fiønne Boulevards. 

Forſt, da vi kom igiennem Forftaden, faldt jeg næften i 
Forundring over at denne hæslige, fattige By ſtulde være 
Varig; jeg troede, Kudſken havde taget Feil af Veien og hørt 
os hen i en forfalden Kiøbftad. Hvor forffielligt er Indtryklet 
fra bet, mange andre Stæbder giøre, hvor ſtienne Alleer med 
deilige Lyſtgaarde og Hauger fpænde Forventningen, og ſtundom 
overfpænde ben, naar man finder Skallen bebre end Kicernen! 
Der gaaer bet modſat: Paris ligger ſom en Valnød i ben 
ſtore yderſte raadne Skal, ber pletter Fingrene, hvor man 
rører den; men neppe kom vi giennem den haarde Sfal — jeg 
mener den Wreport, ſom Ludvig den 14de har bygget fig ſelv — 
faa fandt vi Kiærnen liflig. Det kom mig for, ſom jeg fra 
alle Kanter hørte Choret i mit „St. Hans⸗Aftens Spil”: 

„Allons, allons, Courage! 
Skionne Rariteter, Løter og Spas!“ ꝛc. 


Jeg havde beſluttet at tilbringe en rum Zid i Paris. 
To Ting vilde jeg ordenligt lære: førft at forſtaae Franſt; thi 
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jeg forſtod ille et Ord, naar man talede hurtigt, og havde ile 
kært meget mere, end hvad Herr Haslund indbankede mig i 
Efterſlcegten. Derneſt vilde jeg drive bet til at ſtrive godt 
Tydſt, det vil fige: digte i dette Sprog paa en Maade, ber 
kunde nærme fig de Bedſtes. Dette forefom mig meget lettere. 
Jeg anſaae det for lettere at komme til at ſtrive Tydfkſom 
en indføbt tydſt Digter, end at lære faa meget Franſt, at jeg 
kunde udtryffe mig med Lethed, ſom mange tufinde Fremmede, 
i en jædvanlig Converſation. Min forſte og vigtigſte Beſloœf⸗ 
tigelfe i Paris var altſaa at digte pan Tydſt. Der var Tyd⸗ 
flere nok, ſom jeg daglig lunde omgages og øve mig med. Jeg 
havde allerede overſat „Aladdin“ i Weimar og Jena; jeg havde 
ſolgt Manuffriptet til Frommann i Jena; jeg havde ladet bet 
blive hos Dr. Riemer. Men jeg fif „Aladdin“ ſendt tilbage 
med et meget venligt og ſmukt Brev, hvori ber omtrent ſtod: 
„Da du fra Bladet overjatte os ,, Aladdin”, vidſte du med et 
viſt naivt ſtielmſt Lune felv at give Sprogfeilene noget Poetiſt, 
Behageligt, ſom baade beſtak Goethe og mig; men nu da de 
bøde Vogſtaver ligge for og, og vi ſtulle corrigere Ordene, fee 
vi, det ev en Umulighed. Det var Synd, at dette Værk ikle 
ſtulde have al den Fuldendthed i Sproget, ſom muligt er; 
og den. Tan Ingen give det, uden du ſelv. Du har nu vundet 
ftørre Færdighed, og maa fra forſt til ſidſt aldeles omarbeide 
bin „Aladdin“.“ Dette lod jeg mig ile ſige to Gange. 
Neppe havde jeg bofat mig i Paris, før jeg med ſtorſte Loft 
og Flid begyndte. forfra igien, og et Par Maaneder derefter 
havde jeg „Aladdin“ atter færdig, ſaaledes ſom ben udkom 
hos Brodhaus i Amſterdam. Dr. Koreff hialp mig venſtabe⸗ 
ligt med at corrigere Sprogfeilene, og det var forſt paa hans 
og andre ſmagfulde Tydſkeres Forſikkring, at, Aladdin“ var digtet 
ni Sprogets Genius“, at jeg bortſendte Manuſkriptet til Trykken. 
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Jeg lod Brondſted og Koss førge for alle. verdslige Ting 
i Hotel de Hollande, rue des bons enfants, hvor vi boede ved 
Siden af hinanden. Neppe havde vi indrettet og huusligt her, 
før hver fatte fig flittigt i fin Krog til fit Arbeide. Brøndfted 
og Koss forberedte fig til deres græffe Reiſe, den Forſte tjær 
ved at ſtudere Billotfons Papirer. Jeg ſtrev fnart Tydſtk, ſnart 
digtede jeg Danſt, og ſnart læfte jeg Franff. Om Middagen 
ſpiſte vi for det Meſte hos Grignon, og om Aftenen var jeg 
paa Comodie. Koss Tom der ogſaa tidt, men Brondſted ſieldnere; 
bet morede ham mere at dyrke Muſik i Aftentimerne hiemme 
ved en Pibe Tobak. 

Jeg havde faaet en meget god Lærer i det Franfle, Dep⸗ 
ping, ſiden bekiendt af ſit Værk over Normannerne, fin interes⸗ 
ſante Levnetsbeſkrivelſe og mange flere Skrifter. I denne Lev⸗ 
netsbeſtrivelſe, hvori han ellers omtaler mig meget venffabeligt 
og hæbderligt, fpøger han over at jeg giorde fun langſom Frem⸗ 
gang i det Franſte; at vi ofte tilbragte Timerne med Samtaler, . 
hvori han lærte meer af mig, end jeg af ham; at jeg ikle vilde 
lade det Franſte gielde ſom noget rigtigt Sprog, etc., og derpaa 
udraaber han fpøgende: Diem et oleum perdidi! Men paa 
. bet famme Blad fortæller han ogſaa, at jeg overſatte Fru 
Staéls Improviſation af Corinna 1 tydſke Vers, at jeg 
parodierede hele Scener af Corneille 0. ſ. v., hvilfet dog ikle 
kunde være ſleet, derſom jeg ikke havde giort nogen Frem⸗ 
gang i det Franſte i den Tid, jeg læjte med ham. 

— Vi beføgte ofte vor Minifter Dreyer, en meget god⸗ 
lidende gammel Mand, ftor, velvoren, fund og friſt, et klogt, 
muntert Hoved, med megen Menneſtekundſkab. Napoleon ag⸗ 
tede ham meer og kunde bedre lide ham, end mange andre 
Miniftre. Han bød 08 ofte til Bords, var iffe fmaalig for⸗ 
fængelig, og flammede fig aldeles ikke ved fin borgerlige Her: 
komſt; tværtimod morede det ham at tale med 03 om fin Ungdom, 
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om de daværende Sæder, og om hvorledes han var kommen 
til at giøre fin Lykle under Struenſee. 

Den forſte Gang, vi beføgte ham, ſpurgte han os meget 
godmodig: „Hvorfor er De nu fomne til Paris? For at 
more Dem, ikle fandt?” Brondſted og Koss begyndte at træffe 
lidt paa de lærde Anfigter, og lobe til at ville giøre Indven⸗ 
binger; men jeg greb Ordet, før de havde begyndt, og raabte 
meget ivrigt: „Jo, Deres Excellence! ganſte rigtigt! for at 
more 08. Jeg i bet Mindſte kommer fornemmelig af derne 
Grund.” Jeg holdt det nemlig altid for mm Digterpligt at 
forjvare Morſtaben og bringe den til Wre og Værdighed, lige 
ſom det var min Pligt, ved Kunſt at foræbdle den. En Periode, 
ber indtraf i min Ungdom, laborerede af Nyttens Overtro. 
Genie, Kunſt, Skionhed, Phantaſie, Folelſe blev ringeagtet og 
underordnet en god jævn — ofte flet nok — Huusbagerforſtand; 
dagligt Slid lonnedes meer end udmoœrket Daad. Troldom 
vat altſaa reel, Heltebedrift phantaſtiſt. Jeg var nu kommen til 
en Stad, Samlingspladſen for Alt, hvad der var vigtigt og 
ftort i Europa, hvor Nutidens Alexander eller Cæfar holdt 
Hof. Carl den Store levede atter i Paris. Paris følte ſin 
Magt, fin Overvægt. Forlyſtelſerne, der altid havde blomſtret 
her, havde taget en ftørre, poetiſt Characteer — og var bet da 
et Under, at den unge Digter fornemmelig var kommen for at 
more fig? 

Men ogſaa for at arbeide var jeg kommen her. Den ene 
Kunſt trænger til den anden; den dramatiſte Poeſie trænger 
til Maleri, Muſik, Dands, Mechanik og tjær — Skueſpil⸗ 
kunſt. Var det nu et Under, at denne jliønne, i Paris ſtedſe 
til hoieſt Fuldlommenhed dyrkede Kunſt ifær tildrog fig den 
unge dramatiſke Digters Opmærfjomhed 2 Naar jeg altſaa 
fagde til den gamle Minifter, at jeg fornemmelig var kommen 
til Paris for at more mig, fan meente jeg, at jeg vilde gane i 
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Skueſpilhuſet hver Aften, og dermed meente jeg atter, at jeg 
vilde ſtudere min Kunſt og forene min Fornøielje med et al⸗ 
varligt Arbeide, uden hvilfet der ingen Fornøielfe gives, da 
enhver Fornøtelje uden Arbeide fnart bliver flau, trættende 
Kiedſommelighed. 

Min meſte Tidei Paris var altſaa deelt mellem at fee 
Skueſpil og at ſtrive nogle ſelv. Hvilten Heltetid kunde jeg 
nu bedre vælge end mit eget Fodrelands, fom endnu ikke 
egenlig var digteriſt fremſtillet, ſom frembød ſaa mangt et 
herligt Stof til Digtning? Ogſaa for Fremmede maatte det have 
Interesſe. Schiller havde forføgt i ,,Bruden fra Mesfina” igien at 
benytte det græffe Chor. Man fandt, at han, uagtet utallige Skion⸗ 
heber, havde forbundet to modſtridende Elementer: greeſt Demo: 
cratte og Middelalderens Feudalveeſen. I „Baldur hiin Gode” 
brugte jeg alle greeſte Former; og det lod til at den antike Rhyth⸗ 
mus ret naturligt forbandt fig med de gamle nordiſte Myther og 
Helteſagn. Dette Stykke digtede jeg pan min Reiſe i Weimar og 
Dresden. I Paris ſtaffede Brondſted mig Suhms Hiſtorie af 
Danmark fra det ſtore Biblidthel, Efter at have ſtrevet en norſt 
Tragedie i Fior, „Hakon Jarl”, vilde jeg nu ſtrive en danſt. 
J Palnatoke fandt jeg et godt Emne, og jeg valgte det fan 
"meget hellere, da det ſluttede fig til en Tidsalder, jeg alt i 
Dalle temmelig grundigt havde ſtuderet. Dengang var man i 
hør Grad modtagelig for det Nationale, det Heroiſke, det Al⸗ 
vorlige i mit Fædreland. Derſom bet er tilladt at ſammen⸗ 
ligne det Mindre med bet Større, fan havde Slaget paa 
Rheden den 2den April 1801 begeiſtret be Danſte for Poeſien, 
ligeſom Slagene ved Marathon og Salamis Græferne, og 
Tilintetgisrelſen af den ſpanſke Armada Briterne i Eliſabeths 
Tid. Der hører en foregaaende Kraftanſtrengelſe til at for: 
jage det Spidsborgerlige, det Spidsfindige, det Smaa, og at 
jtemme en Nation for det Store, det Sfiønne. I den lykke⸗ 
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lige Ro, der følger paa flig en Uro, trives da Kunſten bedſt. 
Min „Hakon“ havde, uagtet Hovedrollen blev ſpillet af Fry: 
dendahl, giort ſtor Lykke. Denne fortræffelige Comiker var al⸗ 
deles ikke Zragiler. Jeg pleier ellers fielden at tænfe paa 
Skueſpillerne, naar jeg ſtriver mine Dramer. Mig fynes, at 
ben Originalitet, en Digter flal ftræbe efter i fine Characteer⸗ 
ftildringer, maa aldeles forfvinde, naar en Skueſpiller ſtaaer 
ſom Model, Derſom han blot vil virke paa Oieblikket, fan 
vinder han ved at benytte flige Perſonligheder. Ofte bliver 
ellers hans Voerk en bød Capital, indtil den Mand kommer, 
ber fan bruge Capttalen. Saaledes varede bet nogle Aar, 
inden den genialſte Ryge kom ſom Hakon Jarl. Men en 
anden herlig Hakon havde jeg dog tænkt mig i Forveien, da 
jeg digtede min Tragedie. Det var Normanden Roſing, als 
deles flabt for denne Rolle, men mu — flagen af Lamhed, 
tabt for mig, for Kunſten og for Verden. 

J „Hakon Jarl” havde jeg ſtildret Striden mellem Heden⸗ 
fab og Chriſtendom, med Overvægt af den dydige Kraft paa 
Chriſtendommens Side, hvorfor hint uagtet fit ftørre politiſke 
og poetiffe Liv maatte bulle under. J „Palnatoke“ vilde jeg 
ſtildre en Mobfætning. Her er Pligt og Dyd paa Hednin⸗ 
gen Palnatokes Side, i Kamp med bet ſtumle Munlevæjen, 
den forbryderffe Munkekonge; derfor ſeirer Hedenſtabet, og 
blomſtrer op endnu en Gang i det kraftige Jomsborgerlag. 

Uagtet jeg høit elſtede og beundrede Schillers ,, Wilhelm 
del”, frygtede jeg bog iffe for at den lignende Scene i begge 
Stykkerne med Wblet pan Drengens Hoved fulde misfor⸗ 
ſtaaes til min Skade. Denne Scene er hverfen Johan-Ball⸗ 
hornerie eller Efterligning. Den viſer, fom fan Meget, at 
bet Samme fan ſtee oftere i Verden, hoiſt forſtielligt efter de 
forſtiellige Tidsalderes og Characterers Zænfemaade og Bevæg: 
grunde. Hvad der i Schillers Tragodie er rørende, til Veemod 
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fmeltende, behandles i „Palnatoke“ næften ſom et lyſtigt Op⸗ 
trin mellem be til Blod og Dod daglig vante Hedninger; dog 
handler Faderhiertet i begge Scener, og Barbariet er 
adlet i Palnatoke. Uden Wdelmod og Hoeihed vilde en flig - 
Forvovenhed — hvorpaa man oftere har feet Prøver, felv 
mellem gale Drenge — være blot oprørende Frokhed uden 
Poeſie. Thorvald har jeg i „Palnatoke“ behandlet noget for 
bløb og modern. Havde jeg i Paris havt Thorvald Vidforles 
Saga, faa vilde jeg givet denne Characteer meer af fin Tids⸗ 
alders Colorit. 

Et morſomt Tilfælde indtraf, da jeg digtede Stykklet. Det 
var en Aften ſilde (tværtimod Sædvane, thi jeg digter jædvan-= 
lig om Morgenen), at ben Idee faldt mig ind om Harald 
Blaatand, at han kommer ind i Liigflæderne og figer: „Her 
er jeg i min egenlige Dragt etc.” Dette Billede ſtod faa 
levende for mig i fin forſte Oprindelfe, at jeg blev forffræflet, 
løb ind til Brondſted, gab iffe være alene, og bad ham ſpille 
mig noget Lyſtigt paa fit Pianoforte. 

„Palnatoke“ blev meget roſt og læft i Fædrelandet; men 
bet lykkedes ikke den i faa mange andre Roller fortræffelige 
Schwarz bebre i Aar at fpille Palnatoke, end det i Fior var lyk⸗ 
kedes Frydendahl at ſpille Hakon. Begge Moller fif forſt nogle 
Mar derefter i Ryge deres meſterlige Fremſtiller. 

Da der flet ingen Ovinder behøvedes i „Palnatoke“, lod 
jeg Dem heller ikke optræde deri. Men næfte Binter ſtrev jeg 
„Arel og Valborg”, hvor Kiærlighed er Hovedſagen; egenlig 
Kicerligheds Troſtkab, ligefom jeg et Par Aar fenere i „Hag⸗ 
barth og Signe” ſogte at ſtildre Kicerligheds Lidenſtab i fit 
førjte Udbrud; det Forſte mellem et Par unge Chriftne, dette 
Sidſte mellem et Var unge Hedninger, men begge heroiffe og 
med nordiſt Folelſe. Med den ſandſelig glødende ſydlige El⸗ 
ſtov i „Romeo og Julie“ vilde jeg ikke kappes; men den 
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milde Septembermaane i en nordiſt Bøgejfov fan ogſaa giøre 
Virkning, ſkiondt den er meget forſtiellig fra den italienſte 
Sommernat. 

Jeg har alt fortalt, at jeg overſatte „Aladdin“ om igien, 
fordi den forſte Overſcttelſe var altfor feilfuld. Intet Under, 
naar man betænfer, at jeg to Aar i Forveien ikle havde ſtrevet 
et tydſt Ord, og egenlig forſt havde begyndt at digte paa 
Tydſt eet Aar i Forveten. Jeg overſatte ogſaa „Hakon Jarl” 
om igien; derpaa overfatte jeg endnu „Palnatoke“, „Jeſus i 
Naturen” ſamt flere Stykker, og ſtrev adſkillige Poeſier paa 
Tydſt, hvoriblandt „Der irrende Ritter“. En polemiſt⸗didac⸗ 
tiſt Idyl er egenlig ingen; dog har jeg ſiden optaget den for⸗ 
fortet i min tydſte Samling for de poetiffe Steders Styld, 
fom den efter Kyndiges Dom ikke mangler. En fri Omarbei⸗ 
delſe paa Danfi i Hexametre af de førjte Sange findes i mine 
ſamlede Digte. 

— Da jeg havde vundet lidt Ovelſe i at tale Franff, 
bisputerede jeg ofte med en og anden Pariſer om den franſte 
Tragøbies Unatur og Monotonie; thi jeg lærte meget tidligere 
at udtryffe mig taaleligt i en videnſkabelig Samtale over 
Kunſt, end at ſnakke rigtig Franſt om alle forekommende 
Smaating i det baglige Liv. Disſe Meninger vare dengang 
noget ganſte Nyt i Paris, Fru Stasl⸗Holſtein havde endnu 
ikke udgivet fin Bog om den tydſke Literatur. Man ſaae paa 
mig, ſom Hofmondene i Galladragt ſaae paa Franklin, da han 
ſom Gefandt fra Nordamerica Tom til Verſailles med fine 
egne upuddrede Haar og rund Hat. Imidlertid giorde bet 
Sagte dog undertiden fin Virkning, og jeg havde engang den 
Satisfaction, at en Franſtmand fagde til mig: „Min Herre! 
De taler godt, men De overbevijer mig ikle.“ Siden har 
Victor Hugo og Alerander Dumas overbeviiſt dem altfor 
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To ſtore Meſteres Vorker, ſom jeg gientaget hørte og 
ſaae, virkede maaffee mere paa mig, og jeg lærte mere af dem, 
end af mangen en Digter. Det var Mozart og Rafael. De 
fleſte af Rafaels Billeder hang i det ſtore Pulterkammer, hvor: 
hen man havde flæbt Rovet fra forffiellige Lande. Denne 
Sammendyngen giorde et væmmeligt Indtryk paa mig; og 
ſtiondt jeg altid var tilbøtelig til at forjvare Napoleons Stor⸗ 
hed mod ſmaalige Angreb, fandt jeg bog her, fom overalt, at 
han uagtet fin uhyre Forſtand havde ligeſaa liden ægte Kunſt⸗ 
ſands ſom Sands for Folkeret. En virkelig human Delt fører 
aldrig Krig mod Kunſter og Videnſtaber; det ſommer fig fun 
en oſterlandſt Defpot at ſmykke fig ſom Alliken med laante 
Ficer for at lade ſtor. De flefte af disſe Billeder her hang i 
et flet Ly3, og havde miſtet det Halve af deres Virkning, 
fordi det pasſende, for dem beſtemte Sted var berøvet bem. 
Hvilken Forſtiel: at finde (ligt et Billed for Alteret i en ſtion 
Kirle, og her, i Skyggen eller Slaglyfet, i en Krog blandt 
mange Ubetydeligheder! 

— Jeg maa ilfe glemme at fortælle om mit Bekiendt⸗ 
ſtab i Paris med min berømte Landsmand, ,,Malte-Brun” 
(Malthe Conrad Bruun). Han havde endnu i mine Drenge⸗ 
aar ſpillet en politiſt Rolle i mit Fædreland, og jeg undrede 
mig over, da jeg fane ham, at han iffe var ældre; men bet 
kom beraf, at han felv ikke var ftort mere end en Dreng — 
lidt over 20 Aar — ba han ſpillede Rollen. Den hele Rod⸗ 
ſelsperiode havde herhiemme, hvor ber lykkeligviis „flod mere 
Blæf end Blod”, ingen Indflydelfe havt paa mig, da jeg var 
for ung. Da jeg kom til Skionſomhed, var ber i Dreyers 
Klub fun endnu fvage Bevægelfer af hiint Jordfliælv. Jeg 
har min hele Levetid havt en ftærk Folelſe for Menneſteret. 
Det hovmodige Væjen var mig altid forhadt (ſelv ſom en lille 
Pog mod Pagerne). Jeg fil ſnart den Overbeviisning, at 
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Adelen er en Levning fra Middelalderen, og egenlig ingen 
Betydning længer har. Den forefom mig ikke at ſtaae fom en 
ærværdig Domkirke i et yndigt blomſtrende Landſkab, men ſom 
en gammel Draafifte, der tog for megen Plads op i et Væ 
relſe med nye henfigtsmæsfige Meubler. Kongen var mig altid 
hellig; jeg følte tidligt det Herlige, Skionne, Velgiørende i 
denne Form, ſom Naturen felv, paa enlelte Undtagelſer nær, 
i Aartufinder overalt har antaget og ſtadfoſtet. Misbrugene 
vedkomme ikke Naturen, En Digter, en Kunſtner fan ikke 
Andet end elffe Kongedømmet; thi Pragten fan adles til 
Skionhed, og trænger til bet Sønne, men Geniet misundes 
og undertrykkes let af den folde, ærgterrige Forſtandighed hos 
Mængden, ber blot agter bet daglige Huusbehov. Kunſtneren 
maa vel elffe den æble billige Frihed, thi frit maa alt Stort 
og Sliønt og Godt bevæge fig; men han maa hade Liighe⸗ 
Dens Zilbedelje, Det UWomærfede findes fun i Undtagelſen, 
og hvor Alt er lige godt, der er Alt lige flet, og det Trivi⸗ 
elle herſſer. I Dreyers Klub ſtraalte jeg i mine forſte Ung⸗ 
lingsaar med hoi Roſt ligefom de Andre, naar den ſtore Bolle 
havde begeiftret 03: „Min Søn, om bu vil. i Verden frem, 
faa buk!“ og „At Slyngler hæves til Wrens Top” etc., uden 
at bekymre mig videre om disje Tankers Anvendelighed paa 
Samtiden; jeg tog det abstract ſom fatiriffe Indfald over den 
hele Menneſtehed, og ſaaledes betragtet, vil bet viſt, om ogſaa 
ſtudt i Blinde, altid træffe. Om Malthe Bruun havde jeg i 
mine tidligere Aar hørt nogle gode Indfald fortælle; i hans 
Digt „Slaget ved Tripolis“ havde jeg fundet meer end almin⸗ 
belig Digteraand. Jeg mindes iffe, hvor jeg fane ham forſte 
Gang i Paris; maaſkee bet var hos Brondſted. Søgt ham 
op havde jeg vel neppe. Den gamle Heiberg afſtrokkede mig, 
i hvem jeg ved bet tilfældige Sammentræf i Tydſtland fandt 
en fuldkommen Antipode. Men Malthe Bruun var ganſte 
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anderledes og faa forſtiellig fra P. A. Heiberg, at be flet ikke 
kunde lide hinanden. Jeg forundrede mig over at fee en ſmuk 
ung blond Mand med et undfeeligt Pigeanfigt og med en lang 
Pidſk ned ad Nakken. Vi bleve fnart gode Venner, vore 
Samtaler vare mere æfthetiffe end politiffe, og Malthe Bruun 
erfiendte be Fremſkridt, ſom ben ſenere poetiſte Revolution 1 
Tydſtland og Danmark havde foraarſaget. Han læfte mine 
Digte med Fornøtelje, og glodte fig over Brugen af alle de 
fremmede Versarter, gammelnorbifle, greſke og italienſte, ſom 
jeg havde brugt. Blandt Andet mindes jeg, at han ſagde: 
„Jeg har ogſaa engang overſat Petrarcas Digt ved Vaucluſe, 
men det faldt mig ikke ind, at Muligheden tillod en Dverjæt- 
telfe i den ſamme italienffe Canzoneform, fliøndt jeg vel havde 
en Anelſe derom.” Det var mig naturligviis hært at have 
truffet en aandfuld Landsmand. J mange Henſeender giorde 
han de Danſke re. Franſkmendene, ber ellers faa nøbigt 
ville tilftane Fremmede den Færdighed at ffrive Franſt ſom et 
andet Modersmaal, tilftobe ham ben. 3 „Journal de l'em- 
piro“, et af de meeſt læfte og agtede Tidsſtrifter, ber beher⸗ 
ſtede Meningerne, var han en betydelig Medarbeider. Sin 
fortræffelige Geographie ſtrev han i et Land, hvor Geographien 
hidtil var faa forſomt, at de Fleſte ikke vidſte at ſtille Dan⸗ 
mark fra Spitsbergen, og troede, at Hamborg laae iffe langt 
fra Wien, flere Miil borte fra Altona. Forbinder man nu 
alt dette med et behageligt beſtedent Veſen — noget, ſom 
jagt, Pigeagtigt, der flædte den udmærkede Skribent godt, ſaa 
maatte det jo Altſammen indtage for Malthe Bruun. Ulykke⸗ 
ligviis havde han aldeles Mangel paa faſt Characteer, det var 
ikke Sandheden og Retfœrdigheden, ber begeiftrede ham. Det 
gif ham, fom det gaaer fan mange politiſte Skribenter med 
Hoved og Kundſkaber: de ville fpille en Rolle — og holde 
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med bet Partie, ſom er i Velten, eller ved hvilfet de troe at 
kunne bane fig en Vet til Berømthed, Indflydelſe eller Fordeel. 

Jeg disputerede ivrigt med Malthe Bruun om Napoleon, , 
hvis Handlinger. han nu alle ubetinget hævede til. Skyerne. 
„Napoleon“, fagde jeg engang i Stridens Hede, ,, farer vild, 
fordi han er døv paa det ene Øre,” — „Hyvad vil det ſige?“ 
ſpurgte Malthe Bruun. — „Det vil fige: han fan ikke Tydſk; 
han forſtaaer ikke Folkene paa den anden Side Rhinen. Han 
vil reformere Verden, og har ikke leſt det ſidſte Capitel i 
Menneffedannelfen3 Hiſtorie. Han udſtielder alle aandeligt⸗ 
virkende Tydſtere for Ideologer og Sværmere. Denne Uviden⸗ 
hed og Foragt vil maaſtee blive ham til ſtorre Skade, end 
han troer.” | 

Bar jeg i Selffab med opbragte Tydſkere, der reve Na: 
poleon ned paa en haanlig Maade, faa vendte fig min Jvrig⸗ 
hen mod dem i en modſat Retning. „J vanære jer ſelv“, 
raabte jeg, „ved at lyve den Mand lille, der giver jer hvert 
Dieblik faa vældige Ørfigen. Hvis Napoleon er Intet, hvad 
ere ba 32 Mindre end Intet fan man dog ikke være.” 

Tilſidſt blev Malthe Bruun borte fra mig. Brondſted 
og Koss ſpurgte ham om Aarſagen, og han fagde: „Jeg kom 
gierne til Oehlenſchläger; men naar jeg har været hos ham 
og talet med ham, behøver jeg fiorten Dage til at fætte mig 
ind i min forrige Stemning igien.” Dette fandt jeg meget 
ſmigrende, men indſaae tillige, at vi To iffe lunde omgaaes. 
Pidſken fif jeg ham dog til at flære af Nakken i vort forte 
Bekiendtſtabs Tid. Men under Napoleons Pidſk blev han 
ſtaaende, indtil ben blev tagen fra Napoleon felv. Det gif 
Malthe Bruun ligeſom Talleyrand og St. Chriſtopher: de holdt 
ale Tre med den Sterkeſte; men det var blot Chriſtopher, der 
holdt ſaa confeqvent ved dette Princip, at det tilſidſt bragte 
ham paa ben lige Vei til Jeſus Chriſtus. 
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For Reſten tog jeg og mine Venner os vel i Agt for 
at yttre vore Meninger til Fremmede; vi vidſte, at vi vare 
omringede af Spioner, i hvis Nærværelfe man maatte i visſe 
Maader være en Steen, om hyillen man kunde fige, ligeſom 
Nille i „Erasmus Montanus“: „Jeg veed iffe, om hun lan 
tænfe, men tale fan hun ikke.“ 

— Bar jeg nu for gammeldags, for fri, for from, for 
tydſt for Malthe Bruun og Conforter, faa gaves der igien 
Amore, for hvem jeg ikke var tydſk og fri og from og gammel⸗ 
bags nof. Paa en Reſtauration, hos Grignon, lærte jeg at 
kiende Friederich Schlegel. Han fane flet ikke ud, ſom jeg 
havde forejtillet mig ham; jeg ventede en mager Criticus, og 
et ironiſt fedt Anſigt glindſede mig ſangviniſt i Møde. Vi 
kunde ret godt lide hinanden; men Schlegel kunde ilke lide, at 
jeg ikke meer var af hang Skole. Dog fagde han mig aldrig et 
bidende Ord; han fpøgte tværtimod med mig fom med en ung 
Galning, af hvem der kunde blive Noget, eller af hvem der i 
det Mindſte havde kunnet blive Noget, hvis han var gaaet 
den rette Vei: det vil flige, hvis han blindt havde fvoret til 
den nyere Skoles Fane. Til en Dr. Klinger fra Wien fagde 
han engang, da han havde været lidt but imod mig: „Hils 
Oehlenſchläger, og bed ham ikke være vred, fordi jeg maaſtkee 
i Gaar altfor meget har betient mig af Alderens førgelige 
Forret.” Schlegel var en Mand af ftore Talenter. Mange 
Afhandlinger i Tidsſkriftet „Europa“, i „Characteriſtikerne“, i 
hans Udgave af Lesſings „Tanker og Meninger” viſe det ſtorke 
Hoved, den dybe Zænfer, og han havde langt mere Hierte, 
end hans Broder. I hans „Athenäum“ bevife mange, ffigndt 
overdrevne Paradorer Originalitet, Kicekhed og Lune. Men 
hans „Lucinde“ var mig altid modbydelig, og ligeledes ben 
Hand, der herffer i „Alarcos“, endſkiondt jeg nok kunde lide 
Stykkets kraftige Tone. 
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Jeg havde ſtrevet et Par tydſte Epigrammer over Schle⸗ 
gelerne i min Frafaldstid. De have aldrig været trykte; jeg 
meddeler dem ſom characteriſtifſe Træl, hørende til hiin Tid af 
mit Liv. Schlegelerne fil dem hverken at leſe eller høre. 


1. 

Alte und neue Zeit. 
Verſchied'ne Zeit, verſchied'ne Richtung, 
So Alles, ſo die deutſche Dichtung. 
Leſſings Aeſthetik wollte Wahrheit, 
Natur in kräft'ger ſchöner Klarheit. 

Die beiden Schlegel wollen Wehmuth 

In mönchiſcher und ſtolzer Demuth. 

Man liebte alles Schöne weiland, 

Jetzt ruft man affectirt den Heiland. 

Aus Wildniß ſtieg ein edles Bildniß; 
Das Bild verfliegt, wird wieder Wildniß. 
Ach hätten wir ſtatt Schlegeln Leſſing: 
Nur ein Stück Gold für zwei Stück Meſſing! 


2. 
Unterſchied zwiſchen den beiden Schlegeln. 
Der Auguſt ſagt: „Mein Bruder und Ich!“ 
„Ich und mein Bruder!“ ſagt Friederich. 


— Fru Stasl⸗Holſtein boede i Nærheden af Paris i 
Auberge en ville; thi Napoleon vilde ilfe tillade hende at 
træpe nærmere. Jeg føgte hende der, -og traf hos hende A. 
W. Schlegel og Benjamin Conftant de Rebecque, ber fiden har 
fpillet en jaa vigtig politiſt Rolle, Den aandfulde Digterinde 
modtog mig meget venligt, endſtiondt jeg fun talede maadeligt 
Franſt, og bad mig at beføge fig i Coppet, naar jeg kom til 
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Schweiz. Jeg ſtal fiden tale meer om disſe mærkværdige 
Menneſter 


— Jeg lagde mig nu med Iver efter det Franſte, og 
lœſte for forſte Gang Rousſeaus „Heloiſe“. Denne Bog rørte 
mig ligeſaa meget ſom „Werthers Leiden”, men indgød "mig 
ikke nær den Agtelſe for Forfatteren. Veltalenheden deri er 
ligeſaa ſtor, Lidenſtaberne og Naturſcenerne ere ligeſaa ſtorkt 
og ſtiont ſtildrede; men den underlige drillende Egenſindighed, 
Patadorjægeriet og noget Uværdigt (for iffe at ſige Nederbræg- 
tigt) i Forfatterens Characteer, der undertiden gaaer over i 
hans Perſoner, ærgrede mig ofte ſaaledes, at jeg kaſtede Bogen 
paa Gulvet, og ftampede derpaa. Men faa kunde igien en 
herlig Tankefylde, en reen, ædel Folelſe, og ægte poetiſte Skil⸗ 
bringer af det menneſtkelige Hierte, af Naturen, af Ulykken, af 
Veemoden inderligt røre og henrykke mig. Sandelig, Rousſeau 
var et Genie og en hoiſt mærkværdig Mand. Da jeg fort 
derpaa læjte hans „Bekiendelſer“, blev mig Meget Hart, hvad 
jeg ikke kunde forſtage i „Heloiſe“. Han havde ingen Opdra⸗ 
gelſe havt og [væltet fin Sundhed i Ungdommen. Hans ſtolte 
Egenſind fæmpede uophørligt med hans gode Hierte, og hang 
altfor ſygelige Omfindtlighed hindrede ham uagtet hans For: 
ſtand i at hæve fig over Forholdene og i med Rolighed og 
Beſindighed at overjfue dem. Den idelige Vane at opponere 
imod ſaameget Slet og Sfiævt forledede ham ogſaa tidt til at 
modfige det Fornuftige og Sande. Og faaledes forſtaaer man 
forſt, hvorledes dette geniale Hoved tilſidſt kunde forfalde til 
Feil og Galſtaber, hvorfor de ftørfte Dosmere med Lethed 
kunne hytte fig. 

— Jeg omgikkes meget med to unge Malere Olivier fra 
Desſau, gode, venlige Mennejfer; den Ene malte mig. Det 
giorde ogſaa en norſt Maler, Lieutenant Munk, ſom paa den 
Tid var i Paris. 
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Sjær fornøtede det os Danſke at leve en tre Ugers Tid 
ſammen med den elffværdige norſte Familie Knudtzon, ſom kom 
til Paris. Brondſted, Kods og jeg ſpiſte ofte hos dem, og 
naar vi ſaaledes vare ſamlede, bildte vi os ind, at vi vare i 
Danmark og Norge. Jeg glemmer aldrig disſe fiære Menne⸗ 
fler: den brave Johannſen og hang trofaſte Sara; den elſt—⸗ 
værdige Fru Laboudere og hendes Søfter, den hulde Vene- 
bide, Min Omgang med dem bidrog meget til at give „Axel 
og Valborg”, ſom jeg juſt dengang ffrev, den friffe nordiſte 
Colorit, hvilken ellers det lange Ophold i Udlandet let kunde 
have fvælfet. 

Den underlige Oldgrandſker Arndt, om hvem jeg allerede 
før har talet, og ſom jeg mange Aar efter lod optræde ſom 
Strauſs i mit Drama „De italienffe Røvere”, kom ogſaa til 
Varig. Franfimændene undrede fig over dette Memnneſte, faſt 
kledt fom en Zigger, men med Lommerne fulde af lærde Ma- 
nuſkripter. Han var kommen før; men ligejom han var ved 
Barrieren af Paris, faldt det ham ind, at han havde glemt 
et Manujfript i en Steendysſe, en Fierdingvei fra Lybek. Han 
vandrede altſaa tilbage for at hente dette, og det tog ham 
nogen Tid. Millin, Profesſor i Ardæologien og Forſtander 
for Antik⸗ og Medaillecabinettet, var meget høflig imod ham, 
og han meget grov imod Millin. Han forekaſtede ham Uvi⸗ 
denhed. Man fan ile tænde fig to ſtorre Contrafter: hiin 
rig, fornem, Beboer af et deiligt Hotel, Hvortil alle Lærde 
havde fri Adgang visſe Timer om Ugen og kunde i prægtige 
Vorelſer læje alle nye Bøger og Journaler — og Arndt, 
en grov Frakke af blaat Filt, de lange Haar under Kraven, 
og alle Lommerne fvulmende af Papirer, ſom Pocher eller Fiſke⸗ 

Tilſidſt blev jeg dog kied af Herr Arndt. Da jeg en 
Morgen havde foræret ham en gammel Kiole, noget Linned 
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og et Par Støvler og deelt min Frokoſt med ham, begyndte 
han, medens han ftob og ſtrabede Flødepotten med en Brød: 
fforpe, at tale uforſſammet om den danffe Konge. Jeg bab 
ham om at recommandere fig, hvis jeg ille fulde laſte ham 
ned af Trapperne. Pan gif, og fiden den Zid talede jeg al: 
brig mere med ham. 

Rigtig nof var han falden dybt; thi jeg boede i Hotel 
de quinze-vingts i fyvende Stolværl. 

— Uvetret begyndte at træffe fammen paa den nordiſte 
Simmel, og medens vi i Paris vare Vidner til Fredsfeſten i 
Notre Dame, og ſaae Napoleon, klodt ſom Henrik den Fierde, 
under en Zhronhimmel, fulgt af alle fine Raadsherrer og høte 
Embedsmænd; medens det forſamlede Folk om Aftenen i Tui⸗ 
leriehaugen, hvor han fad paa Balconen, fang: Oi peut on 
étre mieux, qu'au sein de sa famille, og hele Byen var 
illumineret — ſloge vore danſke Hierter i bange Forventning 
og Anelfer om en værre Illumination for Kiøbenhavn. 

Jeg havde forſt beboet en lavere Etage i Hotel de 
quinze-vingts; men da jeg intet Brev mere fil fra Kioben⸗ 
havn, og Pengene udebleve, vilbe jeg flytte hen i et ſlettere 
Vertshuus, hvor jeg kunde boe for godt Kiøb. Men min 
vakkre Vertinde, Madame Gautier (en Preſteenke, troer jeg, 
fra Genf), vilde iffe tillade det. „Monſieur Oehſleng!“ ſagde 
hun — thi hverfen hun eller nogen Franſk kunde rigtig udtale 
mit Navn — „om De ogſaa bliver hog mig i to Aar, og 
jeg ikke faner en Skilling, fan lader jeg Dem dog ile fare. 
Jeg er overbeviiſt om at De ille vil bebrage mig. Bliv De 
her! Men vil De giøre mig en Tieneſte, faa flyt op i min 
øverite Etage, faa ſtal De faae Alting: Middagsmad, Frokoſt 
og Oppartning, ligeſaa godt og for en Fierdedeel ringere 
Brit LL 

Dette ædelmobdige Tilbud kom mig ſom ſendt fra Himlen. 
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Jeg flyttede op i ſyvende Stolværf, ligeover for Carrouſel⸗ 
pladſen, Tuilerierne og Wreporten, hvor Malmheſtene ſtode, 
fom vare galopperede fra Øræfenland til Venedig, fra Venedig 
til Berlin, fra Berlin til Paris, og fom nu atter ſtaae over 
Brandenborgporten i Berlin. Paa Carrouſelpladſen fade jeg 
ofte Napoleon beffæftiget med fine Gardere, medens jeg der: 
oppe overſatte — „Hakon Jarl“. 

En Dag, ſom jeg ganffe munter ſtaaer og, taler med 
Brondſted, træder Koss, bleg ſom et Liig, ind i Væreljet, og 
ſiger: „Kiobenhavn er taget af Englænderne!” Vi bleve ſom 
trufne af et Lyn. Der gif flere falſte Rygter: at Frederils⸗ 
berg Slot var brændt, at alle Studenterne vare omkomne i et 
Udfald fra Kiøbenhavn. 

Det var, Gud flee Lov, ile gaaet flet faa galt! Alle 
mine Kiære levede endnu, og Frederiksberg havde Intet lidt; 
men Kiøbenhavn var bombarderet, og iblandt ben Mængde 
Bygninger, der vare lagte i Aſke, var ogſaa min tilkommende 
Svigerfaders fliønne, ftøre Gaard paa Nørregade. 

Et Brev, ſom jeg fendte min Chriftiane, vil her bedſt 
meddele, hvad jeg havde oplevet, og hvad jeg følte. 


Paris, den 25de October 1807. 
Kiereſte Chriſtiane! 

Vor Ven Koss reiſer i Overmorgen fra Paris til Dan⸗ 
mark; han haaber, at Englænderne ſtulle have forladt Kiøben-= 
havn, inden han kommer, faa at Farten over Bæltet ſtal ſtaae 
ham aaben. Give Gud, at hans Formodning maa være grun⸗ 
det. Jeg iler ved denne Leilighed at udøje mit Hterte for 
big, min gode Pige! haaber ogſaa at fane Breve færdige til 
vore Søftre. Du har længe Intet hørt fra mig. Min Taus- 
hed i de fenere Zider fordrer ingen Undſtyldning; at jeg tang 
faa længe mellem „Der irrende Ritter” og „Palnatoke“, var 
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„Palnatokes“ Skyld; jeg arbeidede paa den, levede et frede 
ligt, lykkeligt Øverdagsliv, den ene Dag fom den anden. De 
egne Tanfer og Beer, der reifte fig i min Sieel, udtrykkede 
jeg i mit Digt, og jeg havde for Reſten i Ordets egenlige 
Forſtand Intet at fige dig, uden min Hengivenhed, ſom du 
kiendte. — — 

Kære Pige! vift nok har jeg ikle været i Kisbenhavn og 
deelt Faren og Skrokken med eder; men min Oval og Ulyk⸗ 
falighed har ikke været mindre. I langſomme, beſte Saaler 
har jeg drukket, hvad I pludſelig have flugt. Endnu mens 
Alt var roligt i Danmark og vel inden Borde, havde vi her 
i Varig ben fandfynligfte Frygt for hvad der vilde ſtee. 
Skiebnens forte Skyer begyndte for vore Dine at træffe op 
over vort arme Fædreland, medens man her i Paris celebre 
vrede idelige Fredsfeſter. Zænf big den raffinerede Pine at 
fidde i et Theater, ſee muntre Gledesſtylker opføres, et lykle⸗ 
ligt ſeirende Folk juble, Luxus og Flor og Overflodighed 
rundtomfring; og nu med Siælenz Vie at ftirre ud giennem 
Xheatervæggen i den dunkle Horizont i Nord, fee den engelffe 
Flaade paa Bølgerne, ben franffe Armee paa Landjorden, 
Kronborg ſom en Alykkesprophet hæve fin Isſe over Oreſund 
— og det arme Kiøbenhavn! Og eders grosſelige Ho! Juſt 
paa Fredsfeſten her i Paris, ſom jeg havde været i Notre 
Dame, hørt Te Deum, feet hele den franſke Pragt og Magt, 
Napoleon for førfte Gang i mit Liv i Ridderdragt under en 
&hronhimmel, Senatet og alle Raaderne i deres Stadsuni⸗ 
former, en vrimlende Mængde af det Pariſer Publicum, hørt 
Bravoraab og Gloedesſkrig, tryllet min poetifle Aand i Carl 
ben Stores Dage, derfra giort et Spring til Norden, det 
gamle Norden og dets forſvundne Magt — kom jeg træt og 
veemodig hiem, og fandt der det ſidſte Brev fra Rahbek, Karen 
Margrete og Job. Lutter Glæde! Landreiſer! Spøg og Skierts! 
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Rabbet falder mig i dette Brev en lykkelig Digter. Ja, 
ſikkerlig en lykkelig Digter — lykkelig ſom ben arme Camoens, 
ber havde fin „Luſiade“ færdig, juſt ſom hans Fædreland gif 
til Grunde. Levede Camoens nu, kunde han virkelig vorde 
lykkelig; han havde da Stof til en fliørmere „Luſiade“ end 
ben førfte. Men jeg arme Danfle! 

At jeg fulde juſt ſtrive „Palnatoke“, netop vælge den 
nordiſke politiffe Vælde til Stof for mit Digt faa Mi⸗ 
nuter før dette Dieblik! Giorde Skiebnen det af Haan? Eller 
var det for at trøfte mig ved at lade mig kaſte et Øie paa 
hvad ogſaa vi vare, og for at bringe mig i friff Minde: hver 
Blomſt har fin Tid, men i Kunſten florerer en evig Vaar? 
O, hvor Nornerne fpille Bold med det ſtakkels Menneſtehierte! 
Snart fynfer, fnart ſtiger det. At Englænderne fom, havde 
vi forudſeet. Den Raſſhed, bet: Mod og be Præcautioner, 
fom Aviſerne evig forſikkrede os om fra "Danmark, begyndte 
at troſte og ſtyrke 08. Caſtenſtiolds Hær! Vorgerſamfundet i 
Kiobenhavn! Den ufigelige Foragt for Engelfimændene! Den. 
gode Sag! Erindringen om Danmarks gamle Sæder og re! 
Forſikkring om Overflodighed paa Levnetsmidler! De rajfe 
Forholdsregler, man tog (i Aviſerne) med at brænde For: 
ftæderne og Frederifsberg! O, med brændende Smertestaarer 
ſage jeg Vefterbro og Frederiksberg Slot brænde! Min hele 
Føbdeftavn gif til Grunde, hvert Monument, ſom forfriffede 
Erindringen fra det ſpundne Liv i mit Hierte. Men jeg offrede 
med Glæde min Lykſalighed for Fædrelandets Tarv. Den 
29de og 30te fulde være ſteet et Helteudfald. Tidenderne 
fortalte 08, at Studenterne havde været i Spidſen, havde kaſtet 
Granater paa Slottet, og vare næften alle blevne paa Val⸗ 
plabjen. Da græd jeg. Jeg fane Rahbek og Orſted og Carl 
fvømme i Blod, min gamle Fader i den yderſte Livsfare. 
Men jeg følte mig en Spartaner, og anklagede Skiebnen, ſom 
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ile tillod mig ogſaa at falde ved Zhermopylæ med" mine 
Brødre. Efter nogle Dages Forløb fil vi Zidende om at 
ikle alle Forſtederne vare brændte, fun Noget af Veſterbro, 
og at Frederilsberg Slot ſtod. At Slottet ſtod, glædede mig 
uſigeligt; vi fil ogſaa at vide, at Nederlaget paa Studenterne 
ikke var faa ſtort, ſom der gif My af. Jeg begyndte at haabe 
min perfonlige Lyffe, uden at frygte for det Hele. Evindelige 
Efterretninger om den danſte Modſtand og den engelffe Ind: 
bildſthed lød til vore rer. Jeg digtede en Viſe, ſom blev 
ſiunget af Landsmandſkabet hos Minifteren Dreyer, hvor vi 
brat Danmarks Held i Fiendens Blod (engelſt ØD. Saaledes 
gif det fort; vi hørte nu Intet fra Kiøbenhavn, men vi fryg⸗ 
tede Intet. En Morgen fad Brondſted hos mig, vi loe og 
fpafede; i det ſamme kommer Koss ind, bleg ſom et Liig, og 
figer: „Kisbenhavn er taget!” Du har Phantaſie og Følelje 
nok til at betænfe, hvilken Virkning dette giorde paa os. Fra 
Haab og Munterhed flog det os pludſelig ned i den bittrefte 
Fortvivlelſe. Vi vare budne ud til en Dr. Klinger i Jardin 
des plantes, for at fee Naturaliecabinettet. Vi fatte 08 i en 
Vogn, og kiorte derud. Hos Klinger kom jeg i det galeſte 
Lune, loe af fuld Hals, og fagde lutter Narreftreger. Han 
fornøiede fig over at finde mig (aa munter. Jeg ſagde: „Er 
bet et Under, at jeg er overgiven? Kisbenhavn er indtaget, 
min Familie dræbt, qvæjtet eller ødelagt, det Halve af Staden 
brændt, og Danmark ad Helvede til.“ Derpaa begyndte jeg 
atter at lee, Det var den Latter, jeg i gamle Dage frygtede 
ſaameget for hos big, hwillen var et Forbud paa bin Krampe. 
Imidlertid fil jeg ingen Krampe. Vor Herre har æltet mig 
af en ſterkere Deig. Vi gif i Naturaliecabinettet, ſaae ſtore 
Elefant⸗Skeletter, Forfteninger af Dyr fra Aſien i Kallſtylkker 
fra Montmartre ac. Bedre Trøft kunde jeg ikke havt. Na: 
turens ſtore Omvæltninger ſtode mig levende for Dinene, og 
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min egen og Danmarks Skiebne forekom mig ſom Vevægelfen 
. of et Fnug i det umaadelige Rum. Jeg ſaae Born i Spiri⸗ 

tus, hvis Hierte hverken havde banket af Sorg eller Glæde, og 
jeg talkkede Forſynet for mit, der havde følt begge Dele og 
derved fattet den Evige ſelv. Mit fortvivlede Lune fvandt, 
jeg ſtirrede paa Naturens Forvandlinger med taareblændte 
Wine, min fælle Siæl hævede fig i Ulykken. Ulykken giør 
ſtor. Jeg følte min Udsedelighed, det religisſe Daab ſtod for 
mig ſom et grønt, uforgængeligt, gigantiſt Smaragd⸗Anker. 
Min Kiceerlighed til mine Elſkede vorte, faa meget mere da 
jeg ikke vidſte, om vi ſympathiſerede ſammen paa denne eller 
hiin Side Graven; men benne Grav forekom mig fom en 
ubetydelig Groft, der var let overfpringelig. Saaledes kom 
jeg hiem med et fromt Hierte, og bad inderlig til Gud. Fra 
bette Dieblik var jeg roligere. Men Zid efter anden begyndte 
dog atter Fædrelandets Ulykke at jtaae for mig. Om Natten 
tænfte jeg paa eder, og onſtede inderligt, at I maatte leve. 
En ſtion Eftermiddag, da jeg havde giort mig en Tour, og 
var let om Hiertet, anede der mig noget Godt. Da jeg kom 
hiem, laae ber et Brev fra H. C. Ørfted. I levede Alle!! 
O, hvor tallede jeg Gud, hvor glædede jeg mig! Selv at 
eders Gaard var brændt, kunde ilkke forſtyrre min Slæbe. 
Kort derefter fik jeg dit Brev. O, ſtriv mig fnart mere, 
mere til! Detailleer mig Alt, kicere Chriftiane! — — 


— Kort derefter kom Baggeſen til Paris; han havde 
levet ſom hiemme næjten et heelt Mar i min Svogers, A. S. 
Orſteds Huus; hans halvvorne Søn Auguſt havde min Fader 
taget til fig og pletet et Par Aars Tid ſom fit eget Barn; 
Aarſager nok for Baggeſen til at være gunſtig ftemt for So- 
phias Broder, for den gamle Oehlenſchlägers Søn og for ben 


unge Digter, der Fort i Forveien havde forantaltet en Feſt og 
Oehlenſchlãgers Erindringer. 
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ſtrevet en Sang til hans Wre. Men jeg længtes dog ikle 
efter ham. Han havde i Forveien fendt mig et trykt Riim⸗ 
brev til Paris, hvori der ſtod ſtrevet foran: 

„J min bedfte, hoiſt flattede og inderligſt elffede danffe 
Venindes, din guddommelige Søfters Stue — efter med hende, 
hendes Mand, Svoger Chriftian og Tine at have helligholdt 
din Fodſelsdag,“ 


og bagved: 


„Jeg vilde have altfor Meget at fortælle, min Oehlen⸗ 
ſchläger! hvis jeg begyndte at tale om, hvor og hvorledes jeg 
har tilbragt de tre ſidſte Maaneder af mit Liv. Derom maa 
ſiges Alt eller flet Intet. Jeg fparer det til en Rælfe af 
mundtlige Samtaler. 

VUnderligen ere vore virkelige Zilværelfer, efter i lang 
Tid at være ftødt, næften i det Uendelige, langt bort fra hin 
anden, igien trufne ſammen. Jeg veed ikke hvorfør, men jeg 
har en befynderlig indvortes Overbeviisning, at det er ile 
blot mig, ſom er vendt tilbage til den fympathetiffe Punkt, vi 
begge gif ud fra. 

" Jeg tænfer at reiſe herfra den 1fte Decbr. og at være i 
Paris inden Nytaar. Min Længjel efter min Fanny og min 
Paul og min og Sophies Broder er uübeſkrivelig. Jeg har 
udſtaaet meget af Angeſt ag Uro i al derne Tid, da jeg iffe 
har funnet reiſe. Du vil maaſtee kunne forklare min Kone 
denne hidtils Umulighed. Selv mit Liv, og ifle blot min 
Frihed, har været i Fare. 

Jeg beder big inderlig at beføge min Kone i Marly 
(Marly la- machine — le village sur la hauteur — près 
St. Germain). Fortæl hende den Redſel, vi har været i her, 
mit voldſomme Zilbageholb og Tydſklands Ødelæggelfe, Kys 
og tryk hendes Haand for mig, og fiig hende, hvor utaalmodigen 
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jeg brænder efter at være i dit Sted. Stig hende, at jeg al: 
brig har turdet ſtrive hende den rene Sandhed til i mine 
Breve. — 

Hvi er jeg iffe allerede i Paris for at lette dig den hur⸗ 
tigſte Nydelſe af Alt, hvad deri er din Aand og bit Hierte 
værd ! 

Skriv mig et Var Linier til Amfterdam, adresſeret: An 
Herrn Brockhaus, Warmoesſtraat Nr. 1—2. 

Evig din Baggeſen.“ 


Et Udtog af Riimbrevet meddeles her: 


„Du har da fundet den, min Adam! den, jeg ſogte 
Med Alvors dybe Grublen, med 

Utrottelig Arbeidſomhed, 

Fra Sol gik op, til Sol gik ned, 

Blandt Torne og Tidsler i blodige Fied, 

Med glødende Pande, med ſtrommende Sved, 
Mens Hindring og Fare min Stræben forøgte! , 
Du har da fundet den, jeg føgte, | 

Fra Sol gif ned, til Sol gif op, 

J Afgrundens Skied og paa Klippernes Top, 
Med fryſende Hierne ꝛc. 

Ja, du har fundet den, jeg ſtirred paa, — 

Og ſom jeg arme Trold med bundne Hænder 

Ci kunde naae. 


Med Fryd, min Adam! jeg bit Fund erkiender; 
Og fliøndt du fandt, hvad du har aldrig føgt, 
Som Lyffen ene findes fan, i Blinde; 

Skiondt du, naar jeg har gravet, lun har fpøgt, 
Og ffiøndt bu ſom et Barn end ſtaaer derinde 


Blandt Underjordens diamantne Zræer, 
— 2— 
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Din Undergang endnu, fom forhen, nær, — 
Med Himmellampen i din Haand, | 

End et, fom jeg, erkiendende dens Aand; — 
Skiondt du er end det Brogede for huld, 
Sfiøndt du har fyldet alle dine Lommer 

Med Sælegelpærer og med Tieckſte Blommer 
Og proppet Burefilken altfor fuld 

Af Goethes underjordiſte Granater, 

Imens bin fliønne runde Hattepuld 

Firkantes af et Calderonſt Theater: 

Saa dog — du har den eengang — og bens Aand 
Er din, min Adam! og bin Ven, ſom ledte 
Forgieves efter den, og, mens bu fpøgte, fvedte, 
Med Vellyjt ræffer dig fin Haand. — ꝛc. 


Stig op, flig. op! 

Hoit! hoiere! til Bierget! til dets Top! 

Der ſot dig, Lykkelige! ved min Side. | 
Og jeg, ſom ilke Lampen har, men ved | 
Om Lampens Brug og Lampens Aand Bejled, | 
Bil lære dig dens Kobberruſt at gnide. 


Du hørte dybt i Hulen et mit Raab; 
Du gif, belægjet med de tunge Stene, 
Din Gang i Zufind og een Nat alene. 
Dog ſteg nu alt med hvert dit Trin mit Haab, 
Alt fom du hæved dig. Og — Under over Under — 
Ei meer en rød og hvid glathaget Dreng, 
Der efter alle Frugter greb i Flæng, . 
Wen alt en Mand med Stiæg jeg ſaae dig i ,,Vaulunder” ; 
Og høi og herlig ſtod du, med et Hop, 
Som Hafon Jarl paa Fieldets Top. — 
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Modtag med dette Broderkys min Haand, 
Og glem be blinde Vuf, vi gav hinanden, 
Miskiendende hinandens Aand, 

Et OHieblik forledt af Fanden, 

Der gierne nedrig jætter Splid, 

Saaſnart han feer fit Nam, imellem Vid og VD. 
Trods ham og alle hans, vi elfle vil hinanden, 
Som Caftor og ſom Pollux elſtte fig, 

deg vexelviis i Himmelen med dig, 

Du verelvtis i Helvede med mig, 

deg fro ved Wnglingen, du fro ved Manden. 
Og Lygtemændene, ſom under vore Fied 
Opkravle, ſparkende hinanden ned, 

See, hoit paa Toppen, ſtudſende derved, 
Aladdins og Noureddins Fred, 

Og gaae ved bette Særfyn fra Forſtanden!“ 


Herpaa fvarede jeg ogſaa med et Digt, hvori der ſtod: 


Hvad altſaa nu Aladdin anganer, tænder jeg, 
Bi la'er hans underlige Lampe brænde fort, 
Og pudſer iffe Tanen altfor nær, da let 
Paa denne Viis den kunde ſlukkes. Heller et 
Er Lampens Digt et Barneværl, i Søvne giort; 
Det fluer med et vaagent Vie Verden rundt. 


„Vaulundur“ bigtedes før Lampen; Illuſion 
Cr altſaa bin Formodning om den ælbre Mand. 
Vildmanden træder fom Aladdin raget frem, 
See, det er Sagen, det har voldt Forvirringen. 


Lad Borgeren med ærlig Sved fin Bane gaae; 
Agtvoœrdig, hellig er hans Ild. Men Muſers Søn 
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Sar ſielden fvedt. Vulcanus paa fin Ambolt har 
Ci hamret dine Digte, Som en Sølverbæf 
glød giennem Blomſterdalen de melodiſt ned, 
Af egne Kilder drevet. 
Hvad du ſynger om 
Min Søvn, tilgives gierne dig. Men Digteren 
Dar Fuglens Søvn; han lytter ſtedſe munter til 
De ſtionne Vecdensharmonier paa fin Qvift, 
Og felv hans Blund er ham en Drom, et Eventyr. 


Hvad Muſen ham indgiver, tolker troligt han, 
Om brogetfro, om hyllet i et Sorgeflor; 
Saa har jeg giort, faa vil jeg ſtadig til min Død. 
Og er fun Sælvten af mit Væjen dig tilpas, - 
Saa tag, hvad big behager, men forffaan mig for 
Din Varſelſang. Til Venſtabs høie Sympathie 
Udfordres: Ven maa giennemſtue Vennen heelt. ꝛc. 


Foriryd et paa, at roligftreng, med Alvor jeg 
Dit munire Spøg befvared; Sagen angik mig. 
At ytire Modenhed og Manddom i fit Voerk 
Var Skialdens Haab. Saa digter ingen ſovnig Dreng. 
Men ſtadig tryg, paa begge Been, ſaa godt ſom du 
Og Nogen, mig at nærme Maalet er min Troſt, 
Min Stolthed og hvad ene Tan tilregnes mig. — 
Og dermed Gud befalet, Haand paa Værket lagt! 


Saaledes fvarede jeg ham, blandt meget Meer, ſom jeg 
her udelader, alvorligt og beſtedent paa en Epiſtel, ſom var 
en ſelſom Blanding af Selvroes, Fordom og Erkiendelſe af 
mit Talent. Denne Epiſtel vilde dog rørt mig mere, end den 
giorde, hvis jeg ikke havde vidſt, at jeg ſtyldte min Familie 
freds i København det meſte af den Viral, ſom Baggeſen paa 
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den Zid ydede mig; thi han lod fig altid beherſte af Jin Om⸗ 
givning og dens Meninger. 

Fra den Tid har jeg flere Breve fra min nærmejte 
Kreds i København, hvoraf jeg her vil meddele Brudſtykker. 
Forſt fra Chriſtiane: 

„Jeg har været to Aftener i Selſtab med Baggeſen til 
Rahbeks, og hørt ham ſynge Skerſlipperviſen. Den ene Aften 
fulgte han mig hiem, og giorde mig noget forlegen ved at 
fige, at Stykket , Korsør” i ,,Langeland3-Reijen” var gaaet 
ham nær. Din Sølter, fortalte han mig, var dig en meget 
værdig Soſter, fuld af Aand og Vittighed, men aldeles uvi⸗ 
bende. Han er kommen meget til Orſteds, og Sophie har 
været i Korsør med ham, hvillet mig ſynes maa have været 
en Stik for hende, Du er en veljignet Dreng, det maa jeg 
fige dig i Anledning af hvad, du fan kicrligt har forklaret 
mig om Misforhold i Familier eller blandt Venner. Jeg vil 
blot bemorke, at Fraværelfe tidt er en herlig Zing, da dømmer 
man ofte mildere, end nærværende, 

Bi have fundet en deilig Straf ude paa Bakkehuſet for 
al Slags Affectation, det er at putte Folk i Miøjen, der, ſom 
bu vel veed, (efter en gammel Geographie) er et fvigfuldt 
og ulykſaligt Sav. Derfor ſtal affecteerte Dyr, ſiger 
Karen Margrete, ud pan Dybet i (maa Baade; ligejom de 
ere meer eller mindre migfilfle (affecteerte), ſtal de have 
ſtorre eller mindre Baade og ud paa mer eller mindre far⸗ 
lige Steder. Naar de ere uforbederlige, kaſtes de ud. i Miøfen 
simplement; men der gives ogſaa ſaadant Miøjeri, hvorfor 
blot Brugen af Vandet fan hielpe. Denne Sygdom findes nu 
vel noget hog de fleſte Menneſter, men med Forſkiel. Den, 
ber hun har en ubetydelig Rem af Huden, fan let blive an⸗ 
ſtukken af B., der er en værdig Lem til Miøfen.” — — 

„Din „Baldur“ har jeg læjft flere Gange med tiltagende 
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Glade. Jeg var lidt ſyg, da jeg fif Manuffriptet; men bedre 


Medicin kunde jeg ile faaet; den Enthuſiasme, jeg fom i, 
bragte Blodet i en Circulation, ſom curerede mig. Bagge 
jen har jeg fun eengang hørt tale om, Baldur“; men jeg forftod 
hans Tale ligeſaa flet ſom Noureddins til Aladdin. Han er af 
de Menneſter, man ſnart faaer nok af; mig feder hans Brøv: 
len i det Mindſte adſtilligt.“ 

Fra 9. C. Orſted følgende Brudſtyller: 

Baggeſen er her. San kommer meget i min Broders Huus. 


Han gior meget af dine Digte, og tjær ,,St. Hans⸗Aftens Spillet” 


J 


og „Aladdin“. Det Olonordiffe er han ingen Ven af; han 
fan ikke lide de mange gamle Ord, du optager, og endnu min⸗ 
bre vil han vide af de gamle Former; fort, der er Meget at 
fliendes med ham om, men Villien fynes at være god. Han 
vil tilffrive dig en poetiſt Epiſtel. Din Soſter arbeider ei ganſte 
uden Held paa at omvende ham til Goethe. Han føler. alle: 
rede, at Meget i hans Domme over den ſtore Digter kom af 
perjonlige Forhold. I ethvert Tilfælde maa man tilftaae, at 
Baggeſen i Omgang er meget interesſant, naar man fun fe 
bringer ham til at dømme om ben nyere Philoſophie og Poeſie. 
Dan er virkelig fvag i den Henſeende, faa at han ofte ivrer 
mod Noget, blot fordi det kommer fra de ham forhadte Per: 
foner, fliøndt han ved andre Leiligheder bifalbder det Samme, 
naar bet ile er ledfaget af et Navn.” — — 

„Dit Brev til Baggejen har vundet jaa udeelt Bifald, 
ſom ſielden noget literairt Product af det Slags. Dine Ven⸗ 
ner have glædet fig: overordenligt derover; jelv de, ber vare 
dine Modſtandere eller ikke ganſke vel findede imod big, fætte 
ſtor Priis derpaa. Soldin havde allerede Beføg af det fiøbende 
Publicum, førend Brevet var averteret til Salg. Folk kunde 
ikke faae det haftigt nof; man gif meget taalmodigt hen i Pi⸗ 
ſtolſtreede til Soldins Bogbinder, for at hente det, førend Sol⸗ 
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bin fil Cremplarer deraf: I Dreyers Klub har Bornemann 
leſt det op med megen Pathos, og Alle rofte det der. Hvad 
nu Baggeſen angaaer, jaa læfte jeg det ftrar for ham i Manu: 
ſkript. J Ferſtningen fandt han bet fuldt af Bitterhed; men 
ba han fik det læjt et Lar Gange, og jeg havde giort ham op⸗ 
morkſom paa at bet ifle nødvendig var Alt at forſtaae om 
ham, hvad bu i din Troesbekiendelſe figer, noiedes han med at 
fige, at bu havde misforftaaet ham, at bu ie vidtte, hvordan 
han nu er. Min Mening om Baggejen er, at han er et 
fvagt og forfængeligt Mermeffe, ſom ille meente med, hvad 
han ſtrev. Jeg har mange Debatter med ham, og Tan ile 
lade være at blotte ham, naar han praler, fmigrer, og hver 
Dag forandrer Mening. „Baldur“ har behaget mig. uendeligt. 
deg hørte forſt Baggeſen læje ben hos min Broders; men han 
læfte den med en ſaa kunſtig Søvnagtighed, at den i bet 
Mindſte ingen Nydelſe kunde give. Jeg har ſiden læft den 
felv op for andre godt Folk, altid med Bif 

. en ſtarpere Zone omtaltes Baggeſen i et Brev fra en 
anden af mine Venner: 

„Af hans Rimbreve har jeg læft den forſte Deel, hvoraf 
jeg ikke negter Et og Andet har moret mig; men jeg har 
ærgret mig over den evige Fortællen om fig ſelv, der gaaer 
igtennem hele Bogen, og hvis Indhold er, at han er et fvage- 
ligt Menneſte, ſom ingenſteds er tilpas, ſom Ingenting Fan til: 
gavns. Brevet til Aladdin forefommer mig at være Pavels' 
gamle Recenſion, udſat i en Cantate. Kiøbenhavns Indbyg: 
gere ville vel beundre Godmodigheden i at han tilbyder For: 
liig; jeg beundrer ben flet ikke, thi ba Alting er tilfældigt hos 
ham, faa beroer ogſaa hele Godmodigheden paa bet Tilfælbe, 
at han kom til Orſteds; var han kommen til Kierulfs, fan 
var det Modſatte Fleet. 

Jeg undrer mig over at derne Herre tør tale om Rangle⸗ 
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vier, ba han dog ſelv, ifær i den ſenere Zid, intet. andet In: 
ſtrument tracterer end Ranglen.“ 

Ogſaa 9. C. Orſted talede ſtrengere om Baggejen, alt 
fom han omgikkes ham længer. J de ſidſte Breve, jeg fik fra 
Orſted om Baggeſen, hedber bet: 

„Med Baggejen ſtaaer jeg beftandig paa en fpændt Fod, 
endſkiondt jeg lever udvortes fredeligt med ham. Det fmerter 
mig ofte i mit Inderſte, at en Mand, ſom er født med ſaa⸗ 
mange Zalenter, ſaa aldeles mangler al Characteer og Sam⸗ 
menhæng, ſom han. Der gives neppe een Dag, hvori han ikke 
flifter Meninger og Sindelag. Denne Fluiditet er det, ſom 
giør, at han faa let bøjer fig i alle Former, men at han al: 
brig giennem et langt Arbeide lan beholde en faſt og Far 
Form. Steffens har været her nogle Dage. Man havde i 
Sinde at anfætte ham her, men da man giorde det til Condi⸗ 
tion, at han ikke maatte holde Forelæsninger, fan opgav han 
be ellers ikke ufordeelagtige Billaar, man tilbød ham. Bagge 
jen har havt fat paa ham og ſagt, han frygtede for, bu havde 
indtaget ham mod fig; men Steffens fvarede ganffe oprigtigt, 
at netop bet Modſatte var Tilfeldet. Baggeſen vedblev at 
giøre Complimenter for Steffens; han vil med Fandens Vold 
og Magt omvende fig til den nyere Poeſie, og har allerede i 
fin Gienganger foreſlaaet os adflillige nye Afguder.“ — — 

„Baggeſen beſidder viſt alle de Talenter, ſom udfordres til 
en udmoerket Digter; men han mangler den indre Eenhed, ſom 
giør mange Talenter il eet Genie. Derfor feer man alle 
Digterelementer jage hinanden i hans Arbeider, Alt i en uop⸗ 
hørlig Bevægelfe, et poetiſt Chaos, hvor den forbindende Aand 
mangler, faa at bet aldrig kommer til nogen ſand Organiſa⸗ 
tion. Have Atomernes Sammenftøb hift og her i det ftore 
Dav, hans Digte, bragt det til en lille ſped Organiſation, faa 
veed han dog altid ved Forbedringer i en ny Udgave at op⸗ 
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løfe den igien, ſaaledes at Eenheden kommer ud deraf. Dette 
har han giort f. Cr. ved det lille Digt „Troſten“, ſom i førfte 
Udgave begynder med at fee i hele Naturen et Symbol paa 
Doden og Graven; han ftiger derpaa ned i Graven jelv, og 
ender med Simmel, Salighed, Evighed. I ben anden Udgave 
forfvinder den fine Traad, ſom forbandt Alt, og den hele lille 
veemodige Udgydelſe bliver til — Vans. Det er min fulde 
Overbeviiſsning, at Naturen. til Ingen giver Genie; den udru⸗ 
fter Menneſket med flere eller færre Talenter, men felv de 
ſtorſte blive fun Talenter, naar ikke ſand Kunſtnerretſindighed, 
ſand Kiærlighed til Videnſtab og Kunſt kommer til, ſaaledes 
at man, uden Henſyn paa Fordele eller Forbindelſer eller noget 
andet Lavere, altid lever i fin Kunſt og Videnſtab. — Jeg 
maa dog fortælle dig, at Baggejen har en Søn, ſom er en. 
fortræffelig Dreng, og ſom beſidder faa megen Characteer og 
Forſtand, at Faderen tidt af Hiertet maaite ønfle at have, 
hvad han har. Han ligner ham imidlertid meget, men det 
maa være Moderens Schweizernatur, der har givet ham Kraft. 
Dan har fuldt og faſt bejluttet at vorde Kriger, og jeg har 
hørt ham med beundringsværdig Forſtand beſvare de Indven⸗ 
binger, man giorde ham imod at vælge denne Stand.” . 
Saaledes blev Baggeſen bedømt, ie blot i min Venne⸗ 
Freds, (der beftod af nogle af den danſke Literaturs meeſt ud⸗ 
morkede Mænd), men af de flefte aandfulde, dannede Menne⸗ 
ſter. Imidlertid havde han dog vidſt at vinde min Søfter. 
Og var det et Under? Han vandt jo Fort efter i Paris uag⸗ 
tet Alt, hvad jeg vidſte om ham, ogſaa mig. Det var næften 
tiie muligt at blive fold imod ham, naar han lagde ret an 
paa at vinde et Mennefle, faa elffværdig og interesſant kunde 
han være. Bar det da ikke naturligt, at han ogſaa vandt 
hende, ſom han hævede til Skyerne og fatte i den Zid fin 
ſtorſte Lyffalighed i at omgaaes? Som et Fruentimmer, fliøndt 
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meget dannet og aandfuld, var hun — ikle (ſom Baggeſen 
felv fagde. til Chriftiane): ,,Jærdeles uvidende”, men vel uvi⸗ 
bende om de literatre Forhold og ben Rolle, Baggeſen ſpillede 
. disſe. Hørte hun ham nu ogſaa dadle for Meget, og op: 
dagede hun felv tidt hans Svagheder, fan fornøiede det og 
ſmigrede det hende paa den anden Side, at hun havde jaa 
ftor Indflydelſe paa en faa berømt og talentfuld Mand med 
et ſtort Navn, der fandt fig i, ofte ganffe barnligt og lydigt 
at gane i Skole hos hende, og taalmodigt mobtog hendes Da⸗ 
bel og Vink med Forſikkring om Fremtids Forbedring. Det 
varede ikle længe, før Sophia ogſaa fil Øinene op; men den: 
gang gik hun endnu i Drømme, hvad Baggeſen angik, og for⸗ 
noiede fig over at kunne give ham Smag for bet Bedre i en 
Kunſt, i hvillen han havde indlagt fig et berømt Navn, før 
hun blev født. 


„Kisbenhavn den 3die Marts 1807. 

Min bedſte Broder! inderlig Tak for dit Brev ! Jeg blev 
faa ufigelig glad derover. Seer du, jeg tænder idelig paa big, 
og længes ſaameget efter big; ja undertiden bliver min Leng⸗ 
jel jaa ſmertelig, at jeg ikke fan ſige dig, hvad jeg lider; jeg 
veed da intet andet Raad for at lindre den, end at tale uop⸗ 
hørligt om big med hvem ber ogſaa er tilftede, og mig ſynes 
alt, det hielper, naar jeg fun ofte nævner dit Navn. I en 
ſaadan Stemning, efterat vt i temmelig lang Zid Intet havde 
hørt fra Dig, fad jeg ene paa Sophaen i Skumringen; Ilden 
i Kalfelovnen oplyſte Værelfet lidet, og jeg tænfte paa hvor 
ofte vi i et lignende Zusmørfe havde ſiddet ſammen og fiun- 
get. I det Samme bander det ftærkt paa Døren. Juſt ikke 
meget mild over at blive forſtyrret, luffer jeg op, og man leve 
rer mig et Brev; da jeg nu flet ikke ventede endnu at fane 
Brev fra big, og i ben hele Verden ikke ftaaer i Brevverling 
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med noget Menneſtke, tvivlede jeg aldeles ikke om at det var til 
Orſted, og var i Begreb med at lægge det hen paa Bordet, til han 
kom ind. J det Samme feer jeg paa Udffriften, og kiendte din 
"Haand. O, du gode Gud! hvor jeg blev glad. Jeg raabte paa 
Lys, og rev det op i en ſaadan Haſt, at der kom et ſtort Hul 1 
Brevet; derpaa begyndte jeg at loſe, men da jeg altid ſaae et Par 
Ord for hurtigt fremad, var det ikke Meget, hvad jeg erfarede, ind⸗ 
til jeg omſider ſik Tid til at kalde pan Anders, ſom da ordenlig 
læfte det for mig. Det var et født Brev! Tak for bin hærlige 
ovarfel, tlfe at overlade mig til min altfor ſtore Længjel efter 
at ſee Kunftværfer! Jeg har jo endnu mange Glæder i Livet, 
det var fygeligt at ſorge. Din ,,Valdur” bliver nu trykt. Jeg 
fif fun Begyndelſen læft to Gange, og den er guddommelig; 
jeg længes meget efter at eie den, for ret at nyde den t Ro, 
eller — for at bruge et af Svoger Doctorens Udtryk — i 
Magelighed. 

Nu ſtulde jeg fortælle dig Noget om hvordan vi leve. 
Jeg er i Vinter temmelig friſk, lille Asſe (Orſted), ſom han 
pleter, dog vet munter. Du veed vel, at Baggefen boer hos 
08. Kort før han ſtulde retfe, ønffede han det, da han ingen 
Leilighed havde, og nu bliver han her, til han reiſer. Jeg 
vilde gierne ffrive big, hvorledes vi have lært at kiende hin: 
anden; men bet er for vidtløftigt, og jeg overlader det til Bag⸗ 
gejen mundtligt at fortælle dig det. Kun bette vil jeg fige 
dig, at vi holde af ham, og han holder inderligt af big. Du 
figer i dit Brev, at du har fvaret ham offenligt paa hans 
offenlige Brev; nu vel, det har du, og det gobt; men flod 
ber Intet ſtrevet paa det offenlige Brev, ſom kunde fortiene 
et Par private Linier 27 — — 

Da Baggejen fom til Paris, havde jeg foreſat mig 
at være fold og tilbageholden imod ham; men der blev Intet 
af. Gom han traadte ind i Stuen til mig, og jeg ſagde: 
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„God Dag, Herr Profesſor Baggeſen!“ raabte han grædende: 
nåkle ſaaledes! Du! Du!” Dermed tryffede han mig i fine 
Arme, og vædede mit Anfigt med fine Taarer, idet han fys: 
ſede mig gientagne Gange. Det gif mig ſom ſaamange An⸗ 
bre, derne fliønne giebliklige Følelje rørte mig, han havde 
vundet mig igien. Vi omgilfes i Paris nælten daglig med 
hinanden, og ben Ene ſagde ikke den Anden et ubehageligt 
Ord. Baggefen var et Chameleon, ſom laante fin Farve af 
fin Omgivning. Han mærfede fnart her i vor Cirkel, at Ind⸗ 
bildſthed og en halv franſt, halv Wielandſk Wſthetik intet 
vilde hielpe. Han blev altſaa beffebden, følte vel ogſaa — gie- 
blikligt, at jeg forſtod mig bedre paa Tragedier og Skueſpil, 
end han, og fagde ſelv engang: „Jeg flammer mig iffe ved 
at lære af big, ſtiondt jeg er den Wldre.“ Da jeg forelæfte 
ham min „Palnatoke“, fattede han fig henrykt paa Kræ for 
mig. „Fy, Baggeſen!“ fagde jeg, „ſlige Overdrivelſer Tan 
jeg ilfe lide. Lad Aden brænde findigt, men varigt.“ Nogle 
Aar derefter, da han, faſt vanvittigt, angreb mig uden alt 
Maadehold ſom en Usling, der intet Ordenligt vidſte eller 
kunde, hed det: han var falden pan Knæ for mig i Paris, 
for at overtale mig til at forandre Styllets Feil! 

Da bet nu dengang var ham om at giøre at vinde mig, 
faa vandt han mig ogſaa; thi jeg har intet Menneftke Fendt, 
ber ſaaledes kunde indſmigre fig hos Folk, hvorved hans gie⸗ 
bliklige, lette Følelje, hans Vittighed og Veltalenhed kom 
ham vel tilpas. Dengang havde han heller ide fyndet ſaa 
ſteerkt endnu; og hvo ſaae ikle gierne igiennem Fingre med 
mange Smaaſvagheder, for at have en ſaadan Selftabsbroder? 

Baggeſen var egenlig en Improviſator; Alting hos ham 
var ODieblikkets Fofter og beregnet pan at giøre Virkning i 
ODieblikket. Jeg følte felv, hvor meget morſommere han maatte 
være i Selffaber, end jeg, ſom ei er meddelelig høirøftet, ſom 
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tier undſeelig ſtille, og taler fun jagte med min Nabo. Forſt 
imellem Venner, egenlig fun To og To, bliver jeg begeiſtret 
og veltalende; eller ogſaa ſom Lærer fra Talerſtolen for faa 
Mange det fkal være. Baggeſen altſaa var en Improviſator, 
og fom en Saadan maatte man iffe tage ham det ilde op, at 
han indblandte én Hoben Digtning i ſine ſelſtabelige hiſto⸗ 
riſte Meddelelſer; thi Selſkabsſalen var, ſom ſagt, for bet 
Meſte hans poetiſte Arbeidsſtue, hvor han hyppig giorde den 
Horatſifle Regel gieldende: veris falsa, eller egenlig: vera 
falsis remiscet. Herved vandt vift nok hans Medbeleljer en 
Interesſe, ſom vi Andre, der holdt 03 til den magre Virkelig⸗ 
hed, iffe funde give dem. Hvad han har bigtet ſtiont og godt, 
ev, om ikke aandfulde Leilighedsdigte, ſedvanlig Foftere af en 
fort og lykkelig Stemning. Til ftørre Verker, ſom udkrovede 
Anſtrengelſe og en vedvarende Begeiſtring, havde han hverken 
Kraft, Flid eller Lyſt. Derfor ere de flefte af disſe ogſaa fun 
blevne Fragmienter. I hans ſtorre Sager kunne vi viſt nok 
beundre mange enfelte ſtienne Steder; men hvor han vil være 
alvorlig uden Lune, er han for bet Meſte ſpulſtig og affec= 
teert. 
En Aften ſilde var han hos mig, og fortalte mig om ſine 
Skoleaar, hvorledes han engang, ſom han forſikkrede, ganſte 
uſtyldig havde maattet ſtaae Skoleret. Dette giorde han faa 
levende og med jaa rørende Træk, at jeg tilſidſt hoiſt forbittret 
raabte: „Jeg vilde ønffe, at jeg havde den gamle grufomme 
Rector her, jeg fulde lære ham!” Imidlertid blev Klokken 
mange. „Baggeſen!“ ſagde jeg, „vil du blive her i Nat, 
jaa ſtal jeg. ſtaffe big et Bærelfe; thi min Seng er for fmal 
til To.“ „Nei, det er umuligt,” ſagde han; „jeg maa en: 
belig endnu i Aften hiem til Marly.” Derpaa blev han atter - 
ved at fortælle, indtil Klokken var faa mange, at han nedven⸗ 
big maatte blive hos mig. Vi ſtuvede og da i den fmalle 
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Seng, ſom Anchiovis i en Bøtte; og da vi iffe kunde fove, 
laane vi den halve Nat og talede paa Miim med hinanden, 
indtil vi endelig af Træthed og Mathed mere beſvimede, end 
jov ind. Tidlig om Morgenen vaagnede jeg igien, og forun⸗ 
brede mig over det ſtore, guſtne, koparrede, men dog hoiſt in⸗ 
teresſante Anſigt, der laane ved min Side. Da han vaagnede, 
var han ligeſaa munter igien. Vi brak vor Kaffe ſammen, 
og talede lyſtigt og venligt med hinanden. 

En Dag fandt han Holbergs banffe Hiſtorie hos mig, 
og tog den med til Marly. Næfte Gang vi ſaaes, ſagde han: 
„Nu har jeg ogſaa fundet et Sujet, og vil ſtrive en nordiſt 
Tragedie.“ — „Nu, det var ret,” fvarede jeg. — „Egenlig 
bliver det tre Tragedier.“ — „Og jeg har ogſaa fundet et 
Sujet, og vil ſtrive een Tragodie.“ (Axel og Valborg.) — 
„Hm!“ fagde han, ſmilende lunefuldt, idet han tog fig en ſtor 
Priis Tobak, og havde fig felv til Bedſte, hvilket han ofte 
med megen Gratie kunde, „jeg er bange for, bu bliver før 
færdig med din ene, end jeg med alle mine tre.” 

deg indbøb Baggeſen til at ſpiſe til Middag hos mig, 
han modtog Tilbudet, og vi gik ned i Stuen til min Bert: 
inde, Mad. Gautier, der holdt et meget godt table d'håte. 
Skiondt der var en Snees franſte Gieſter tilſtede, ſaa gene⸗ 
rede bet os flet iffe, da vi talede Danſt ſammen, ſom Ingen 
af de Andre forftob. 

Da vi havde druklet et Par Glas Viin, ſagde jeg: ,, Dør, 
Baggeſen! nu ſtal bu fortælle mig Planerne til dine tre Tra⸗ 
godier.“ — „Ja,“ fvarede han, „det ligger mig endnu altfor 
confuſt 1 Hovedet; jeg maa førft ordne bet.” — „Noget deraf 
maa du dog kunne fortælle,” vedblev jeg. — „Det faorſte 
Style ſtal hedde „Skipper Clement,” ſagde han; „men det er 
jeg endnu allermindſt det Rene med.” — „Saa lad os 
begynde med Enden”, ſagde jeg, „og komme til Chriftian den 
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Anden ſelv.“ — „Ja,“ ſagde han efter nogen Vægring og 
Forlegenhed, „jeg vil fortælle dig en Hovedſituation. Chriſtian 
den Anden gaaer hen i Raadet. Der ſtaaer to Bægre paa 
Bordet, bet ene med Blod, det andet med Melk. Det er bes 
kiendt, at han ſnart var god, og ſnart ond. Nu fingerer jeg, 
at han undertiden drak af Mellen, ſaa blev han god, men 
undertiden drak han.af Blodet, og fan blev han ond. Han 
griber efter Melfen, og Alle raabe glade: ,, Den Gode!” — 
men han kaſter den foragteligt hen, drikker af Blodet, og raa⸗ 
ber med ſtummel Vrede: „Den Onde!” — „Ja,“ fvarede jeg 
leende, „det vilde giøre en prægtig Virkning, iſer naar Mel: 
Ten flyder hen af Gulvet. Men hør mi, min gode Baggeſen!“ 
vedblev jeg alvorligere, ,,hvad er dog dette for Noget? For 
at giøre Nar af mig, „Hakons“ og „Palnatokes“ Digter, ved det 
Bord, hvor han venlig har big til Gieſt, Fan jeg dog ikke for⸗ 
mode, at du har opfundet denne Hiſtorie; jeg maa altſaa an: 
tage, at bet er et Phantaſterie, der falder dig ind, da du er i 
Forlegenhed med at ſtulle fortælle en Plan, ſom du aldrig før 
har tænkt paa.” — „Ja,“ ſagde han forlegen, „jeg tilftaaer, 
jeg har ikke tænft meget over det.” — „Det Morſomſte er,” 
vedblev jeg, „at du, ſom i Samtaler ofte har dadlet mig for 
Indblanding af det Overnaturlige i et Eventyr ſom ,, Aladdin”, 
nu ſelv vil bringe det ind i et aldeles hiſtoriſt Emne, faa at 
Synden af den menneſlelige frie Villie — hvis Skildring netop 
her flulde være det Poetiſſe — bliver en blot latterlig Mario: 
net for overnaturlig Tvang.” 

Dan føgte nu, faa godt ſom han kunde, at flippe fra 
bet, og jeg giorde ham Flugten let. Jeg tvivler ikke om at 
der ere de af Baggeſens Forgudere, ſom i denne Scene ville 
finde en hoi Ironie, ſom min Enfoldighed ikle var i Stand til 
at begribe. Men Mage til flig Smagløshed og Ufornuft fin: 
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ber man nok af i Baggeſens egne dramatiſte Arbeider: „Hol⸗ 
ger Dante” og „Erik Eiegod“. 

Jeg vilde faa gierne været fri for at blotte Baggeſens 
Svagheder og Synder efter hans Død; men nu, fiden man i 
hans Værter har optaget Smædeffrifter mod mig, der burde 
været overgivne til evig Forglemmelſe, Tan jeg ikke Andet end 
lade Sandheden have fin fulde Ret, for at en upartiſt Efter⸗ 
tid fan bedømme Forholdene. Man taler om at han virkede 
for et Princip. Gode Gud! der har intet Menneſte min⸗ 
bre handlet for og efter Principer i Verden, end Jens Imma⸗ 
nuel Baggeſen. J Fichtes, Jacobis, Reinholds Skrifter havde 
han læft noget, foranlediget dertil ved fit perſonlige Bekiendt⸗ 
ſtab med disſe Philoſopher; men fin egen Kunſt, Poeſien, har 
han aldrig ftuderet. Og hans Smag? Det var min Sø- 
fler og mig, der omvendte ham fra Wieland til Goethe. Han 
bebreidede mig jo, at jeg havde „proppet Buxelommen altfor fuld 
af Goethes underjordiſſe Granater og fiirkantet min fliønne 
runde Hattepuld af et Calderonſt Theater.“ Det var flige 
Principer, ſom han da og fiden, forſt med fliæve Vittigheder, 
ſiden med Uſandheder, Fordreielfer og Skieldsord vilde gtøre 
gieldende. 

Fra Marly ſendte han mig et Brev, Hvori han havde 
afſtrevet et andet, han havde faaet fra min Soſter. Jeg med⸗ 
beler begge her. 
” Den 30. September 1807. 

Uagtet jeg næften er overbeviiſt om at du og Brondſted 
og Koss med ſidſte og eneſte Poſt fra Kiøbenhavn har Efter⸗ 
retninger, iler jeg dog, kiereſte Adam! at meddele dig min, 
fom jeg agtede at bringe dig mundtlig, men formedelft en 
. pludfelig Upasfelighed, der forhindrer mig at reiſe til Byen, 
nu fun fan give big firiftlig. 

Hvis du har faaet Sans Chriſtians Brev, vil det glæde 
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big at erfare, at alle Dine ere friffe og i Behold, din Fader 
pan Frederiksberg, og Orſteds paa Chriſtianshavn. Mit Brev 
er dateret den 12te fra Chriftianshavn, har været aabnet, og 
er blevet mig tilfendt med Kongens Segl paa fra Hovedqpar⸗ 
teret i Siel. Det er fra Sophie, og indeholder paa en eneſte 
i Daft ſtreven Octavſide blot — Dog jeg vil afffrive dig bet 
Ord for Ord. 
| „Chriſtianshavn, den 12. Sept. 1807. 

Bi ere Alle lykkeligen reddede, og befinde os ret vel. 
Den førfie Nat, da Kisbenhavn blev bombarderet, tilbragte vi 
paa Veftergade i vore Verelſer i den ftørfte Livsfare; der 
regnede Bomber, og rundt omkring ſloge de ned; der brændte 
abtlilige Gaarde i Nærheden af vores Bopæl, men den gode 
Gud bevarede 03. Dagen efter forlode vi Huſet, og flyttede 
herud paa Chriſtianshavn. Den paafølgende Nat var Angrebet 
endnu ftærlere, og varede til anden Dags Middag. Der floge 
ba ogſaa Bomber ned i vort Logis paa Veſtergade, og i det 
Vorelſe, hvori vi havde opholdt 08, og ſom vi havde føgt at 
fillre ved at lade lægge pan Loftet en Alen høit Heſtegiodning“ 
(et Mandfolk havde ſtrevet Heſtemog), „blev Loftet knuſt, og 
Vinduerne ſlagne ud; vare vi blevne, vare vt blevne lemlæ⸗ 
ſtede eller dræbte. Tredie Nat var Bombardementet endnu uen⸗ 
belig meget ſtorkere, og da brændte Frue Kirle, Tommerplad⸗ 
ſen og en ftor Deel af Byen. Nu blev der fagt, at man ei 
fænger var filfer paa Chriſtianshavn, og vi flygtede da, ſom 
vi ſtode, ud pan Amager; thi nu vilde Fienden figte efter 
Chriftianshavns Kirker og Laboratoriet. Paa Amager tilbragte 
vi en gyſelig Mat, og ventede paa ben kommende Morgen med 
angſtfuld Forventning — den kom, og med den den fortviv⸗ 
lede Fred. O, du gode Gud! hyad det er og bliver for en 
evig Jammer ! 

Min Fader lever vel midt iblandt Fienden, ſom har et 
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Slags Hovedqvarteer pan Frederilsberg Slot. Jeg fane ham 
i Gaar for forſte Gang igien fiden den 16. Auguſt, da jeg i 
ftørite Saft maatte forlade ham og ile til Kiøbenhavn. Son⸗ 
dermarken er ødelagt. 

Hils min elffede Broder! Jeg vilde have ſtrevet ham; 

men da Profesſor Ørfted i Dag ſtriver ham til, var det over⸗ 
flodigt; men huls ham tufinde Gange. Min Glæde over at 
du og han ere enige, fan jeg ikke beffrive. Gud velfigne og 
bevare eder !” 
Hvyvad der i dette Brev er gyſeligt for mig ulyklelige Fa⸗ 
ber, er, at Sophie ikke melder et eneſte Ord om min Søn. 
Jeg er næften overbeviiſt om at der er hændt ham en Ulykle, 
ftørre end Tabet af Livet — fom er det Mindfte omtrent, der fan 
tabes i denne Tid. 

Jeg ffammer mig ilke ved at tilftaae big, kicereſte Adam! 
at jeg føler mig ubeſtrivelig ulykkelig — i Følelfen af min 
egen og Dannemarks Undergang. Det Daab, at vi ſtulde faae 
Bugt med Engelland, efter at have miſtet vor Flaade og Halv⸗ 
parten af Alt hvad vi ellers havde, fan jeg: ilke dele med 
Nogen. Bi ville imidlertid fra nu af blive brugte ſom Katte 
til at tage deres ſtegte Caftanter. Naar vi paa denne Maade 
har miſtet Lallerne, fpijer man Skroget af Mangel paa or⸗ 
dentlig Hareſteg — tillavet paa Franſt. Overbeviis mig om 
bet Modſatte, og Ingen ſtal være gladere end jeg. Men hver 
ſlutter efter fine Data — mine ere deåværre jammerlige. Jeg 
troer det menneſtelig Pligt at meddele fin Mening, naar 
man troer den grundet; tht-iblot ſaaledes oplyſes Menneſte⸗ 
heden. 
Gud veed, hvor længe vi nu ville blive i Uvidenhed paany 
om hvad der foregager i Stælland, da Communicationen er 
atter ophævet. Mit Hierte fønderrives ved at tænfe Mulig 
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heden af en Krig mellem Dannemark og Dannemark ved denne 
Leilighed. 

Jeg længes inderlig efter at fee big igien og Brondſted. 
J forefomme mig Tvillingrigerne i Miniatur. Naar vi ere 
alle Fre ſammen, ſynes mig, at Dannemark er til endnu, 
Ogſaa længes jeg inderlig efter eders Efterretninger. 

Jeg haaber om et Par Dage at blive faa vel, at jeg Tan 
vove mig til. Paris. Min Kone hilfer eder. 


— Jeg havde været atten Maaneder i Varig; med de 
Penge, jeg endelig fil fra Kiøbenhavn, kunde jeg betale min 
Gield, men faa havde jeg Intet at reiſe for. Jeg laante en 
lille Sum af en god Ben, paffede mit Tøt og mime Manu: 
ffripter ind, og derpaa reifte jeg — til Cotta. Det Honorar, 
jeg haabede at fane af ham for mine Skrifter, fulde gtøre 
mig en Reiſe mulig til Italien. Koss var braget tilbage til 
Danmark for at bringe fine Peygeſager i Orden efter Bom⸗ 
bardementet. Vi haabede at fee hinanden igien i Italien; 
Brøndtted blev endnu i Paris. 

Da jeg kom til Stuttgart, og havde betalt min Reiſe, 
eiede jeg iffe en Skilling mær. Min Kuffert, fom jeg havde 
fendt forud med en anden Leilighed, var endnu ikke kommen. 
deg ilede til Cotta — mit enefte Saab. O Skræl! han var 
ikke hiemme. Man fagde mig, at han var reiſt til Baden, og 
kom forſt igien om tre Uger. 

Derfor lod jeg bog iffe Modet falde. Jeg gif tilbage til 
Vertshuſet „Kongen af England”, og fagde til Verten: jeg 
havde Forretninger at afgiøre med Serr Dr. Cotta, og vilde blive 
i Vertshuſet, til han Tom hiem. Verten takkede forbindtligſt. 
Saaledes havde jeg da ingen Ned; Kufferten kom ogſaa lykke⸗ 
ligviis, og jeg ſatte mig glad til Bords. 

Hos Hofraad Vellnagel giorde jeg Fru Händels Be⸗ 
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kiendtſtab. Jeg havde for tre Aar fiden i Berlin feet hende 
ſpille Jomfruen af Orleans. Som befiendt udmærkede. hun. fg 
ved en ny Kunſt. Ligeſom Lady Hamilton i Italien forhen 
havde efterlignet ſtianne Statuer, ſaaledes efterlignede nu Fru 
Händel italienſte og tydjle Malerier. Da" hun var en god 
Skueſpillerinde, havde et ſmult Anſigt, og iſcer forſtod ſig vel 
paa Drapperier, fan vare disſe Fremſtillinger ogſaa underhol⸗ 
dende, og fortiente Roes, for ſaa vidt ſom enhver findrig Op⸗ 
findelſe er Agtelſe værd. Imidlertid vilde Fortjættelfen af 
denne Kunſt neppe være at: anbefale. Slige Efterlignel⸗ 
fer af Naturens Efterligninger vilde tilſidſt blive ſtadelige. 
Den geniale Fru Händel giorde det virkelig jaa godt, fom man 
lunde forlange; men — ſelv godt fremftillet, holder jeg bog 
ikke af at fee en Guds Moder, ſom nylig har druffet The 
med mig, været lyſtig, og ſom atter lyſtig fætter fig til Af⸗ 
tensmaden. Denne Leg med det Hellige fan vel viſe Aand og 
og Smag i Coſtumet, men iffe hæve Smdet til alvorlige Fø: 
lelſer. Og hvad er det da? Bedre lader Sligt fig giøre med 
verdslige Ting, og Fru Händel fremſtillede ogſaa bedre Scener 
af den nederlandſte Sfole, end af den italienfle. Det frap- 
perede mig, da jeg fane Sligt forſte Gang, og jeg ſtrev et 
Digt derover, ſom Fru Händel⸗Schütz ſiden har ladet tryffe i 
fin Stambog. 

Hos Wellnagels fane jeg førfte Gang Carl Maria von. 
Weber. Jeg vidfte fun endnu, at han var en ung Muſiker, 
ber lovede meget, en yndet Skolar af Vogler. Ingen anede 
dengang, at han ſtulde blive ,Breciojag”, .Jægerbrudens” og 
„Oberons“ ſtore Componiſt. 

Kort derefter kom Gotta hiem, .og jeg beføgte ham 1 
Tübingen. Han modtog mig venlig og gieſtfri; hans Dygtig⸗ 
hed, Forſtand og ligefremme BVæjen behagede mig, han kunde 
ogſaa godt lide mig. Han betalte mig min „Hakon Jarl”, 
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min „Palnatoke“ og mine Digte rigeligt. Og nu befluttede 
jeg at reiſe til Schweiz og Italien. Men forſt giorde jeg den 
vakkre Uhlands Bekiendtſtab. Han var dengang endnu et ungt 
Mermejfe, og firev Des Knaben Berglied” i min Stambog. 

— 3 det deiligſte Septemberveir reiſte jeg til Schaffhau⸗ 
jen. Strax her paa Grændfen af Tydſtland opfører Naturen 
et hoitideligt Skueſpil, for at ftemme Vandringsmanden for det 
Eventyrlige og Driftige, naar han træder ud af det idylliſt⸗ 
yndige Schwaben, og nærmer fig de uhyre Jisbierge. Den ærs 
værdige gader Rhin, der eller3 majeſtoœtiſt og rolig ſtrommer 
igiennem Germanien, indtil han formæler fig med Havet; bli⸗ 
ver pludfelig her vild og overgiven, larmer ſom en. Svartalf, 
vender Mølle, ftaaer paa Hovedet, bryder fit blaa Speil i tu: 
finde Stykker, og i det uhyre Liliebed, hvor Blomſterne hvert 
Oieblik komme og forfvinde, ſtraaler i Vandſtovet og Solffin: 
net en evig Regnbue. 

Ganſte alene beſogte jeg, med et af Shakeſpeares Lyſtſpil 
i Lommen, dette ſtore Naturens Lyſtſpil, hørte forſt den dem⸗ 
pede Suſen i det Fierne, derpaa i Nærheden den forfærdelige 
Styrten, og lagde mig til Hvile paa et yndigt Sted i pas: 
fjende Afſtand, efter at jeg forſt havde offret de der druknede 
Engelffmænd et Suk. De ville altid over, hvor Bandet er 
farligſt (ikke hvor Gierdet er laveſt), og flyve fædvanlig ſom 
Myg i Lyſet. — Der laae jeg da nu og læfte, lyttede alt 
imellem og ſtottede til Vandfaldet, glædende mig over Shake⸗ 
ſpeare og over ben ſtore Natur; det vil fige: over Eet og bet 
Samme i forifiellige Former. 

— 3 Zürich traf jeg neſten bet bedſte Gertshuv, jeg 
endnu hapde ſeet, „Zum Schwerdte“, ved den dejlige Sø; og 
i Herr Peter. fandt jeg den fortræffeligfte Vert. Alting var 
godt hos ham: Udſigt, Verelſe, Spiſe, Driffe, Opvartning, 
Muſik, Gieſter. Herr Peter havde fliønne Baade og magelige 
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Vogne. Man funde giøre Lyftfarter til Vands og Lands, og 
Alt til billig Priis. Jeg giorde Bekiendtſtab her med to Kiøb- 
mandsfamilier, den ene fra Hamborg, Knoop, den anden fra 
Wien, Breuß. De fpurgte mig, om jeg vilde reiſe omfring 
med bem. Jeg tog gierne imod Tilbudet, da jeg ſaaledes fl 
fri Befordring og behageligt Selffab. 

Vi rullede affted i fortræffelige Vogne, i fortræffeligt Veir, 
under utallige Balnøddetræer, faa fulde af Frugter, fom de 
vilde Caftanietræer hos os. Bi giorde og berfor heller ingen 
Samvittighed af, undertiden at rive Nodder af de nedhæn- 
gende Ørene, og bombarderede hinanden i Farten dermed. — 
Hvor vi traadte ind i et Vertshuus, raabte min Hamborger ſtrarx: 
od har De at byde os? Lad os fane det Bedſte!“ Det 
fil vi da; men Regningen blev ogſaa derefter. Da der ſtulde 
betales, lagde jeg min Skierv med paa. Bordet. Kisbmanden 
ſaae forlegen paa mig, taug, og tog derimod. Men ba jeg 
næfte Dag vilde giøre det Samme, fliøb han mig Pengene til: 
bage igien paa Bordet, og fagde: „Tag os bet ikke ilde op, 
men vi kunne umuligt tage mod Deres Penge. De feer jo 
nok, at vi ile reiſe oeconomiſt, og dog fpare vi mere derved, 
end om vi bleve hiemme. De ſtal ikke for vor Skyld have 
overflødige Udgifter. De kunde reiſe for bedre Kiøb, og lige 
fan godt; nu fornøter De og med Deres Selffab, bet ſtal De 
ikke bøde for. Bild Dem ind, at vi ere i Hamborg eller Wien, 
og at De beſoger og ber ſom Gieft! Saa behøve vi heller ie 
for Deres Skyld at genere og med Udgifterne.” Dette var 
meget artigt og fornuftigt talt; jeg giorde mig heller ike koſt⸗ 
bar, men tog imod Tilbudet uden Indvendinger. Da jeg gif 
til Sengs den Aften, og lagde min lille Pengepung under mit 
Hovedgierde, glædede jeg mig ret barnligt over at Gulbbørjen 
en Zid lang ſtulde blive forſkaanet. 

— I Lauſame ſtiltes jeg fra mit Reiſeſelſtab; jeg ſtod 
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atter alene, og fiørte paa en Retourvogn til Coppet, for at 
beſoge Baronesſe Stasl⸗Holſtein, hvilket jeg havde lovet i Au- 
berge en ville. 

Jeg fteg af i et mørkt Vertshuus, traadte ind i en Told, 
fugtig Stue, og lod mig tænde nogle Knipper tørt Ovas i 
Kaminen, for at opvarme og behageliggiøre det fugtige Hoſt⸗ 
vœrelſe. Ellers, naar jeg kom alene til et ſaadant landligt 
Vertshuus, pleiede jeg fædvanlig at vælge Kiskkenet til mit 
Opholdsſted. Bar det koldt, faa lunde man der ftrar ſette 
fig ved Aben, hvor der brændte Enden af en heel Træftamme, 
ſom lidt efter lidt blev ſtubbet ind. Den Steg, ber fulde 
ſpiſes, dreiede fig imidlertid lyſtigt omkring paa fit Spid. Jeg 
talede med Folkene. Piger og Karle kom, og fatte fig ved et 
fiernere Bord. En Trappe førte fædvanlig op til et Gallerie, 
hvortil alle Dørene i andet Stokveerk vendte ud. Et ſaadant 
Forſamlingsſted, halv Kiokken, halv Bærelfe, udgiør ofte Sce⸗ 
nen i de gamle frantfe Syngeſpil. Hos Walter Scott er det 
ogſaa tidt Skuepladſen. Det har været Gienſtand for mange 
ſmulle Billeder af den nederlandſte Skole. Men i Dag i 
Coppet havde jeg ikke Lyſt til dette Samqvem; jeg vilde være 
en Times Tid alene med mig felv, inden jeg atter kom i en 
flor, fremmed Kreds. Jeg havde ladet Auguſt Wilhelm Schle⸗ 
gel vide, at jeg var i Coppet, og ønflebe at giøre Baronesſen 
min Oppartning; jeg fad nu og ſage i Kaminilden, og tænfte 
paa alle forfvundne Glæder. 

Det varede ikke længe, før der kom en Tiener med en 
Indbydelfe fra Fru Staél, og min Kuffert blev ſtrax bragt op 
paa Slottet. Der var Alting muntert og elegant, og ben vit⸗ 
tige Digterinde kom mig venligt leende i Møde, indbød mig til 
at blive nogle Uger hos fig, og drillede mig, fordi jeg endnu 
ikke talede bedre Franſt. Med hende kunde jeg for Reſten ikke 
komme i Forlegenhed med Sproget, thi hun forſtod Hærdeles 
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godt Tydſt. Sendes Børn, den fiden afdøde vakkre Auguſt og 
hendes Datter, muværende Hertuginde af Broglie, dengang en 
halvvoren Pige, talede ogſaa godt Tydſt, ligefag søers, Benjga 
mm Conſtant, fom jeg traf her igien. Auguſt Wilhelm Schle⸗ 
gel kunde næjten alle Sprog ligegodt; og en Jævnaarig af 
Lesſing og Schröder, den gamle Baron Voigt fra Altona, ſom 
ogſaa var her i Beføg, fad juſt og forelæfte „Nathan den 
Viſe“. Saaledes lunde man fige, at Tydſkerne for en kort 
Tid havde giort Erobring i det franſte Schweiz. Ogſag den gamle, 
elfiværdige Bonſtetten ſnakkede ligeſaa godt Tydſk ſom Franſt. 
Hvor godt Benjamin Conſtant forſtod Tydſt, mærkede jeg en 
Aften fenere, da han forelæfte os en franſt Raciniſeret Om⸗ 
arbeidelſe af Schillers „Wallenſtein“, til Giengield for at 
Goethe har Goethiſeret „Mahomed“ og „Tancred“, og Schil⸗ 
ler Schilleriſeret „Phœdra“. Endnu var her den berømte Hi⸗ 
ftorifer Simonde Sismondi, ſom ogſaa forſtod Tydſt, men 
lunde ikke tale det; og en Herr Comte de Sabran, ſom ikle 
lunde et Ord Tydfk, men giorde franſke Epigrammer. Da jeg 
nu taug meget i de franſke Samtaler ved Bordet, ſagde Sis⸗ 
mondi engang om mig til Fru Staél: ,,C'est un arbre, sur 
lequel il croit des tragédies.“ Schlegel var høflig, men kold 
imod mig. Jeg hoiagtede hans Lærdom, hans Skarpſindighed, 
hans Bittighed pg overordenlige Sprogtalent. Jeg kiender ingen 
bedre Overſcettelſer end hang af Shakeſpeare og af Calderon. 
Maaſtee er hans Shakeſpeare bog lidt for pæn hiſt og her, 
Han har fagt meget Fortræffeligt over Poeſie og Kunſt; men 
han var ikke fri for Eenſidighed og Partiſthed. Som hans 
Broder og den hele nyere Skole, holdt han for meget af 
Ariſtocratie og Hierarchie. Han foretrak Calderon for Shake⸗ 
ſpeare; Luther og Herder dadlede han bittert; kort, hans hele 
Veſen havde Noget, ſom ikle behagede mig, noget Pedantſſt 
ag Storagtigt. Da han engang ved Bordet talede med Ringe⸗ 
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agt om Luther, foer jeg op imod ham, og kaſtede Dadelen faa 
ſteerkt over paa ham felv, at alle Franſtmendene troede, vi 
Fulde ud for Haanden med hinanden, Dog blev der fnart 
ſluttet Fred; men hans Hengivenhed for mig blev naturligviis 
ikke ftørre deraf. Min ,Palnatoke“ gif han igiennem med mig, 
og hialp mig at rette mange Sprogfeil. Aldrig roſte han 
Noget af mig. Ti Aar fenere, da jeg igien talede med Fru 
Stadl i Paris, fortalte hun mig, at han holdt meget af min 
„Correggio“. 

Et Traek af Ungdomsforfœngelighed maa jeg her ikke glemme. 
Da jeg en Dag ſpadſerede ved Siden af Fru Stasl, ſom red 
langſomt, og vi kom over en lille Bæk, traadte jeg med Sko 
og Silkeſtromper ud i Bælfen, og giennemvadede den i Stedet 
for at gage paa Brættet, ſom laae over Vandet. Hun gtorde 
mig opmærlffom paa min Distraction, Jeg fvarede, det var 
ingen Distraction, men at det var for ikke at afbryde Samta⸗ 
len ved hendes Side, thi Heſten giennemvadede naturligviis 
Bælfen. Formodenlig morede det mig, da jeg nylig havde 
læjt hendes „Corinna“, at fpille en Slags Lord Nelvil for 
hende, der ſkulde imponere hendes Ovindlighed med fin man: 
bige Forvovenhed. Det var virkelig ogſaa neſten ligeſaa far⸗ 
ligt for mig at ſtyrte mig i Vandet, ſom for ham at ſtyrte ſig 
i Ilden; men han giorde bog Nytte dermed, jeg derimod kunde 
paadraget mig en Sygdom af bare Marrejtreger. 

Hvor aandfuld, vittig og elffværdig Fru Staél var, veed 
hele Verden. Jeg har intet Fruentimmer kiendt med faa meget" 
Genie, ſom hun. Men derfor havde hun ogſaa noget Mandigt 
t fit Væfen, var temmelig fiirffaaren, og havde et markeret 
Unfigt, Smuk var hun ilfe; men hendes brillante brune 
Wine havde dog noget meget Ziltrællende, og det qpindlige 
Talent, at vinde og med Fiinhed at beherjfe og ſelſtabeligt 
forene Mænd af de forſtielligſte Characterer, beſad hun i høi 
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Grad. Sendes Genie, hendes Anſigt, felv neſten hendes 
Stemme vare manblige; men hendes Hiertes Tilbøtelighed var 
i hoi Grad qvindlig; bet har hun beviift i „Delphine“ og 
„Corinna“. Rousſeau har ile ſtildret Forelſtelſen med mere 
Ild. 

Sun ſtrev juſt dengang fin Bog over den tyoſte Lite⸗ 
ratur, og leſte hver Dag et Bind Tydſt. Man har beſtyldt 
hende for at hun iffe felv havde læft Bøgerne, men faaet fine 
Domme derom af Schlegel; dette er aldeles ufandt. Hun 
læfte felv Tydſt med ftørfte Lethed; Tun Udtalen var hende 
vanſkelig, og derfor overſatte hun det helft ſtrax paa Franſt, 
naar hun vilde forelæfje mig Noget af en tydſk Bog. Schlegel 
har vift havt megen Indflydelſe paa hendes Meninger; hun 
lærte ved ham forſt at Kende den tydfle Literatur; men hendes 
Anſkuelſer vare dog i mange Zing aldeles afvigende fra hans. 
Hun kunde tænfe felv; hun disputerede tidt med ham, og rail⸗ 
lerede ofte, naar han var hende for partiſt. „Vous étes une 
téte lonte,“ ſagde hun engang til ham over Bordet, ,,moi, je 
suis une téte vite.“ J hendes Dom over ben franfle Tra⸗ 
gødie afveg hun aldeles fra Schlegel. 

gru Stasl har den Fortienejte at være den Forſte, ſom 
har giort ben franffe Nation opmærffom paa den tydſke Poeſies 
Skionheder. Gr nu Meget i hendes Yttringer flygtigt og fliævt, 
faa maa man tilgive hende bet fom et Fruentimmer, ſom et 
franſt Fruentimmer, fom en fornem og rig Dame, hvem en 
uendelig Mængde Giefter daglig ſnakkede efter Munden. 
Meget Sindrigt og Smukt har hun ſagt om tydfle Forfattere. 
Viſt nok mangler hende det dybe, ftillere, alvorlige Sind, til 
egenlig at opfatte ben germaniſſe og nordiſte Poeſies Voſen. 
Ogſaa har det noget Stødende at fee alle. ftore Mænd pasſere 
Revue for denne poetiſtſe Semiramis; bog behandler hun de 
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udmærfede Skribenter med Agtelſe nof, og er ilfe gnidſk med 
at tildele bem Wrestegn. 

Hendes ftørjte Talent bejtod i at fige noget Træffende 
og BVittigt om hvad ber tilbrog fig hendes Opmerkſomhed. 
Dette Talent giorde hende yderſt underholdende i Selſtaber. 
Hvor hun kom, drog hun (de fliørme unge Damers Tilſtede⸗ 
vcerelſe uagtet) alle Mænd af Hoved og Kundſtaber i fin 
Mærhed. Betænfer man endnu, at hun var overordenlig rig, 
gieftfri, og giorde næjten hver Dag prægtige Selſtaber, faa 
undrer fig viſt Ingen over at hun fom en Dronning eller 
Yee drog Mændene til fig i fit Trylleſſot, og beherſtede dem 
tildeels. Man ſtulde næften troe, at det var for at betegne 
bette Herredomme, hun altid fad og legede med en lille Lov⸗ 
quiſt i Haanden under Maaltidet. En ſaadan maatte Tieneren 
hver Dag lægge hen ved hendes Tallerken, thi den var hende 
ligeſaa uundværlig ſom Skee, Kniv og Gaffel. 

deg havde været i Coppet nogle Uger, da Zacharias 
Werner en Dag traadte ind i Hallen, med en ſtor Snuus⸗ 
tobaksdaaſe i den ſnevre Veſtelomme, med Næjeborerne fulde 
af Snuus og med dybe Buk. Han talede ogſaa flet Franſt; 
men det geneerte ham ikke. J fit Patois meddeelte han daglig 
i et Slags Forelæsninger over Bordet Selſtabet fin myſtiſke 
Wſthetik. Man hørte meget andægtigt paa ham, og der fat: 
tedes ikke meget i at han havde giort Proſelyter. hi ſtiondt 
de Franſke ofte ere døve for fremmed Natur, jaa laane de 
bog let Øre til fremmed Unatur, hvilfet Caglioſtro, Mesmer, 
gru Krüdener o. Fl. kume bevidne. Selv Fru Staél hørte 
beundrende paa Werner, og ſtiendte paa mig, fordi jeg ikke 
mere opmorkſom lagde hans Meninger paa Hiertet. — Det 
giorde mig ondt at mærfe denne Forvandling hos Werner. 
Med Fornøielje havde jeg læft hans „Söhne des Thals“ og 
hans „Weihe der Kraft”, ſtiondt allerede i disſe Værter Spiren 
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ligger til hans ſenere Sygelighed. Men nu gif det løg paa 
en „Weihe ber Unkraft“, det kunde jeg flet ikke finde mig i. 
San forelæfte 03 fin ,, Attila”, hvori der er ſmukke Scener, 
fliøndt Sværmeriet her træder tydeligt frem, og truer med den 
paafølgende Cataſtrophe. Iſer gyſte jeg for den Replik: „Un⸗ 
arme mid, Jüngling! Jetzt laſſe man ihn von Pferden zer⸗ 
reißen.“ 

gru Staél beundrede det Altſammen enthuſiaſtiſt; jeg 
kunde ikke ſympathiſere med hende deri. Hun betragtede bet 
maaſkee ſom en Mangel paa Forſtand eller Aand, Gud veed 
hvad. Endnu Kendte hun flet ingen. af mine Skrifter, be 
vare iffe komne til Coppet endnu. 

Jeg kunde godt lide Werners Perſonlighed; han var en 
venlig Mand, aaben, deeltagende; med et viſt Lune forſtod 
han at fpøge over fig felv paa en elſtvcerdig Maade. Jeg talede 
gierne med ham, naar vi vare alene. Han havde erfaret og 
oplevet Meget i Verden; ſelv den ſandſeligletferdige Maade, 
hvorpaa han var kommen til fin fromme Opløftelfe, havde 
pſychologiſt taget noget Interesſant. Heller iffe var han arro⸗ 
gant, og blev iffe vred, fordi man var af en anden Mening 
end han. 

Vi gif en Dag og ſpadſerede fammen paa Landeveien 
mellem Coppet og Genf. Jeg havde min „Correggio“ i Ho⸗ 
vedet, og meddeelte ham Planen. Jeg havde hørt, at han og⸗ 
faa jfrev paa et nyt Stylffe, og bad ham fige mig Indholdet. 
Vi vare imidlertid komne hiem. „Nei, forlad mig det, kicere 
Ben!” fagde han, idet han tog fig en Priis, „det Tan jeg 
ikke. Jeg har alt fan ofte fortalt Andre mine Planer; men 
bet kommer i Ugeblade og Journaler, og har voldet mig megen 
Fortrœdelighed.“ Jeg havde alt vænt mig fan meget til hans 
underlige Adfærd, og han ſagde mig det fan godmodigt og 
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naivt, at jeg ikke kunde blive vred derfor; jeg ſpogte med hang 
Bægring, og gientog mit Forlangende 

J bet Samme trandte Fru Stasl ind ad Døren, og 
fpurgte, hvorom Zalen var. Jeg fvarede lende: „Jeg ſtiender 
paa Werner. Jeg har meddeelt ham min Plan til en ny 
Tragedie, og nu vil han ikke fige mig fin til det Stykke, han 
agter at ſtrive. Er det iffe en Skam?“ „Ah!“ fvarede hun 
ganſke alvorligt og iretteſcettende, ,,c'est une autre chose. 
Vous étes encore jeune; vous avez besoin de vous former!" 
Uben at fvare, vendte jeg hende Ryggen, og forlod Vorelſet. 
Sun ventede paa at jeg ſtulde komme igien; endelig fendte 
hun en Ziener efter mig, ſom kom tilbage og fortalte, at jeg 
pakkede ind for at reiſe bort. Nu føgte hun mig meget venlig 
op, bad mig at blive og ikke være vred. „Jeg vidſte jo, hvor 
høit hun agtebe mig; Werner holdt hun af for hang Digtes 
Skyld, for mig havde hun perfonligt Venſtab.“ Jeg ſparede, 
not hendes Venſkab ærede og glodte mig, og derſom jeg endnu 
ikke var Andet end en haabefuld Yngling, fan maatte det være 
mig nok; men jeg havde allerede digtet ligeſaa længe og lige⸗ 
jaa Meget fom Werner; jeg troede ikke at kunne lære Noget 
af ham; han havde Genie og et godt Hierte, men ingen fund 
Smag, og blev det længe faaledes ved, faa vilde han tilſidſt 
ogſaa mangle fund Mennefkeforſtand. Jeg kunde ikke forlange, 
at hun ſtulde fatte mig ſom Digter, da hun endnu Intet 
kiendte af mig; fun fin Dom over mit digteriffe Behov ſtulde 
hun opfætte til videre.” Hun gav mig Ret, og ſaaledes blev 
Freden ſluttet. Kort efter få hun „Aladdin“ og „Hakon Jarl” 
at læje, og fandt nu ſelv, at jeg ikke behøvede at gaae i 
Skole hos Werner. 

Vinteren nærmede fig, og Fru Stasl forejtilte mig, hvor 
urtmeligt det vilde være nu at reiſe til Italien; jeg ſtulde 
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blive denne Vinter over hos hende, tage mig en italienſt Sprog: 
mefter og forſt til Foraaret gane over Alperne. — Jeg blev. 

deg overſatte i denne Vinter „Axel og Valborg”, og 
Werner hialp mig broderligt med at fee Styllet igiennem for 
Sprogets Skyld. Han roſte det endog paa fin egen Bekoſt⸗ 
ning. 

„Derſom jeg nu havde ſtrevet et ſaadant Stykle,“ ſagde 
han ſmilende, „ſaa havde jeg udarbeidet enlkelte Partier bril⸗ 
lantere, for at frembringe de ſaakaldte fliønne Steder. 
Erkebispen havde faaet meget Meer at ſige. De har feet paa 
det Sele, uden Forkicrlighed for. det Enkelte; og, deri giorde 
De Ret.” 

Endnu en anden Mand af Zalent lærte jeg at kiende i 
Coppet, Billedhuggeren Tieck, Digterens Broder, ber har ſtien⸗ 
let os Goethes ſtionne Buſte. Mens han var i Coppet, fuld⸗ 
endte han ogſaa Fru Stasls og Schlegels Buſter. 

Øen ad ben ſtrengeſte Vinter reiſte vi Alle til Genf, og 
her ſtaffede Fru Stasl dem af og Væreljer i Byen, fom ile 
kunde fane Plads i Huſet, hvor hun boede. 

En Aften overraſkede det mig, hos hende at høre Schulz's 
herlige Muſik til Sangene i Racines „Athalia“. Jeg begreb 
ikle, hvorledes disſe nordiſte Hiertetoner vare komne faa langt 
ned til Syden. Siden hørte jeg, at min Landsmandinde, 
Digterinden Frederife Brun, Schulz's ſtore Veninde, havde 
bragt Muſiken for nogle Aar fiden til Genf. Fru Brun 
var meget afholdt her, iſer af Bonftetten og Fru Stasl; hen⸗ 
deg Ophold i Genf med den elffværdige Ida ſtod endnu i 
friſt Minde. . 

J Fru Staéls Huus var ber ſom fagt evig Lyftighed, . 
om juſt ikke altid Glæde. Hver Dag næjten var der prægtige 
Dinéer og om Aftenen Soupoͤer. Jeg har ikke kiendt et Huus, 
hvor det gif fan flot til. Hun var uhyre rig, fil desuden 
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overordenlig ſtort Honorar for fine Skrifter, holdt felv af at 
leve godt, og fandt fig vel ved Bordenden, med Aarons 
Mandelfiep i Haand, bedſt ſtikket til at ſtrive Zeftamentets 
Zavler; det var det Catheder, hvor hun holdt Forelæsninger, 
og udgav fine politiſte og æfthetifle Forordninger for en Skare 
udbmærlebe Mænd, ſom — om de end ikle altid taug og fam: 
tyffebe, dog i det Mindſte taug og tyggede. 

Men jeg kunde ifle holde dette Levnet ud. Om Mid: 
bagen lod jeg bet gielde; men Efterfpillet om Aftenen hen ad 
Natten gad jeg iffe mere tage Deel i. Jeg trængte til at være 
ene, til at læfe (om Morgenen ffrev og bigtede eller ſpadſerede 
jeg). Jeg blev altſaa hiemme i mit Logis, uagtet jeg fil Til: 
ſigelſer om at indfinde mig i Soiréerne. Men mit eget Lo⸗ 
cale var nu viſt nok hoiſt forſtielligt fra Baronesſens brillante 
Salons. Hendes Huushovmeſter havde i ſtorſte Haſt, uden 
videre Omforg for min Veqvemmelighed, flaffet mig det, da 
vi flyttede ind til Byen. Det var et ſtort utæt Vorelſe med 
en Kamin og en aaben Alcove. Vintrene kumne være meget 
ſtrenge i det folde Genf, hvor det beſtandig blæfer fra Bier: 
gene, og denne Vinter var ifær ſtrap. Det hialp ikke alt hvad 
jeg fyrede i den uhyre Kamin. Endelig fandt jeg pan at 
ſtaffe mig et ſtort Skiermbræt. Med bette indhegnede jeg en 
lille Plads foran Kaminen, ligeſom Robinſon Cruſoe giorde et 
hørt Gierde for fin Hule; og naar jeg ſaaledes fad næftert 
med Fødderne og ben halve Krop inde i Kaminen ved et 


ftærit Baal, fan lunde jeg holde bet ud. Jeg havde allerede - 


læft en Deel af Plutard og hele Jung⸗Stillings Spogelſe⸗ 

theorie med beviſende Gienfordshiſtorier, inden jeg mærkede 

Folgerne af denne min Sttuation. Men da jeg om Morgenen 

vilde tvælfe Strømper paa, og fane paa mine Skinnebeen, vare 

de fulde af ſtore, brune Pletter, og det var den Hud, jeg, 

uden at mærke bet, havde forbrændt i Raminen, og ber nu 
Oehlenſchlägers Erindringer. 
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fad ſom afſtallet Bark paa en Green. Jeg fan ſaaledes med 
Sandhed fige, at jeg var bleven ſtegt, uden at blive varm. 
Hvordan jeg fiden hialp mig, hufker jeg iffe meer. 

— Da Vaaren kom, og Fuglene igien flagrede omfring, 
udbredte jeg ogſaa mme Vinger, for at flyve over Alperne. 
Jomfruen Gisbierget) paa hiin Side Genferſoen havde 
fom en ſmuk fold Blondine alt længe coqpetteret med mig i 
bet Fierne og gydt Olie i Ilden uagtet ſit hemmelige Phlegma; 
thi naar jeg jane Fiærligt paa hende, fyntes mig altid, hun 
jane ligedan paa mig igten. Jeg tog Afſted med Fru Stasl⸗ 
Holſtein, og hun ſtreyv i min Stambog: ,J”introduis pour 
la premidre fois le frangais dans ce livre; mais bien que 
Goethe l'ait appelé une langue perfide, j'éspére, mon cher 
Oehlenschlåger! que vous croirez å mon amitié pour vous, 
et å ma vive estime pour l'auteur d'Axel et Valhurg.“ 
Derpaa rette jeg afſted i Diligencen, den lfte Marts 1809. 

Intet af Alt, hvad jeg har feet paa mine Reiſer, giorde 
et fan dybt Indtryk paa mig, ſom Alperne. Altid havde 
Phantaſien ellers i Forveien malet mig et Billed af Gienſtan⸗ 
ben, for det Mefte overdrevent, og derfor maatte førft 
nøiere Kiendſkab til Tingen bringe mig til at foretræffe den 
fliønne Virkelighed for de taagede, grendſelsſe Drømme. Men 
her havde Phantafien ikle kunnet overdrive; thi Naturen var 
vælbigere og vildere end den ubændigfte Phantafies Foftre, og 
Virkelighedens uhyre Dygtighed bragte alle Taagebilleder til at 
forfvinde, ſom ſvage Skygger for Lyſet. Disſe Skaberens 
Granit⸗Phantaſier bragte mig til at gyſe i hellig Wrefrygt. 
Mit eget Legem forefom mig, omgivet af alle disſe fafte 
Klippeblokke, faa ſliort og løft ſammenlimet, at jeg halvveis 
frygtede for at ryſte mine Lemmer, at de ille flulbe falde fra 
hinanden ſom ormſtukken Troſſe. Her var intet Mærke af 
Hiſtorien; ſiden Aartufinder var Intet forandret. Kun den 
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herlige, bequemme Vei, ber forbinder Italien med Franfrig, 
ſlyngede fig hen ad Klipperne, fnart opført ſom Terrasſe ved 
Afgrunden, ſnart boret fom Hule giennem Fieldet; Napoleons 
mærlværdigite Mindesmærle, varigt ſom Nilens Pyramider, og 
ligeſaa nyttigt, ſom hine forfængelige og taabelige. 

Bor Slæde gled fnelt affted, og Sneen ophørte lidt efter 
lidt. Aftenen var overordenlig ffiøn. De ſtaldede Steenmasſer 
vege tilbage; Vegetationen begyndte med dobbelt Blomftren, og 
ben Tanke ſatte Kronen paa Alt: Nu er du i Italien, „hvor 
Citronerne blomfire, og Guldorangerne gløde.” Det forefom 
mig, efter at den voldſomme Scene var overſtaaet, ſom om 
ber lidt efter lidt hævede fig en nyfødt Jord ud af det øde 
Chaos. Hiſt landede Noah i Arken paa Ararat. Ved hiin 
Sule ſadde Deucalion og Pyrrha under Zræet. Her legede 
Baldur og Vidar med de i Gresſet fundne Guldtærninger, og 
Livets forrige Kummer og Bejfværligheder forefom dem ſom en 
forfounden Drøm. ' 

En gammelagtig franff Kiøbmand fad i Vognen hos mig. 
„Hvillet Værk!” udbrød han, „hvillet Meſterſtykke!“ Jeg 
troede, han meente Naturen og Skabelſen, men han meente 
lun Veien. Han var vred paa Italienerne, og kunde ſlet 
intet Italienft lide, Altid taug han, naar jeg begeiftret be⸗ 
undrede, indtil vi fom ned i Dalen, og mødte nogle Køer 
med ftore Horn. „See engang, mm Herre!” raabte han nu, 
„hvor monftrøft Alting er i dette fordømte Land! hvor over⸗ 
brevent! Folk her have flet ingen Smag.” — „Men hvad 
vil De da i Italien, min Serre!” — Han traf paa Sul: 
brene, og fulfede: „Handelsforretninger!“ — „vViſt nok,“ 
tænfte jeg, „da maa man undertiden tage til Takke med Smag: 
løshed og ſtore Horn.” „Skulde De vel troe,” ſagde jeg efter 
nogen Taushed, „at der engang vare Menneſter, ber overſtege 
disſe Bierge, da ber flet ingen Bet var enbnug” — „Det 
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maa ba have været enkelte Vovhalfe og Engelſtmend.“ — 
Nei, hele Nationer.” — „Det maa da være flet i de fabel: 
agtige Tider,“ ſagde han mistroiſt. 

Endelig kom vi til Mailand. Vor Vetturin, en ſtor, 
lang, alvorlig Mand i gron Overkiole, med den ſorte Haar⸗ 
pidſt ned ab Ryggen, havde engang paa Reiſen været fan for⸗ 
fømmelig og langſom, at vi førft kom i Herberg længe efter 
Ave Maria, hyilket altid er meget farligt i Italien, thi efter 
Ave Maria ere Landeveiene ilfe længer fillre for Røvere. 
Jeg havde derfor faldet ham en Slyngel. Neppe var Ordet 
fagt, førend det fortrød mig. Det var ellerg et ærbart, gra⸗ 
vitetiſt Mennejle, og han lignede meer en Serre end en Tiener. 
Han taug, ſaae alvorligt paa mig; jeg tænfte paa den itali⸗ 
enſte Hevngierrighed, og var ile ganffe vel til Mode derved. 
midlertid gif Alting vel til Mailand. Vetturinen traadte 
høflig ind i Stuen til mig for at fane fine Penge. Jeg hilſte 
ham venligt, betalte ham den beftemte Sum, derpaa Drille⸗ 
pengene, og lagde endnu en Scudo til oven i Købet. Han 
ſtrog Pengene fra Bordet med den ene Haand i den anden, 
derpaa tog han den enfelte Scudo, fane førft paa ben, ſiden 
paa mig, og fagde, idet han gif bort, med et godmodigt bety⸗ 
bende Smiil og et lille Buk: „Det var for Slyngelen!“ 
Italienerne have en øm Wresfolelſe; man maa vogte fig for 
at ſaare den, og heller taale deres Dovenſtab og Forſom⸗ 
melſe. 

J Mailand traf jeg nu afdøde Theatermaler Wallich fra 
Kiobenhavn; han bragte mig i Skueſpilhuſet i en Loge til 
nogle fornemme Damer, fom vare nysgierrige efter at fee ben 
unge Danſtke, „der ſtulde ægte Fru Stasl⸗Holſtein.“ Jeg bad 
Herr Wallich for Guds Skyld bringe Damerne ud af denne 
Drøm, og begreb iffe, hvorledes flige tomme Rygter kunde 


277 


være komne over Alperne. Men jo tommere et Rygte er, 
deſto lettere flyver bet. 

Jeg fane i Mailand for førfte Gang en Opera buffa: 
»Le nozze di Lauretta“, meget godt givet, med alle Lazzis og 
lyttige Overgivenheder af det italienffe Lune. Dagen derpaa 
faae jeg en Henrettelſe. En elendig, bleg, fhiælvende Røver 
blev guillotineret. Den kraftige, rodmosſede Skarpretter, males 
riff Hædt, med bred rund Hat over det grønne Haarnet, ſtak 
forunderlig af til hiint usle Skrog, der, hylet i Pialter, blev 
baaren paa en Zræbør, medens en Munk løb ved Siden af 
ham, og holdt ham et Zræfnit af den Korsfeſtede, kliſtret paa 
et Stylle Pap, ſom en Vifte for Anſigtet. Da Synderens 
Hoved var afhugget, tog Skarpretteren fit Lommetørflæde, og 
ſtak det under fin egen Hage, ſom om han ſtulde barberes. 
Wen det var for ikke at blive blodig, medens han ſtak Hovedet 
paa en Jernpig, hvorunder den Henrettedes Navn og Forbry⸗ 
delſe ſtod med ſtore Bogſtaver. Neppe havde jeg læft Navnet 
„Rafael“, før jeg ſtyndte mig bort. Det fmertede mig at fee 
bet ſtore Navn vanhelliget. Jeg havde. nylig feet og beundret 
et fortræffeligt Billed af Rafael d'Urbino fra hans forſte Pe⸗ 
riode: Joſephs og Marias Farvel. 

Det er viſt, at jeg, uagtet jeg iffe manglede Hierte, i 
min Ungdom havde Lyft til at ſee Henrettelſer. Den Roedſel, 
fom fulgte dermed, havde noget Pirrende og Tiltræffende. 
- Det var Phantaſien, ſom drev fit Spil. Fruentimmermængden 
ſtimler fædvanlig did af en anden Grund: et falff Føler, 
ber briver dem. De gaae til en Henrettelſe, ſom de gaae til 
en Zragøbie, for at fane Noget at græde over. Men jeg græd 
ile. Jeg var i en tidligere Periode faa ivrig efter Sligt, at 
jeg, Da Herzlein (en Guldſmed, der af Jalouſie havde ſtudt 
fin Kiærefte) ſtulde halshugges, gav mig til at ffiende pan en 
ſtor ſentimental Glarmeſter, ber ſtod i Trængjelen foran mig 
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og med fine Fagter nær havde hindret mig i ret at fee Hen⸗ 
rettelfen. Men jeg ſaae den; og da den Ulykkelige i det ſidſte 
Oieblik fortvivlet flog fine Dine op til Simmelen, før han 
lagde fig paa Blokken, løb det mig koldt ned ab Ryggen. Da 
jeg gif hiem, følte jeg mig faa flau og afftumpet, ſom om 
jeg havde miſtet alle mine Siælefræfter, og fan forgængeligt et 
Intet, ſom det visne Straa, jeg traadte paa. Om Aftenen, 
ba jeg i Sommertusmorket klodte mig af, og fom til at kaſte 
Øiet hen i Speilet, gyſte jeg for mig felv i de bare Skiorte⸗ 
ærmer, Det forekom mig, ſom om jeg Hædte mig af for at 
henrettes. Det varede flere Dage, inden jeg kunde fatte mig. 
Og dog faae jeg andre Henrettelſer. En Mordbronder, der 
blev brændt efter Halshugningen, var jeg ogſaa gaaet ud for 
at fæ; men denne Gang gif jeg bort, før han Tom, da jeg 
havde feet det opftablede Baal. Derimod var der en Skibs⸗ 
capitain, ſom Pobelen kaldte Capitain „Roarceg“, fordi han i 
benne Ret havde forgivet fin Svigerfader; ham fane jeg blive 
" halshugget tillige med en anden Morder, en Matros. Man 
fortalte, at da de gif til Døden, og toge Afſted med hinanden, 
ſagde Matroſen med from Folelſe: „Farvel! Vi fees fnart 
igien hiſt!“ Hvorpaa Capitain RNøræg fvarede koldt: ,,Øm! 
det er iffe faa viſt.“ Jeg havde troet at ſtulle fee et ſtum⸗ 
melt mørkt Hoved paa Stagen; men det var et meget ſmukt 
Anſigt, næften ſom af en Pige, med blonde krollede Haar. 

— 3 Parma faae jeg i San Giuſeppe og San Gio— 
vanni Correggios Frescomalerier. Medens jeg flod og ſtirrede 
op paa den herlige Svælving med Briller paa Noſen, fyldtes 
Kirken lidt efter lidt med Andægtige, ſom lagde fig knelende 
omkring mig. Jeg vilde ingen Opfigt giøre, heller ilke gad 
jeg knele med bem, bet havde været affecteert; jeg gik hen i en 
Krog, hvor Ingen lagde Merke til mig, og ber bad jeg ogfaa 
a min. Maade. Jeg finder denne Bøn ſtreven i min Dag 
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bog mellem adſtillige Betragtninger over Kunft, ſom her vilde 
være paa urette Sted. Bonnen i San Giovanni var omtrent 
følgende: „Gode Gud! bevar mit Hierte aabent og reent til 
at erfiende din Storhed, Godhed og Sliønhed i Natur og 
Menmeſtevœerk. Beſtyt mit Fædreland, min Konge, min El⸗ 
fede, mine Vemer! Lab mig ikle døe i fremmed Land, men 
vende lyffelig tilbage til mit Siem! Giv mig Munterhed og 
Mob til at vandre min Bane paa bin fliønne Ford, uden 
fygeligt og bittert at hade min Fiende, uden ſlaviſk og feigt 
at underkaſte mig Verdens Fordomme! Slienk mig beftandig 
Digterkraft! Du har flabt min Aand for Kunft, og denne 
er det ſtorkeſte Seerør, hvorigiennem jeg fan flue din Herlig⸗ 
hed. Lad mig leve efter min Død i mime Vorker, ſom denne 
gode Correggio, faa at, naar jeg er Støv, endnu mangt et 
ungdommeligt Bryſt fan vorde begetftret af mine Sange!” 

Saaledes omtrent bad jeg under Correggios Kuppel, og 
dengang opftod atter ben Tanke Hart i min Siæl at ſtrive et 
Skueſpil om ham. Ideen dertil havde jeg allerede faaet i 
Maris; og ſiden i Modena, da jeg ſaae det lille Frescomaleri 
over Kaminen i Hertugens Palads, hvillet Correggio ffal have 
malet, da han endnu kun var fytten Aar gammel, blev Be 
flutningen tagen. - 

En Engel byder paa bette Billed den lille Jeſus Kirſe⸗ 
bær i en Skaal; paa fin Moders Sfiøb ſpiſer han deraf. 
Stiønheden, Elſkvcerdigheden og Uſtyldigheden, tfær i Marias 
og Engelens Anfigter, kunne ille være herligere udtrykte. Endnu 
ſeer man paa Billedet Zofeph og en anden Mand. Joſeph 
holder et Legetøi i Haanden, en Stad (formodenlig Jeruſalem), 
liig det nuværende Mirnbergerarbeide. To Kaniner lege ved 
Engelens Fødder. Ungt Myrteløv vorer i Baggrunden. Kan 
man tænfe fig noget Yndigere, Naivere? Man har en Legende 
om Jeſus, hvorledes han ſom Barn giorde ſmaa Fugle af 
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Leer, der begyndte at flyve, da han af Slæbe oner dem klap⸗ 
pede i Sænderne. Maleriet her er aldeleg i ſamme Aand, og 
havde Correggio end intet Andet malet af bette Slags, faa 
var bet allerede nok til at give hans Forhold i mit Sorgeſpil 
til Kone og Barn hiſtoriſl Sandhed. 

— 3 Florenis opholdt jeg mig fiorten Dage, og havde 
altſaa Leilighed til at fee det Mærfværdige i denne ſtianne 
Stab, ifær da jeg var uden Selſtab, og beffæftigede mig fra 
Morgen til Aften med at gtøre mig befiendt med: Mt af Vig⸗ 
tighed. Rigtig nok regnede det ftærkt nogle Dage; men bet 
hindrede mig ifle i at gaae hen i Brunelleſchis ſtore Domlirke 
og i at betragte Basreliefet paa Battifteries Malmbøre. 3. 
min Romance ,,Rofentræerne” har jeg forenet en gammel Le⸗ 
gende med min Erindring om denne herlige Domkirke. Da 
jeg Ingen Kendte i Florents, nylig havde læft Benvenuto Gel 
linis Levnet og for iffe længe ſiden Boccaccios Noveller, faa 
levede jeg her, ſom om det kunde været i det femtende og 
ſextende Aarhundrede. Jeg gif hver Dag forbi Palazzo vecchio, 
beføgte Logerne, hvor Benvenutos Perſeus ſtaaer, i lige Maade 
Coſimo de Medicis Statue af Giovanni Bologna, og Intet 
kunde vælffe mig af Drømmen, Alting tydede hen paa: ben 
gamle Tid. Jeg beſogte Munfene i Klofteret, og fane dem 
tilberede Lægemidler i deres Laboratorium; jeg hørte Muft ti 
Kirkerne, Undertiden mødte mig et Liigfølge med den Døde 
paa aaben, Baare; Præfterne løb afſted med tændte Lys, og 
Gadedrengene ved Siden med ſmaa Kremmerhuſe, hvori be 
opfangede bet neddryppende Vor. Jeg fane Michael Angelos 
David uden for Paladſet og i Gallerierne Mediceernes lange 
Buſterckle ſamt de romerife Keiſeres Buſter, hvor Neros 
fleſtede, lumpne Anſigt og Caligulas uforſtammede, ſpids⸗ 
nœſede Ulvehoved forekom mig ſaa levende og lignende, at de 
forførte mig til et underligt Indfald. Jeg' fane mig forſt om, 
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og da jeg fandt mig ene, ſpyttede jeg bem begge i Anſigtet. 
Jeg ſpadſerede tidt i den ſmulke Lund uden for Staden, hvor 
ber er opreiſt et Mindesmærke for Narciſs ved Kilden, og 
hørte Nattergalen ſlaae, hvilfet fornsiede mig meget; det var 
ben forſte Nattergal, jeg hørte, fiden jeg forlod Frederiksberg 
Hauge. Loverdagen mellem Langfredag og førfte Paaſtedag 
fane jeg det Optog med Fyrværferivognen uden for Domkirken, 
fom jeg fiden har benyttet i min Novelle ,,Lyfferidderne”. . 

— „Der er Kuppelen af San Pietro!“ raabte vor Vettu⸗ 
rin, da vi nærmede os den ſtore Stab, af hvilken man fun 
feer ſaare lidet langtfra, da den ligger bybt i Dalen. Roms 
Omgivning er en Ork. Vi hørte om Aftenen ind ad Porta 
del Popolo forbi den ſtore Obeliſt over Pladſen, hvortil tre 
lange Gader fløde, hvoraf den midterſte er Corfoen. Byens 
galante Folk ſpadſerede juſt; det giorde mig ondt, at vi ſaa⸗ 
ſnart dreiede af fra dem, for at føre hen i et Vertshuus. 
Om Som er der fagt faa Meget, at det vilde være 
daarligt at fylde et Levnetslob med romerſte Weffrivelfer. 
Stedet ſelv, Ruinerne og Statuerne fra den antife Tid, 
Paladſerne og Malerierne fra Middelalderen, ben ſydlige Na: 
tur, Folket, den Mængde fremmede Kunſtnere og Reiſende, de 
blomſtrende Qvinder, Alt forener fig for at giøre Rom inter⸗ 
esfant. Men man maa elffe Oldtid og Kunſt, hvis man ret 
vil more fig her; thi Rom har fun lidet af en Hovedſtads 
Forlyſtelſer, Carnevalstiben undtagen, og den var forbi. 

Vi havde flet Veir i de forſte Uger, og Sciroccoen blæfte 
ofte heed. Jeg opføgte ſtrax min Vin Koss, ſom alt havde 
været her et halvt Aars Tid, og gif med ham til Thorvald: 
ſens Værffteb. Hvor glad forbauſedes jeg ved at fee hans 
Jaſon og alle de andre herlige Sager. Jeg kiendte hidindtil 
intet af hans Arbeider, og havde albrig feet ham felv, Som 
jeg nu ſtod fordybet i at flue, og endelig kaſtede Diet til en 
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Side, opdagede jeg en temmelig flet Hædt Mand med et regel: 
mæsfigt, aandfuldt Anfigt, ſmulke blaae Vine, med leerbeſton⸗ 
kede Støvler, ſtage ved min Side og betragte mig opmeerk⸗ 
fomt.  ,,3horvaldfen!” raabte jeg. — „Oehlenſchläger!“ raabte 
han. Vi omfavnede og kysſede hinanden, og fra det Oieblik 
var Broderffabet ſluttet. En ubeſtrivelig Folelſe giennem⸗ 
ſtrommede mig. Jeg. tænkte paa vore barbariffe Forfædre, ſom 
forbum uden Kunſtſands jaa tidt havde ødelagt Rom. Nu 
omfavnede fo danſke Kunſtnere hinanden, af hvilfe den ældre 
kunde kappes med de ædlejte Græfere, og i den yngres Bryft 
brændte t det Mindſte en kraftig, hærlig Samme og et ung: 
dommeligt Mob til at prøve noget meer end Sædvanligt. 
Dorvaldſen og jeg omgikkes ſiden daglig, og for at vi 
deſto ſieldnere ſtulde ſtilles ad, tingede vi os i Koſt hos Ma⸗ 
lerne Riepenhauſen, ſom for billig Betaling lovede at beſorge 
Middagsmaaltiderne. J Brodrene Riepenhauſen fandt jeg 
Mænd af Talenter, tjær i Chriſtel, den yngſte. De udførte i 
broderlig Forening hvert Stykke. Dengang malede be egenlig 
ille, de tegnede og ſtuperede med fort og hvidt Kridt deres 
egne Compofitioner. Af gamle italienffe Billeder havde de ta⸗ 
get mange Copier, og det var vel ilfe at undreg over, om der 
i deres Feer ſtundom blandte fig nogle Reminiſcenſer. For 
Reſten vare de Zilhængere af ben nye Skole, og altſaa ſtem⸗ 
mede vi iffe altid overeens i vore Meninger. Thorvaldſen 
agtede bereg Talent, uden juft at fympathifere med dem. En⸗ 
gang, ba han om Middagen Tom derhen med mig, laae en 
ny Tegning af dem paa Bordet. Morvaldſen betragtede den 
opmærffomt. „Hvorledes finder du det, Thorvalbjen?” ſpurgte 
Chriftel beffeden. — „Det er meget ſmukt.“ — „Finder du 
ingen Fell deri?” — „Hm!“ — Chriftel gav ham Sortkrid⸗ 
tet i Haanden, nu traf han med et Var briftige Strøg Been, 
Knæe, Fødder, Albuer, ænder ud paa Figurerne, og derved 
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havde de vundet meget i et ODieblik, inden Suppen kom paa 
Bordet. 

Thorvaldſen havde fit Fædreland at talle for at han alt 
fom Dreng havde lært at tegne ypperligt under den udmærkede 
Abildgaard, der ikke havde meget productivt Genie, men forſtod 
bet Techniſte. Siden drev Meſteren det felv til Fuldkommen⸗ 
hen i den ſande, ſaavel ſom ben ſktianne Natur. Riepen⸗ 
hannerne havde aldrig lært at tegne rigtigt, og vænte dem 
førit til det lidt efter lidt ved practiff Øvelfe, uden dog at 
drive det vidt heri. 

Dorvaldſen viſte mig mange Kunftværfer, og bet glædede 
mig, at han gav mig Ret i mine Ideer om bisfe, idet han 
lærte mig, bedre at indſee det Techniſte. Jeg forelæfte ham 
flere af mine Digte, og de glædede ham. 

— Digterinden Fru Brun traf jeg med hendes Døttre 
Ida og Anguſta og med hendes Søn Carl atter i Rom. Denne 
Sidſte forlod os ſnart efter min Anfomft, og reiſte hiem igien. 
Jeg fiørte ofte ub med de banffe Veninder, og fane Byens 
Mærfværdigheder. Den gode Fru Brun levede ganſke med 
Siæl og Hu i den antike Berden, endte enhver gammel Steen: 
dysſe, enhver Ruin; og bet var mig færdeles hært, giennem 
hendes veltalende Mund at fane Meget at vide paa en let og 
magelig Maade. Jeg ſelv havde ingen fynderlig Lyſt til at 
løbe omkring i Middagsheden efter alle Seeværdigheder. Thor⸗ 
valdſen gif det ligeſaa. Han pleiede at fige, naar Talen var 
om ſaadanne Ting: „J det forſte Mar, jeg var her (altjaa for 
20 Aar fiden), ſaae jeg bet ogſaa Altſammen; nu kan jeg ingen 
rigtig Beſted give dig derom.” J de ſtore, ſtisnne Kirker, i 
Vaticanet og Billedgalleriet gif jeg ofte, naar jeg kunde giøre 
det i Kølighed og Ro. Mu kørte jeg ogſaa ub med Fru 
Brun, og fil derved endeel at fee, fom ellers ilke var flet. 
Men jeg var hende iffe ivrig nof i min Kicerlighed til de 
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gamle Steenhobe, og derfor brillede min Veninde mig godli⸗ 
bende imellem, og jeg hende igien, naar hun forekom mig alt: 
for begeiſtret. 

En Aften traadte vi ſammen ind i Coliſeo. Det be 
gyndte at morknes, Stiernerne funklede paa Himlen og St. 
Hans⸗Ormene i Buſtene. Maanen fom, og kaſtede fit Skygge⸗ 
lys i ben uhyre Ruin, hvorved bet Sele førtt fik ht Relief. 
gru Brun var hentylt, og det med Rette. Synet var maleriſt 
og ſtort. Men mig havde en Dvergivenheds-Dæmon befat i 
bet Dieblik, og det morede mig at møde hendes Begeiſtring 
med Spøg og Satire, maajfee ogſaa for at fane ben fmukke 
Ida til at lee, der ofte havde været her, i Dag ikke var al⸗ 
vorlig ſtemt, og foretrak undertiden Munterheden for Oldſager. 
„Oehlenſchläger!“ ſagde Moderen, idet hun betragtede de høie 
Mure med Cpheu t Hullerne, hvorigiennem Maanen flinnede, 
„er bet ikke guddommeligt?” — „Jo!“ fvarede jeg; „men 
endnu deiligere maa det have været, da be tolv tufinde fangne 
Søder bleve pryglede til at opbygge dette Weater i ſtorſte Daft ; 
da“ (fortſatte jeg alvorligere) „de af vilde Dyr fønderrevne 
Gladiatorer bleve flæbte med Jernkroge ud igiennem Dedspor⸗ 
ten. Mig forekommer det Dele ſom et uhyre Retterſted.“ — 
Win Veninde fmilte godmodigt; hun kunde godt lide et vift 
ironiſt Lune hos en Mand, om det end modſtred hendes quind: 
lige Følelfe, og hun ſagde fun ſiden til Ida: „Den Oehlenſchlä⸗ 
ger er dog en underlig Fyr, i det hele ſtionne, ſtore Coliſeo 
, feer han ile Andet end en Ralferfule.” — „Ak, Mama!” 
fvarede Ida, „det figer han fun faa; han føler det ligeſaa godt 
fom vi.“ 

Hos Riepenhauſens forſamlede fig lidt efter lidt et ſtorre 
Antal af unge tydſte Kunſtnere og Lærde: Beaulieu, Keſtner, 
Mayer fra Hannover og Schlofſer fra Frankfurt. Med nogle 
af disſe og med Koss giorde jeg en Lyſtfart til Tivoli for at 
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fee Levningerne af Horatſes JBad, den Hadrianffe (Villa og 
tjær — bet berømte Vandfald. 

Man maa gane over én ſmal Fodſti uden Nælværk til 
dette Vandfald. Paa venfire Haand ſtyrter Strømmen i en 
bundløs Afgrund; til Hoire er der et lidet flilleftanende Vand. 
Naar man er kommen over, feer man den uendelige fneehvidt⸗ 
Hummende Flod vælte ud af Hulen. Et ſielden deiligt og 
hoitideligt Syn! 

Da jeg havde mættet mine Oine nok paa dette herlige 
Skueſpil, og lyklelig var kommen tilbage over den ſmalle Sti, 
opdagede jeg Chriſtel Riepenhauſen, der ikke var gaaet over 
med 03 Andre, men holdt fig tilbage paa den fierne Bred, 
og noiedes med hvad han kunde ſee langtfra. „Hvorfor 
ftaaer De der ſom en Høne, der ikke tør gane i Dammen med 
Wnderne?“ ſpurgte jeg overgiven. — „Jeg har allerede feet 
det faa ofte,” fvarede han, „jeg har ingen Lyſt til at gaae 
derover i Dag.” — „Nu ſtal De fee, at.jeg |lal dandſe 
over den ſmalle Sti,” raabte jeg overmodig. Jeg dandſede 
virkelig lyklelig derover; men da jeg ſtulde tilbage, giorde jeg 
(ſom ikke lan dandſe paa den flakke Jord) et Feiltrin, gled — 
og ſtulde juſt ned i Vandtragten. Med Lynets Hurtighed tonkte 
jeg: „Du maa ned! Kaſt dig over Stien i det rolige Vand; 
der kan du maaſkee reddes.” Jeg ſtyrtede mig derover, neſten 
paa Hovedet, kom op igien, og greb omkring mig med begge 
Hoœnder. En Ven tog mig i Nakken. Drivende vaad ſtod 
jeg igien mellem mine forfærdede, blege Staldbrodre, og førend 
be fik Tid til at fatte fig, raabte jeg følgende Vers af Schil⸗ 
lers „Taucher“: 

Hoch lebe ber Königl Gå freue ſith 
Wer da athmet im rofigen Lidt! 
Da unten aber ift's fürchterlich, 
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Und der Menſch verſuche die Götter nicht, 
Und begehre nimmer und nimmer zu ſchauen, 
Was fle gnädig bedecken mit Nacht und Grauen!“ 


„Lad 08 nu løbe, ” vedblev jeg, „at jeg ikle ſtal fane Feberen.“ 

"Dermed rendte jeg, alt hvad jeg kunde, op: til Vertshu⸗ 
jet, og de Andre fulgte mig tauſe. Chriſtel havde feet mig 
glide ned, vendt Anfigtet bort og raabt: „Jeg feer ham aldrig 
meer!” Nu gik be Andre til Bords, glade over at jeg var 
rebdet. Men jeg kunde iffe ſpiſe. Jeg lagde mig paa Sen: 
gen i et afſides Verelſe, og ba jeg derfra kunde høre det for: 
færdelige Vandfald ſuſe nede i Dybet, foldede jeg mine Hæn- 
ber, og takkede Gud for min Frelſe. 

Om Eftermiddagen, da vi gif igiennem Byen, pegede Foll 
med Fingeren paa mig, og fagde: ,, Der gader den Herre, ber 
er falden i Cascaden, uden at drukne.“ Det var et uhørt 
Tilfelde, og mange Letfindige havde allerede Svælget flugt. 

Wen jeg var atter i Livsfare ſamme Eftermiddag; thi da 
vi rede paa Maler ad Fieldet, havde nær en af de Andre ftøbt 
mig i Afgrunden med fit Wſel, idet han jublende talede om 
min Frelfe fra Vandfaldet. „Lad mig komme hiem!“ raabte 
jeg; „det er en farlig Dag for mig.” — Men Aftenen var 
ſtion og rolig, og da jeg ſtod i den gamle Hauge, ber havde 
tilhørt Huſet Eſte, under de ſtore Cypresſer, og ſaae Solen 
gane ned i al fin Herlighed, følte jeg mig dybt bevæget. Et 
Aars Tid derefter føgte jeg at udtrylfe Mindet af denne Fø: 
lelfe i mit Digt „Tilbageblik paa Kom”, hvor jeg bejfriver 
hiin Begivenhed. | 

— I ben hedefte Aarstid flyttede jeg ud med Koes, Rie⸗ 
penhaufnerne, Keſtner og Schloſſer til Grotta ferrata, hvor vi 
manglede alle Bequvemmeligheder; fun havde vi et ftort, for⸗ 
faldent Huus til vort eget Brug (en fordums Villa), Kølig 
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hed og friſt Luft. Skiondt vi vare paa Landet, kunde vi hver⸗ 
len fane Fløde eller Melk, men maatte briffe Æg i vor 
Morgenlaffe. Vertinden, en Bondekone, beførgede vor Vaſt; 
men ba vi vilde have vort Linned ſtroget, ſmilte hun forundret 
fom over Noget, hun albrig før havde hørt, og vi maatte gane 
med ujtrøget, urullet Linneb. Et gammelt Billard ſtod i Hal⸗ 
len med nogle fem⸗ og ſexkantede Kugler. Overalt var det, 
Kunftværfer undtagne, en Sieldenhed at træffe noget Nytfor⸗ 
færbdiget i Kirkeſtaten. Alting var ellers der i det Mindſte et 
Var hundrede Aar gammelt, Det.lod, ſom om Italienerne 
fiden ben Zid havde ligget i Dvale, fom om de nu vare Sovn⸗ 
gængere. Jeg var faa lidet vant til at fee nye Zing i Italien, 
at bet ordenlig vedergvægede mit Øie, Da jeg forſte Gang i 
Schweiz igien faae et ſmukt nyt perlefarvet Stalitvœork for en 
veldyrket Hauge. Men hvo opholdt fig bog ikle gterne nogle 
Maaneder i en flig forheret Stad ſom Rom, hvor ffiønne Fee⸗ 
flotte med herlige Kunſtvcerker og kolige, ſtiondt gammeldags 
Hauger og Sæffer aabne fig for Vandreren; hvor man ſtedſe 
finder deilige Ovinder under en blaa Himmel; ſkiondt Men⸗ 
bene, i det Hele taget, vralte noget orkeslsſe og dovne, og Græs- 
jet for det Meſte er afſvedet af Solen? 

Med de nordiſte Ege og Bøgejfoves grønne Friſſhed lan 
Italiens Buſtverk iffe maale fig. Vi giorde engang en Fart 
giennem Campagnen, hvor Græshopperne, fan tykt ſom Snee, 
bevælfeve Marlen. De fprøttede op ſom Band til begge Sider 
af Hiulſporet, og Sporet felv var vaadt af knuſte Groshop⸗ 
per. Der blev ſiden ſendt en Præft ud, ſom formeligt maatte 
mane dem ned i Helvede; om bet hialp, flal jeg lade være 


agt. | 

Trœernes behagelige Sfygge om Sommeren kunne Italie⸗ 
nerne iffe nyde; de flye Træerne i den ftærfe Hede ſom uſunde 
ved bereg Dunſter. Damerne kunne ile taale Blomſterlugten, 
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ben er dem for ftærk Af de herlige Frugter tør man kun ſpiſe 
lidet og altid med Brød til, for ikle at faae Feber. Sciroc⸗ 
coen Tom hyppigt fra de africanſte Orkener; Middelhavet havde 
ilke været i Stand til at føle den, og den flog mig med Lam: 
hed i alle Lemmer, faalænge den varede. Af aria cattiva led 
man meget i Rom. Store, fliønne Gader flane næften menneffe- 
tomme, fordt Ingen: før boe der; og paa mange Steder bræn- 
beg der Straae om Aftenen, for at renfe ben ufunde Luft. 

For at man bog ilfe flal troe, at jeg, ſom en Archen⸗ 
holz, fun har feet Italiens Slnggefide, vil jeg gierne tilftane, 
at det romerſte Folk, i det Hele taget, meget behagede mig. 
Det vil ſige, ikle de Fornemme, thi de ere afblomſtrede (fliøndt 
bereg Ovinder endnu blomſtre legemligfftønt), men Almuen. 3 
ben er endnu Kraft, Munterhed, Naivetet og et lyfteligt Anlæg 
til at fatte Alting let. Almuesmanden er lyſtig og godhiertig, 
og flet iffe falſt. Mange folde Ultramontanere ere langt 
falſſere. Men hevngterrig er Balieneren, for det Meſte af 
ſtinſyg Elffov; og ba fan han vel blive ond og lumſt, ſom 
en gal Hund, ber i fund Tilſtand er trofaſt og venlig, Vre⸗ 
ben brænder heftigere i det varme Blod der, end hos 08. 

Rom og Grotta ferrata digtede jeg min „Correggio“. 
deg var kommen til den femte Act, da jeg faldt i Vandfaldet 
ved Tivoli. Var jeg bleven liggende der, faa havde jeg ille 
giort Wienerne den Uleilighed at bortflære denne Act ved Op⸗ 
forelſen. Grindringen af dette Fald gav mig Stoffet til Lau⸗ 
rettas Sang. , | 

— Da Sommeren iffe længer var faa. hed, da Himlen 
var bleven følig og klar, da jeg atter funde aande frit, nød jeg 
ogſaa mere Roms og Omegnens Skionheder. I otte Dages Tid 
var jeg hos Fru Brun i Albano; der røbe vi om Aftenen 
paa. Woler, og giorde ſmaa Balfarter. Iblandt Andet min⸗ 
des jeg et Beſog hos de gamle Munke i Klofteret paa Bierget. 
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Da vi rede hiem, og mit Wſel løb noget flærkt ned ad Bak⸗ 
ken, hørte jeg min Veninde komme temmelig ſtorkt galoppe⸗ 
rende efter mig; hun raabte: „Oehlenſchläger! rid for Guds 
Skyld ilke faa hurtigt.” — „Hvorfor?“ fpurgte jeg. — ,, Naar 
De rider ftærkt til, maa jeg ogſaa ride jtærkt til,” fulfede 
hun; „thi mit Wſel følger altid Deres i Sælene.” Jeg for⸗ 
føgte nu paa at ride langſommere; men naar enten jeg eller 
mit Wſel faldt i Tanker, travede vi atter raſk afſted ned ad 
den ſkraa Biergvei, indtil Digterindens Naab eller den yndige 
Idas Latter ſtandſede og i Farten. 

Man fpurgte mig altid, om jeg iffe vilde ned til Neapel; 
men jeg havde været halvfemte Aar borte fra Brud, Familie 
og Fædreland; jeg længtes hiem, og havde ingen Lyſt til at 
vetfe videre, Havde Veſuv givet Ib, fan var jeg dog bra; 
get derned; men at trille en befværlig Vet i den hedeſte 
Aarstid to Gange igiennem de pontinſte Sumper, blot for at 
opholde mig i Neapel et Par Dage — og faa jage lige til 
Kiøbenhavn, bet havde jeg ingen Attraa til. Paa Tilbagerei⸗ 
jen onſkede jeg endnu at giøre nogle Bejøg, og jeg maatte 
indrette mig faaledeg, at jeg iffe kom for ſilde til Danmark i 
Vintertiden. Jeg vilde ogſaa gierne bivaane den forſte Fore⸗ 
ſtilling af „Arel og Valborg”. 

Herover maatte jeg nu høre mange Spottegloſer, halv i 
Spøg og halv for Alvor, fom en norbijf Barbar, der ingen 
Sands havde for ſydlige Naturffiønheder; tjær af Chriſtel Rie⸗ 
penhauſen, ſom tegnede et meget vittigt og ſmukt Stylfe i min 
Stambog, hvor jeg ſtaaer mellem alle de Rodsler, fom han i 
en Parodie paa Goethes „Kennſt Du dag Land 20.” omtaler 
ſaaledes i det Vers, der følger med Billedet : 


„Wo Slangen dräun, wo gift'ge Blumen blühn, 
Aus Erd' und Himmel ſchlagend, Slammen glühn, 
Oehlenſchlägers Erindringer. 
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Scirocco heiß vom bleichen Simmel weht, 
Und im Gebüſch der gier'ge Mörder ſteht — 
Kennſt du das Land? 


Wenn Sie in einem ſchöneren Lande glücklich ſind, denken 
Sie neben allen dieſen Gefahren an Ihre Freunde, die Sie 
herzlich lieben.“ 


Den forſte Maaned, jeg var i Rom, morede det mig at 
omgaaes daglig med unge tydſke Kunſtnere; men jeg raader 
enhver Reiſende til heller at ſoge Bekiendtſtab med Landets 
Indfodte. Derved kommer man bedre til at kiende det Na⸗ 
tionale, og derfor retjer man jo dog egenlig. Ultramontanerne 
bringe bereg Sæder og Sædvaner med ; ogſaa herſter der ſod⸗ 
vanlig en raa Zone imellem dem. J vor Cirkel, ſom beſtod 
af talentfulde Wldre og mere Dannede, hvor Torvaldſen præ: 
fiderede, var det nu naturligviis langt bedre. Jeg har til: 
bragt mange ſtionne Aftener i derne Kreds, naar vi havde 
hentet vor Asciutto, vor Orvieto og Spegeſtinke ſelv, eller 
giorde os til Gode for nogle fan Bajocs i et eller andet Ofteri. 

J brillante Aftenſelſtaber Tom jeg ogſaa imellem, hvor 
man hørte deilig Muſik, ſaae deilige Damer, og fif faa koldt 
Band og Jis for at køle fig af igien. En herlig Aften til⸗ 
bragte jeg med Bruns hos Prindſen Colonna i hans fliønne 
Villa, hvor den ældfte Tids Marmorlevninger ligge i Græsfet, 
begroede af Myrter og Laurbær. 

Da jeg ſtulde forlade Rom, beføgte jeg veemodig og 
ene for ſidſte Gang Kirkerne, Vaticanet, Campo Vaccino med 
alle de mærkværdige Levninger, Titus" report, hvor man 
endnu i et neſten udſlettet Basrelief feer den ſyvarmede Lyſe⸗ 
ſtage. Giennem denne Port gane Jøderne ikle, men ad en 
Fodſti udenom. Jeg beſogte for ſidſte Gang Villa Bor: 
gheſe, hvor jeg faa ofte havde vandret, og hvor jeg, medens 
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jeg digtede „Correggio“, fik Ideen til Scenen med Coeleſtina. 
Thi da jeg en kolig Aften gif der og tænkte paa hvorledes 
jeg fulde hæve Correggio paa en værdig Maade høit over 
ben Fornærmelfe, ſom Ottavio tilføler ham, holdt mig en 
Green i Laurbærhælfen venlig tilbage ved Knaphullet af min 
Kiole, og den Tanke faldt mig pludfelig ind: „En deilig, ædel 
Pige ſtal laurberkrone ham.” 

aa Det giorde mig ret ondt at ſtilles fra min Sprogmeſter, 
en meget dannet, aandfuld Romer, hvis Navn jeg har glemt, 
og med hvem jeg læfte bet Meſte af Dantes „Helvede“. Og: 
jaa fra Confidati, min fortræffelige Syngemeſter, ſtiltes jeg 
ugierne. Jeg havde kiobt mig en meget god Guitarre, da jeg 
havde i Sinde at lære at fpille paa bette Inftrument; men 
Tiden var for fort, og jeg forærede den til Frands Riepenhauſen. 
San og hans Broder tegnede mig igien med fort Kridt, meget 
liigt, og gav mig Billedet med. Det er efter bette Billed, 
Kobberftilfet blev giort i Nyerups Almanak. 

To unge italienſte Piger, Børn af de Forælore, i hviå 
Huus Riepenhauf'nerne boede, fpillede til Afſted for mig en 
Pantomime, der ſtulde foreftille en Skilsmisſe mellem to For⸗ 
elſtede. Den Vngſte var Clfferen, den Wildſte Elfferinden. 
Da nu denne fortvivlet ſtulde ſynke paa en Stol, og ikke var 
lidenſtabelig og bedrøvet nok, raabte den VYngſte forbittret: 
»Fate le smanie, Bestia!“ 

Den ſidſte Aften var der Selſtab hos Thorvaldſen; næfte 
Morgen i Dagbræfningen fulgte han mig med de øvrige 
Venner et Styfle paa Veten ud af Byen. Koss reiſte med 
mig. Bi vilde begge beføge den danſte Miniſter Schubart 
i Livorno paa Montenero. 

SDavde jeg nu paa min Henreiſe til Rom havt en franſk 
Kiøbmand til Reiſekammerat, der var utilfreds med det ita⸗ 
lienſte Veſen, og tidt forftyrrede mig med fit onde Lune, faa 
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traf jeg paa min Reiſe til Florents en tydfi bdito, der var 
langt morſommere. Han ſtieldte Italien endnu hidſigere ud 
end Franfimanden, og brugte endnu langt mere nævganende 
Talemaader, men med langt mere Føte; bet flete iklle af Na: 
tionalhad, men fordi han ille kunde et Ord Italienſt, ifle for⸗ 
ſtod fig det Ringeſte paa de ſtionne Kunſter, og endnu mindre 
kunde taale Heden end jeg. Som en rig Gourmand fandt 
han naturligviis alle Vertshuſene paa Veien nederbrægtige. 
For Reſten var det en overordenlig godmodig Mand, der blot 
for at tiene en medretjende lærd Ven havde fundet fig i at 
forlade Wien, hvor han fad fom i Paradis, omgivet af lutter 
indbagte Hons og delicate Meelſpiſer. Nu drog han over 
Alperne, og fværmede rigtig nof her ſom en Flue, der uforvarende 
var kommen i en tom Flaffe. Altid traf vi ham igten i 
Vertshuſene fliendende og bandende, idet han med Svededugen 
aftørrede det glindſende Anſigt, thi han var ſaare corpulent. 
Altid havde han giort fig det mageligere; tilſidſt kom han ind 
i en tynd hvid Piquets Nattrøte og Lærredsburer. Det havde 
flet ifle forundret mig, om jeg de ſidſte Gange havde truffet 
ham i bar Skiorte eller fplitternøgen. Det gif ham ſom en 
ſtibbruden Mand, der lidt efter lidt kaſter Alting over Bord for 
at blive flot, og dog hielper det ikke. Hvergang han traf mig 
i et Vertshuus, ſpurgte han mig, hvad han [fulde i Italien, 
og jeg blev ham beſtandig Svaret ſtyldig. Man ſtulde troe, 
at ſiden han uafladelig ſktiendte og bandte, vare Huſets Foli 
altid blevne vrede paa ham. Men lykkeligviis var det paa 
Tydſk; de forſtode ham ikke, og de loe af hans Adfærd, da 
Italienerne have megen Sands for det Burleffe. Selv naar 
han raabte: „Cattiva gento!“ bet eneſte italienſte Ord, ſom 
han betiente fig af, floge de en høt Skoggerlatter op. Nogle 
troede, det var en gal Mand, og havde inderlig Medlidenhed 
med ham. J Alt, hvad han ellers talede med os om, naar 
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bet var Ting, ſom interesſerede ham, vifte han en god natur: 
lig Forftand, og det var vift en dygtig, indfigtsfuld Kiobmand. 
Wen altid fpurgte han om igien: „Hvad ſtal jeg i dette 
fordømte Land? fee de gamle Steenbilleder, ſom ſtaae der 
uden mindſte Bedælning imod al Anftændighed? gaae i de 
catholffe Kirfer, da jeg dog er en god Lutheraner, for at 
høre paa deres Lirum Larum? lade mig fnyde af Verterne, 
bide af deres Utøi og ſpiſe deres Gift?” Den lærde Ven føgte 
vel at berolige ham, og holdt ham ſmaa populaire Forelædgs 
ninger; men det hialp Ingenting. Førit da vi vare i Flos 
rents hos Schneiders, blev han i godt Humeur, indbød 08 til 
et prægtigt Maaltid, og vifte fig nu i fin hele Godmodighed. 

Da vi havde været et Par: Dage i aliens Blomſter⸗ 
ſtad, mit Indlingsopholdsſted paa hiin Side Alperne, reiſte jeg 
med Koss giennem Piſa til Livorno. I det Oieblik, jeg her 
fane Havet forſte Gang igien, braft jeg i Graad, og følte al- 
deles, hvad Schweizeren føler, naar han igienfeer fine Fielde. 
J Montenero fetrede vi Baronesſe Schubarts Fodſelsdag; 
ben havde bet Mærfværdige for mig, at den indtraf den 10de 
September, ligeſom min falig Moders. Mine Følelfer i den 
Anledning meddeelte jeg Baronesſen i et lille Digt. Baron 
Schubart fulgte os til Piſa, hvor han boede om Vinteren. 
Ser bevertede han og til Affled i fit eget Huus. J Piſa ſaae 
jeg det ſtieve Taarn og Campo Santo. Middelalderens og 
Byens fornemſte Ariftocrater ligge her i hellig Jord, ber er 
hentet pan Skibe fra Jeruſalem; og nu ere de Orme ligefom 
Bønderne, der muldne til Støv i ſimpel italienſt Jord. 3 
Gaderne vorer høit Græs mellem brede Flifer ved de forfaldne 
Paladſer; og den uhyre Iernlænfe, ber fordum ſtulde fpærre 
bereg Savn, blev brudt af Florentinerne, og ruſter nu ved 
Battiſteriet i Florents. Derimod blomſtre endnu paa Væggene 
i Campo Santo de ældfte italienſte Maleres Billeder i ung: 
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dommelig Friſthed. Den aandelige Bedrift har dog ogſaa 
Noget at betyde, og overlever den menneſkelige Magts Daad, 
om den end for Øiebliflet maa tiene derne; og Fidte fagde 
vel med Ret om de Aandeligtvirkende: „Wir find aud eine 
Macht, und zwar keine geringe.” 

Da vi kom tilbage til Florents, traf Koss og jeg ufor⸗ 
modenlig vor fiære Brondfted. Vi vidſte nok, at han fnart 
vilde komme til Italien; men han overraſkede og her, og bet 
fordoblede Glæden. Da vi havde ſpiiſt til Middag ſammen, 
fpabferede vi i det ſtionne Veir, Arm i Arm, giennem Byen. 
Paa et Gadehierne ſtod en flet klædt lille Mand med ſpul⸗ 
mende Kiolelommer, og rakte Hovedet med den ſpidſe Neſe i 
Veiret (ligeſom en Høne, der drikker) for at læfe en Placat, 
der var flaaet temmelig høit op. „Der faner Arndt,“ hvi- 
ſtede jeg ſagte til de Andre, idet vi ginge ham tæt forbi. Han 
mærfede og ikke, vi ſtyndte os afſted, og ſaae ham aldrig 
mere. Han levede endnu nogle Mar, gik ofte endnu fra Syd 
til Nord, fra Nord til Syd, og tilſidſt fandt man ham i en 
Grøft — jeg huſter iffe, om bet var i Torneå, Marſeille, 
Moſtau eller Venedig — bød af et Krampejlag, med Lom⸗ 
merne fulde af Manuffripter, ſom man ilke kunde bruge til 
Noget. 

Ligeſaa glad, fom jeg var bleven ved at træffe Brondſted 
i Florents, ligeſaa bedrøvet blev jeg, da jeg Fort derefter 
maatte flilles fra ham og min trofaſte Koss, ſom jeg forſt 
jer igien hos Gud, men i Livet aldrig forglemmer. Den 
vakkre Gut, hvis Aand ftræbte efter Skionhed og Sandhed, 
døde i Græfenland. Bilde Laurbær og Myrter dælfe hang 
Grav. Han blev ikke Vidne til det Lands Jammer og Øde: 
læggelfer, ſom han elffede faa høit; men han anede den bebre 
Sfiebne, for hvilken Hellenerne faa tappert have ftridt, og 
ſom alle taknemmelige Muſaſonner af Hiertet ønffe dem. 
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— Ganſte alene ſtod jeg atter i den vide Verden, dog 
med ungdommelig Munterhed og Mod, og ilede faa hurtig 
mod Nord, ſom Vetturinhiulene kunde trille mig. Saaledes 
kom jeg da endelig til Maitland, gif i den fore Opera, hvor 
de opførte en kiedſommelig Seria, gabede — og faldt i-Søvn. 

Da jeg vaagnede, og befandt mig i det uhyre Rum af 
Teatro della scala t Stedet for i min ſnevre Seng, ſtod 
jeg op for at gaae hiem og fortjætte Søvnen paa en beqvem-= 
mere Maade. Et ungt Menneſte, ber flet intet italienſt An⸗ 
figt havde, ſtod noget borte fra mig, fade ſtivt paa mig, og 
da jeg gif forbi ham, fpurgte han mig bejfedent pan Danſt, 
om mit Navn tffe var Oehlenſchläger. — „Jo, min Herre! 
Det glæder mig at finde en Landsmand her. Maa jeg ogſaa 
udbede mig Deres Navn?” — „Jeg hedder Peter Saabye, 
Søn af Etatsraad Saabye i Kiøbenhavn, Rybergs Asſoci.“ 
— „Det fornøter mig meget at træffe Dem her. Men des⸗ 
værre reiſer jeg alt i Morgen igien.“ — „Det giør jeg og⸗ 
jaa.” — „Maaſtee til Rom?” — „Nei, til Kisbenhavn.“ — 
„Til Kiobenhavn! Jeg reiſer ogſaa til Kiobenhavn.“ — „Saa 
kunde vi maaſkee reiſe ſammen?“ — „Det var excellent. Men 
jeg ſtal forſt til Tübingen, Heidelberg og Weimar.” — „Det 
ſtal jeg ogſaa.“ — „Ja, faa er der Intet i Veien. Det er 
Skade, vi ikke før have truffet hinanden. Jeg er hidkommen 
i Dag.” — „Jeg ogſaa.“ — ,, Fra Rom?” — „Nei, fra 
Genua.” — „Haprde vi vidſt det, Jan kunde vi have boet 
ſammen i eet Vertshuus.“ — „Hvor boer De?” — „J Al- 
borgo della citta.“ — „Jeg ogſaa.“ — Vi gik nu hiem ſam⸗ 
men, og der traf det fig ſaaledes, at vore Kammere ſtoedte 
lige til hinanden, faa vi blot behøvede at lukke Mellemdøren 
op, ſaa vare vi Contubernaler. 

Vi bleve et Bar Dage i Mailand, og ber havde jeg 
endnu et andet Eventyr, ſom jeg poetiſeret har fortalt i min 
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Novelle „Lykkeridderne“. Det gif mig nemlig omtrent ſom 
Xaver, fun at den Lyle, jeg giorde, var uendelig ringere. 
Jeg gif engang feil, ligejom han, op i Spilleſalen, forftod 
Spillet ligeſaa lidt ſom han, fpillede dog, ſom jeg fade en 
gammel Officeer at fpille, og vandt. Jeg trængte juſt til en ny 
Kiole; da jeg nu altid har anſeet Hazardſpil for noget af det 
meeſt Forførende og Øbelæggende i denne Verden, faa beſlut⸗ 
tede jeg at vove en eneſte Louisd'or og ſtrax at holde op, 
naar den var tabt. Vandt jeg derimod, faa befluttede jeg, 
aldeles tlle at lade mig loffe af ben bedragerſte Lykke, men at 
ſtandſe, ſaaſnart jeg havde vundet Penge nof til den nye Kiole. 
Jeg vandt fem Louisd'orer, holdt op, gif hiem, lod næfte Dag 
Skroœdderen Falbe, og i en ſmuk morkegron Kiole rullede jeg 
med Saabye i en magelig Reiſevogn ud af Mailand. 

San var en meget behagelig Selſtabsbroder, beſorgede 
alle Reiſeomkoſtningerne til Kiobenhavn, og da vi kom did, 
vilde han ikke høre et Ord om Afregning. 

Vi beſogte i det deilige Veir de Borromæiffe Øer i Lago 
Maggiore. Nu led jeg intet meer af Heden, og kunde ret 
more mig. J ben Hare Luft lod bet beftandig, ſom om vi alt vare 
Øerne ganſke nær, naar vi endnu vare et langt Stykke borte 
fra dem. Bi droge over Simplon. Da man vifte mig 
Grendſen mellem Italien og Schweiz, giorde jeg et langt 
Spring over ben, vendte mig i Overgivenhed mod Italien, 
pegede Fingre ab Syden, og raabte: „Fikſt bu Væren, Zacha⸗ 
rias?“ Mi den Tanke var ofte opftaaet igien hos mig, fiøndt 
jeg beſtandig jlog den hen, at jeg ſtulde døe i Italien. 3 en 
Sang, ſom jeg digtede paa Alperne, udtalte jeg mine Føleljer. 
Den findes i mine famlede Digte, med Overſkrift: ,,Simplon”. 

Naar jeg betænfer Goethes ſtore Kiærlighed til Italien, 
jaa forefommer mig min Følelfe ſelſom, da jeg dog i mange 
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andre Ting fympathiferer med ham. Men han giorde fin 
Reiſe paa den behageligſte Maade i en bedre Aarstid. Hans 
plaſtiſte Mand brev ham mod Syden, og mit nordiſke Hierte 
længtes efter Hiemmet, hvortil jeg ogſaa (ligeſom Romerne) 
regner Germanien; thi jlulde jeg vælge mig et Opholdsſted 
efter min Attraa uden for mit Fædreland, det blev bet ſydlige 
Tydſtland. 

Derfor glædede det mig meget at komme til det ffiønne 
Heidelberg, hvor jeg beføgte ben gamle Voß, tildeels fordi jeg 
vidfte, at jeg vilde træffe hans Søn, min Weimarffe Ven, 
hos ham. Faderen ſaae juſt ud, ſom jeg havde foreſtillet mig 
ham: lang, ſmal, noget ftiv og gravitetiſt, men forſtandig, ærlig 
og godmodig i fit Huus. Det fornøtede ham at finde en ung 
Digter i mig, ſom ingen Ultra⸗Romantiker vilde være, og ſom 
ſtrebte efter at forbinde fin Kærlighed til Poeſie med Billig 
hed og Fleerfibighed. Ogſaa Digterkredſen i Göttingen, ogſaa 
be Muſenalmanakker, ſom Boie og Voß havde udgivet i deres 
Ungdom, vare mig flære. Havde jeg ikke forſt af bem lært 
at fiende den naive, varme Claudius, den ømme Hölty, de 
fyrige Stolberger, den mærkværdige Birger? Jeg falder Birger 
mærlværdig; thi det bliver han mig altid formedelſt den fel- 
ſomme Blanding, af fandt Digtergenie med en urolig, ſygelig, 
upoetiſt Perſonlighed. Viſt nok huſvalede hans Digte mig i det 
Sele taget ilfe, netop for denne Blandings Skyld, og jeg finder 
lun ægte Sandhed i hans „Lenore“, hvor ben bøbe Ridder, 
ber virkelig iffe er nogen Anden end Bürgers egen poetift- 
melancholſte Spøgelfeaand, i vildt Lune galopperer til Graven. 

Jeg forelæjte Voß min ,,Correggio”; da Forelægningen 
var endt, omfavnede han mig, og ſagde: „Jeg vilde onſte, at 
Lesſing havde været her i Aften!” — Beg tilbragte nogle 
meget behagelige Timer i hans huuslige Kreds. „Den gode 
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forftandige Huſtru“, Erneftine, lavede 08 Staalpunſch, hvormed 
hun oftere havde tracteret Goethe; og i hans Families Skisd 
fandt jeg aldeles i Voß Forfatteren til ,,Louife” igien. Han 
ſtrev i min Stambog: 


»Qvod sig, esse velis, nihilque malis.“ 


Nu havde jeg i Tydſkland for det Førfte ikke videre at 
gtøre end at beføge Goethe i Weimar, at opfrijfe mit Minde 
t hang venlige Crindring, at forelæje ham min „Correggio“, 
at høre et Par opmuntrende Ord af ham, og faa i Guds 
Navn ile hiem. Hvor gierne giorde jeg for hans Skyld en 
Omvei af tyve Mile! 

Men ulykkeligviis kunde jeg fun blive et Far Dage i 
Weimar, da jeg reiſte med en Anden; og hos Goethe maa 
man vente paa godt Lune, ligeſom Slipperen ved Stranden 
paa god Vind, naar han vil giøre en lykfelig Fart. Jeg 
havde dediceret ham min „Aladdin“; min tydſte ,,Øafon Jarl”. 
og „Palnatoke“ havde jeg ſendt ham med et fiærligt Brev; 
jeg ventede en faderlig Modtagelſe, ſom Lærlingen af fin 
Mefter. Goethe modtog, mig høfligt, men koldt og næjten 
fremmed. Havde ſaamange andre ſenere Begivenheder ud⸗ 
flettet Erindringen om „de gode Zimer” i hans Siæl, ſom 
vare mig faa dyrebare og uforglemmelige? eller — ſlumrede 
fun disſe Grindringer, og vilde de væffes igien? var jeg for 
utaalmodig, fordi Sønnen ikle ſtrax fandt Faderen? Jeg veed 
bet ikke. Forſt føgte jeg at nedtrykke Sorgen, og haabede, at 
naar jeg havde forelæft Goethe min „Correggio“, ſtulde det 
gamle Forhold indtræde paany. Men der blev Intet af. 
Da jeg havde ladet ham vide ved Riemer, at jeg havde ſtrevet 
en ny Zragøbdie, ſom jeg ønffede at foreleeſe ham, lod han 
mig bede om at laane fig Manuſtriptet, han vilde helſt læfe 
den ſelv. Jeg fvarede: San fan iffe læfe den felv; jeg har 
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lun en flet ſtreven Kladde med, fuld af Udſtregninger og 
Forandringer. Dog gav jeg Riemer Manuffriptet. Han 
bragte mig det tilbage, og ſagde: Goethe kunde rigtig nok ile 
læfe det; men jeg ſtulde Fun lade Stykket trylle, ſaa vilde 
han læfe det. Det fmertede mig, det ærgrede mig, og jeg gav 
min Misfornøtelfe Luft for Riemer. Han forundrede fig næften 
over at Nogen turde vove at blive vred paa Goethe; bog 
ſagde han: „Du har vel Net; men vi Andre ere fan vante 
til at finde og i Alting hos ham, at bet aldrig falder os ind 
at fortornes derover.” „Det Tan gierne være,” fvarede jeg ; 
„men Goethe vilde neppe i fin Ungdom have taalt at blive 
behandlet ſaaledes.“ Jeg mindes et Træf af hans yngre Liv, 
ſom pasſer fig her. Da han kom til Weimar, legede de en⸗ 
gang Ordſprogslegen i et Selſtab. Han bad om at maatte 
lege et Ordſprog med Wieland (ſom formodenlig gav fig en 
Mir over ham), ſtrev Fielde med Kridt paa et Skiermbret, 
traadte bagved, bad Wieland giette, og da denne ikle kunde, 
traadte Goethe frem igien, bulfede, og ſagde: ,, Mein Herr 
Hofrath! hinter dem Berge find aud) Leute.” Dette fan ogſaa 





anvendes her, fun at vi i Stedet for „hinter dem Berge” . | 


fætte „jenſeit des Meeres“. 

Goethe indbød mig høfligt to Gange til Bords hos fig, 
og der var jeg hæl og ſatiriſt, fordt jeg ikke kunde være fønlig 
og hiertelig. Iblandt Andet reciterede jeg det Par Epigram⸗ 
mer, jeg havde ſkrevet over Schlegelerne. Goethe fagde her 
atter godmodig: „Det er gobt nok; men ſaadan Noget ſtal 
De ikke giøre. Hvo der fan presſe Viin, flal ingen Eddike 
brygge.” — Jeg: „Har De ba ingen Eddike brygget, Herr 
Geheimeraad?“ Goethe: „For Fanden, er det da Ret, 
fordi jeg har giort det?” — Jeg: „Nei! men hvor der bliver 
presſet Viin, falder der endeel Druer af, ſom ikke bue til 
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Biin; disſe kunne bog yde en god Biineddife, og Edilen er 
et filfert Middel mbd Forraadnelſe.“ 

Jeg maatte deåværre fnart afſted, og ſaa toge vi da en 
kold Afſted med hinanden. Dette var mig imod i mit inderfte 
Hierte; thi ingen Mand i Verden agtede og elſtede jeg meer 
end Goethe, og nu fulde jeg maaffee albrig fee ham tiere i mit 
Liv. Poſtheſtene vare beftilte til Klokken fem næfte Morgen. 
Kloffen var bleven elleve om Aftenen; jeg fad alene i min 
Stue, i Elefanten, med Hovedet jtøttet til min Haand og med 
Taarer i Oinene. Da bemægtigede fig mig en ubeffrivelig 
Lengſel efter at tryffe han for ſidſte Gang til mit Bryſt; men 
tillige rørte fig ogſaa Stoltheden i mit Hierte, og jeg vilde 
ikke ydmyge mig for ham. 

Jeg løb til Goethes Huus, og fane endnu Lys i Værel: 
ferne, gif til Riemer paa hans Kammer, og ſagde: ,, Kære 
Ven! fan jeg ikke fane Goethe et Dieblik endnu i Tale? Jeg 
vilde dog gierne fige ham et alvorligt Farvel.” Riemer blev 
forundret; men da han fane min Gemytsbevægelje, og vidſte 
Alting, fvarebe han: „Jeg flal fige ham det. Jeg vil fee, om 
han endnu ikke er i Seng.” Han kom tilbage, og bad mig 
træde ind, idet han felv gik Der ſtod „Götz v. Berlichingens“ 
og „Hermann og Dorotheas“ Forfatter i Nattrøie, og traf fit 
Uhr op, for at gane i Seng. Da han fane mig, fagde han 
venligt: „Nu, min Bedſte! De kommer jo ſom Nicodemus.” 
— „Herr Geheimeraad!“ ſagde jeg, idet jeg omfavnede ham, 
„tillad mig at fige Digteren Goethe for evig Levvel!“ — 
„Nu, lev ret vel, mit fiære Barn!” vedblev han hierteligt. 
— „Intet meer, Intet meer!” raabte jeg rørt, og forlod 
hurtig Værelfet. 

Jeg haabede under Bortreiſen, at naar Goethe engang fif 
min „Correggio“ at læfe, faa vilde han til Riemer (ſom jeg 
endnu dengang holdt for min ærlige Ven) yttre fig fordeel⸗ 
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agtigt om Stylket, og faa vilde jeg med min hele fønlige 
Kicerlighed vende tilbage til Goethe og ffrive ham et langt Brev 
til. Men bet ſtete ikle, og forſt 32 Aar derefter, da Herr 
Riemer udgav fin Bog om Goethe efter Digterens Død, fane 


jeg, hvad Riemer var for en jammerlig ſvag Characteer, der 


forholdt fig til Goethe, ligeſom i Kieerlighed uden Strømper” 
Mette til Grete, og ſagde ſom hun: 


„Jeg ret og billigt kalder 
J Verden ingen Ting, ſom Grete ei bifalder. 
Det er min Lidenſtab, jeg har ei anden Drift, 
Og Grete onſter ei med dig at blive gift. 
Det er mit Svar. Farvel!” 


Senere — og juſt af Riemers Breve — opdagede jeg, at 
Sagen her flet iffe forholdt fig ſaaledes, fom han felv havde 
fagt mig det. Jeg troede nemlig, at Goethe ikke vilde læfe 
min „Correggio“; men han havde læft den, og den havde 
mishaget ham, ligeſom „Hakon Jarl” mishagede ham, da han 
hørte den forſte Gang. Saa fleerfidig Goethe gierne vilde 
ſynes, var han dog lænfebunden af visſe Former og Meninger, 
og var Intet mindre end en god Critifer, da Perſonlighed og 
Partiſthed altin havde ſtor Indflydelfe paa ham. Ogſaa var 
han jaloux paa Alt, hvad der vovede at nærme fig ham. 
Han vilbe nok protegere og fremhielpe det Ubetydelige, havde 
ſtor Opmærffomhed f. Cr. for enhver dramatiſk Bagatel i 
Italien; men Norden — Danmark — Skandinavien ignorerede 
han ſom Medbeiler til tydſt Roes, ſom Deeltager i germaniſte 
Fortrin, og han bevarede altid om os en tyk Uvidenhed. 

Da jeg ſidſt var i Weimar, havde jeg nu — da han 
ikke vilde høre den — læft min „Correggio“ for Fru Schiller, 
og Arveprindſesſen af Weimar giorde mig den re at være 
Tilharerinde med hos den ſtore Digters Enke. De havde 
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begge været færdeles indtagne af min „Correggio“. For 
Goethes bedſte Tragiker Wolff (mange Aar derefter Forfatter 
af „Precioſa“) læjte jeg ogſaa Stykket, og han glædte fig ved 
bet Saab, at han ſnart engang ſtulde fpille Hovedrollen. At 
bette, hørte jeg nu længe efter, havde Goethe iffe kunnet lide, 
og han var vred over at jeg — ſom han troede — gif 
andre Vete for at faae mit Styffe opført i Weimar. Det 
faldt mig aldeles ikke ind. Stylket var jeg vis paa blev op⸗ 
ført i Kiøbenhavn, hvillet ſtaffede mig langt ſtorre Fordeel, end 
bet lille Weimar kunde. 

Saaledes reiſte jeg da hiem, efter at have miſtet den 
ftore Goethes Gunſt. 
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3. 


Jeg traf ved min Hiemkomſt ikke min Chriftiane og 
hendes Fader meer i den ftore Gaard med den deilige Hauge 
paa Nørregade; den var ved Bombardementet lagt i Affe. De 
beboede nu en indjfrænfet Leilighed paa Hiornet af Viingaards⸗ 
ſtrede; men Gubben havde reddet det Bedfte: fin Sindsro og 
fin ſtille Munterhed. Han var, ſom før, hengiven til Sprog⸗ 
ſtudium, Muſik og mechaniſte Sysler. Med Chriftiane be: 
ſogte jeg Grevinde Schimmelmann, der havde faaet hende hær, 
og ſaae hende beftandig hos fig. Ogſaa med Hertugen af 
Auguſtenborg havde Chriſtiane giort Befiendtflab paa en be 
fynderlig Maade. Hun var juſt en Dag inde hos Grevinden 
i dennes Sovekammer, da Hertugen lod fig melde. Grevinde 
Schimmelmann, ber tidt havde gode Indfald, bad nu Chri⸗ 
ftiane — hun havde jujt nylig beundret hendes rige Haar⸗ 
vært — om at løfe Fletningerne op og lade Kammerjomfruen 
rede dem ud, ſaaledes at hun flod fliult i Haarene, ligefom i 
en Klokle. Derpaa gif Grevinden ind til Hertugen, og bad 
ham om at maatte indbringe en ung Dame, der ønflede at giøre 
hans Durchlauchtigheds Bekiendtſtab. Og nu traadte der en 
Skikkelſe ind i Værelfet, af hvilfen man, paa Fødderne nær, 
ifle fane Andet end bet rige, glindfende blonde Haar. — 
Ogſaa med Kong Frederik den Siette havde Chrijtiane giort 
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Bekiendtſtab paa en egen Maade. Da de to Aar af mit 
Reiſeſtipendiums Zid vare forløbne, vilde baade Schimmelmann 
og Reventlow gierne unde mig be 600 Rolr. et Aar endnu; 
men for at være ſikker paa et godt Udfald, da Poeſien ikle 
ftod i ſynderlig Undeſt hos ben gode, for alt det Nyttige 
landsfaderlige Konge, blev det hos Schimmelmanns ſaaledes 
afgiort: Chrifttane havde i den ſenere Zid med en Veninde 
øvet fig i Sliønffrivning og bragt det vidt; nu maatte hun 
ſtrive Anſogningen jaa ſmukt ſom muligt, og ſaaledes bragte 
Schimmelmann den til Kongen, hvis gode Hierte blev rørt 
over at en Brud ſaaledes hialp fin Brudgom, bevilgede 
Onſtket, beundrede den deilige Haandſkrift, og idet han gif ind 
i Cabinetsfecretariatet med Anføgningen, ſpurgte han: „Kan 
Nogen af jer ſtrive faa ſmukt?“ 

Bed min Hiemkomſt giorde jeg ſtrax Kongen min Op⸗ 
vartning. Det ydmygede mig lidt, da jeg nævnte ham mit 
Navn, og han fagde: „Naa, det er Oehlenſchlägers Søn.” 
Min Faber kiendte han naturligviis fra Frederilsberg Slot 
meget bedre end mig. Men da Zalen ſtrax kom paa ,,Arel 
og Valborg”, og han ſagde: „Den Tan ikke være bedre,” følte 
jeg mig trøftet igten. Ved Schimmelmanns Indvirkning paa 
Hertugen af Auguſtenborg og efter dennes Forſlag blev jeg 
fort efter anſat ſom Profesſor ved Univerfitetet i Wſthetik, 
uden at jeg føgte derom. Jeg havde jo efter de gieldende 
Regler ingen Adkomſt, havde blot taget latinſt juridiſt Forbere⸗ 
beljeseramen, men dog ogſaa alt for ti Mar ſiden ſtrevet en 
academiſt Afhandling, der var fiendt værdig til Præmien, . og 
bet har formodenlig bidraget til at ſtaffe mig Anfætteljen. Da 
jeg takkede Kongen derfor, ſagde jeg: „Jeg maa betragte Deres 
Majejtæts Maade ſom en Digterløn; men faa maa jeg ogſaa 
troe, at De vil, jeg ſtal vedblive at være Digter. Digterne 
ere af de Fugle, ſom ſynge ſlet i Buur; jeg troer nok, at 
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jeg Tan være Profesfor om Vinteren, naar jeg faner Lov til 
at være Poet om Sommeren, det vil ſige: til at være fri for 
Sommerforelcesninger.“ Dette fandt han billigt, og ſaaledes holdt 
jeg i to og tyve Aar venia regis ingen Sommerforelæaninger, 
indtil jeg engang fandt mig deri, for bes lettere at faae et 
lille Sagetillæg. 

1200 Rbolr. havde jeg nu, de 600 fra Univerfitetet, de 
andre 600 fra Finantskasſen. Derpaa vilde jeg nu gifte 
mig; man meente, det maatte gaae fortræffeligt, naar jeg lagde 
til, alt hvad Aladdins Lampe (Poefien) vilde indbringe. Jeg 
troede det felv; hidtil havde jeg ille givet mig meget af med 
Oeconomie, jeg havde fat Zæring efter Næring, var ilfe i en 
Skillings Gield, fulde have Honorar for „Axel og Valborg“, 
ſom fnart blev opført, og havde desuden bragt „Correggio“ 
med til næjfte Aars Indtægt. Desværre havde jeg ifle for⸗ 
ſtaaet mig pan Boghandelen, og Derfor leed jeg et ubodeligt 
Tab, og gif glip af Indtægter, ſom vilde været i Stand til at 
begrunde min Velftand. Meget kunde man heller ille vide 
forud. For mine førfte „Digte“ gav Brummer mig 100 Rbolr.; 
for de „Poetiſſe Skrifter” fik jeg af Schubothe 6 Rbolr. for 
Arket, og maatte endnu høre Skamflikker, fordi Bogen var 
bleven faa flor. De ,,Nordtffe Digte” fil jeg noget bedre be 
talte, maaſtee det Dobbelte. For ,, Axel og Valborg“ fil jeg 
endelig 300 Rbolr.; men 3000 Exemplarer af dette Yndlings: 
Enkle ere viſt ſolgte næften i det førfte Aar. For flere Oplag 
ſik jeg ikke en Skilling. Nu havde jeg tilbage „Correggio“, 
fom min forrige Forlægger ogſaa gierne vilde have. Da jeg 
fortalte ham, at jeg felv vilde forlægge Stykket, ſagde han 
ganſke bedrøvet: „Aa, bet vil. De dog vel iffe, Herr Profesſor?“ 
— „Jo, bet veed Gud, jeg vil,” fvarede jeg; „Ingen fan 
fortænfe mig i at jeg vil erhverve til mig felv, hvad jeg nød-= 
vendig felv bruger”. Den beholdt jeg da, og uden denne 
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Gniden paa Lampen vilde min Aand ikke have bragt mig fine 
Gaver. Men det var iffe Guld og Xdeljftene.  Fløden af 
Fordelen var fommen i fremmede Sænder. Mine Skrifter gif 
vel godt: af endnu, men ikle ſaa rivende ſom i min Optrædel- 
ſes forſte Vaartid, ba Alting var nyt og ufædvanligt. Jeg 
forſtod mig heller ikke ſiden paa Boghandelen, det vidſte jeg; 
Chriſtiane forſtod det heller ikke, men det vidſte hun ile. 
Meget gif ſpildt; men der Tom dog jaa Mleget ind, at det i 
de førjte Mar frelfte mig for Neringsſorger. 

J Anledning af min Anfættelfe ſom Profesſor maa jeg 
ikke forglemme en Misforſtaaelſe fra min Velynder Hertugens 
Side, der nær havde flilt mig ved Embedet, førend jeg HE det. 
Da jeg beføgte ham for at takke ham, ſyntes mig, at jeg af 
Taknemmelighed burde fortælle ham lidt om mine Planer for 
tilkommende Digte. Jeg ſagde ham da, at jeg vilde ſtrive en 
Roman (der er aldrig blevet Noget af), hvori jeg vilde ind: 
bringe Characteren af de fire Religioner: Chriſtendommen, det 
græffe og nordiſte Hedenſtab og Muhamedanismen. Kort efter 
kaldte Schimmelmann mig til fig, og ſagde mig ganſte be- 
kymret, at Hertugen var bleven bange for at giøre mig til 
Profesſor, fordi jeg vilde indflæde mine Forelæsninger i en 
Roman; at jeg endelig maatte ſtynde mig hen til ham og 
hæve denne Misforſtaaelſe, der let kunde fane mit Haabs Skib 
til at kantre. Jeg ſtyndte mig da til Patronen, og forklarede 
ham, at hvad jeg havde fortalt, aldeles iffle kom mine Fore⸗ 
lægninger ved; det var Planen til et Digt, ſom jeg havde i 
Hovedet. Dette beroligede ham da igien; „denn“, lugte han 
(vi talede altid Tydſt ſammen), „wenn das wäre —“. Heri 
laae der endnu ligefom en Advarſel. For Reſten var Her⸗ 
tugen af Auguſtenborg mig altid hengiven, vifte mig Agtelſe, 
og tilffrev mig et venligt Brev, da han var gaaet af ſom Univer⸗ 
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ſitetspatron, i hvilfet han takkede mig for „Correggio“, ſom 
jeg havde ſendt ham. 

— Hos Schimmelmanns blev det ene Aftenſelſtab giort 
efter det andet, hvori jeg foreleeſte „Axel og Valborg”, der 
ſtulde ſpilles om fort Tid, og „Correggio“ paa Tydſt, thi den 
var endnu ikke overfat, Alt, hvad ber var fornemt og hørte 
til Hoffet (paa Kongen og Dronningen nær), var tilftede. 
Mange af de Store kappedes med at giøre Selffaber for min 
Skyld, ligeſom Schimmelmanns, f. Cr. Statsminiſter, Grev 
Chr. Reventlow, Grev Chr. Bernſtorff, Geheimeraad Moltke 
og Hofdamerne Frolen v. d. Maaſe, Grevinde Münſter og 
Froken Levetzau. Jeg læfte da nu ufortroden ſnart „Correg⸗ 
gio“, ſnart „Axel og Valborg” faa ofte op i disſe Selffaber, 
at jeg tilſidſt blev ſelv faa kied deraf, ſom Kat af Senop; og 
Chriſtian Colbiørnfen havde vift fuldkommen Ret, engang hos 
Prinds Chriſtian efter Forelægningen af „Arel og Balborg” 
at ledſage fin Compliment over Stylket med den Anmaerkning, 
at han fyntes, det burde været noget varmere foredraget. Jeg 
lunde ikke angive ham den ſande Grund til Varmemangelen, 
men neiedes med at taffe ham høfligt for fin rigtige Anmork⸗ 
ning, idet jeg yttrede Haabet, at det fulde blive bedre en 
anden Gang. 

Denne anden Gang ftrengte jeg mig ogſaa an; thi det 
var hos Kongen og Dronningen ſelv, ſom ogſaa vilde høre 
„Correggio“, og til den Ende lode foranſtalte Asſemblee i den 
ſtore Palais-Sal. - Man havde frygtet for at Læsningen af 
det lange Stykke vilde trætte Sans Majeſtot; men han hørte 
meget opmærffom til fra førft til ſidſt, og lod til at være vel 
tilfreds. 

— Det behageligfte ſtore Suus i Kiobenhavn paa den 
Tid var det Brunffe. Her var et Samlingsſted for Hoffet, 
for beau monde, for Kunſtnere. Den yndige Ida fang for= 
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træffeligt, og Muſiken var den Genius, ſom her forbandt og 
ſammenſmeltede det Hele. 

Mit Siem havde jeg, foruden mit eget, endnu paa fire 
Steder: hos min Fader, min Svigerfader, hos Orſteds og 
hos Rahbeks. Hos den Gamle fpifte vi fædvanlig hver 
Søndag, naar vi ikke vare pan Landet, og han engang om 
Ugen hos 08. 

Rahbek mobtog mig meget Kærlig, og bet var mig en 
ftor Glæde at fæ den elffværdige Karen Margarete igien paa 
Balkkehuſet; men Rahbeks Hengivenhed for mig begyndte ſnart 
noget at føles af følgende Grunde. Farſt havde han i Sinde 
at indbyde til et nyt Tidsſkrift, ſom han foreflog mig at 
vi ſtulde udgive ſammen; men jeg havde aldeles ingen Lyſt 
hertil, deels fordi det vilbe have hindret mig i at digte, naar 
jeg baade flulbe paste et Tidsſtrift og Fordlæsningerne, beds 
havde Rahbek netop paa den Zid tabt endeel af fin literaire 
Anſeelſe ved altfor flygtigt at behandle fine Arbeider og ved 
at indlade fig i Pennefeider. Dette Afſlag huede ham nu te; 
og da en ung Skueſpillerinde, ſom han fatte overordenlig 
Priis paa, og ſom han havde ventet ſtulde ſpille Hovedroller 
i mine Tragedier, iklle huede mig, faa bidrog det ogſaa noget 
til at føle Benffabet. Dog var han meget Fiærlig ben Dag, 
han blev ubnævnt til Ridder af Dannebrogen, hwilken re jeg 
førft opnaaede flere Aar derefter. Han bad ſelv den Dag, 
han var bleven Ridder, om han maatte blive liggende hos 
mig om Natten, da bet var for filde at gaae til Bakkehuſet. 
Dette var den eneſte Gang, han var min Sovelammerat, i en 
meget fmal Seng; og jeg Tom til at tænfe paa Natten i 
Paris, da Baggeſen gieſtede mig paa lignende Viis. 

Rahbek havde mange Underligheder og Særheder, og jeg 
kunde takke en af døje for min gode borgerlige Stilling. Han 
havde nemlig i flere Aar været Profesſor i Wſthetiken ved 
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Univerfitetet, da bet plubfelig faldt ham ind at forlange fin 
Afſted af en hoift beſynderlig Grund: fordi man havde be- 
breidet ham, at han ikle havde ſtuderet og forſtod fig paa den 
Kantifke Philoſophie. Nu levede han af at ſtrive og overjætte 
pg af at være Lærer i Hiſtorie og Latin pan Hofpreſt Chri: 
ſtianis Infiitut paa Befterbro. Var bette iffe flet, faa var 
jeg formodenlig aldrig bleven Profesſor, og Gud veed, hvab 
jeg ba var bleven. Maaflee var jeg gaaet tilbage til Tydfk⸗ 
land (hvor „Correggio“ giorde ſtor Lykke), og var lidt efter 
lidt bleven en Tydſkler, ligeſom Steffens. 

.… Men bet var nu, Gud være lovet, ikle Forſynets Bille. 
deg blev Profesſor her, og ſtiondt jeg heller ingen Kantianer 
var, jaa havde jeg bog fuldt Huus paa Ehlers" Collegium. 
Den førfte Vinter læfte jeg over Ewald, den anden over 
Schiller. I bet harmoniſte Selſkabs Locale i Vüngaardsſtrede 
gtentog jeg disſe Forelægninger for Herrer og Damer, havde 
mange Zilhørere, og talte imellem disſe Schimmelmann, Bern⸗ 
ſtorff, Admiral Bille, Geheimeraad Moltke, Orſtederne, Pro⸗ 
fesſor Mynfter, Etatsraad Kirſtein etc. 

— Jeg havde været halvfemte Aar borte og ille ſaaret 
nogen Forfængelighedb med min Zilftedenærelje; man havde blot 
loſt mine hiemſendte Skrifter, fon man. loſer en dod Mands 
efterladte Vorler, og bet traf fig ſaaledes med mig, ſom det 
irceffer med meget Slettere, at jeg var bleven Mode. „Halkon 
Jarl“ havde giort overordenlig Lykke. Det var den førjte 
poetiſte Stilbring af den hedenſle Oldtids Helteliv, grundet 
paa Hiſtorien, ſom fremſtilledes paa ben danſte Skueplads. 
Dette havde dog ikke alene kunnet giøre jaa megen Virkning 
paa bet flørre Publicum, hvis ilke ogſaa Hakons Forhold til 
2hora, eller, rettere fagt, hendes til ham, havde røri Qum: 
dernes Hierter. J „Palnatoke“ var dette iffle Tilfældet; der 
var flet ingen Kiorlighed i, og derfor var ogſaa Skueſpilhuſet 
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temmelig tomt ved de forſte Foreſtillinger. Men „Axel og 
Valborg“ giorde Alting godt igien; deri var Kierlighed fra 
Begyndelſen til Enden. Skiondt Stykket ille var tryft endnu, 
var det allevegne befiendt; man havde vidſt at flaffe fig Af: 
ſtrifter deraf, disſe bleve ſolgte dyre Domme, og man havde 
ſaaledes den Fornøtelje at jætte fig hen i Munketiden før 
Bogtryklerkunſtens Opfindelſe, hvor et ſmukt afffrevet Cremplar 
forhoiede Nydelſen, fordi ben var fielonere, og fordi man nød 
Noget, ſom Andre ikle kunde nyde. Rige Englændere forlyſte 
fig jo tidt endnu pan denne Viis med at lade faa prægtige 
Exemplarer trykle ſom Manuſkript. — „Correggio“ virfede nu 
igien paa en anden Maade, idet der dog tillige var Stof nok 
deri for følende Hierter. Ligeſom „Hakon Jarl” havde gien⸗ 
vakt Sandſen for det Oldnordiſte, faa vakte „Correggio“ 
Sandſen for Kunſt, og var maaffee en af de forſte Drive: 
flædre til dennes flittige Studium i Fædrelandet, der fiden har 
baaret gavnlige Frugter. 

vad Opforelſen dengang af disſe Styller angik, faa 
lunde ben paa ingen Maade maale fig med Opforelſen beraf 
i jenere Tider. Min Hovedſtotte var frafalden; ben Kunſtner, 
ſom jeg havde giort meeſt Regning paa, var levende død: den 
herlige Roſing, der nu ved min Hiemkomſt fad nedbøtet af en 
ſtrekkelig Gigt, og kunde hverken røre Haand eller Fod. Fry: 
dendahl, Thalias udkaarne Yndling, kunde ikle erſtatte Roſing 
i mislyklede Forſog under Melpomenes Fane. 

Wen et hæderværdigt Kunſtner⸗Treklsver, uden hvis Hielp 
det vilde været mig umuligt at giøre Virkning paa Scenen, 
maa jeg ifle glemme. Jeg havde den Glæde at ſee hende, der 
for ferten Mar fiden havde henrykket mig ſom Dyveke og Ca⸗ 
thinka, Hegers Huſtru, forrige Maria Smith, ſom en ædel 
hora, Balborg, og fom Maria i „Correggio“. — Stephen 
Heger, der reent i den fenere Tid havde tabt Lyſten til at 
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ſpille, levede ligefom op igien for Kunſten ved mine Stykker. 
Den ſmulke, dannede, aandrige Mand med det ffiønne Organ 
glœodede Alle ſom Einar Tambeſticelver, ſom Thorvald og ſom 
Giulio Romano. 

Den tredie i Kløverbladet var min hære Foerſom. Han 
havde meget Andet, end han brugte paa Zheatret, men 
Noget af hvad han nødvendig fulde bruge der, manglede 
ham: et ſterkt Legem og et tydeligt Organ. Dette maatte 
han ſoge at bøde paa ved Anfirengelje, og den ſynlige Anſtren⸗ 
gelfe i Kunſt fvælfer altid Indtrykket. Men Foerſom var en 
Mand af Genie. Han lunde bleven en fortrinlig Philolog, 
og han var Digter; Digter meer end Skueſpiller. Nogle af 
hans lyriffe Styffer bære umiskiendeligt Bræg af Originalitet; 
ſom Shakeſpeares Overfætter giorde han Epoche. Hans Over: 
fættelfer kunne vel trænge til Berigtigelje, og mangle under: 
tiden Filen; men Shakeſpeare har heller ingen Fiil brugt, og 
i Foerſoms ildfulde Fordanſtning træder den egenlige Shake⸗ 
fpeare ofte ſterkere frem, end i AX. W. Schlegels ſtundom alt⸗ 
for correcte og pæne Fortydſtninger, ſaa gode de for Reſten ere. 

Den Shakeſpearſte Humor var Foerſoms egenlige Cle- 
ment, og derfor var ogſaa den dybſindige, med fin Svaghed 
læmpende Samlet hans bedſte Rolle. — Fred med dit Støv, 
gode Foerſom! Jeg giemmer endnu det Exemplar af bin 
„Lear“ og „Romeo“, hvori du har ſtrevet: „Til William 
Shakeſpeares Zvillingbroder”. Jeg er ftolt af at du ſagde 
mig bet, — Den kraftige Helts Mand og Følelje kunde han 
fremſtille; men det Grotiffe ſyntes juſt ikle at være det, ſom 
den bybfindige, lunefulde Foerſom meeſt ſympathiſerede med. 

— „Arel og Valborg” giorde Lykke; dog undgik den ilkke 
Dadel af den ælbre Skoles Medlemmer. Afdøde Profesſor 
Kierulf fandt det urimeligt, at Axel fang en Svaneſang, 
før han bøde. Jeg havde nemlig ſtrevet „Svaneſang“ over 
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Axels fidfte Monolog, hvormed jeg ikle meente Andet end hans 
Hierteſuk i Døden. Det havde vift nok været bedre at udelade 
hiin Overſtrift. Da man engang under Opførelfen ſpurgte 
Thaarup: „Hvad bøer Valborg af?” fvarede han: „Af en 
Viſe“. Valborgs Død har viſt nok noget Paafaldende og for 
Mange noget Unaturligt; men jeg troer dog iffe, den er 
umulig, og det er nok for Digteren. Det vilde være let at 
forandre hendes Død uden Skade for Styklet; men det ſtal 
jeg vel vogte mig for i Udgaven af Tragødierne felv. Læferne 
ere mu engang vante til og fornøiede med den gamle Form, 
og vilde anſee flig Forandring fom et Indgreb i offenlig 
Eiendom. Imidlertid, derſom der er Noget i den jaa kaldte 
Kunftnerudødelighed, maa den dog i det Mindfte overleve nogle 
Menneſkeſlogter. Der vil altſaa komme en Zid, hvori man 
fra Ungdommen af ogſaa fan vænne fig til Forandringen i et 
Digterværf, uden Tab af perſonlige Folelſer og Grindringer. 
For disſe — og for de Nutidbslæfere, der, i bet Mindſte i et 
Levnetslob, kunne interesſere fig for en Forfatters forſtiellige 
Ideer, vil jeg bhidfætte en Monolog, jeg i ſenere Aar har 
bigtet, og hvormed Valborg kunde ende Stykket, naar Vilhelm 
har ſagt fin ſidſte Replik, og troer, at hun er dod. 


Balborg 
(reiſer fig fra Arels Liig, og nærmer fig Vilhelm): 
Net — end ei bød, min ædelig Herre! 
Din Sang jeg høit maa priſe; 
Men Valborgs Hierte braft ei disvœrre 
Ved Aages og Elſes Viſe. 


En langſom Død i dette Kloſter 
Mig Livet forſt ſtal røve. 


CI 
— — — — — — ö— — — 
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" Dog bette Offer mig Intet koſter; 
Saa ſtaaer min Tro fin Prøve. 


Kom nu, Herr Erland Erkebiſp! kom, 
Indvi mig til Guds Wre! 

Man af den dunkle Helligdom 

Forſt Valborg dod ſtal bære. 


Kom nu, hver Jomfru og Ridder huld! 
Det volde jer ingen Harm! 

Indvier, og kaſter det ſorte Muld 
Over ung Valborgs Arm! 


Nu ganger Valborg i Nonnetal, 
J Kloftret har hun hiemme. 
Mesſen hun aldrig forſomme ſtal 
Og aldrig Arel glemme. 


Bedre Dog, et at være føb, 
End kun i Sorg at græde; 
Naar Solen ſynker i Havets Stød, 
At mindes fin tabte Glæde. 


Gud dennem forlade, ſom Aarſag er, 
At de et ſammen maae være, 

Som. have hinanden af Hiertet hær, 
Og elffer i Zugt og re! 


Saaledes vilde Zragøbien fromt og ret ſmukt flutte fig til den 
gamle Viſe, den gif ud fra; og Valborg Død, ffiøndt i 
Grunden den ſamme, blev naturligere. 

— eg havde den førjte Vinter efter min Hiemkomſt faaet 
mig et enefte ſtort Værelfe, hvor ogſaa min Seng ſtod, foran 
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paa Kiøbmagergade, i Nærheden af Amagertorv. Her modtog 
jeg flittigt BVefjøg. Min gamle Ven Weyſe kom ogſaa til 
mig, og vilde endelig have, at jeg ſtrax fulde ſtrive ham et 
Syngeſtylkke, ſom han kunde componere. Her begyndte nu min 
Modgang; i den filfre Tillid til min poetiffe Anſeelſe og det 
Bifald, jeg ubetinget nød, ſtyndte jeg mig her, midt i Svær: 
men af Beſog og Afbrydelſer, at henkaſte en Skizze: „Faruk“, 
der vel iffe var uden Poeſie, men fom bog ikke kunde udholde 
nogen ſtreng Critik. Weyſe var meget vel fornøiet med den, 
og gav fig ſtrax til at componere. Da han var færdig, maatte 
jeg gaae op til Kongen, for at bede om én Indtogtsaften og⸗ 
faa til Componiſten; thi der var fun een til Forfatteren, ſom 
vi ellers havde maattet dele, og dermed var Weyſe ikle til⸗ 
freds. Kongen var i Førjtningen derimod, og forefaftede mig, 
at jeg ikke havde givet Stykket til Kunzen, der var Capelme⸗ 
ſter; men da jeg forejtilte Hans Majeftæt, at et faa ſtort 
Genie ſom Weyſe dog burde have Leilighed til at viſe fig, 
fandt han fig deri, og tilſtod 08 hver en Aften. Den forſte 
Aften tilkom mig; men jeg overlod ben til Weyſe. Saaledes 
maatte jeg ogſaa bære mig ad et Par Aar fenere med ,,Lud- 
lams Hule”, Men med „Faruk“, ſom heller ikke blev godt 
givet, begyndte nu Dadelens Skyer lidt efter lidt at træffe op 
imod mig. Fra Tydſtland havde jeg ingen videre Hielp, end⸗ 
ſtiondt „Correggio“ blev fpillet overalt, og giorde overordenlig 
Lykke i en Rokke af Mar pan alle Skuepladſe. Men — jeg 
havde nu Goethe imod mig; jeg havde forladt den jaa kaldte 
romantifke Skole, hvilfet havde følet Tied og Steffens for mig. 
Mine Modſtandere og Misundere i Danmark begyndte at ſtikke 
Hovederne ſammen. 

Sander var mig altid fiendſk; han havde ſtrevet to Styk⸗ 
ker „Hoſpitalet“ og „Knud Lavard”, ſom bleve udpebne; tffe 
af et enlelt lille Partie mod Mængden, men Mængden for⸗ 
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dømte dem, Deri ſtulde jeg nu være Styld, fliøndt jeg 
"havde været fraværende under Executionen, og ikke kiendte disſe 
Stykker, før jeg kom hiem. 

Sander havde ſtrevet endeel tydſte Romaner, før han kom 
her, og roſte ſig tidt af alle de „Alphabeter“, han havde ud⸗ 
givet. Den Lykke, ſom hans „Niels Ebbeſen“ giorde, der var 
ſtrevet paa Danſt, da han havde vundet Færdighed i Sproget, 
havde en ſtadelig Indflydelſe paa hans moralffe Characteer. 
Y et Bar Aar gif han i den Tro (hvori ogſaa Rahbek beſtyr⸗ 
lede ham), at han var en meget ftor Digter, og blev han ſaa⸗ 
ledes ved, kunde han vorde Danmark forſte Tragiker. Dette 
fanf nu Altſammen ned til „Hoſpitalet“ og „Knud Lavard”, 
og den Foragt, ber viſtes disſe matte Arbeider, giorde ham 
reent fortumlet i Hovedet. Jeg har fortalt, at han havde i 
en Fort Tid været Lærer i Cfterflægten i det Tydſke, hvor jeg 
endnu var Cleve, At denne Cleve fire Aar derefter ſtulde 
fordunkle ham, anfaae han for en reen Umulighed i Naturen, 
og betragtede det ſom en affkyelig Cabale. Jeg faldt i ſtor For: 
undring ved at jee den Mand, fom i Skolen uafladelig havde 
havt Dyd og Humanitet i Munden, faa fvag, at han kunde 
nedlade fig til ſtamlsſe Beſtyldninger mod min moralffe Cha⸗ 
racteer. Det gif jaa vidt, at en af mine Venner truede ham 
med Domſtolen. For denne giorde han privat Afbigt, og und: 
ſtyldte fig med at hvis han ikle havde givet fin Galde Luft 
imod mig, var han bleven ſyg. 

Men Sander var ikle mere farlig; derimod traf jeg 
ved min Hiemlomſt en vis hiſtoriſt Iver, ſom truede Poeſien 
med Undergang. Ved Digterværfer havde man lært at ſtionne 
paa gamle Helteſagn, man lagde fig grundigt efter dette Stu⸗ 
dium, og det var vet og vel; men nu fandt man, at Digterne 
havde brugt Hiftorien altfor overfladift, Man mente at Tomme 
meget videre i Kunſten, naar man holdt fig til bet blot Hi⸗ 
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ſtoriſte. Digterne fulde fremſtille troe Billeder af Oldtiden, 
aldeles fornegte deres egen Natur, egen Zid, egen Tænfemaade 
og jætte fig ind i en barbarifk Tidsalder; forſt ſaaledes fif 
bereg Værler dybere Betybning, Sandhed og Skienhed. Jeg 
meente, og mener endnu, at Poeſie baade flal være Oldtid 
og Nutid, og hverken Oldtid eller Nutid. Jeg underſkrev 
Schillers Ord: 

„Alles wiederholt fig nur im Leben, 

Ewig jung ift nur die Phantaſie; 

Was ſich nie und nirgends hat begeben, 

Das allein vevaltet nie.“ 
J denne Aand har jeg digtet mine Zragødier. Men ved min 
Hiemkomſt fandt jeg en ny Aflægger af den nyere Skole. med 
nogen Bartation .af det Forrige, men dog i ſamme Natur, hvis 
Formand var Grundtvig. Denne geniale Mand, men — efter. 
min Overbeviisning — altfor eenſidig og ſvormerifk, havde vel 
dediceret mig fine „Optrin af Kompelivets Undergang”, men 
jeg morkede dog fnart, at han tillige kempede imod mig. 

Uagtet al den Hylding og Roes, jeg havde faaet af 

ham, kunde jeg dog tffe være fynderlig tilfreds; Meningen var, 
at jeg havde gtort det forſte — halv lykkede, halv mislyflede 
— Forøg, og ſaaledes egenlig blot banet Veien for Andre. 
Jeg læfte Grundtvigs Kompeoptrin, og ſtiondt bet hun er 
Samtaler, ſom han ſelv kalder dem, uden dramatiſt Handling 
og Kunſt, ſaa forbauſedes jeg bog over den ID og Kraft i 
Sproget, den Fortrolighed med be gamle Sagn, ber havde be⸗ 
riget ham med Ord og Udtryf og med mange characteriſtifke Træf 
i Skildringerne, der giorde denne Bog til et mærkværdigt Pro⸗ 
buct i den danſke Literatur. Han var i en vis Retning ſeilet 
Hiſtorien adſtillige Streger paa det poetiſte Compas nærmere, 
end jeg; men alle hans Helte bleve dog fun lyriſkbegeiſtrede 
Ralsmænd for ben raa Kraft, hvillet endogſaa gaaer faa vidt, 





317 


at Vagn Akiſon, uden Misbilligelſe af be Andre, bryfter fig 
af at have ſtudt Diet ud paa en Zræl, ba han vilde forføge 
at eftergtøre Palnatokes Stub mod Wolet pan Sonnens Ho⸗ 
ved. Af en flig ariſtocratiff Hopmod og Grumhed, hvorpaa 
Middelalderens Hiſtorie er ſaa rig, findes dog fun faa Træf i 
ben eldſte nordifle Hiftorie. Hvad ben objective Fremſtilling 
angik, jaa vovede jeg beſtandig at troe, at jeg var mere old: 
nordiſtf end Grundtvig, hos hvem ben fubjective Stræben altid 
fremherſlende yttrede ſig. 

San gik ſnart en ganſte modſat Vet. Det var ikke lon⸗ 
ger Thors Hammer, han beundrede; det var iffe Chriſtendom⸗ 
men, ſaaledes ſom jeg følte den, der tilfredsſtillede ham. 
Mine Anſtuelſer blev ham meer og mer imod. Han flrev 
mig engang et Brev til, og jeg ſvarede ham. Da vi aldrig 
fiden have lagt Dolgsmaal paa vore Meninger, og de vel i 
ben lange Mellemtid iffe ere blevne meget forandrede, vil jeg 
her meddele disſe Breve udtogsviis. Grundtvig ſtrev: 

„Hvad jeg bømmer om Dem og Deres Værker, veed De 
maajfee; men jeg vil dog fige Dem det, thi indſmigre mig 
hos Dem vil jeg ikle, oplyfe vort Forhold, det vil jeg, for at 
bet ſtal komme an paa vore Hierter, iffe paa Misforftand, i 
hwad Forhold vi ſtal ſtaae til hinanden. 

Vil De engang i Mindet gienfode den Stemning hos 
Dem, under hvillen De digtede Deres „Poetiſte Skrifter”, og 
tænfe Dem denne Stemning ſom en faft, rolig Overbeviisning, 
hvorfra Alt er adſtilt, fom ei har Rod i Chriſtendommen, og 
bebre end Ord Fan ubdtrykle bet, vil De da føle, hvorledes jeg 
maa bedemme Deres nye Digterbane; thi at De, efter at have 
endt Dalton Jarls Mindesmærle, begyndte en ny, er Dem fil 
kerlig bevidſt. At jeg ille er blud for Deres ſenere Digtes 
Skionhed eller den langt ſtorre Runding og Proportion, disſe 
beſidde, vil De vel troe paa mit Ord; men at det inderligt 
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maa bedrøve mig, at ben religtøje Alvor er flygtet mere og 
mere fra Deres Digte, og at den i Deres ſeneſte Digte for⸗ 
trænges af en vig Leg med bet Aandelige, ſamt at jeg maa 
falde disſe Digte i Grunden langt mindre poetiffe (begeiſtrede), 
følger af fig ſelv. Meeſt ſmerter det mig, fordi en ſaadan 
Omflifining maa have fin Grund i Digterens inderſte Voſen; 
maa følge beraf, at han forſager den alvorlige Eftertanke over 
fit eget aandelige Forhold til Gud, ſom hans Ziener paa Jor⸗ 
den; at han lægger mere Vægt paa at glimre, vinde re og 
Bifald end at opløfte fine Brødre til Guds Zilbedelfe i Aand 
og Sandhed. 
Jeg veed, at De og mange Andre anſee mig for en 
Sværmer, en Fanatifer; men De fan troe mig, jeg er det iffe. 
Er Livet en Farce, ſom ender, naar Dødens Zæppe falder, da 
har jeg ſtorlig Uret; men det har ingen Nød; jeg er vis i 
min Sag. Give Sud, De var det Samme! En renere og ſta⸗ 
digere Glæde flulde da opfylde Deres Hierte, en hoiere Aand 
beftæle Deres Sang, og De ved deres ſieldne Evner vorde et 
ſtinnende Lys for Tufinder af Deres Brødre, ſom ſove i Dø: 
dens Skygge, og vande uftadige paa de vilde Veie.“ 

Jeg fvarede: 

„Hvorved fortiener jeg be nærgaaende Beſtyldninger, ſom 
De giør mob min hoiere Menneffelighed, det evigt Hellige, 
fom forbinder mig med Guddommen og Evigheden? Hvormed 
har jeg i mine ſenere Voerker viiſt en Afvigelje fra mit hoiere 
Maal? Sandelig, jeg vilde være meget bebrøvet, derſom jeg 
ikke følte, at min Siæl havde udviklet og forædlet fig. Jeg 
holder ogfaa for, at min „Palnatoke“, „Axel og Balborg”, 
„Correggio“ og ,Stærfodder” give Beviis herpaa. I „Hakon 
Jarl“ er endnu den polemijfe Modſetning af Chriſtendommens 
Form til Sedenjlabets, Det er det, Deres polemiffe Charac⸗ 
teer meeſt ſympathiſerer med. Det Chriſtelige yttrer fig ogſaa 
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mere der i afſtikkende lyriffe Sententfer hos Olaf, der for . 
Reſten endnu var en maadelig Chriften. I de andre Styffer 
tales ikke om Chriſtendommen, men jeg troer, at der er mere 
ſand Chriſtendom. Thi Ideerne om Forſoningen, Kiærligheden, 
be elffværdige Dyders uforſtyldte Lidelſer og bet evige Haab 
fremftilles i Handlingen af disſe Stykker, og maa overbeviſe 
Enhver, der iffe forjætlig lukker fine Øine, at det iffe er jor⸗ 
diſk Forfængelighed, der har begeiſtret deres Forfatter. 

Hvordan vi end betragte den chriſtelige Aabenbaring, faa 
lan man dog ikle Andet end efter dens egen Aand anfee den 
for det evigt Guddommelige, der blev til Syne i Tiden paa 
en ſandſelig Maade; bet var Gud, der blev Mand, Manden, 
der blev Kiod, og boede iblandt os. Det Guddommelige maae 
vi betragte ſom Uforanderligt; men det Sandſelige, bet Men⸗ 
neflelige er for Tiden, og maa forandres med den. J Stedet 
for nu altid at holde fig til Chriſtusbilledet, ſaaledes ſom den 
hiſtoriſte Bibelefterretning giver os bet, føger Digteren at 
forene Chriſti Aand med flere Billeder. Dette er hans Væjen, 
og uden dette er ber ingen Digtekunſt. 

Den evige Kiærlighed har aabenbaret fig baade før og 
efter Chriſtus; han ſelv ſtaaer ſom det fliønnejte, helligſte 
Exempel paa Foreningen af det Guddommelige og Menneſte⸗ 
lige. Men hans Stilling er fan høi, at den beſtedne Digter, 
ber migtvivler om at kunne fremſtille ham faa herligt, ſom han 
fortiener, heller i Udmyghed vender fig til noget Menneſteligt, 
fom er ham liigt, og ſom har et Shiær af hans himmelſtke 
Dyder. Lyſet bryder fig i Farver; med disſe kunne vi male, 
ikke med Lyſet felv. Jeg har Intet imod at man Falder dette 
en Leg med det Aandelige; det er et Spil, ſom Correggio 
figer, men dette Spil indeſlutter i fig den høiefte Alvor. Den 
Runding og Skisnhed i Kunſten, ſom De lader til at bes 
tragte ſom noget meget Underordnet, higer den fande Kunſtner 
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ogſaa efter; thi Skienhed er ikle Andet end det Godes fuld⸗ 
komne Form, og Runding er Modenhed og Kunſtnerens Herres 
bømme over Voerket.“ 

Dermed var Brevverlingen forbi, og Fort derefter gientog 
Grundtvig offenlig i fin „Verdenskronike“, hvad han i Brevet 
havde ſagt mig. Jeg følte, hvor umuligt det vilde vorde mig 
at Tomme i Sympathie med derne Mand, hvis Ild, Begeiſt⸗ 
ring, Veltalenhed jeg beundrede, og. hvis gode Villie jeg var 
overbeviiſt om, men hvis Føleljer og Livsanſtuelſer ftode i faa 
"ftærf Modfætning til mine, Her, ſom faa ofte, ſandede jeg 
Goethes Ord: : 


„Ganz vergeblich verſuchſt du beg Menſchen 
Schon entſchiedenen Hang und ſeine Neigung zu wenden; 
Aber beſtärken kannſt du ihn wohl in ſeiner Geſinnung 
Oder, wär' er noch neu, in dieſes ihn tauchen und jenes.“ 


— Det Meſte af den forſte Vinter efter min Hiemkomſt 
til Kiøbenhavn tilbragte jeg i ſtore Selſtaber; for at huſpale 
mig igien og for at fornye gammelt BVenffab, tog jeg et Par 
Ugers Tid ud til Frederiksborg, hvor min Barndomsven Wind: 
ler var Regimentschirurg. Jeg var hans Gieft i al denne Tid. 
Vi vandrede langt omkring ſammen i det ſmulke Vinterland⸗ 
ſtab, talede meget ſammen, og fornyede gamle, fiære Erin⸗ 
bringer. Han giorde mig bekiendt med Juſtitsraad, Stuimeſter 
Nielſens Familie, hvor jeg dog ikke traf den Ungling hiemme, 
ber om nogle Aar ſtulde bibrage faa meget til mine Tragediers 
Lykke paa Scenen. Det fornøiede mig meget at fee alle de vælige 
Hingſter komme ſrem og gisre Caprioler; en af de ſmulleſte 
og ſtœrkeſte var opkaldt efter Palnatoke. Men ogſaa mindre 
Dyr morede mig i Frederifsborg: jeg havde letet et Varelſe, 
da Windler intet havde tilovers; her vare Muus, og jeg vænte 
en af disſe til at krybe op pan mit Been og ſpiſe lidt Brød, 
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jom jeg lagde hen til den der, medens jeg fab ved Ovnen og 
leſte. Ved den mindſte Bevægelje ſmuttede bet lille Dyr igien 
i fit Sul, Jeg kom herved til at tænfe paa Morcrofs og 
mange andre ſtakkels Fanger, ber i ſaadant Selffab havde 
fundet deres eneſte Trøft og Tidsfordriv. 

— Den 17be Mat 1810 ſpiſte jeg til Middag med min 
Chriſtiane hos hendes Fader i Kiebenhavn; derpaa fiørte hun 
og jeg alene til Gientofte, hvor Herr Paſtor Høegh, efter at jeg 
havde viift ham de nødvendige Papirer, gif hen med os i Kir⸗ 
len, og viede os. Som Mand og Kone fatte vi og i Vognen 
igien, og kierte til det ſmukke Chriſtiansholm ved Sølpft, form 
Grev Schimmelmann havde havt den Godhed at tilbyde 08 til 
Sommerbolig. i 
Denne Sommer var ſmuk og behagelig. De muntre, 
vittige Frølener Hammeleff, min Kones Veninder, og den 
dicerve, trofaſte Normand Reinhardt (jenere Profesſor i Zoolo⸗ 
gien, gift med den ene Veninde) vare dengang vort meſte Sel⸗ 
fab, naar vi iffe "vare paa Sølyft. — Jeg digtede endeel 
lyriſtſe Styffer i denne Sommer, ſamt Fortællingen „Aly og 
Gulhyndy“. Af bet Lyriffe var „Sigrid med Sløret” det 
lengſte. Da Stoffet er romantiſk, og nærmer fig de Arioftiffe 
Eventyr, ſtrev jeg det i Otiaveriim, og Erindringen om Italien, 
ſom jeg nylig havde forladt, gav det en ſydlig Colorit. Men 
for dog at viſe dem, der begyndte at fige, „at jeg ikke længer 
var nordiſt“, hvor lidet jeg havde glentt bet Nordiſte, ſtrev jeg 
paa ſamme Tid „Harald Hildetand“, hvis Form er ſtork nor⸗ 
diſt, i en vanſtelig gammel islandſt Zone, bande med Riim og 
Riimbogſtaver. 

Den udkomne Samling, under Navn af „Digtninger“, 
der Fort derefter blev fortfat med et Bind ,,Fortællinger”, havde 
mange Læjere og Yndere. Men bet hed dog i visſe Kredſe, 
not bet fun var et mat Cfterthær af mine forrige Digte.” 


Deblenjølågers Erindringer. 
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Overalt — med Undtagelfe af de Værter, jeg fraværende fra 
Fedrelandet hiemſendte, eller ſtrax retfte fra, ba de kom ud 
— er bet Mefte bleven temmelig ſtrengt dadlet, naar det ud⸗ 
kom, og vandt førft Bifald efterhaanden. 

— Hos Schimmelmanns giorde vi Bekiendtſtab med ad⸗ 
flillige mærfværbdige Perſoner, blandt andre Grev Chriſtian 
Stolberg, hvis aandfulde Venlighed kom mig meget behageligt 
i Møbe. Sans mere geniale Broder Frederik Stolberg var 
ikke med. Det vilde have glædet mig at fee og tale med denne 
Digterørn, fom yndede „Axel og Balborg” — derſom ilke alt 
ben catholſte Myſticisme havde ſtoklet hans Vinger. 

Et Characteertrek af Schimmelmann maa jeg her fortælle. 
San havde en Aften faaet en tydjf Bog, jeg erindrer ille mere 
hvillen, af politiſt Indhold, hvoraf han bad mig at forelæfe 
fig Noget. Den huede mig iffe, fordi Zonen deri forekom mig 
affecteert og ſpulſtig. Jeg loſte derfor be meeſt afſtiklende 
Zirader i en latterlig forſtruet Zone, hvorover Schimmelmann 
tilſidſt blev vred, rev mig Bogen ud af Øhanden, og raabte: 
„Rein, fo könnte man aud die Bibel lejen!” Jeg taug ſtille, 
ſtiondt jeg kom i en ſtork Sindsbevægelje. Han taug ogſaa. 
Grevinden begyndte paa at indlede en ny Converfation. Bi 
fatte og til Bords. Det gif temmelig ftille af, og jeg gif 
hiem, efter at have jagt et høfligt, men forlegent Godnat. 
Næfte Morgen, da vi fad ved Theebordet paa Chriſtiansholm, 
raabte Chriftiane, fom fane ud af Vinduet ned i den (multe 
Allee foran Huſet: „Der fommer ved Gud Schimmelmann!“ 
Den Englemand fom for at giere det gobt igten, uagtet jeg 
virkelig førft havde været uartig mob ham ved at vrænge af 
en Bog, ſom han yndede, og ſom han bad mig at leſe 
for ſig. 
.… Et andet Træf maa jeg ogſaa fortælle. Der fom engang 
i min Nærværelfe Cfterretning fra hans Baroni Lindenborg, 
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at der var ftrandet et SKb, hvortil han havde Forſtrandsret. 

„Das ift ein eigner Fall,” raabte han, og idet han pegede pan 
mig, vedblev han: „Das muß Aladdin haben.” 

At det var et” falſtt Rygte, ogiat Aladdin altſaa ikke ſt 
Nogenting, kunde Schimmelmann ilkle for; den gode Ville 
var der. 

— Næjte Foraar 1811, den 21de April, blev min ældfte 
Datter født; Grevinde Schimmelmann holdt hende over Daa: 
ben, og hun fif efter hende Navnet Charlotte, 

En kort Zid af Sommeren tilbragte vi atter paa Chri⸗ 
ſtiansholm. Men det var Cometaaret, og det medbragte en 
afſtyelig Hede, fom jeg ikke kunde taale. I Førftningen holdt 
jeg dog mig tapper, og for endvidere at beviſe mine Lands: 
mænd, at jeg ilke havde glemt det Nordifke, digtede jeg Tra⸗ 
godien „Steerkodder“. Men Fort efter fil jeg Koldfeber og 
Guulſot. Chriſtiansholm ligger deiligt ved Dyrehaugen, men 
er omringet af Moſer; disſe dampede formodenlig ſterkere i 
bette hede Aar end fædvanligt; der ſtod en hvid Taage over 
bem, naar jeg i Aftenkolingen gif ud at ſpadſere. Den for= 
træffelige Læge Callijen beføgte mig. Han havde altid holdt 
af mig, fra den Tid jeg ved hans Aftrædelfe fra Univerſitetet 
digtede ham et Affkedskvad. Men uagtet hans Hielp kom 
Koldfeberen beſtandig igien; jeg blev mattere og gulere, og 
havde min Kone iffe efter Calliſens Raad pakket mig ind i en 
velforvaret Vogn og Rørt mig til Byen, til Bredgaden, hvor 
vi boede hos Kammerherre Hoppe — faa var jeg maaſtee al⸗ 
drig kommen mig igien. 

J min ny Tragøbie „Storkodder“ havde jeg indbragt 
Ideen om Syndsfortrydelfen og Syndsforbedringen. Derſom 
disfe Ord ille ere et blot Mundsveir, faa maa en flig Foran: 
bring hos Menneſtet være mulig. Her er iffe Sporgsmaalet: 
kunde en Mand ſom Stærfobder begaae en ffammelig Hand⸗ 
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ling? men Spørgsmaalet er: kunde en Mand, der her 
begaaet hiin Handling, blive en "Mand ſom Stærfodder? 
Og det troer jeg til Mermeffehedens re, Man maa 
fætte fig ind i hiin Tidsalder. Han har i et overilet 
Hieblik i Druffenffab begaaet Mordet. Samvittigheden forfol⸗ 
ger ham under glimrende Bedrifter, ,, hver enfelt ſtor nof for 
en Mand, at vorde Udødeligheden vis,” Men tilfidft forſones 
Guderne; og disſe nordiſt⸗hedenſte Guder — ber (ligeſom be 
greſke) mere repræfentere de evige Naturkræfter end de mos 
ralſte Fuldkommenheder — betænfe fig ikle paa at optage den 
tappreſte Døbelige i deres Tal. 

Denne dramatiſte Handling forbandt jeg med Epiſod er, 
holdende mig, hvad Sligt angit, til den Shalejpearfte Hijtory, 
ligeſom i de ſtore Situationer til den lyriff-pathetifle greſle 
Tragedie. Jeg troer, at disſe Epiſoder, ſom Ariſtoteles for⸗ 
langer bet, deels efter Nødvendighed, deels med Sandſynlighed 
ere forbundne med Hovedhandlingen, underſtotte ven, og giøre 
Styklet interesfant, hvillet i vore Dage ingen Tragødie 
fan undvære; fliøndt jeg vel veed, at bet Pathetiſte bør overs 
veie det Interesfante, og haaber ogſaa, det er Tilfældet ſaavel 
i ,Stærfodder” fom i mine andre Zragøbier. 

Knudſen ſpillede Stærfobder, og fliøndt denne Rolle laae 
uden for hans Jag, Tom bog hans Begeiftring, hans Kraft og 
nationale Folelſe ham til Hielp, og giorde Virkning; dog 
var det førft en Ryge forbeholdt at fremftille den egenlige 

Sterlkodder. 
— Mine følgende Dramer vare ubetydeligere. En Maler 
fan ille altid fuldbringe ſtore Hiſtoriemalerier; han maler og⸗ 
faa til Afverling, mens Aanden hviler til ſtorre Vorler, mins 
bre Genreſtykker. Jeg havde Lyſt at prøve den lette franſte 
Conwerfationstone i rimede Vers, og ſtrev ,,Canariefuglen”, et 
Plaiſanterie med en godlidende gammelagtig Mand, der er jaloug 
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paa fin valkre unge Kone uden Aarſag, og ſtraffes derfor af 
fn egen Broder med.en lille Skræk. Havde man dengang 
været faa øvet ſom nu i den lette Versdiction, faa havde 
Styklet maaſtee giort mere Virkning. Jeg har ſenere omar⸗ 
beidet og forkortet det, og troer, det har vundet derved. J 
„Wrlighed varer længft” forlangte jeg for Meget af bet theater⸗ 
ſogende Publicum. Jeg huſtede iffe paa Goethes Ord i For: 
ſpillet til ,,Fauft”: „Wir mollen ſtark Getränke ſchlürfen“. Jeg 
vovede at fremſtille en lille naiv Idyl, uden Muſik, uden In⸗ 
trigue, men efter Kienderes Mening iffe uden poetiſt Lin. En 
enfolbig gammel Biſp, for Reſten et ſtilkeligt Menneſte, der 
tvivler om Wrlighed, bliver beffæmmet af en ung Hyrdes na- 
turlige Uſtyld, og det ſydlige Tydſtlands Rhinegn tiener ſom 
Baggrund for denne Skizze. Disſe Smaaſtykker tillige mad 
„Faruk“ bleve nu af mine Uvenner betragtede ſom mislyklebe 
Bagateller, der tydeligt vifte, at jeg ile mere var ben, jeg 
havde været. 

Mere Virkning giorde Tragodien „Hugo von Rheinberg“ 
ſſtrevet 1813), ſtiondt den hverken er fodrelandſt eller hiſtoriſt. 
Her var Alting anlagt paa Effect i den af mig ſelv opfundne 
tragiffe Huusſcene. Ridder Hugo og Fru Bertha flyve ſom 
Natſommerfugle i bet Lys, ſom en ulhykkelig Skiebne henſtiller 
for dem. Kunigunde og Ridder Walther ere, trods deres dy⸗ 
dige Egenſtaber, ved Uforſigtighed og Særhed ſelv Skyld i de⸗ 
res Ulykle. Hun bringer ubetænffom Bertha paa Borgen til 
Hugo, efter at Walther har forladt Bertha for at gane paa 
Eventyr. J dem alle gaaer noget Godt til Grunde, fom rører. 
En Don Quixote fra Middelalderen, Moritz, og hans plumpe 
Faber Ruprecht kaſte i humoriftiffe Scener Lyspartier ind i 
det mørfe Maleri, Ogſaa de gaae til Grunde ved egen Syd, 
Den ene i forfængeligt Klammeri, ben anden af blodig Hevn⸗ 
Iyſt. Den danſke Harald er den meeſt Fornuftige. Den Scene, 
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hvor han læjer i Snorro Sturleſon, og Harniſtet falder ned, 
giør altid Virkning, fliøndt man veed forud, hvad der vil ſtee. 
Nogle have ſyntes, at han burde leve og vende tilbage til Fœ⸗ 
brelandet; men han er bog ogſaa eenſidig lidenſtabelig i ſit 
Venſtab, og ønfler felv fin Død for at følge fin eneſte Ven. 
Saaledes gaae da alle de heroiſte Perſoner til Grunde i dette 
Maleri af ſtœrke Lidenſtaber; Tun idylliſt Lykke, grundet paa 
bejfeden, viis Møifomhed, viſer fig ſom trøftende Modfætning 
hos deres Zieneftetyende. 

— 3 derne Zid lærte jeg i de fornemme Cirkler en hoiſt 
interesſant Mand at kiende, den humoriſtiſte, geniale Etats⸗ 
raad (ſiden Conferentsraad) Brandis. Naar jeg hørte ham, 
var det, ſom om Käſtner og Lichtenberg levede op igten for at 
fige flere Vittigheder, men ſom om Goethe havde laant dem 
fin ſindrige Opmorkſomhed for Livets ſmaa characteriſtiſte Trok 
og fin venlige Ironie. Af hang Vittigheder vil jeg anføre et 
Par Styfler til Prøve. Om en Mand, ſom, man meente, 
giorde fig megen Umage for at fane Ordener, fagde han: „Er 
hat den Bandwurm“. Om en Patientinde, hvis Forſtand havde 
været forvirret, og ſom havde begyndt at komme fig igien, 
lagde han til En, der jpurgte, om hun nu ſnart vilde være 
fuldkommen fornuftig: „Ja klüger, als fle war, ehe die Krank⸗ 
heit kam, kann id fie nicht liefern“. En rig Mand, der al- 
tid fliendte paa Landets finantſielle Tilſtand, raabte engang 1 
en Samtale med ham: „Ach, wir find le arme Sunde!" 
— „Bitt' um Verzeihung, mein Herr!” fvarede Brandts, 
„Sie find nicht arm, und id bin kein Hund,” Da en gam⸗ 
mel Mand, der havde giftet fig med en ſmuk ung Pige, ſpurgte 
ham: „Darf id Kinder hoffen?“ fvarede han: „Nein — aber 
fürchten“. 

Havde jeg nu været ſnart i fornemt, ſnart i lærd Sel⸗ 
ſkab, faa var jeg atter, hiemme i huuslig Ro, i et tredie, aldeles 
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forffielligt. Det var i Børnenes. Lotte løb allerede ſom en 
lille Dufte omkring paa Gulvet, og vore Vugger gif, førft med 
den ene Dreng, fan med ben anden. Johannes Wolfgang. er 
føbt den 7de Februar 1813; William Conrad den 19de Des 
cember 1814. . 

— 3 disje Aar beføgte jeg Fru Gyllembourg, forrige 
gru Heiberg. Denne aanbrige, muntre Kone ſamlede et be: 
hageligt Selſtab omfring fig. Der kom H. C. Orfted, Weyſe 
og Pram; ti begeiſtrede, lyftige Samtaler tilbragte vi der 
mangen en Aften. Den unge Johan Lubvig ſad beſtkeden ſom 
en halvvoxen Knøs, og lærte vel Et og Andet af 03 XElbre 
paa ben Tid. Jeg drømte mindſt om at jeg faa Aar derefter 
fulde lære faa Meget af ham. 

— Et Var Venner vandt jeg i derne Tid, der i mange 
Mar glædede mig:  Søcadetdjefen Capitain Peter Frederik 
Wulff (der dede ſom Admiral) og hang eljffværbige Huſtru. 
Wulff havde megen Kiærlighed til Poeſien, ſtrev felv, ligeſom 
hans Formand Sneedorff, ſmukke Vers, og overſatte ſiden flere 
af Shakſpeares Verker. Han tog mig undertiden med pag 
Cadetſlibet. Ved ham giorde jeg ogſaa Bekiendtſtab med det 
Olſenſte Huus, hvor man altid fandt en levende, munter Kreds 
af mange Beſogende. Etateraad Olſen, en lille mager, bleg, 
letbevægelig, meget høflig Mand, deelte fin Huſtrues Gieſtfri⸗ 
hed, og hun ſelv havde det elffværdigfte Talent til at være 
Vertinde og til at udbrede Munterhed og Tilfredshed omkring 
fig. Gendes Svigerinde, Ritmeſterinde Balle, var ffiøn .og 
yndig; hvad Under, at man gierne kom der i Huſet! Ved 
denne Leilighed fornyede jeg et gammelt Belkiendtſtab. Jeg 
traf nemlig hos Olſens Biſtop Balle, med hvem jeg ikke havde 
talt, ſiden jeg ſom en lille Dreng paa jer Aar flod mellem 
hans Knæe og læfte op, hvad jeg havde lært udenad. Det var 
en beſynderlig Zing at fee denne gamle Mand, der aldeles til- 
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hørte en forſvunden Tid, træde høttideligt ſtille frem, faft ſom 
en Gienganger, i Preſtekiole med ſtiv Krave og puddret Pa⸗ 
ryk, midt i den ftøtende lyſtige, moderne Cirkel, og jætte ſig 
ved Aftensbordet, hvor der neſten iffe blev talet om Andet 
end om Skueſpillet og be Stykker, ſom nylig vare givne, thi 
Olſen var Zheaterdivecteur, og Damerne havde hver Aften 
Entrée 1 Directionslogen. Den gamle Biffop kom aldrig paa 
Comodie, talede albrig om disſe verbslig-forfængelige Ting; og 
ſtiondt han ikke, ſom hans Formand Pontoppidan i fin „For⸗ 
Haring”, havde faget over ,,Comøbier, Krogang, der altid er 
Synd i fig felv, men om Helligdagen dobbelt Synd,” faa var 
Zonen i Balles ,,Lærebog” bog ikke meget forſtiellig fra den i 
Pontoppidans „Forklaring“. Jeg vandt ellers hang Hierte ved 
engang, da vi vare alene i Stuen ſammen, at forefynge ham 
ved Claveret en heel Deel af de gamle Pſalmer, ſom jeg alle 
kunde udenad. | 

— Hos min Soſter, der om Sommeren altid boede i 
Frederiksberg By, hos min Faber paa Slottet og hos Rabbe 
paa Bakkehuſet fornyede jeg Mindet om fiære, forſvundne Dage, 
og fang med Baggeſen: „Al, Hiertet aldrig olemmer ſin Ung⸗ 
doms forſte Kreds!” 

Men ellers fang Baggeſen og jeg iffe meget mere ſam⸗ 
men. Han beføgte mig tidt, men jeg mærkede nok, at Mis 
undelſesormen gnavede hans Hierte. 

Jeg havde faaet et mægtigt Organ for mine Zragedier i 
Dr. Ryge, ſom var bleven Skueſpiller, og gav et ſieldent Be⸗ 
viis paa hvad Enthuſiasme for Kunſt formaaer over verdslig 
Fordeel og Anfeelje. San havde været Stadsphyſicus i Flens⸗ 
borg og havt et meget indbringende Embede, da han pludſelig 
nedlagde bet — blot for at tilfredsſtille fit Hiertes Drift ſom 
Tragiker. Han var en fortrinlig Cleve af Brandis. Skiondt 
nu Brandis, felv en Mand af Aand, havde Sands og Inter= 
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esſe for de ſtionne Videnſtaber, kunde han dog, darmet i en 
ældre Tid, iffe lade visſe Fordomme fare mod Skueſpillerſtan⸗ 
ben, og det udlod han fig med paa fin ſedvanlige diærve 
Maade for Ryge, der naturligviis aldeles ikke ſympathiſerede 
heri med ham. „Veed De vel,” ſagde Brandis engang til 
ham, „at De kunde bleven en ubmærlet Læge, hvis De frem: 
deles havde dyrket Deres Videnſtab?“ — „Der er nok, der 
ſlaae Folk ihiel,“ ſparede Ryge; „veed De vel, at jeg hellere 
vil være Statift ved Theatret end ben meeſt udmærkede Læge?” 
— Hvor forunderligt det dog gaaer i Verden! Havde Nogen 
i Forveien fagt mig, at en Statsphyſicus fra Flensborg ſnart 
flulde fremtræde ſom en ægte Hakon Jarl, Palnatoke, Vilhelm, 
Mikel Angelo, Stærfodder ꝛc. — faa havde jeg troet, det var 
Geert Weſtphaler, der fortalte gale Flensborghiſtorie. Og 
dog var det ſaa. Ryges Kierlighed til Kunſten var overor⸗ 
denlig. Jeg mindes endnu, hvorledes vi en deilig Foraarsdag 
gik ud ſammen ul Frederiksberg, og talede om en Rolle, han 
Fulde ſpille et af mine Stykker. Vaaren var nys udſprun⸗ 
gen i fin fiønnejte Glands; uagtet Samtalen i hoi Grad in: 
teresſerede mig, tildrog fig bog ogſaa bet herlige Maigrønne 
min Opmærlfomhed, og jeg vilde have Ryge til at tage Deel 
med i min Beundring. Men han værdigede iffe Flora et Blik 
(ſtiandt han Havde fine Briller paa), af lutter Forelſtelſe i 
Melpomene; og da jeg fpurgte ham: ,, Men glæder da ikke 
ogſaa Naturen Dem?“ fvarede han paa fin fædvanlige lune: 
fulde Maade: Nei, F. g. m. gior ben ikle! Lad os nu tale 
om Kunſten igien!“ 

Den —* mine Tragedier giorde, fornemmelig ved Ry⸗ 
ges udmerkede Spil, mishagede Baggeſen. Han, ſom tilforn 
aldrig havde givet ſig af med dramatiſt Kunſt, og i ſine egne 
Forſog havde viiſt, hvor lidet han forſtod deraf, fatte fig i 
Hoiſodet, og førte det ftore Ord. Dog i de forſte Critiker vifte 
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han blot Ukyndighed og Selvtillid, en ſodvanlig Feil hos Re— 
cenfenter; Zonen i hans Dadel havde endnu ikle overtraadt 
Anſtœndighedens Grendſer, fliøndt man nok morkede, at han 
ikle meente mig det gobt. Jeg havde ſtrevet nogle Anticri⸗ 
tiler, uden al Perſonlighed, blot videnſtabelige Drøfteljer: af be 
Baggeſenſte Sophismer; men Bentzon, jom var fommen fra 
Veſtindien til København, og mine andre Venner ragdte mig 
fra at indlade mig i literairt SKiævleri. Jeg lod det altjaa 
være, men har ſiden fortrudt det, thi det vilde maaſtee have 
ſtandſet Baggeſen i Farten og reddet ham fra fiden jaa ſtoœrkt 
at forløbe fig. 

— Weyfe onſtede fig paa den Ud (1814) igien et 
Syngeſpil at componere, og den herlige Kuhlau, ſom enomu 
kun var befiendt af fin Inſtrumentalmuſik, bab mig ligeledes 
at ſtrive fig et. Jeg overvejede, hvad der kunde pasſe fig for 
Begges Genie. Kuhlau fyntes mig mere raſt og effectfuld; i 
Weyſes Muſik havde altid en vis dyb, anende Phantaſie hen⸗ 
rykket mig med fine hulde Drommerier. Jeg ſtrev „Rover⸗ 
borgen” for den Forſte og „Ludlams Hule” for den Anden. 

nRøverborgen” har en broget og uagtet fin Fremſtilling af 
Fare og Grumhed munter Colorit. Scenen foregaaer i Pro⸗ 
vence, Provencerofen fletter fig ind i de Elſſendes Krands, To⸗ 
ner fra Troubadourernes Tid lyde ind i enfelte Partier; fra det 
nære Spanien ſtienker Calderon et velklingende Verſemaal til 
at flyve let over Roverſcenerne, i hville man mere forbauſes 
over Rovernes naive Grumhed, end forfærdes over deres Af: 
ſtyelighed. Det var iffe den tydſte philofopherende Lidenffabe-= 
lighed, den mærkværdige phantaſtiſte Zændersgnidfel, ben ſenti⸗ 
mentale høie Fortvinlelje, ſom vi beundre i Schillers „Ro⸗ 
vere”, jeg vilde efterligne. I Reverborgen ere ſydlige Rø 
vere, der lide faa lidt af Samvtttighedsnag og Kamp med mo⸗ 
ralſte Følelfer, at de tværtimod lege med Mord og Drab, ſom 
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Drenge med deres Kiepheſt. Birgitte og Camillo ere de mært: 
vœrdigſte Characterer i Styffet. Den Førjtes Diævelfkhed er 
aldeles naturlig: Vellyſt gaaer ligeſaa let over til Grumhed 
fom til fanatiſt Sværmeri, og Livet er for hende Tun et nerve⸗ 
ryftende Spil, der morer, jo ſtorkere det ryſter. 
. J, Ludlams Hule” ſammenſmeltede jeg to beſlogtede Even⸗ 
tyr af „Neue Volksmärchen ber Deutſchen“. Det ev Ideen 
om Forfoningen, der har givet den romantiſte Mythologie 
Anledning til flige Foreſtillinger, ſom den om Ludlam og ben 
hvide Dame. En Synder funde omvende fig i fin ſidſte Stund 
og fane Forladelſe; men overrumplede Døden ham, faa fandt 
han ingen Ro i Graven, Nu gyſte dog Hiertet ved Tanlen 
om evig Fordømmelje, ſom en lyffelig Anger i Zide havde 
kunnet forefomme. Derfor troede man, at flige Døde gif 
igten ſom Nattejfygger, for at finde Frelſe. Og ligefom Chri: 
ftus havde forſonet Menneſtenes Synder, fan anſage man bet 
muligt, at en levende, from, driften Slægtning ved fin Dyd 
og Uftyldighed lunde forſone den Afoødes Brode. Denne 
fromme Phantaſie, ber opftod af en barmhiertig Følelfe med 
ben Ulyffelige, har visſelig intet Stødende for vor Folelſe; og 
om end vor Philoſophie iffe længer troer derpaa, faa kunne 
vi dog gierne med poetiſt Illuſion fætte os hen nogle Zimer 
i en ælbre Tids Tro og dele dens Foreftillinger. Noget Lig⸗ 
nende giøre vi jo desuden altid, naar vi jætte 08 ind i hvil: 
ken ſom helft anden Characteer og Tænfemaade end vor egen. 
Jeg indſeer altſaa ikke, hvorfor et ſindrigt Spsgelſeſpil mere 
ſtulde være udeluffet fra Poeſien og Skuepladſen, end Fee⸗ 
ſpillet. Det er dog tragiſt, tiltaler mere vor alvorlige mos 
ralſte Natur, og er os nærmere, faavel i Tiden fom i bet 
Nationale. 

Weyſes og Kuhlaus Muſik fvarede aldeles til min For: 
ventning, og Styklerne giorde Lyffe paa Scenen, og havde al⸗ 
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tid fuldt Huus. Men Baggeſen nedrev bem, blev alt grovere 
og grovere, fil alt flere og flere Tilhængere; thi da jeg taug 
ſtille, troede Mange, at der dog maatte være Noget i hans 
Dadel, ſtiondt de Flefte, ſelb blandt hans Verner, fandt, ben 
var overdreven. 

— Mit Forhold til Rabhbef i denne Tid var misligt. 
Vi kunde iffe ſympathiſere i Smagsfager, ſtiondt jeg maa fige 
til hans Wre, at han var den Eneſte af den gamle Skole, 
fom modtog mine Arbeider med Bifald og Agtelſe. Derſom 
jeg kunde deelt hans Beundring for ben unge Skueſpillerinde, 
ber ikke var efter min Smag, og hvis jeg ikle havde leet ens 
gang i Zheatret over et, viſt nok aldeles uforſvarligt, men pud⸗ 
ſeerligt Raillerie over hang Smag, ber blev giort af en Pros 
fesſor Schütz, faa var Benffabet vel heller ikke bleven kolnet. 
J Forveien havde her været en tydſt Adelsmand, der dyrkede 
ben ſceniſte Kunſt under det paatagne beſtedne Navn Patrick 
Peale, formodenlig for ikle at giøre fin Familie Sfam. Han 
holdt ogſaa æfthetiffe Forelæsninger, ſom Rahbek hørte med 
megen Andagt og Velbehag. Det mishagede mig; thi Herr 
Peale var i mine Tanker en forfkruet, kiedſommelig Perſon. 
Kort derpaa kom ben berømte Madame Händel-Schütz til Kis⸗ 
benhavn med fin Mand, Profesſor Schittz, og vifte fine Copier 
efter Rafael, Correggio, Guido Reni 2c., der altſammen uds 
rettedes med Shawler, Forkloder, andre Klæbningsflyffer, og 
fromme Stillinger. Alt, hvad der paa denne Maade nar mus 
ligt at fremſtille, fremſtillede virkelig Madame Håndel-S bit 
meb megen Smag og Studium, Men da hendes funde, ret 
ſmukle Anfigt var langt fra at være idealſt; da hendes na⸗ 
turlige Eharacteer var munter og livslyſtig, jaa kunde hun dog 
aldrig for ſande Kunſtkiendere gielde ſom en Model for hine 
ſtore Meſteres udødelige Vorler, uagtet den udvortes flygtige 
Liighed. Imidlertid morede bet dog Folk en fort Tid, og mig 
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med, ſom kiendte hende fra min ſidſte tybfle Reiſe. Og da 
hendes Herr Mand, ber flet ikle var bedre end Patrick Peale, 
fortørnet paa Rahbek over et Afſlag, han havde givet ham, 
pan Theatret ſpottede Rahbek ved at holde en lille ironiſt Fore⸗ 
lægning i hans Smag, faa loe jeg, og deri havde jeg Uret. 
Kort derefter da Rahbek i Aviſerne bab: fine Venner om at 
fende ham laante Bøger igien (hvoraf jeg ſelv havde nogle), 
tog jeg Anledning til at fende ham følgende Digt: 
Med Skræk opdager jeg i Dag i „Dagen“, 
At du og Karen om de Bøger lyfer, . 
Som længft paa Hylden laae i Stovets Lagen. 
Hvad hielper det at komme med Exeuſer? 
Min Synd er flor, jeg vil det frit bekiende, — 
Jeg moerker, det ev rigtigt, thi jeg myſer. 
Og altſaa vil jeg hurtig til den Ende 
Dig fjende dem, før jeg det glemmer atter, 
Hvad ellers meget gierne kunde hænbe. 
J Gaar min Kone med- fin lille Datter 
Et Tog fig foretog til Bakkehuſet, 
Imedens hiemme fad den ſtakkels Fatter. 
Erindrer du, hvor tidt vi fad ved Kruſet 
Saamangen flille, munter Vinteraften, 
Af Vinen froe, af Poefie beruſet? 
Da ſtienkte du mig gieſtfri Drueſaften, 
Og hvab jeg et var lyſtig, blev jeg mere, 
Naar Bacchus puſted til Apollokraften. 
Som mig hav du havt mange Venner flere; 
Saa egen en Kumpan i visſe Maader, 
Dit Levnetsløb knap flere Tan levere. 
Naar Boreas i Vinterftormen raader, 
Let ſammenſnerpes Hiertet; Flora Tommer, 
Og Blomfterglæden veed at løfe Gaader. 
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Jeg tænder altſaa: da vi nu har Sommer, 
"Gaa kunde vi vel atter være Venner; 
Ail Vinter hver igien er Smagens Dommer. 
Jeg veed et, hvor med Sligt jeg fpøge nænner. 
Hor nu et Ord faa godt ſom für og tyve: 
Ret til hinanden vi og albrig værner; 
Men Begge vi af Hiertet vilde lyve, 
Hvis ile vi tilſtod: Enhver har Noget, 
Som giør 08 begge To til Hiertetyve. 
„Vort Livs Cattun jo overalt er broget,” 
Har Manden fagt, ſom ſelv Cattunet trykler. 
Nu altſaa ganſke ærligt ud med Sproget! 
Bi føle ſammen dog i mange Stylker; 
Saa lad os ikke mule meer ſom Fianter, 
Wen overbære med hinandens Nykler 
Og raſt ſom Hother over Fieldekanter 
Henſpringe ſtiodeslos i egne Zrøier 
Og ufe ſtrax betale med Contanter. 
Naar Adam hos Gaforti ſig fornøier, 
Saa gnider Knud fig et i Nævefladen, 
Og falder det fordærvelige Løter. 
Og Adam giør fig iffe Fingerſtaden, 
Naar Knud gaaer hen at høre Hoſt og Piil”), 
Om aldrig til ham felv end kommer Raben. 
Om fig til Latter hæver Adams Smiil 
Ved overdreven ſpottende Satyre, 
Saa er et Bælfen derfor ſtrax en Nil; 
Man griner tidt ved altfor ſtarpe Syre, 
Det er et fagt, fordi man ſnerper Munden, 
At man Beundring yder til en Lyre. 


+) 2). e. Batrid Peale. 
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Dar Knud en After Fun i Adam funden, 
Og finder han i Ewald bedfte Roſe, 
Saa er et Adam derfor overvunden. 

En ærlig Mening er jo ingen Skoſe. 

Her gielder bet om Venſtab, hære Broder! 
Og Bermer felv man være fan i Proſe. 

Svi3 nu dit Hierte, ſom jeg fajt formoder, 

" Gr bleven rørt, faa lad al Avind fare! 
Huſk: vore Koner er af ſamme Moder ! 

Fra Disputeren flal os Gud bevare; 

Bi fee hinanden venligt undertiden; 
Godhiertighed vil vogte for al Fare. 

Forbandet da til Naſtrond være Striden! 

Nu bleve vi vel gode Venner igien; men det havde bog 
ingen Art, og i Anledning af „Freias Alter” blev Ventfabet 
i et Var Aar aldeles brudt. 

— En for tybfi Digter, fom jeg flet uffe kiendte perſonlig, 
omtalte min ,, Aladdin” paa det Hederligſte i „Heidelberger 
Jahrbücher“. Det var Jean Paul Friederich Richter, denne 
befynderlige Genius, ber, uagtet bet iffe er ham muligt i. fine 
egne Vorker at blive længe ved een Foreſtilling uden at af⸗ 
bryde den med andre, ofte himmelvidt forfliellige, dog er 
i Stand til med Dybde og Grundighed at gane ind i de 
menneſtelige Characterer, at opfatte bem hos Andre, ſelv at 
tegne og opfinde dem, og at forbinde Alt med denne Engle⸗ 
Godhiertighed, ber giør ham til en værdig Brober af Clau⸗ 
dius og Peſtalozzi. I fin Wſthetik, fin ,,Levana”, fine Recen⸗ 
ſioner har han viiſt, med hvilfen Fiinhed og Rigtighed han var i 
Stand til at gane ind i Poeſiens og fremmede Digtervorkers Voœ⸗ 
jen. Og derne Mand ſtrev jeg iffe til, og taffede ham ikke af mit 
fulde Hierte efter en ſaadan Anerkiendelſe. Det er utilgive⸗ 
ligt. Denne ſlemme Vane, iffe at ſtrive mine Venner til, har 
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ſtadet mig meget i mit Liv, berøvet mig mangen fliøn Ny⸗ 
delſe, følet og afbrudt mangt ædelt Forholb. Jeg glemte dem 
albrig, jeg tænkte ofte paa dem; men — jeg gad ikke ſtrive 
Breve. Nogen Undſtyldning fan bet finde i at en Forfatter, 
ſom ſtriver meget, ikle finder den Trang, ben Fornøtelje i 
Brevſtriveri, ſom Andre. I hvilten Stilling faa det darmede 
Menneſtke er i Livet, trænger. han undertiden til at give fine 
Tanker, fine Følelfer Luft. Men dem udtømmner Digteren i 
fine Verker, og hvor de Andre trænge til at mebdele fig, der 
trænger han til Hvile. Saaledes bliver det til en Vane hos 
ham at lade det være, og hvor vanſteligt bet er at aflægge 
indgroede Vaner, veed Enhver. Dog fan jeg paa ingen Maade 
ganſte undſtylde mig. Det morede mig heller aldrig ret at 
giøre Viſiter, derimod glædede det mig meget, naar mime Ven⸗ 
ner kom til mig. Jeg var fra Barndommen, fra Ungdom⸗ 
men af meeſt vant til at være alene, til at tie. ,, Mein Herr!“ 
ſagde Fru Stasl⸗Holſtein engang fpøgende i fit tydſte Patois 
til mig, „Sie find gar zu ſelbſtändik.“ En vis Forlegenhed 
betog mig altid i Selflaber; mit Syn var ikle flarpt, mingø- 
relfe ilffe fin, min Hulommelſe i Oieblikket ikle ſikker. Traf 
jeg Animoſitet og en Tone imod mig, ſom ſavnede Venlighed 
og Tillid, faa tabte jeg Ligevægten af min Sindsro. I Ung⸗ 
bommen forløb jeg mig da tidt; ba jeg blev ældre, taug jeg, 
for ikle at giøre det. Men — for at komme tilbage til Jean 
Paul, giorde jeg da Intet for ham? Nei! Men jeg havde 
allerede et Var Aar, førend han ſtrev hiin Recenſion, digtet 
en Sang om ham, ſom forſt blev tryffet, otte Mar efter at 
„Aladdin“ Tom ud, i min tydſke Digtſamling. Om Jean Paul 
nogenfinde har læft den, veed jeg ille, thi jeg hørte intet mere 
fra ham. Hans elffværdige Datter Fru Förſter, hvis Ves 
liendtſtab jeg giorde 1844 t Minden, kiendte den iffe, og blev 
meget glad, ba jeg meddeelte hende den. 


hk 
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— Jeg vender mig nu til den Epoche, hvori Oppoſitionen 
vifte fig ftærfejt imod mig, Erfaringen om at jeg ikke længer ” 
var af ben romantifle tydfle Skole, og intet Medhold fandt 
hos dens Formænd, at Goethe havde vraget „Correggio“ og 
vendt mig Myggen, bidrog viſt ille lidet til at give mine Mod: 
ftandere og Misundere Mob til at dadle mig. Hertil kom, 
at ogſaa Grundtvig med fine mange Tilhængere havde forladt 
mig, og at jeg felv havde ſkadet mig ved at ſtrive nogle Smaa⸗ 
ſtykler, der viſt nof i Værdi ſtode langt under Hovedværferne, 

- Baggejen blev min Angriber. Det er iffe uſandſynligt, 

at han blev hidſet dertil af Andre; thi hans Omgivning havde 
altid flor Indflydelſe paa hans Handlinger. 
Baggeſens Opførjel var virkelig jaa barnagtig, at det Øele 
nu, da det er forbi, mere vilde være at betragte ſom en Comø- 
bie end ſom en Zragødie, derſom det ille var gaaet jaa vidt, at 
han derved havde forſpildt fin egen Agtelſe. 

Alt, hvad Baggeſen hidtil havde foretaget, var feet i en 
Slags aandelig Leg, fom morede ham, mens den varede, og de 
Andre me). Hans bedſte Digte, Frugten af et Bar Formid⸗ 
bage, vare Smaaſtykler, ſom han fiden gif med i Lommen og 
forelæjte fine Venner. Saalænge han ikke blev bidſk og for⸗ 
bittret, var han en hoiſt interesſant, behagelig Perſonlighed. 
San kunde tilegne fig og efterligne en heel Deel af de ftore 
Mænds Aand, fom han omgilkes; ſom en Chamæleon modtog 
han Farven, men den forfvandt ſnart igten for en anden Farve. 
Med Wieland var han Wieland, med Fichte Fichte, med Ja⸗ 
cobi Jacobi, med Reinhold Reinhold, med Jean Paul Jean 
Paul, med Voß Voß. Men grundigt havde han Intet til- 
egnet fig og ſtemplet med egen Originalitet. Det, han aller: 
mindſt forftob, hvad han allermindſt havde lagt fig efter, og 
hvortil Naturen mindſt havde givet ham Kald, var det Dra⸗ 


matiſke; og nu beſluttede han dog at blive dramatiſt Recen⸗ 
Oehlenſchlägers Erindringer. 
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fent og Smagsdommer for Skuepladſen. Jeg var ile den 
Eneſte, der blev revet ned; det gif ogſaa ud over Holberg, 
hvis plumpe Sprog han laſtede, og hvis Skildringer af Sæder 
og Forhold han vilde have moderniſerede. Her traadte en 
Anonymus op, Peter Wegner (Adolph Boye), ſom blev en 
farlig Fiende for Baggeſen. Det Eneſte, der gav dennes 
tomme Critiker lidt Salt, var det vittige Anftrøg af de uret⸗ 
færdige Angreb. Man ſagde, „Baggeſen havde Leerne paa 
fin Side”. Nu befæmpede Peter Wegner ham fra en fornuf⸗ 
tig og ſanddru Standpunkt med ſamme Vaaben, men med 
langt ſtorre Kraft, ſom Bevidſtheden af den gode Sag giver, 
og med fin fatiriffe Fregat flød han det Baggefenffe Sørøver= 
ſtib i Sænf, J alle Literaturer finder man Exempler nok paa 
at udmærlede Skribenter af Misundelſe ere angrebne af min⸗ 
bre Begavede, ja endog af Fujlere. Saaledes fee vi i Forta⸗ 
len til anden Halvdeel af „Don Quizote”, at Cervantes har⸗ 
medes over en Anonymus, der meente at have udgivet en an⸗ 
ben, bedre ,, Don Quixote“, end Digteren felv. Hvad har 
Shakeſpeare ikke maattet døle, inden han fom ret til Wre og 
Vordighed? Legfing blev nedreven af Klotz og Götze, Goethe af 
Kotzebue, Menzel og Puſtkuchen ſom en flet Poet. Saaledes 
havde ogſaa en vis Paulli 1 Holbergs Tid omſtrevet ,,Den 
politiſte Kandeſtober“. Til og om derne Paulli og Conforter 
ſtrev Holberg vittige Fortaler under Navn af Hans Millelſen 
og Juſt Juſteſen. Peter Wegner fatte fig aldeles ind i den 
Holbergjfe Zone, og ffrev „En liden gavnlig Morffabsbog” til 
Baggeſen. 

Men ogſaa Thaarup og Rahbek bleve plumpt angrebne 
af Baggeſen. J ben faa kaldte Joedefeide, ſom beſtod i at man, 
opmuntret dertil af fremmede Nationers Exempel, ſlog Ruderne 
ind et Par Aftener hos flere Joder, overſatte Thaarup en maa⸗ 
delig Farce: „Unſer Verkehr“, imod Joderne. Det ſtulde han 
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nu ladet være. Men i den Anledning forekaſtede Baggeſen ham, 
at han ikke kunde firive Danſk. J fine bedſte Vorker har 
Thaarup altid ſtrevet et meget reent og godt Danſk, uden 
al Indblanding af Germanismer, hvilfet ikle kunde ſiges om 
Baggeſen, og under mit Ophold i Tydſtkland heller ikke om 
mig, fordi bet næften er umuligt under et længere Ophob i 
et fremmed Land at vogte fig aldeles for enfelte fremmede 
Ords Indblanding. Baggeſen blev beftandig ved at bruge 
tydſte Talemaader. — Den Roes, Rahbek havde ybet hans 
Rimbreve, maatte tiene ham til galdefulde Angreb mod Rah⸗ 
bek. Han vender beftandig tilbage til denne Roes, fom om 
den aldrig ſaaledes før var hørt, og lader, ſom om han af 
Harm over flig overbreven Beremmelſe følte Trang til at 
haane Rahbek. Det Forunderligſte var, at han midt under 
disſe ubefſiede og hadelige Angreb pan Andre, betragtede fig 
jelv med Medlidenhed, ſom den ftalfels forfulgte Mand. Han 
firev blandt Andet følgende Elegie: 


„Hvi hele Særen, fom mig ene møder, 
Kun mod mit Hierte vender alle Stik, 
Skiondt ſikkert i min rammende Critik 

Mit Hoved ene bem for Hov'det ſtoder? 
De veed, at godt det ſidſte for fig bøder, 
Og fundt og ftærkt Tan trodſe bereg Magt ; 
Men at det førfte, hælent, ømt og ſpvagt, 
Af mange dybe Saar alt længe bløder.” 


Dette Vers ſpottede Peter Wegner under Navn af Juſt Juſte⸗ 

fen ogſaa i fin Morſtabsbog; han kalder bet et Flæbeftyle, 

ber flinger godt til alle Inſtrumenter, ifær til Sælfepibe eller 

Sire. Denne Berfiflage af Peter Wegner er ikke at betragte 

fom et fræft Angreb af et ungt Mennejfe paa en Mand af 

Renommoͤe og uomtviftelig Fortieneſte. Selv imod en ubetyde⸗ 
992 
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lig Skribent er Perſiflagen et flet Vaaben; der er fun Get, 
fom den med Rette angriber: bet er Perſiflagen ſelp, ligeſom 
man læger Skorpionbid med knuſte Skorpioner. At Baggeſen 
beåværre i Forveien havde brugt bette Vaaben i høl Grad, at 
bet tjær gik ud over mig, ja tilſidſt endogfan forſterkedes i de 
groveſte Fornormelfer, Uſandheder og Skieldsord, vilde være 
Feighed af mig at fortie og ille at omtale i mit Levnetsløb, 
nu ba alle Menneſter kunne loſe disſe Angreb, og de ere ops 
bevarede, ille i de forſte Dognblade, thi ber vilde be være 
forfvundne med Døgnet, og da vilde jeg viſt ille opfriſſe deres 
Minde; men de ere nyt oplagte i Baggeſens ſamlede Værfer, 
om ille for Evigheden, faa dog for en rum Tid. Dog altfor 
længe vil jeg ikke tøve og gade i Detail i denne odiøfe Sag, 
men blot anmerke, at Baggeſen ilke behandlede mig jom en 
Digter, for Rejten af Fortienejte, ber havde frembragt nogle 
i hang Øine mislylkede Arbeider, men ſom en dum, uvidende 
Dreng, der paa en ubegribelig Maade var kommen til fit for⸗ 
rige Renommée; ber ikle lunde tænde rigtigt over de alleral⸗ 
mindeligſte Ting, og aldeles ikke var i Stand til at ſtrive fit 
Modersmaal fammenhængende. Saaledes recenferede han „Lud⸗ 
lams Hule”, hvor han blandt Andet figer om Stykkets Cha⸗ 
racterer, at ,,Digterens i Suppemaleriet anbragte kogte 
Krebs ikle blot ere fortegnede, men graae”. Peter Wegner 
har ogſaa i Anledning af denne Recenfion ladet ham føle hele 
Overveogten af fin funde, ærlige, vittige Moderitik. Ogſaa den 
fiæffe, geniale Carſten Hauch angreb Baggeſen, og huggede fit 
SØrnenæb i hans kritiſte Lever, Poul Møller fang ben ufor⸗ 
lignelige Parodie paa Baggeſens: „Da jeg var lille”: „Der 
var en Tid, ba Jens var meget ftørre”. Tolv ubmærfede Stu⸗ 
benter troede at burde fræve Baggeſen til Regnſlab for hans 
uværbige Opførfel mod deres Smagslorer, og udfordrede ham 
paa Latin, for at fpotte hans indbildte Lærbom. Skiondt jeg 
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ikke ſelb gad fvare ham, og bet behøvedes heller iffe, da be 
Andre ſtaanede mig for Uleiligheden, ſyntes mig dog, at det 
var Pligt mod mig ſelv offenligt at viſe ham min Foragt 
for hans dybe Fornermelſer. Jeg ſtrev i „Fiſkeren“ et 
Skrubtudſechor (det findes iffe i ſenere Udgaver), hvori jeg 
paa ariſtophanſt Viis ſnertede ham og Conforter. Det var 
naturligt, at han altſaa falbt over „Fiſteren“ med fordoblet 
Forbittrelſe. 

Baggeſens Maade at recenſere mig paa var, ſom ſagt, 
uden al eſthetiſt Betydning, og befattede fig aldrig med det 
Poetiſte; Mangelen af bette forudfatte han ſom Noget, ber for⸗ 
ſtod fig felv. Hans Angreb vare lutter Klager over Mange: 
len af Orden og Sammenhæng i bet Materielle, ſom ber hørte 
blot ſimpel Menneſteforſtand til at iagttage, og med hvis punkt⸗ 
ligſte Jagttagelſe Stykket kunde været aldeles upoetiſt. En 
ſtork Modſtander fandt han endnu i Forfatteren til de „tolv 
Paragrapher“. Naar Peter Wegner traf Baggejen med Mifler, 
… fløb denne ham ned med Kartetſcher; fun Slade, at han i 

fin Vrede ogſaa angreb bet Gode og virkelig Digteriffe, Bagge 
fen havde frembragt, thi herved ſvœlkede han ſit Angreb og 
fin Seier, hvor han havde Ret. 

— Førend jeg ſtrev ,,Fifferen”, digtede jeg i Vinteren 1813 
—14 „Hagbarth og Signe”, et Sideſtylke til „Axel og Val: 
borg”. Uagtet be ligne hinanden deri at begge ere nordiſte 
Kicerlighedstragodier, temmelig korte, uden Epiſoder, med Ti 
dens, Stedets og Handlingens Cenhed, føgte jeg dog i det 
Veſenlige at tegne disſe Billeder meget forſtielligt: „Axel og 
Balborg” i den chriſtelige Middelalders, Hagbarth og Signe” 
i det nordiſte Hedenſtabs Aand; begge naturligvis idealiſerede 
og med Præget af Digterens eget Hierte, Phantaſie og Tanke. 
Den med Zapperheb og Forvovenhed forbundne Kiærligheds 
Lidenſtab, ber ſlaaer pludſelig ned i Hagbarths og Signes 
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Hierter, og giver bem Mod til at vove Livet og med Helte 
trods at taale Døden for hinanden, var Gienſtand for det ene 
Stykke; den af Chriſtendommen mildnede Følelfe, ſtyrket af 
Aar fra Barndommen af, ber har bragt Troſtabens og Hengiven⸗ 
hedens Blomſt til Modenhed i Arxels og Valborg Hierter, er 
Gienſtand for det andet. Saaledes ligner „Hagbarth og Signe” 
et Natſtykke, med Graner over Afgrunden, hvor Maanen bliver 
til Syne og ſtiuler fig igien bag flygtige Skyer; „Axel og 
Valborg” et mildt Maleri af blomſtrende Natur i Aftenroden. 
— 3 den Tid, jeg havde ſtrevet Smaaſtykler og Syngeſpil, 
var Ingemann fremtraadt, havde erhvervet velfortient Bifald 
for fine lyriffe Digte; ogſaa beundrede Publicum hans 
„Maſaniello“ og „Blanca“. Den ſidſte havde giort Furore. 
„Hagbarth og Signe“ giorde dog ogſaa Lykke, og nu folte jeg 
mig ſtyrket og begeiſtret igien til at male et ſtort Billed af 
det Gammelnordiſte, i hvis Aand jeg under Digtningen af 
„Hagbarth og Signe” atter havde fat mig ind 

For ret uforftyrret at overlade mig til denne Begeiſtring, 
leiede jeg mig et Bærelje paa Frederilsberg, i Degneboligen; og 
her fad jeg, hvor en Væg fun ſtilte mig fra den Skole, hvor 
jeg havde nydt min førjte nodtorftige Børnelærdom, og ſtrev 
„Helge“. Om dette Digt har ber hos danſte Læfere fun været 


een Mening, og Baggejen vovede ikke at angribe det; han 


taug bomftille derom. Saaledes havde jeg da nu vundet min 
Autoritet igien, hvad nordiſk Heltedigtning angik; men mine 
Dadlere havde bog faaet mange Folk til at troe, at den nor⸗ 
diſke Heltedigtning var den eneſte Sphære, hvori jeg med Held 
kunde bevæge mig; og at,,St. Hans⸗Aftens Spillets”, ,,Langelands- 
Reiſens“, „Freias Altars“ og „Aladdins“ Forfatter intet Kald 
havde faaet af Naturen til det Comiffe og Vittige. At bette 
Forhold forſtemte mig, var naturligt. Efter Alt, hvad jeg i 
min Kunſt havde virket, endnu at blive betragtet ſom en Skole⸗ 
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dreng, ber i fin Characteerbog ſnart fil Mg., ſnart Ug., ſnart 
Maadelig, ſnart Slet, var en daarlig Laurborkrands. Hertil 
kom, at mine oeconomiſke Omſtendigheder ogſaa forværrede, 
deels ved Mangel paa filfre Indtægter, thi jeg havde fun 
1200 Rbd. i Gage med Kone og tre Børn, deels ved mit 
flette Boghandler-Zalent. De førjte af mine Værler, der vare 
gaaet rivende af, havde jeg neſten givet Boghandlerne for 
Intet; nu forlagde jeg felv Styffer, der bleve nedrevne af 
Baggeſen og hans Zilhængere, og ſtiondt jeg ellers vel kunde 
vundet Noget paa dem ved at fælge bem, faa tabte jeg nu, 
og Tom i Gield, hvilfen meget formeredes, da Pengeforandringen 
kom 1813, og giorde ikle blot mig, men mange rige Folk 
til Stoddere. 

J flige Stemninger fvælfes Begeiſtringen hos Nationen 
for det Høle og Store, og hos Digteren med. Hvad der 
bidrog til at forſterke denne almindelige Forſtemthed, var 
Napoleons Fald. De Danſte havde altid holdt med ham, og 
deelte ikke den hellige Alliances Glæde, da han havde fpillet 
bet uheldige ſtore Lhombrefpil med Blücher og Wellington, 
havde casquet paa Spadille, og ben — fliøndt han nær havde vun⸗ 
bet — ved et briftigt, uformodet Udſpil af Blücher, ſom fad i 
Mellemhaand og var ſtukket forſte Gang, giorde det Wellington 
muligt, i Baghaand at fane Napoleon beet, ja endog codille. 

Man veed, at det er iffe min Maade at politifere meget, 
bet vil ſige, at bejfæftige mig ſtort med Tidens og Oieblikkets 
Statsbevægeljer. Dertil hører, at man offrer Avislæferi en faa 
tor Deel af fin Tid, at det flader Kunſtneren og Digteren, hvis 

er, ile at virke for Dieblikket, men, faa godt ſom han 
fan, for Evigheden, ved at forbinde Oldtidserindringer og 
Fremtidsanelſer med Ziden, han lever i. Men en Dramatiker, 
en hiſtoriſt Tragiker er intet Barn, fom blot gaaer i ſine egne 
Drømme. Enhver hiſtoriſt Zragødie er politiſt og grundet i 
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Tidsaldrenes, Nationernes Statsforhold. Af disſe bruger han 
nu ilke trættende vidtløftige Forhandlinger, men Ovintesſentſen. 
Denne Qvintesfents har altid været mig af Vigtighed, ogſaa i 
ben nyeſte Tid, min egen Levetid, og derfor er der faa hiſtoriſke 
Hovedverker, fom jeg ikle har læft. 

Det gik ilke mig, ſom Mange: jeg begyndte ikke at hende 
Napoleon fra ben brillante Side, tværtimod fra Styggeſiden. 
Under Slaget ved Jena var jeg i Weimar omgivet af Tydſternes 
Sad imod ham. Jeg lærte tidlig at kiende ham ſom den 
herſteſyge Undertrykker; men jeg lærte ogſaa ſiden at flatte 
hans ſtore Egenſtaber. Det Store hos Napoleon beftob i at 
han var et Genie, og det Skionne i hans Tid var, at Geniet 
herſtede. Thi bet Misforhold, hvori fædvanlig aandelige 
Kræfter underkuede ſtaae til den tilfældige, ofte ſmaalige Magt, 
fandt ikke Sted under ham; enhver udmærket Dygtighed, ſom 
ſluttede fig til ham, lunde være temmelig vis paa at gisre 
Lykke. Napoleon var et mathematiſk Genie og en ſtor Helt. 
Men han var ogſaa Mennejfe= og Verdenskiender, og forbandt 
med fit Genie i hoi Grad den uundværlige (og dog faa tidt 
manglende) practiſt ſunde Menneſteforſtand. Hans Kraft, Flid, 
Opmoerkſomhed, Overblik vare overordenlige, og giorde ham 
til en ligeſaa dygtig og ſielden Fyrſte i Fred, ſom Helt i Krig. 
Ulykkeligviis var han, om jeg faa maa falde det, døv paa bet 
ene Øre; bet vil ſige, der var en ſtor Deel af Livet, ſom 
undgik ham, og af Tiden med, ſom han fun halvt forſtod. 
To vigtige Zing manglede ham: han kunde iffe Tydſk, og hen 
, var ingen ſtion Aand. Som RNepræfentant for ben nyere ib 
burde han ogſaa have læft den foregaaende Tids ſidſte Capitel, 
og det havde han ikke; hele Intelligentſens Fremſtridt i Tydſtland 
kiendte han ikke og agtede han iffe. Han havde Ret til at 
vende fig fra ſpidsfindige philoſophiſte Forffruetheder; men han 
hadede alle dybttænfende, fritfølende Skribenter, han flilte ille 
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Klinten fra Øveden, og under det ham forhadte Navn Ideologer 
forkaſtede han bem lle. Wegierrigheden havde altid henrevet 
ham; nu i Hoeiden af hans Velde fil degværre Forfængeligheden 
Overhaand. Han begyndte ſom Frihedens Forfvarer, og endte 
med at ville være Cneherffer. 

— J Sommeren 1815 foregik Kroningen paa Frederiksborg. 
Jeg ſtrey et Digt og en Sang til denne fedrelandſte Feſt. J 
en Audients hos Kongen bad jeg ham om at maatte forelæje 
ham Digtet. Han tillod mig bet, ſtillede fig ſtivt hen for 
mig, ſtottede fig til fin Sabel, og ſtirrede paa mig, fom en 
General, ber venter en Rapport af en Adjutant. eg læfte, 
og mærlte, bet rørte ham. Da jeg kom til det Sted: 

„Hvem holdt i Faderarme 

De grønne Øer faſt til gyldne Jotaland, 

Da trindt Europa ffialv? Det giorde han med Barme, 

Det giorde Frederik, den ægte Søn af Dan,” 
trillede en Taare ned fra hans Øie, men han fortrak ikke en 
Mine, holdt fig i fin militaire Poſition, og flog til Taaren 
med Haanden, fom om bet havde været en Flue, der vilde 
jætte fig paa hans Kind. 

Da jeg kom til bet Sted om Skiebnens forunderlige 
Lykkeſtifte, ſaa at | 

„Margaretas Fader 


Blev ben, ſom Fort tilforn var fun Chriſtophers Søn,” 


flog han Diet eftertænffjom i Veiret, ſom om han i fin 
Hukommelſesbog bladrede efter hvem jeg meente med bet. 
Da jeg var færdig, ſagde han i en næften barſt Zone: 
„Jeg vil ikke fige Dem Noget, De har ſelv ſeet, hvilet 
Indtryk Deres Digt har giort paa mig.” Jeg talfede ham, 
fortalte, at jeg havde ffrevet endnu en Sang til Kroningen, 
ſom jeg vilbe foreſlaae Studenterne at ſynge paa Frederiksborg 
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i Slotsgaarden, hvis han tillod bet. Han tillod det, jeg 
bukkede, og gif. 

Men Overhofmarſtal Saud havde imidlertid med megen 
Moeie, ſom fligt et Arbeide altid giver, udarbeidet et vidtloftigt 
Ceremoniel over hvorledes Optoget og Indretningen ved Kroning8= . 
felten ſtulde være, Hvad der giorde det Sele her mere vanſteligt, 
var Slottets Beliggenhed midt i Søen, hvilket giorde Pladſen 
meget indffrænfet, da Gaarden fun havde ſnevre Tilgange. 
Naar nu alle fongelige Perſoner, Miniſtre og Embedsmænd af 
be tre førjte Rang⸗Klasſer tillige med Garden til Heſt og til 
Fods 2c. ſtulde have Plads, faa blev ber naturligvis ingen 
Plads for Studenterne, og det havde været meget vanſleligt 
i det (malle Rum at lade dem gane frem og tilbage. Heri 
havde Overhofmarffal Saud nu fuldkommen Ret; han havde 
ogſaa Aarſag til at blive gnaven, naar han faae, man fom 
og vilde forſtyrre hang møifommelige Arbeide, og da han var 
af en hidſig Natur, faa var det naturligt, at han blev vred. 
Han havde blot Uret i at give derne Vrede Luft og at yttre 
ben til en Mand, ſom ogſaa kunde blive vred. Havde han 
ſtrevet venligt, i et Par Ord forklaret, hvorfor han ønffede 
Opfættelfen, og bedet mig udfætte det, til Kongen kom tilbage 
til Frederifsberg, faa havde jeg med Fornøielje ſtrax fundet 
mig deri. Men nu fil jeg et Var ſtudſe Lmier, hvori ber 
blot ſtod, „at det paa ingen Maade lod fig giøre, da ber 
ingen Plads var,” med Underſtrift: „Skyldig Hauch“. 
En halv Zime derefter havde han et Svar fra mig, hvori der 
ſtod: „Hans Majeſtot har tilladt os at komme, og vi Tomme. 
Skyldig Oehlenſchläger“. Med bette Svar gif han til 
Kongen; men Kongen fagde, han ſtulde gaae til mig og afgøre 
Sagen i Mindelighed. Jeg laane endnu i Sengen næfte Dags 
Morgen, ba Vigen kom ind og fortalte: Overhofmarftallen 
var ber, og enſtede at tale med mig. Jeg ſtyndte mig i 
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Klæderne, Indledningsreplikerne vare temmelig varme, og 
jeg blev faa hoirsſtet, at han ſpurgte mig, om jeg ile vilde 
lulfe Vinduerne op til Gaden, at Foli kunde høre os. Men 
hvad. blev Enden paa Samtalen? At ben ædle Saud) omfavnede 
mig, kysſede mig, og ſagde: ,, Naar man kommer til Sove, lægger 
ber fig tilfibft en haard Bark ſom en Skal omkring Hiertet. 
Naar vi i Fremtiden have Noget at afgiøre med hinanden, 
lad os da tale ſammen! Bogſtaverne ere forte.” — „Nu 
kan Deres Crcellence være vis paa, altid at have en Ven og 
Beundrer i mig,” fvarede jeg. Saaledes ſtiltes vi hærligt ad, 
og dette Forhold har tlfe forandret fig indtil Wolingens Død 
mange Aar derefter, da jeg digtede ham en Gravſang, og fulgte 
ham til Jorden. 

Ved ben prægtige Kroningsfeſt var jeg Zilfluer paa 
Slottet, og faae Kongen og Dronningen blive ſalvede af 
Biſſop Miinter. Til Middag havde Fhaarup indbudt mig. 
Vi havde Fort i Forveten fornyet gammelt Bekliendtſtab. 
San havde aldeles Intet firevet i flere Mar af Betydenhed. 
Til de tolv Studenter, der udfordrede Baggeſen paa godt Latin, 
havde han derimod ogſaa paa godt Latin i Adresſeaviſen for 
ikke længe ſiden ffrevet en Formaning om Maadehold og 
Beſtedenhed. Denne Formaning undrede Mange, tjær for 
Sprogets Skyld, da Thaarup formodenlig, fiben han for nogle 
og tredive Aar ſiden ſtrev fin Examensſtiil, ikke havde dyppet fin 
latinſte Pen, og man veed dog, ber ſtal beſtandig Ovelſe til, 
ligeſom Battements til Dands og Solfeggier til Sang, for 
at ſtrive godt Latin. Jeg havde forjonet mig med denne 
ærværdige Veteran; hans ſneehvide tylle Haar, hans ffiønne 
blaae Dine, hang romerſke Anſigt og mandige Mine, hvorigiennem, 
uagtet det ſatiriſte Smiil, Venligheden ſtraalte, lod mig endnu 
i ham elffe „Hoſtgildets“ Digter. Men hvad der ved denne 
Leilighed giorde mig ham mere hær, var ben ftolte Harme, 
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hvormed han havde afflaaet Indbydelſen til at tage Deel i 
bet Maaltid, der gaves Sangerne og Capellets Medlemmer. 
Waarup følte, at han nof lunde fortiene at komme til Søtbords; 
men da Etatsraadstitelen (jom Pram havde) manglede ham, faa 
havde han felv førget for Proviant. Fra Smidſtrup paa fin 
Bondevogn havde han bragt Skinfe, Steg, Kage, Viin med, 
ſom naar man fra Kiøbenhavn i gamle Dage reiſte til Kilden. 
En lille Bondeſtue havbe han faaet til Laans. Her brugte han 
felv meget ivrig Proptrælferen, da den gamle og unge Digter 
tlle langt fra Hofſvcermen ſtulde briffe Kongens og Dronningens 
Skaal. Den kraftige Gubbe rørte mig med den ædle Stolthed ; 
be Digte, han havde ſtrevet til Feſten, vare temmelig matte, 
men her følte jeg endnu Sielen blomftre i fin fulde Kraft. 

Nogle Dage derefter blev det tilladt Studenterne at komme 
ud til Frederilsberg om Eftermiddagen og ſynge den af mig 
forfattede Sang paa Pladſen ved Steentrappen lige over 
Terrasſerne. Der var en uhyre Menneſteſtimmel, og 
Studenterne - fang Viſen fortræffeligt. 

Til Kroningsfeſten "blev jeg Ridder af Dannebroge, 
hvorfor: jeg vel tildeels kunde talle mine Kroningsdigte. 
Kong Frederik ben Siette var af den gamle Verden, og 
naar jeg figer om ham, at han med alle fine gode og 
fortræffelige Egenſtaber ille forſtod fig paa Poeſie, og te 
agtede den nok, faa figer jeg lun, hvad ber pasſede paa 
mange andre brave, udmoœrkede Mænd -i hans Tid. Naar 
be gamle Sfialde fang til Kongernes Priis, fil de en Guld⸗ 
armring; da Frederif den Siette for fyn Aar fiden udvidede 
Dannebrogordenen, faa at ben iffe blot ſtulde være en fornem 
Hofprydelſe, men et virkeligt Wrestegn, gav han ftrar Thaarup, 
der i „Hoſtgildet og „Peters Bryllup” havde lovſiunget ham, 
denne Orden. For fyv Aar ſiden havde jeg alt ſtrevet „Aladdin“ 
og „Halkon Jarl”, men berfor fil jeg ben ikke; nu fil jeg den. 
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En, ſom iffe havde faaet den, ſom ikke fif den, og ſom med 
Rette mente, at han vel kunde fortiene ben, var Baggeſen. 
Da Baggejen iffe havde fparet paa Virak til Kongen, og da han 
var en udmærfet Digter, og ſom ſaadan erkiendt af Kongen, 
laa Tan man ile forklare Tilfidejættelfen paa anden Maade, 
end at Kongen har været misfornøjet med Baggeſens Opforſel 
paa ben Tid. En Mand, ſom den Gang eiede Baggeſens 
Fortrolighed, har fortalt mig, at han herover tfær kaſtede et 
dødeligt Sad pan mig; og jeg var bog ganſte uſtyldig. 

— I Sommeren 1816 havde jeg den Glæde at ligge med 
min hele Familie paa Frederiksberg, hos Lieutenant Bonſach, 
min Faders Fuldmægtig. 

J dette Aar fif jeg bet ufelbige Indfald at omarbeide 
„Freias Alter” til en Comodie, i hvilken jeg til Trods mob 
mine Dablere endnu brev ben Overgivenhed videre, ſom man 
havde dadlet i „Freias Alter”. Skiondt Adſtilligt i Om: 
arbeidelſen virfelig blev bebre, f. Er. Guilielmos og Claufines 
Siærlighedsforhold, og ſtiondt Mad. Geldſchlingels Scener vel 
ikke give de andre meget efter i Lyſtighed, uden at overtræde 
Decorum (thi der er, ſom af en af Stykkets Forfvarere rigtigt 
blev ſagt, Forffel paa en drukken Kone og en Kone, ſom 
briller), ſaa negter jeg bog ikle, at Stykket ved denne Om⸗ 
arbeidelſe blev for fuldt af Spas, og miſtede noget af fin 
forſte ungdommelige Naivetet. Bilbo, ſom er den enefte 
overdrevne Characteer t det førfte Style, blev bet endnu mere 
her. Den Grille, faaledes at ville have Stykklet frem paa 
Skuepladſen, laae vel deels i en vis Stolthed, at jeg, ſom 
'den Digter, jeg var, kiededes og ærgredes af be evige 
Iretteſcettelfer af Folk, der aldeles ikle forſtode eller havde 
ægte Sands for min Kunſt; deels var der et andet Stykle af 
mig, af ſamme Suurdeig ſom „Freias Alter”, og ſom i mange 
Aar (og mange Aar derefter) vedblev at være. Publicums 
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Indlingsſtykke. Dette var „Sovedriklen“, i hvilfen de comifle 
Characterer og ben lyftige Dialog aldeles tilhøre mig, hvorfor 
jeg ogſaa ſiden har optaget dette Stylle i Samlingen af mme 
egne Vorker. Man lunde indvende, at „Sovedrikken“ giorde 
Lytte for fin fortræffelige Muſiks Slylb. Men jeg beder 
enhver retfærdig Tilfluer, der flere Sange har feet „Sovedrillen“, 
at bevidne, om ilfe be comiſte Scener i ,,Sovebrilfen” altid 
giorde ligeſaa megen Lykke ſom Muſiken, og om ille det 
Bifald, den ſtormende Latter, der fulgte Frydendahl og ſiden 
Phiſter ſom Brauſe, Knudſen, Kruſe, Ryge og Nielſen ſom 
Saft, tildeeltes bem ſom Skueſpillere og ikle ſom Sangere, 
ſtiondt bet vilde være utaknemmeligt at negte, at det muntre 
Lune i Weyſes herlige Muſik meget bidrog til at forſterke 
Indtrykket. 

„Freias Alter” er ſom burleſt Comøbie viſt nok langt 
mere poetiſt og ligeſaa comiſt ſom „Sovedrikken“. Den havde 
i lang Tid hørt med til Ungdommens Yndlingslecture; ben 
var fpillet mange Gange paa Privattheatre med ftort Bifald 
baade for Dannede og Udannede. Hvad Under, at jeg (fom 
af Modpartiet nu blev fradømt alt comiſt Talent) gierne 
engang vilde fee mt Style opført af vore herlige Comilere? 
Men en tragiſk Skiebne fulgte altid bette Inftige ,,Fretas Alter”, 
og jeg bar mig galt ad med at faae det frem. Hvor havde 
jeg maattet ønffe mig noget af den Snuhed, hvormed Beaumarchais 
i Frankrig uagtet Kongens og Politiets Forbud fi fin ,, Figaro” 
ſpillet i Verſailles, hvillet gav Laharpe, ſom nogle Dage efter 
Opføreljen møbte ham, Leilighed til at fige: „Jeg beundrer 
Bittigheden i Deres Stylle og endnu mere ben Vid, De har 
brugt for at fane Stylfet opfort.“ Jeg var nu eengang vred, 
og vilde tvinge det frem. 

Der vare to Theatercenforer; disſe havde, ſom det ligger 
i Tingens Natur, Magten over de indleverebe Stylkers Liv og 
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Død med Henſyn til Opførelfen, og fra deres Dom gif det 
uden Appel til Execution. Rahbek og Etatsraad Olfen vare 
Cenſorer. At Rahbek var det, fandt man, uagtet alle hans 
Griller og Eenſidigheder, i fin Orden. Olſen havde ſtrevet 
nogle meget tarvelige Digte; om det var paa Grund heraf, 
han blev Cenfor, veed jeg ikke. Bar det jaa, da var det 
maaſtkee hverken forſte eller ſidſte Gang, at det er feet. 
Bredahl havde allerede været Theaterdirecteur i Ewalds Tid. 
Mit perſonlige Forhold til Etatsraad Olſen var høfligt. 
J hans Huus kom jeg for Damernes og det behagelige 
Selſtabs Skyld; han var ogſaa min Giejt engang. Men da 
Baggeſen blev grovere og grovere imod mig, og kom til Olſens, 
traf jeg mig tilbage. Baggeſen vifte Olſen ſtor Agtelſe ogſaa 
ſom Kunſtdommer, og vandt ham ganſtke. At Olfen vilde 
være mig imod, hvis han uden Fare og Uletlighed kunde, var 
ber altſaa ſtorſte Sandſynlighed for. Hvad Rahbek angik, 
ſaa var, ſom allerede er ſagt, hans Smag borneert; det 
Burleffe og Overgivne holdt han for at være under Kunſtens 
Værdighed. Den Virkning, det giorde, naar bet kom fra Geniet 
i Molidres og Holbergs Stykler, mærkede han iffe. Stemt 
og begeiſtret til overordenlig Lyſtighed kunde han desuden iffe 
blive. Jeg har aldrig feet ham rigtig lee; en Skoggerlatter 
var Noget, der laae aldeles uden for hans Natur. Han beundrede 
bet Vittige forſtandigt, ſelv vittig, ſelv ſtielmſt og ikke uden 
Lune; men det var det jævne Lune, der fun gløder i Aſtken, 
og iffe opblusſer til Flamme. Det Stærktcomiffe hos Molidre 
og Solberg anfaae han for Noget, ber iffe burde fortjættes, 
ber tilhørte den ſmagloſe Tid, hvori disſe fore Mænd havde 
Tevet, og ſom maatte tilgives dem pan Grund af deres fande 
Fortieneſte; denne beſtod i Characteerſtildringerne og Styffernes 
moralſte Tendents. For hine Vorkers egenlig poetiffe Duft 
havde den gode Rahbek altſaa ingen Sands, ſaalidt ſom 
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legemlig Sands for Blomſterduft og anden Vellugt, hvillen 
han hadede faa meget, at han foretrak Stank. 

Men fan egenfindig han var, fan godmodig var han, faa 
let var han at vinde, naar man en lille Smule rettede fig 
efter ham. Havde jeg vendt mig forſt til ham og jagt: 
„Hor, Rahbek! jeg har i Sinde at omarbeide „Freias Alter” 
for Theatret; jeg føler felv, den er for overgiven; tag Styklet, 
og giør mig nogle Anmærfninger og Indſtregninger, hvor du 
anſter bet forandret!” fan er jeg vis pan, han næften ingen 
havde giort. Pan, fom i lang Tid rolig havde feet paa 
hvorledes Zheateroverfætter N. 3. Bruun hveranden Aften 
fyldte Stofferne med fine egne uanitændige Tvetybigheder og 
Flauſer, vilde ogſaa ladet „Freias Alter” med ſin poetijle 
Spøg flippe giennem den .critiffe Bom; Theaterchefen var da 
traadt over paa hans Side, og Olſen var for fvag 1 Armene 
til at holde Bommen ned alene. Men — bet giorde jeg nu 
ie; jeg vilde, ſom fagt, tvinge det frem. Det var ile nok 
med bet, at jeg giorde Bilbo galere, end han var; men jeg 
ſtrev en Fortale, hvori jeg ſammenlignede en flet Criticus 
med en Mand med en hvid Tunge, ber ilfe fan ſmage, fordi 
hans Mave er fordærvet, Denne Mand vilbe Rahbek og 
Olſen begge være; og ba Øevnen fun koſtede dem et Net, 
ſagde de begge Net, vare for forſte og ſidſte Gang enige i 
bette Lin — og Styffet blev ille opført. 

Jeg vil ikfe kliede Læjeren med en vidtløftig Fortælling 
om den Pennefeide, der herved opſtod. Jeg ſtrev en Piece til 
Publicum, ſom maaſkee engang bliver tryft i en Samling af 
mine Smaaafhandlinger. Rahbek og Olſen fvarede, den Sidſte 
ifær med fornem Foragt over min flette Smag. Flere toge 
mit Forſvar, blandt andre Sibbern, der i en lang Afhandling 
giennemgik Stylket og Cenforernes Indvendinger, og troede, 
tværtimod bereg Dadel, at det havde vundet ved Omarbeidelſen. 
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— 3 dette Efteraar, da Comøbterne allerede længe vare 
begyndte igien, og jeg en. Aften fad paa min jædvanlige Plads 
i Parquettet ven Jernſtangen, ſad Overpræfident Moltke ogſaa 
paa fin fædvanlige Plads lige foran mig. Imellem Acterne 
fortalte han mig, at den unge (ſiden Baron) Bertouch ſtulde 
giøre en Udenlandsreiſe, at hans Fader ønjfede ham en ældre 
Mand til Selffab, ber kiendte fremmede Lande, og kunde være 
det unge Mennejfe til Nytte med Raad og Daad. Han 
ſpurgte mig, om jeg ikke havde Lyſt til denne Reiſe, ber, 
hvis jeg vilde, ikke ſtulde vare længer end et Aar. Jeg tog 
gierne derimod. 

Men da Afſkedstimen nærmede fig, ſvulmede mit Hierte, 
og en inderlig Veemod betog mig, fordi jeg ſkulde forlade min 
Familie. Jeg laae paa Zæppet i Stuen om Aftenen ved 
Kalkelovnsilden, og lod be Smaa kravle over mig; jeg legede 
med dem fom et Barn; de [oe og vare lyftige, og merkede iffe, 
at mit Anſigt hvert Oieblik var badet i Taarer. 

Det kom mig for, ſom om vi ile Alle fulde fees igien. 
Men i al Ktærlighed ligger Frygt for Skilsmisſe, og en 
veemodig Folelſe følger Tanken om jordiſt Apſtillelſe og 
himmelſk Gienforening. Derfor opflammer enhver Affled for 
lang eller fort Tid den himmelſke Kiærlighed i Menneſtets 
Bryſt, og felv i et dagligt Farvel til en Ven ligger jo 
Noget af denne hellige Folelſe. 


Af mine Reiſebreve, 1817. 


Det var ingen Spøg for en mod Froft og Blæjft ikke 
fynderlig hærdet Digter, der nylig var kommen lig af et 
temmelig ſteerkt Anfald af Podagra, at fætte lig paa aabne 
Vogne i de folde Decembernætter, for ſaaledes fra Laaland 
og over Soen i en Baad til Heiligenhafen Btennem Holſteen 

Oehlenſchläãgers Erindringer. 
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at rulle, til vi kom til Diligencerne. Thi dengang havde 
man endnu hverfen Jernbaner eller Dampſlibe. 

Hos Kammerherre Bertouch og hans Frue tilbragte jeg 
behagelige Dage, og lærte at kiende bet unge godmodige 
Menmeſte, jeg ſtulde reiſe med. I BVandftøvler traſkede jeg 
omfring med Kammerherren i Hauge og Skov. Naturen vinder 
ikke ved at fees i Vinterſlud, bog har enhver Aarstid fin egen 
Characteer; det Grønne forfvinder ikke ganſte. Lolland er mig 
bog et vel fladt Land, og naar man er ber, kunde man virkelig 
fane Lyſt til med Jeronimus 1 „Erasmus Montanus" at troe: 
Jorden er flak. 

— Øamborg. Jeg har gtort Boghandler Perthes Beliendtjlab, 
en levende og meget begavet Mand. I Forftningen ſtredes vi lidt 
om ,,Correggio”; han kom med de Tiedffe Indvendinger, men lod 
til at give mig Ret i mit Forfvar. Hans Kone er en Datter 
af Claudius, og ben hele godhiertige Begeiſtring og' det originale 
Lune af „Wandsbecker-Bothen“ ſtraaler giennem hendes venlige 
Wine. Hos Herr Boel, Udgiveren af Altonaer Mercur, har 
jeg: ogſaa været. 

J Middags fiørte jeg med Bertouch til Altona, hvor vi 
vare indbudne til Poels. En ung norſt Kiobmand, Herr Flood, 
hvis Bekiendtſkab vi havde giort, hørte med, da han var ind⸗ 
buden af Herr Dommer. Vi vilde føre ham derhen, men han 
vilde paa ingen Maade tillade, at vi giorde en Omvei far hang 
Skyld, og Kudſten fif Befaling at kisre lige til Poels. Da vi 
ftege af, fpurgte jeg Tieneren i Døren: „Er bet iffe her?” og 
han fvarede: „Jo, ganſte rigtig.” Flood var juſt i Færd 
med at fiøre bort med Vognen, da det lykkeligviis faldt mig 
ind at ſporge: ,, Boer ille Herr Boel her?” — „Nei,“ fvarede 
Tieneren, „her boer Herr Donner.” Vi fif altſaa vor Normand 
ſtreget tilbage, og nu maatte han ud af Vognen, md i Huſet, 
og vi derimod fatte 08 op i Vognen igien, og hørte videre. 
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Det havde været meget ubehageligt for os Alle, hvis vi vare 
komne i fremmed Selffab, og forſt langt om længe havde 
opdaget vor Feiltagelfe, ſtiondt det maaſkee havde givet 
Anledning til et ret morſomt lille Lyſtſpil for Tilffuerne. 

| Det har glædet mig at fee min Veninde Louiſe Reichardt 
her igien. Vi erindrede de fvundne Dage for ti Aar fiden i 
Giebichenſtein, de behagelige Sommeraftener, naar Reichardt 
fad ved Claveret, og Døttrene fang. Nu ligger Reichardt i 
forten Jord, Haugen i Giebichenſtein tilhører Andre, Steffens 
boer i Breslau, Schleiermacher i Berlin, Louiſe i Hamborg, 
jeg i Kiøbenhavn. Saaledes adſplittes gamle Forhold, ſom 
Xuner for Vinden. 

— 3 Celle pilegrimede vi til det for alle Danſke mærk: 
værdige Slot. Det er nu meget forfaldent, Franffmændene 
have t Krigens Tid fordærvet bet. Her feer ſaare førgeligt ud. 
Ind i deme ſtumle Gaard rullede den blomſtrende Tyveaars 
Fyrſtinde. Snar fom et Stierneffud havde hun endt fin forte 
glimrende Bane, og forfvandt her i Mørket. Vi ſaae hendes 
Spiſebord, hvor hun daglig havde nogle Gieſter. Ogſaa et 
Theater var der paa Slottet, hvor hun undertiden havde feet 
Skueſpil. Den ſtore Schröder fpillede for hende. Et nydeligt 
Vorelſe med lyſegront Damaſt, med bonet Gulv og den deiligſte 
Udſigt: her opholdt hun fig; her havde hun fit lille Bibliothek 
og fine Børns Billeder. I en ſtummel Stue ved Siden af 
havde hun udgivet fin Aand efter tre Dages pludſelige Sygdom. 
Hun ligger i Byens ſtore Kirke. 

— 3 Casſel opholdt vi os et Par Dage. Jeg gif ſtrax 
hen for at giøre Bekiendtſtab med Brødrene Grimm, Over: 
jætterne af de danſte Kempeviſer og Udgiverne af mange gamle 
tydſſe Sagn. Jeg" maatte gaae længe omkring med en Leies 
tiener, inden jeg fandt bem. Endelig vare vi i et Huus, hvor 
man ſagde Grimm boede. Jeg banfer. „Kom ind!” Jeg 
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træder ind, finder en gammel ſmuk Preſtemand ved fit 
Skriverbord, og ſporger, om jeg har den Ydre at tale med 
Herr Grimm. „Ja, ganſte rigtig.” Jeg havde foreftillet mig 
Grimmerne fom unge Menneſter og uadſtilleligt arbeidende i 
eet Bærelje, ligeſom Riepenhauſenerne i Kom. Efter at have 
talet noget meer med Manden, mærlede jeg endelig, at bet 
var en Præft her i Staden og en langt ud bejflægtet Onkel 
til mine Grimmer. Jeg ban om Forladelſe; men ben gamle 
Bræft var meget venlig, og vifte mig paa rette Vet. Jeg 
havde løbet hele Byen rundt, og nu traf det fig, at de vare 
ligeover for vort Vertshuus. Jeg fandt dem fammen paa 
Bibliotheket. De vifte mig adſtillige mærkværdige Manuſtripter. 
deg ſpadſerede med den yngſte Grimm i Gaar Eftermiddags i 
Haugen, fom har Liighed med Søndermarlen. Bi ilede let ben 
over ben frosne, hvide Jord; de høie Linderæffer ſtode vel 
bladløfe, men vi behøvede heller ingen Skygge. Bi talede om 
Middelalder og Nutid; og den hele Tilværelfe i derne fliønne 
Binterffov, midt i en ubefiendt Egn, ved Cventyrelfferen 
Grimms Side, forefom mig ſom et ſmukt Eventyr. Pludſelig 
ſtode vi ved en bred Dam, over hvis ſpeilklare Flade adſtillige 
Skoitelobere fvævede ſom Skygger i Tusmorket. I en Haande⸗ 
vending havde vor Normand, fom fulgte med, faaet fig et Var 
Sføtter til Laans, og glædte fig derude, idet han bejfvev ſtore 
Snorkler paa Iſen, ſom en Vildand, der efter en lang Flugt 
i Luften naaer Vandet igien. Hans Exempel ſmittede mig. 
For førjte Gang i ferten Aar havde jeg mig en Skøitefart. 
— Havde vi formedeljt det flette Veir reiſt langſomt 
hidindtil, faa beſluttede vi nu at rulle bes raffere. Men vi 
vare dog ganſke ſorgmodige, og Munterheden i Vognen var 
forfvunden; thi vi havde ladet vor fiære Normand Flood tilbage 
i Casſel. Hans Venlighed og Lyftighed havde meget opmuntret 
os paa Veien. Blot af Venſtab var han reift med mig den 
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lange Vet fra Hamborg til Casſel. Men nu maatte han drage 
over Amſterdam tilbage til fit Norge, hvor Krærligheden vinkte ham. 

— Marburg. I Morges Klokken halv jer ftode vi op. Juſt 
ſom vi i den tidlige, folde, mørle Morgen, ved en brændende 
Lyſepraas, vilde ſtige i Vognen og Køre videre, kom to andre 
ligeledes indhyllede Reiſende ned ad den modſatte Zrappe i ſamme 
Henſigt. Det fvage Lys beftraalte mit Anſigt. En af de 
fremmede Perſoner ſtudſer, ftirrer, træder nærmere, og raaber: 
„Ollanſlakkero!“ Jeg flal til at ſe — „Olinto dal Borgo . 
di Primo!" Den italienffe Overfætter af min „Correggio“. 
„Er bet muligt?” — Vi omfavne hinanden, beklage, at vi ikle 
have vidſt af denne Sammenlomſt før, faa lunde vi ſpiiſt til 
Aften ſammen. Jeg beder: ham hilſe min Kone, mme Bøn 
og Schimmelmanns. Derpaa flige vi begge i vore Vogne, 
kysſe paa Fingrene, og fortfætte, ſom to hinanden øtebliffeligt 
mødende Planeter, vore modſatte Baner. 

— Frankfurt. Efter Comodien var jeg hos Friederich Schlegel. 
Han er oſterrigſk Legationsraad her. Hans Kone er en Datter 
af Moſes Mendelsſohn, og formodenlig Forfatterinde til Romanen 
„Florentin“, hvori der er meget ſmukt, hvorvel hun felv nu 
betragter benne Bog fom et Ungdomsforſog. Med alt bet, 
jeg vidſte, at Schlegel nu ganſte var bleven Politiker, og 
fligndt jeg i mange Henſeender differerer fra ham faavel i 
hiſtoriſſe og religisſe fom i æfthetiffe Meninger, funde jeg dog 
ikle negte mig den Forngielfe at fee og tale igien med en faa 
udmærlet, talentfuld og fundffabsrig Mand, hvis Skrifter have 
ſpillet en vigtig Rolle i min tidligere Ungdom og deels bidraget 
til at vildlede, deels til at undervije og danne mig. — Jeg 
fandt ogſaa hans Udvortes meget forandret, thi jeg kiendte ham 
ille igien, ſtiondt han ſtod midt i Stuen og ſmilte mig i Møde, 
ſaa tyk og fed var han bleven, Han var meget venlig, og 
mit Hierte aabnede fig for ham, ſom for en Mand, med hvem 
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jeg i en vis Grad ſympathiſeerte, og hvem jeg atter i en vis 
Grad var aldeles forffiellig fra. Saaledes gif det vel ogſaa 
ham med mig. Vi talede ſammen om mange Zing, hvori vi 
omtrent vidfte vt lunde være enige. Jeg forelæjte ham nogle 
af mine tydſte Smaadigte, ſom lode til at fornøie ham. 

— Paris. Jeg har været hos Baronesſe Stasl⸗Holſtein. 
Gun boer i Rue royale, en af de ſmulkeſte Gader i Parti, 
og, ſom jeg tændte, i et ſtort Palads. Medens jeg gf op ad 
Trappen, randt mig be Dage i Tanfer, da jeg forſte Gang var 
i Paris, da hun boede ude paa Landet i Auberge en ville, 
og ille turde komme til Hovedſtaden. Nu var hun da i 
Havnen for fine Onſker. Tieneren, ſom ſtulde melde mig, 
modtog mit Navn, hvilfet han naturligviis ganſte fordreiet 
indbragte til Fruen. Han kom igien, og ſagde: hun kiendte 
Ingen af dette Navn, og jeg var juſt ved at ſtrive med 
Blyant paa en Seddel (thi ſom fæbvanlig havde jeg glemt at 
tage Viſitkort med), da jeg fane en ung Dame i Morgenkiole 
og med Kyſehat gane mig langſomt forbi i en Afſtand og 
betragte mig noie. Da jeg flulde til at fee, var det Hertuginden 
af Broglie, ſom jeg fiendte igien fra hendes Barndom. Hun 
beklagede, da jeg havde fagt hende mit Navn, at hendes Moder 
ille ſtrax funde tage imod mig, da hun iffe var paallæbt, og 
gif ogſaa ind. Kort derpaa kom Zieneren, der havde indbragt 
mit Kort, tilbage, og ſtulde hilſe fra Baronesſen, om jeg vilde 
komme i Aften mellem otte og ni. Det var altſaa en Soirée, 
og jeg fif ikke i Forveien talt alene med min gamle Veninde, 
i hvis Huus jeg for ni Mar fiden havde tilbragt fem Maaneder 
i Coppet. Om Aftenen Hædte jeg mig altſaa i Skoe og 
Strømper, og gif derhen. Jeg fandt endeel beftiernede Herrer, 
giennem hvilke jeg maatte arbeide mig for at finde Fru v. Stasl 
paa Sophaen ved Kaminen, hvor hun fad, ſom fædvanlig, med 
Turban pan Hovedet, og modtog mig med en Spøg, fom om 
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ut havde feet hinanden i Gaar. Hun foreſtilte mig for 
Alexander Humboldt, med hvem jeg for ti Aar ſiden havde 
talt i Berlin. Jeg opdagede ogſaa A. W. Schlegel i Mængden, 
og talede. med ham, men fun fort. Converſationen var iffe 
fri og almindelig; ber var noget ftivt og ſtille, og det veed du 
jeg forſtaaer mig iffe paa. Fru Staél indbød mig til at ſpiſe 
hos fig neſte Mandag, . 

Jeg beredte mig at komme til den beſtemte Spiſetid 
Klokken jer; men da Chriftian Tiener havde givet mig Bertouchs 
Skoe og lukket mine egne inde, varede det noget længe, inden 
jeg kom paa Benene, faa Kloffen var henimod fyv, da jeg 
kom til Fru v. Staél for at ſpiſe til Middag med hende. 
Hun fad ved et lille rundt Bord med fin Datter Hertuginden 
og to andre, ælbre Damer. En Plads ſtod ledig for mig. 
Jeg giorde min Undſkyldning, fortalte mit Uheld, ſtyndte mig 
at indhente de Spiſende, ſom allerede vare ved Fiffen, og 
giorde mig Umage for ei at være undfeelig med at ſnakke 
Franſt. Vi talede om adflillige Zing. Fru Staél giorde 
mig en Compliment, fordi jeg havde giort mig bekiendt i Nord, 
og jeg ſagde: ,, Hvad er Norden mod Jorden?“ hvormed 
jeg da meente Kredſen for hendes Celebritet. Vi talede om 
Fr. Schlegels Bog over Hiſtorien, hvilfen vi begge ikke lod til 
at ſympathiſere med, uanſeet det Gode, der er i, fordi vi 
fandt bet mod Hiſtoriens Henſigt at beviſe, hvad man vil 
have beviift, ved at udhæve enkelte Træf og jætte de andre 
i Skyggen. Hun fpurgte mig om Fru Brun, og det fornøtede 
hende at høre, hun var fund ag friſtf. Om Werner, Poeten, 
talede vi ogſaa, og vare begge enige i at Fromheden var 
gaaet vel vidt hos vor gode Ben, og at Tydſken har Ret, 
naar han figer: „Gar su viel ift ungefund.” Hun havde 
endnu iffe læjt „Correggio“, men fandt det underligt, at jeg 
. havde valgt et Stof, hvor Helten doer under Vægten af 
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en Pengepung. Jeg fvarebe, jeg havde juſt faaet Lyſt til at 
ſtrive Styklet for dette Troks Skyld, at jeg havde behandlet 
det fom en Allegorie, da Kunſtneren for det Meſte er fattig, 
og ſynker under Næringsforger. Dette udtrykte jeg under 
Samtalen ifle ſaa rigtigt pan Franſk, og ſagde: under 
Pengebyrden, hvilfet gav hende Anledning til i Spøg at fige: 
»Mais, mon Dieu, comment peut-on tomber sous ce qu'on 
n'a pas?" Jeg fvarede: „Co n'est pas l'argent, sous 
lequel il tombe, c'est le cuivre.“ Og nu lod hun til. at 
forftaae min Mening”). ' 


+) Jeg maa her (efter 31 Aars Forløb) fortælle, hvad jeg 1817 
overſprang i mine Reiſebreve, da Fru Stasl⸗ Holſtein endnu 
levede, og jeg ikke vilde, det ſtulde fee ud ſom en Klage til Hevn. 
Jeg flod denne Gang i Paris i et noget fpændt Forhold til 
gru Stasl. Et Brev, fom jeg engang i vor Adſtillelſes lange 
Mellemtid havde førevet hende til, var blevet ubefvaret. Da jeg 
fpurgte, om hun havde faaet Brevet, tilſtod hun det lidt forlegen. 

Imidlertid forandrede det iffe den venlige Tone mellem os, og 
at jeg fidfte Gang kom faa filde til Middag, havde jeg undſtyldt 
og hun tilgivet. Men nu bød hun mig denne fidfte Gang at 
beſoge fig om Cftermiddagen. Da jeg kom i Varelſet, traadte 
juſt et ſtort Selffab Damer og Herrer, Arm i Arm, ind fra 
Spiſeſalen, hvor Maaltidet var endt. Mit Hoved ſpimlede 
næften af Forbittrelfe over denne Ringeagt, at byde mig til fig 
efter Maaltidet, hun ſom for nogle Aar fiden i Coppet havde 
baaret mig paa Handerne. Jeg vilde firar gaaet ud af Døren, 
men blev dog lidt endnu, da jeg traf em engelſt Dame, ſom jeg 
fiendte fra fidø i Coppet, og ſom jeg meddelte mine Folelſer, 
hvorpaa jeg gik. Og fra det Øieblif af fane jeg aldrig Fru 
Stasl mere. Hun fendte ikle Bud til mig (maaffee vidfte hun 
ikke, hvor jeg boede), og jeg beføgte hende iffe igien. Ikke engang 
til A. W. Schlegel gad jeg gane, ſom aldrig havde været af mine 
Folk, og ſom før iffe kunde lide mig, fordi Fru Stasl vifte mig 
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— Naar Zalma og Mademoiſelle Duchesnois ſpille i en 
Tragedie, og Fleury og Mademoiſelle Mars i en Comøbie, er 
ber altid propfuldt i Théåtre frangcais. Fattige Folk ſtille fig 
ba hen i Rælfer for at fane Billetter, og jælge deres Plads 
til Comøbdiegængere, naar disſe Tomme for ſilde. — I Molid⸗ 
reg ,Le malade imaginaire" træder hele Theaterperfonalet, 
Herrer og Damer, op i Efterſpillet med røde Kapper ſom Doc: 
tores. Skueſpillerinderne have deres Saar udſlagne ſom Al⸗ 
longeparykler, i lange Lolfer ned ad Skuldrene. Medens en 
Marſch ſpilles, komme de, Zo og To, i Procesſion (efter deres 
Fag omtrent), giøre en Compliment for Publicum og for hin: 
anden, blive mere og mindre applauderede, efterjom de ere 
yndede og beunbrede til, og fætte fig paa deres Plads. Jeg 
faaer altid Taarerne i Winene, og der løber mig en høitidelig 
Gyſen over mit hele Legeme, hver Gang det i Doctorereationen 
kommer til det Sted, hvor Argan figer: Juro! hi det var 
med disſe Ord, at Molidre faldt afmægtig om pan Scenen, 
blev baaret hiem, og bøde fan Timer derefter. Ligger der dog 
ikle noget Skiont, Stort og Rørende i Tilfældet? Denne 
ſieldne Digter blev taget bort for Alles Pine i et af fine 
lyſtigſte Stylker, ligeſom for at Folket ret ſtorkt fulde føle, 
hvad det tabte i ham, Det overgivne burleſke Optrin, hvori 
hele Zheaterperfonalet tog Deel for ſom Doctores at indvie 
ben mye Doctor, blev en rørende Mythe, en til Taarer 
ſmeltende Zronie. Betragter det omvendt, faa forſtaae I 
Meningen deraf: Det var iffe den unge Doctor, ber blev ind⸗ 


ſaamegen Venlighed. Denne Opførjel af hende har altid været 
mig en Gaade. Da jeg fortalte vor Minifter i Paris, General 
Waltersdorff denne SHiftorie, fagde han fpøgende: „Hun har 
maaffee derne Gang giort for lidt af Dem, fordi De fidfte 
Gang giorde for lidt af hende.” 
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viet af be Wldre; det var den gamle Meſter, ſom i fit ſidſte 
Oieblik blev kronet af fine Lærlinge. Og han ſvor endnu 
ſom en ærlig Søn til ben hørte Thalias Fane, da en venlig 
Engel vinkte ham til det Bebre. Saaledes blev hans Dods⸗ 
ſeene en Feſt; ſaaledes forvandlede det Burlejfe fig til en hoi⸗ 
tidelig Handling, og Melpomene fliulte fig et Dieblik under 
Thalias Malle, for, naar hun havde revet Maſtken af, at gien⸗ 
nemryjte en heel Nation med fit blege Anfigt. 

— Det er fieldent her at træffe ſmukke Fruentimmer⸗ 
anfigter. Pariſerinderne ere velffabte, iſer have be ſmukke 
Been. De klæde fig meget ſmagfuldt; men deres Anſigtstræk 
ere i det Sele taget grove. Hvid Gud og røde Kinder ere en 
Sieldenhed; bog forſtaage de meget vel at give fig Friſthed 
med Sminfe, Kniplinger, Roſenbaand og pomadeglindfende 
Haarlokker. | 

— Jeg kom forleden paa en Lyjtvandring til en By. 
Jeg gad ikke fpørge om Byens Navn midt inde i Byen; det 
forekom mig jaa latterligt. Da jeg var gaaet Hovedgaden (der 
er meget lang) igiennem, vidſte jeg perfect, hvor jeg kunde 
faae Klæder, Skoe, Vorelſer, Mad og Drikke, Vieneſtefolk; 
men hvor jeg var, vidſte jeg ikke. Det forekom mig til⸗ 
ſidſt ſom en forheret By, uden Navn, blot opfundet af min 
egen orkeslsſe Phantafie. Jeg betragtede Borgerne paa Gaden 
ſom Skygger, ber fun gave ſig den uſtyldige proſaiſte, ja 
undertiden eenfoldige Mine for at giefle mig; og jeg aandede 
førit let igien, da jeg atter ſtod paa Marlen, paa hiin Side. 
. Men Da jeg nu her, i den. fpæde fremſpirende Marts⸗ 
natur, opløftede mine Gine, ſtandſede de ved en lav overſtuelig 
Muur, hvig hoie Hauge bagved vifte mig alle fine ſtore Linde= 
gange. „O, det er jo Pasſy!“ raabte jeg; „her er jo gamle 
Dreyers Lyſtſted, hvor jeg faa ofte for ti Aar ſiden kom ud 
og tilbragte glade Timer med ham, og Legationsjecretatren 
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Guillaumeau -og Brondfted og Koés! hvor vi ſpillede Bold i 
Gresſet efter Maaltidet!“ De ſtore Træer bevægede deres 
endnu nøgne Grene, ſom om de vilde hilſe mig, og de hvide 
Steenurner paa Haugemuren fmilte blegt i Solen, fom om de 
vilde ſige: Dreyer, Guillaumeau og Koss ligge allerede i 
Gravens Urner. Gak herfra, Vandrer! her er intet Glades⸗ 
ſted mere for dig. Da tænkte jeg: Nu ffal jeg dog i Ner⸗ 
heden af det Sted, hvor Gieſtfriheden havde fit Sæde, brifle 
bereg Minni. Og derpaa gif jeg hen til en Tracteur, iffe 
langt fra Dreyers Hauge, uden for den nu iffe meer forherede 
By, lod mig give et Bærelfe med Solſkin, en Xggefage 
og en halv Flaſte Vin, klinlede derpaa med Glasſet paa Fla⸗ 
ken, og raabte: Gud glæde deres Siæle! 

Da jeg vandrede tilbage giennem Pasſy, kunde jeg ile 
nof forundre mig over min forrige Blindhed. Nu kunde jeg 
meget godt ſee, det var Pasſy. Nu kunde jeg prægtig finde 
Bet tilbage. 

— Uden for Døren til Muſeet ſtager en Schweizer, og 
jeg havde min Ulykke i Førftningen ved at komme ind for 
ham. Snart var det en Dag, hvor ber ilke var aabent; fnart 
Hulde man have fit Pas med. Engang, da jeg havde Pasſet 
med, jagde han: „Monsieur le chevalier! ce n'est pas néces- 
saire, mais la galerie n'est pas ouverte aujourd'hui.“ En 
anden Gang, da jeg holdt Pasſet i Haanden, vilde han læje 
det. Jeg tænfte, ligeſom Harlequin hos Holberg: „Den Pluf, 
man frugter paa Marken, er behageligt 2c.,” og gif endelig 
uhindret ind i Kunſtens Underverden, uden at Cerberus længer 
forhindrede mig. 

Salleriet har miftet mange af fine Alileſier. Den Snak: 
at det dog er Skade, at ikle Alting findes mere paa eet Sted, 
og at dette vanffeliggiør Muligheden af at ſtudere, ſaavel for 
Kunſtnere fom for Kunſtforſtandige, har tidt fiedet mig. Som 
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om Kunftværfer vare til for Kunſtnerne!  Zværtimod: Kunſt⸗ 
nerne ere til for Kunſtvcerkerne. At ville indrette Alting blot 
med Henſyn til Kunſtnernes Tarv, lommer mig for, ſom om 
man lod Maden blive nede i Kiøflenet, naar Kokken havde 
faaet den færdig, for at Kokkedrengene næfte Dag kunde lære 
at lave lignende Mab. 

Værterne flulle tværtimod bringes ud i Verden, og for⸗ 
deles, for at Alle kunde fane Noget. Hver nogenlunde vig⸗ 
tig Stad havde før et nogenlunde vigtigt Cabinet, og ſaaledes 
er det nu igien. Her var Alting fetet ſammen i een Bunke. 
or det Forſte var det et ſtammeligt Van; men det var og⸗ 
faa uden Nytte: det giorde de forrige Kunſtſamlinger tomme, 
og den overordenlige Mængde paa eet Sted fløvede og ad⸗ 
ſpredte Sindet, jaa at man heller ikke der nod Kunſtvoœrkerne 
ret, Det Sieldneſte forefom Cen dagligdags, naar man gif 
mellem den Mængde. 

J Stedet for at før en Altertavle giorde fin Kirke høt-= 
tidelig og jliøn, og ofte juſt var malet med Virkning og Hen⸗ 
fyn til Stedet, hang den nu tidt i en Krog, hoit oppe i 
Skyggen, ſom i et Pulterkammer. Et Steenbilled, ſom var 
beftemt til at ftane frit, faa at man kunde gaae rundt om: 
kring det og betragte det fra alle Sider, maatte her ofte nøies 
med at ſtilles op til en Væg og ſtaae i en ufordelagtig Be 
lysning. Hvorfor ffal man ogſaa fee fan Meget? Det ud⸗ 
breder Smagen for bet Skønne langt meer, at Ale fee Noget, 
end at Nogle fee Mt. Og hvad ber desuden kommer ud af 
denne Gaben og Copieren uafladelig, have vi havt førgelige 
Prover paa. 

neg lan aldrig længe holde ud hverken at fee Billeder 
eller Statuer; men jeg fane dem gierne hver Dag igien. Jeg 
er tidt falben i Forundring over Menneſter, fom med uafbrudt 
Opmoerkſomhed have kunnet gaae og betragte Sligt flere Timer 
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i Rad. J Forſtningen troede jeg, det var Mangel af Sands . 
for bet Skionne, der giorde mig det trættende; men fiden, da 
jeg ofte har feet det ſamme være Tilfældet med Folk, juſt bes 
kiendte for bereg Sliønhedsfølelfe, troſtede jeg mig. At ſee 
mange Billeder og Billedſtotter pan cen Gang forekommer 
mig fom at læje mange Digte paa cen Gang. Det ene Ind: 
tryf fortrænger det andet. Det er, ſom man ſaae i en Rari⸗ 
tetsfasje eller en Laterna magica. Følelfen nødes til at blive 
troløs. Phantafien maa flippe fit Billed, juſt ſom ben vilde 
til at nyde det; af bare Luft til at fee Alt, feer man tilſidſt Intet, 
og forlader Samlingen med et tomt Hierte. — Min Siæl be: 
frugtes af" flige Syn, og naar Aanden har undfanget 
Tanker og Billeder, ſoger den Eenſomheden, for ſelv at føde. 
— Balletten her nærmer fig ikke nær faa meget det 
egenlige Mimeſpil, ſom vor Galeottis Compoſitioner, men ere 
langt mere forbundne med Dands. Galeotti var egenlig en 
Digter. Sammenfætningen af hans Fabler, der, uagtet tagne 
af andre Stykler, vare aldeles omarbeidede, kunde tiene til 
Planer for gode Skueſpil. Pantomimen forejtiller en. Hand⸗ 
ling feet i faa lang Fraſtand, at man iffe længer fan høre 
Ordene, men blot ved Bevægelferne tydeliggiøre fig den. Da 
ber nu fun er meget faa Sindsſtemninger, der tillade denne 
udvortes Bevægelje, hvis ben ille for Tydelighedens Skyld 
uſkiont ſkal overdrives, jaa ſee vi, at Pantomimens 
Kreds er meget indſkronket. Enkelte Tanker fan den ſielden 
ret tydeligt udtrykke. Bor Galeotti handlede derfor vifeligt 1 
at bearbeide Stoffer, der allerede ved Poeſien vare blevne be⸗ 
kiendte, ſaa at Erindringen om Digtets Tanker i Ord kunde 
underſtotte bet mimiſte Foredrag. Vil derimod Pantomimen 
ſtaae og dandſe paa fine egne Been, jan maa ben holde fig 1 
fin Sphære. Af det Tragiſke er der fun enkelte pathetiſte og 
erotiſte Gienſtande ffiflet for den; derimod er Dands et Ud⸗ 
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tryf af ungdommelig Munterhed og Lin, og vi ſee da tyde 
ligt, at ungdommeligt Spøg i yndig Bevægelfe er dens Hoved⸗ 
fag. Dette føle de Franffe ſom fødte Dandſere, og uden at 
lægge fynberlig Vind paa Balletcompofition, føge de derimod 
at naae Maalet ved bet rigtigſte Valg af Stoffet og ved den 
fuldkonmeſte Fremſtillelſe. 

Hvilken Mængde ſmulkle, velſtabte unge Menneſter af 
begge Kon! Den Ene fortrænger den Anden. Alt ſteer uden 
Pretenſion og bet Vanſleligſte med en fan fhiøbesløs Lethed, 
at man troer, man kunde giøre det felv. Saaledes bør al 
Kunſt være: hvor ber ſpores Vantlelighed, ber er Anſtrengelſe; 
Anftrengelfe forudfætter Meie, ja vel endogjaa Smerie, og 
Folgen heraf bliver, at man faner Medynk med den Lidende 
eller Ringeagt for den Svage, i Stedet for at frydes med 
ben Blomſtrende og beundre ben Storke. — Spørg mig iffe om 
disſe Phantomers Navne! Zale og Ord, fynes mig, have Intet 
med dem at giøre, og et Navn er et Ord. . 

— Jeg forlader iffe Paris uden Folelſe. Jeg elffer 
dette Middelpunkt for europæifi Liv og Virkſomhed. Jeg har 
nu i Alt tilbragt 21 Maaneder af mit Liv i denne Stad, 
førfte Gang atten, nu tre. Jeg har her ſtrevet mine Tragø- 
bier „Palnatoke“, „Axel og Balborg” og „Foſtbrodrene“, uds 
arbeidet „Hroars Saga”, overfat „Aladdin“, „Hakon Jarl”, 
„Palnatoke“ og.flere Digte paa Tyoſt. I ingen Stad, næft 
Kisbenhavn, har jeg været og virket fan meget; er det ilke da 
naturligt, at Erindringen maa være mig fiær, naar jeg lægger 
bette til Stadens egne ſtore Fortrin? — Adſtillige have for: 
undret fig over denne Forkicerlighed, og meent, at bet var. 
uconfegvent af mig, ſom ikke elffede de Franſſe. Men be 
giorde mig Uret. Jeg elſker ilfe den franſte Tragedie, ikke 
ben franſfſe Hovmod og Uvidenhed om Alt hvad der ile er 
franſt. Men den franſke Nation finder jeg i bet Sele taget 
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elſtvcerdig og behagelig, med adſtillige Egenſtaber, ſom de andre 

. mangle; og fulde jeg vælge mig et Opholdsſted uden for Kig 
benhavn efter mit Sind, jaa blev det Paris. Thi her finder 
man Alt, og Enhver fan leve jom han vil. Jeg har egenlig 
ingen perſonlige Bekiendtſtaber giort, men ofte talt med for- 
nuftige, dannede venlige Franfimænd paa offenlige Steder. 
Deres raſte, forte, vittige Maade at betragte Tingen paa til 
daglig Brug ſympathiſerer jeg med. De Franſte ere Livsphi⸗ 
loſopher, rajle, driftige Folk, Det Elegante og bog Oecono⸗ 
miſte, i hvad der angaaer Livets Nodtorftigheder, holder jeg . 
ogſaa af. Man træffer Fremmede nof i Paris af alle Næ 
tioner. Gode Skueſpil, ſom udgtøre mit Livs behageligſte For: 
friffning næft Slægt og Venner, findes ifær her. Og derfor 
ffotter jeg bortreiſende med et tungſindigt Blik til Boulevar⸗ 
dernes Vrimmel, idet jeg ſidſte Gang fører dem forbi. Oiet 
hænger paa Porte St. Martin faa længe det fan; jeg tænfer: 
Seer bu nu albrig Paris meer? og trøfter mig meb det gamle 
Ordſprog: Alle gode Gange ere tre. 

Den 21de April reiſte vi fra Paris. En ganffe ung 
Knos paa jerten Mar kom i Vognen til os i St. Menehould; 
en ſmuk lang Dreng. Han havde nylig faaet et lille Embede, 
eller hvad bet var; thi han fad og legede med et Papir i 
Haanden, og da vi fpurgte, hvad det var, ſagde han: det var 
en Poſt, han havde faaet. — Det var ben forſte Reiſe i 
hans Liv. Hans Kiærejte fulgte ham til Dørs. Der blev 
taget en rørende Afſted, ffiøndt det fun var paa to Dage. J 
Vognen fortalte han os omftændeligt om fin Fader, fin Moder, 

hin Søfter, fin Moſter og fin Coufine (hans Kiærefte). 

J Bourdonnane traf vi et Huus med en Vert i; men 
et Giefteherberg var det iffe. Fem, fer Karle ſtode uden for 
Døren og fane Chriftian pakke af Vognen; Bertouch og jeg 
holdt Vagt. Bi fif et ſtummelt Kammer med en bruften Vin⸗ 
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duesrude. Vinen ſtummede jom Øl. Da et gammelt Ovind⸗ 
folk fatte Speilæggene paa Bordet, troede jeg livagtig at fee 
Birgitte i „Roverborgen“. Neſte Morgen formede det og 
ſneede, da vi førte afſted. Endelig holdt Sneefoget op, og 
Skyrifterne vilte det Blaa. Vi kom hen imod en By, og ſaae 
to ffiønne ſtore grøntbevorede Fielde med mægtige. Borgruiner. 
deg raabte til Chriftian, der ſad paa Bukken, at han ſtulde 
ſporge Svogeren paa Heſten, hvad det var for en Ruin. Chri: 
ſtian ſvarede tilbage, at det havde været til en Grav, 
hvoraf jeg giorde den rigtige Slutning, at der var fagt ham: 
„es hatte einem Grafen zugehört“. Thi Chriftian fan lige 
jaa godt Tydſk, ſom Pigen, der overfatte ,,Pferdetrånfen” ved: 
nat trænge fig giennem Verden”, De to høte Bierge laane i 
tynd, blaahvid Taage; det nærmere Landflab var taagefrit. Vi 
nærmede og Byen, der malerifi med fine røde Zage hidtil 
havde udgiort den muntre Forgrund i det tungſindigſtore 
Landſkab. Hvad hedder dette Sted? raabte jeg. Savern, 
ſvarede Kudſken. Pludſelig ſtod hele Schillers deilige Romance: 
„Ein frommer Knecht war Fridolin,“ for mig. Og nu blev 
mig den ſtorke, ſtumle Borgruin i Luften og den forte Gran: 
ſtov dobbelt jaa betydningsfulde. Jeg faae den yndige Grev⸗ 
inde af Savern og hendes vilde, ſtrenge Huusbond. Vi kom 
Kirken forbi, hvori Fridolin havde opholdt fig. Hiſt i Skoven 
foreftilte jeg mig de Helvedes Karle ſtaae og blæje til Ilden, 
hvori Uhyret ſelv ffulde ſtyrte. En let, hvid, driftig Sky foer 
de morkere Skyer hurtig forbi, og forſvandt over Biergene, høit 
mod Himlen. Da troede jeg at fee den udødelige Schillers 
Mand, og ſtirrede begeiftret efter den. — Vognen holdt, og 
vi fik frille Heſte. Jeg var igien Miebliffets Søn. Jeg frøs 
om Benene, var fulten, kiedede mig over at det gif ſaa langs 
ſomt, og i Stedet for at tænfe paa Schillers herlige Romance, 
tænfte jeg paa Herr Holbeins Skueſpil over ſamme Emne. — 
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Mu blev Veiret blidere, og da vi atter kom til en nydelig By, 
var Himlen klar, rolig og. blaa. — Naar man reiſer Dag og 
Nat, glemmer man let, hvab Dag det er; men af Roligheden 
paa Gaden og de pyntelige Dragter, hvori Piger, Koner og 
Børn mødte 03, fluttede vi os til, at det var Søndag, ſom det 
ogſaa var. Medens' jeg nu fad og tænkte paa den ſtionne 
Søndag, hævede Strasburg langt borte fit hoitidelige Spiir for 
mine Øine. Men ligejom vi fiørte ind i Byen, hævede fig 
atter et tyft Uveir. En vild Orkan peb giennem Taarnets 
driftige Lydhuller, og vi rullede ind i et godt Herberge, me⸗ 
dens Kæmpen derude trodſede Snee og Blæjt, og ſtod ligeſaa 
ung endnu, fom da Goethe drak Rhinſtkviin i hang Krone. 
Der er fagt faa meget Sfiønt om det herlige Münſtertaarn 
af Goethe, at enhver Tilfætning vilde være Overflodighed. Jeg 
fteg op i Taarnet, men ikke jaa høit ſom ſidſt, da jeg var 
Ungkarl. Taarnet er jaa høit, faa ſmalt, tilſidſt ſaa giennem⸗ 
brudt med Huller, at man ligeſom jvæver høit i Luften i et 
ſvagt Sprinfelværk. Man frygter ikke for jelv at falde ned, 
" thi ber er nof at holde fig ved; men man har den Foreſtilling, 
at muligt i et ſaadant ODieblik Taarnet funde ſtyrte. I Klokke⸗ 
hvælvingen opdagede jeg Navnene: „C. & F. Comtes de 
Stolberg. Goethe. Lenz. ꝛc. 1776.” Jeg vendte mig til den 
gamle Zaarnvægter, betalte ham for mit lange, næften hele 
Alphabetet indbefattende Navn, og bad ham at hugge det lige 
under Goethes. 

— 3 Stuttgart traf jeg Cotta ſom Geheimehofrath ufor⸗ 
andret: bleg, mager, ildfuld, bevægelig, fund og flittig, Vi 
havde en lille Regning at afgisre med hinanden, og jeg ſpot⸗ 
teve ham ſpogende, fordi han, den rige Mand, nøiagtigt efter⸗ 
regnede nogle Groſchen. ,, Lieber Freund!” ſagde han fmilende, 
„hätte id nicht auf die Groſchen seeder, wäre id kein reicher 
Mann geworden.“ 

Oehlenſchlägers Erindringer. 24 
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Den unge Digter Ruckert har været overordenlig gammel: 
tydſt; det er taget noget af; og han flader fig ile faa uds 
mærfet fremfor Andre ſom før. Han nærmede fig mig ven 
flabeligt, og digtede mig ved Affleden følgende Sonet: 


Gen Süden fam wom nord'ſchen Meeres Sunde 
Ein edler Vogel des Geſangs geflogen, 
Der, wie er dän'ſche Luft hat eingeſogen, 
So laut doch ſingen kann mit deutſchem Munde. 
Es fühlte gleich ſich in der erſten Stunde 
Mein Herz zu ihm entſchieden hingezogen; 
Und iſt mir ſein's, wie meines ihm gewogen, 
So bleiben nun fortan die Zwei im Bunde. 
Iſt er vom raſchen Flug zu ſeinem Norden 
Nun heimgekehrt, und ich bin fern im Süden, 
So ſoll des Raumes Trennung uns nicht ſtören. 
Dazu iſt uns die Kunſt des Lieds geworden; 
Die wollen wir ſo brauchen ohn' Ermüden, 
Daß Einer ſoll beg Andern Nachhall hoͤren. 


En anden ung Digter, Uhland, er ogſaa her. Han er 
Advocat. "Det glædede mig at meerke hans Fremgang; for ti 
Mar ſiden fane jeg ham ſom et halvt Barn. Man giør meget 
af ham, og han fortiener bet vift ogſaa; men ligeſom ber hos 
Ruückert er for meget Blomſtrende, faa er der noget Sterilt 
ved Uhland; han er mandig, ærlig, undertiden dybt følende, 
men ofte tør, og i hans Sange ligner han i Tonen altfor me⸗ 
get Goethe. Jeg beføgte Uhland med Rückert, hvilfet jeg bog 
ikle havde giort, derſom jeg havde kiendt bereg Forhold; de 
vare af forſtiellige politiſſe Partier, og det giorde Converfa-= 
tionen jpændt og forlegen. 

— Over Augsburg kom vi til Minden. Her giorde jeg 
ſtrar Schellings Bekiendtſtab. Schelling er ikke meget høi, men 
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diærv og fund, Hans genialffe, blide Die forfoner med ſchwa⸗ 
biſt Mildhed Næjens nordphilofophifte Trods. Læberne træffe 
fig med Lethed til venlig Meddelelſe og fun ugierne, med et 
Anſtrsg af Smerte, til Foragt. Man feer ſtrax, at det er en 
Mand med et trofaft Hierte. At han er et ſtort philofophift 
Hoved, veed hele Tydſtland og Norden. Han lever ſtille i fin 
Families Skiod, og har tre Børn, ligeſom jeg. Den lille 
Dreng paa to Aar fan allerede luffe Vinduesſtodder, naar der 
kommer Lys ind. Jeg fpurgte ham, om han var en Schellin⸗ 
gtaner, og han fvarede Ja. Moderen er en meget artig og 
bannet Kone. Schelling gif ſtrax ud med mig, for at viſe 
mig be Münchenfke Naturſtionheder; men jeg var faa beffæf: 
tiget med ham, at jeg intet Andet fane, ſtiondt jeg vel mær 
kede, vi kom forbi en Flod og nogle Zræer. Gan elffer Poe 
fien, og er fortrolig med dens bedſte Frembringelſer i alle 
Sprog. Da vi kom hiem, fortfatte vi Samtalen ved Thee⸗ 
bordet i hang Kones Nærværelfe, men blandede den med mere 
Lyftighed. 

J Gaar havde han nogle gode Venner hos fig. Han 
bad mig om at læfe bem Noget af hvad jeg havde flrevet; 
da de nu ikke kendte mine „Mährchen und Erzählungen“, ny8 
udtlhomne hos Cotta, forelæfte jeg bem „Lykkeridderne“. Sel: 
… ling gottebe fig derover; han ſagde, derne Novel mindede 
ham om Cervantes og Boccaz, og forſikkrede efter Lægningen, 
at bet havde fornøtet ham at høre, „wie Laver gu Ehren ge 
kommen ſey“. 

Jeg tilſtod Schelling, at jeg vel kiendte hans Hovedtanker 
og Verdensanſtuelſe af Steffens, men at jeg iffe havde læft 
Meget af ham, og at bet var Sproget og Udtryfsmaaden, ber 
havde holdt mig derfra. „Jeg ſtriver nu ogſaa Tydſt,“ ſagde 
jen, fordi jeg gierne vil være kiendt og læft af en flor Bro⸗ 
dernation, og ikle fan forlange, at den flal lære et Sprog, Her 
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Fun tales af et Par Millioner Menneſker; men, hære Herre! 
er det dog ikke endnu mindre at forlange, at man ſtal lære 
et vanfleligt Sprog, ber fun tales af Cen?” Schelling ſmi⸗ 
lede, og gav mig Ret; han tilftod, til min Forundring, at man 
burde tænke og udtrykke fig med Tydelighed og Klarhed i fit 
eget Sprog; af det var ſom en ung Profesſor, der holdt ugen⸗ 
lige Forelæsninger, at han havde fulgt den gamle Slendrian 
i Talemaader, ſtiondt han i Ideerne ſaameget afveg; og for⸗ 
ſikkrede mig, at hvad han i Fremtiden ſtrev, vilde jeg med Let⸗ 
hed kunne læfe, Jeg lovede ham det, og udviklede ham i faa 
Ord min Livsphiloſophie. „Sie haben eine geſunde und brave 
Lebensanſicht,“ fagde han, men meente dog, „daß man weiter 
gehen könne“. 

— I Billedgalleriet glædte det mig ijær åt finde flere Styk⸗ 
fer af den herlige ſpanſte Maler Morillo. Der er ingen 
Gienſtand for høt eller for lav for Morillo. Hvad der figes 
om Tasſo hos Goethe, pasſer fig vel paa ham: „Oft adelt er, 
was uns gemein erſchien“. 

— Paa min ſidſte Aftenvandring traf jeg i en ſtion 
Biergegn en Bonde, ſom gik hiem med nogle Leerkrukker og 
Fade, han i næfte By havde Købt til ſin Huusholdning. Jeg 
gav mig i Samtale med ham, og han fortalte mig om fine 
Børn og fin Lykke. Jeg ſagde ham, at jeg ogſaa havde Børn. 
„Ja bet ev den ſtorſte Glæde,” vedblev han; „boer De 
langt herfra?” — „J Kiøbenhavn, i Danmark,” var mit 
Svar. — „Ak, det maa vel være langt borte!” raabte han. 
„Hiſt henne boer jeg.” — Og jeg ſage i det Samme et 
ſmukt Huus ved Veien; Døren ſtod aaben, og to blomſtrende 
Børn, en Dreng og en Pige, ſadde paa Zærffelen. Neppe 
bleve de Faderen vaer, før de fprang ham i Møde. Han tog 
bem i Veiret, kysſede bem, og forærede bem hver en lille Leer⸗ 
krukke med ſmuk Glaſur. Jeg fagde nedſlaget Farvel, og 
ſtyndte mig bort. 
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Jeg er nu her i Wien, og har ved vor Chargé d'affai- 
res, Der v. Koſs, gtort flere Bekiendtſtaber. Man har her 1 
Burgtheatret givet „Axel og Valborg” og „Correggio“, hvile, 
iſer den ſidſte, giorde megen Lyle. „Hakon Jarl”, opført i 
Theater an der Wien, ſmagte bem ilfe ret; den er nof for 
nordiſt. 

— Jeg har feet „Axel og Valborg” opføres her. Korn 
var en fortræffelig Axel. Mademoiſelle Adamberger var ſom 
Valborg høt og rørende. Koch gav Erkebiſpen med Vordig⸗ 
hed og Faderfølelje; Koberwein ſom Hakon, Ochſenheimer ſom 
Knud vare ogſaa gode. Schwarz var en kraftig Sigurd. Med 
religisſe Henſyn var der ſkeet endeel Forandringer. Decoratio⸗ 
nen havde Intet tabt, ſtiondt den fun foreſtillede en Forhal 
til Kirken; derimod tabte den poetiſſe Værdighed ved at 
Erkebiſpen var giort til Kanzler og Broder Knud til 
Kirkefoged. 

— Beethoven har jeg ſeet, men ikke talt med. Han har 
forte Saar, røde Kinder, og feer ret dygtig ud. Men han er 
meget døv, ſtakkels Mand! En ſtor Ulykke for en Muſicus. 
Beethoven vilde gierne, at jeg ſtulde digte ham et Syngeſpil, 
ſom jeg ogſaa vilde, hvis jeg følte mig oplagt dertil, Han 
ſtal have componeret en meget ſmuk Oper”). 


) Denne meget ſmukke Oper var hans guddommelige ,, Fidelio”, 
fom jeg førft nogle Aar derefter lærte at fiende og ſtatte fom et 
Vært, der flaaer ved Siden af Mozarts Meſterſtykker. To 
Gange fendte den ſtore Kunſtner en Ven til mig om at førive 
ham et Syngeſtykle — og jeg fod det være! Havde jeg giort 
det, og det var lyffet mig ſom „Ludlams Gule” og „Roverbor⸗ 
gen”, og Beethoven havde fat en Muſik dertil ſom „Fidelio“ 
— hbvilfen Triumph! Xdlere Hevn kunde jeg ifte faaet over den 
vel ſtore Kunſtner, men mig utro Weyſe, der blev gode Ven⸗ 
ner med Baggeſen, juft da denne allerværft nedrev „Ludlams 
Gule”, ſtrev Vers for at loſe Baggeſens Gaade, og fiden bes 
ſtandig forlaſtede, hvad jeg vilde give ham at componere. 
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— Her blev. for nogle Dage fiden et Mermejfe henrettet, 
fom havde myrdet fin Soſter. Han blev. hængt uden for Byen 
ved en høj Steenftøtte, ſom kaldes: Die Spinnerin am ſtreutz 
Støtten er gammel gothiſk; en qpindelig Skilkelſe, udhugget + 
Stenen, ſpinder under Korſet. Hun ſtulde før klippe med 
Saren, ſom den tredie Varce. Maaſtee ſpinder hun amp. 
Den underlige Lyſt, ſom jeg havde i min Ungdom, at fee Hen⸗ 
rettelfer, er forgaaet mig, og jeg var ile Tilſtuer. I en trykt 
Efterretning forſikkrede Præften, at Synderen var godt om⸗ 
vendt, før han blev hængt. Jeg læfte den ile; men jeg havde 
lætt Struenſees Omvendelſeshiſtorie af Münter og Herzleins 
af Brorſon, og tœnkte, det maatte vel være noget Lignende. 
Det traf fig et Par Dage derefter, at jeg var i Billedgalleriet 
og jane et meget mærkværdigt Billed, ſom ogſaa fremſtillede em 
Omvendelſeshiſtorie. — Billedet foreſtiller Chriſtus, ſom gaaer 
til Golgatha, flæbende fit Kors efter fig. Men foran ham 
høre de tvende Røvere paa Karrer til Retterſtedet, og have 
Munfe med fig, ſom holde Synderne Crucifiret for Gine, 
og trøjte dem ved at erindre bem om Chrifti Dod. 

— Hos Bankdirecteur Weinach, ſom har et fmukt Land⸗ 
ſted i Hitzing, traf jeg en mager, ſortſmuttet, levende Mand 
med et ærligt, alvorligt Anſigt, fom kom mig i Møde med 
aabne Arme, ba han ſaae mig, og raabte: „Goddag, Oeh⸗ 
lenſchläger! Tal for „Aladdin“!“ Det var Hofraad Hammer, 
en af Europas lærdefjte Orientalifter, der har overſat „Tuſind 
og een Mat”. 

Den 28de Juli. 

Jeg havde i Gaar ſagt til Chriſtian, vor danſte 
Tiener (vi have ingen tydſt, ſom er „mehr pulirt”), at han 
ſtulde kiobe mig en Bouquet til i Morgen. Da jeg i Dag kom 
ind i Stuen, havde han glemt det. Jeg ſendte ham ud igien. 
Nogen Tid derefter kom han tilbage med en ganſte lille Blom⸗ 
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ſterduſt til nogle fan Skillinger. „Men, Chriſtian!“ raabte 
jeg; „jeg vil have en ordenlig ſtor, ſmuk Bouquet til Erin⸗ 
dring om min Kones Fodſelsdag.“ — „Ja, jeg kan nok faae 
ſaadan en,” ſagde han; „men den er dyr, den Fofter fire, fem 
Gylden.“ — ,, Det er det Samme, hvad den loſter. Afſted!“ 
— Nu gif han atter bort, og kom efter en halv Times For: 
løb med — en Duff kunſtige Roſer af Lærred eller Silke og 
præjenterede mig. „Nei, Chriftian! det er dog altfor galt 
Har du da endnu ikle forftaaet mig? Har du glemt dit Danſtk 
for alt det Franſk og Tydſt, du ikke har lært, ligeſom Chilian 
i „Ulysſes von Ithaeien“? En Urtekoſt, en ſtor, ſmuk Urtekoſt 
af levende Blomſter vil jeg have, til at ftane i Band paa Com⸗ 
moden der.” — Nu gif han igien. Efter et Ovarteers Tid 
kom han endelig med en ſtor Bouquet. Men det var ilfe 
langſtilkede Blomſter. Det var lutter Smaadufle, ber vare 
ſnorte ſammen paa en Trapind, og udgiorde rigtig nof en ſtor, 
men fæl, ftiv, grundmuret Duff, ligeſom en Solbaterfiær. Nu 
var ber da ikle Andet for end at løje den op og fee at hielpe 
fig med den, faa godt man kunde. „Hent mig et Glas!“ Dan 
bragte et lille Medicinglas. „Et ſtort Glas!“ Han bragte 
et Olglas. ,, Duer iffe; det maa være en Shyltekrukke eller 
ſaadant Noget.” Han tøvede lidet; jeg giorde mig allehaande 
Foreſtillinger om hvad han nu vilde hitte paa, og blev for⸗ 
undret over, da han kom med en ſtor fortrøget Wiener: 
Iydepotte, at det dog endnu ile var værre, Nu løb jeg 
fortvivlet ud i Gangen, og da jeg der fane en Urtepotte, fuld 
af Jord, giorde jeg den reen, fyldte Hullet med Lak, viflede 
hvidt Papir om Potten, ſtrev pyntelig udenpaa med ſtore Bog⸗ 
ſtaver: „Den 28de Juli 1817”, fatte Urtepotten i mit Vand⸗ 
fad, fyldte forſt den, ſaa Kanten rundt om Vandfadet med 
Blomſter, ſtillede Blomſterpyramiden, der nu var bleven ſmuk 
og maleriſk, paa min brune Commode mellem Vinduerne — og 


376 


ſaaledes havde jeg endelig efter megen Møie og Befværlighed 
faaet et lille ſmult Alter i Stand til min Chriſtianes re. 

For dog mu at kunne brilfe bin Skaal ordenlig, bad jeg 
Caſtelli, Wocher, Fürſt og et elffværdigt ungt Menneſle, 
Schottky (ſom ev kommen hid fra Berlin for at ſtudere og af⸗ 
ſtrive gamle tydſte Manuſtripter paa Bibliothelet), at komme 
til mig i Aften. Og nu drak jeg med mine Venner bin og 
Børnenes Skaal i Tokayer. 

— Jeg fiendte neppe Dresden igien, hvorvel jeg for elleve 
Mar fiden havde opholdt mig her tre Maaneder. Der laae 
ſaa utallige Foreſtillinger mellem ODieblikket og hiin Tid, at de 
havde udſlettet en ſtor Deel af Grindringen. Dette vil da 
fige med Henſyn til Gader, Torve, Byens Udgange o. ſ. v.; 
thi paa Billedgalleriet var jeg ſtrar hiemme. Og neppe havde 
jeg været her et Bar Dage, faa faldt der ſom en Taage fra 
mine Wine, og jeg forundrede mig over at jeg ille ſtrax havde 
vidſt bedre Beffed. 

Af hvad der havde været mig jaa hært førfte Gang, jeg 
var her, nemlig ben Kornerffe Familie, hvor jeg daglig kom 
ſom Ven af Huſet, vidfte jeg alt forud, at jeg ei engang vilde 
finde Levningerne; thi den gamle Körner og hans Huſtru vare 
bragne til Berlin, efter at have miftet en Søn fom Theodor 
og en Datter ſom Emma. 

— Den Førfte, jeg her giorde Bekiendtſtab med ven Mid⸗ 
dagsbordet „im goldnen Engel”, var Capelmeſter Carl Maria 
von Weber, ſom erindrede mig fra Stuttgart af, 1809. Det 
er en veltalende, vittig og venlig Mand. Han bragte mig op 
i Hofraad Böttigers Forelæsning over Oldtidens Kunſt. Den 
gamle raffe Böttiger tog kicerlig imod mig, omfavnede og kys⸗ 
ſede mig tre Gange midt i Leſeſalen for alle Tilhørernes Aaſyn, 
hvorved jeg blev en Smule undfeelig; derpaa bad han mig 
ſidde ned, og begyndte. 
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Billedgalleriet har jeg beføgt flittigt i bdisje Dage. O 
hvor glæder det at fee noget Skønt og Herligt igien! Det 
er en dobbelt Nydelſe: Nærværelfen og Erindringen. Her gif 
jeg for elleve Aar ſiden, og fif en Anelſe om hvad Kunſt var. 
deg har tidt beføgt min Rafaels Madonna, der, uagtet den 
ſmudſige Røg, ber tildeels flører hende, ſtiger friſk i fin Skionhed 
med bet velfignede Barn paa fin Arm, ſom jeg har beftunget 
hende i „Munkebrodrene“. Jeg beføgte mine brogede Correg⸗ 
gio-Billeder, ber fee ud, ſom be vare malede i Gaar. Arbei⸗ 
berne fra hans forſte Tid ere de meeſt poetiſte. Det var mig 
en underlig Følelfe at ſtaae for disſe Malerier, ſom jeg ikke 
havde jet efter at have ſtrevet ,,Correggio”. 

Jeg har forelæft ,,Ludlams Hule” hos Böttigers for Flere; 
ben giorde Virkning paa mine Zilhørere, og Regisſeuren Herr 
Helvig har i Sinde at bringe den paa Theatret. 

J Aften ſpiller man „Axel og Valborg“ for min Skyld, 
med nogle nødvendige Smaaforandringer. 

503 Slkueſpillerinden Mad. Schirmer, ſom engang giorde 
mig ben re at krandſe mit Billed tillige med Goethes paa et 
Declamatorium, har jeg været. Hun ſtal fpille Valborg. 

— Det flete med ſamme Forandringer ſom i Wien. 
Stykket blev givet godt, og Foreſtillingen behagede; men. jeg 
indſaae dog nu Grunden, hvorfor Mad. Schirmer før havde 
giort mindre Virkning i denne Rolle, end man havde formodet. 
Dun troede hele Stykket igiennem at burde præparere og mo: 
tivere Valborgs Død: ſom om en Orm hemmeligt gnavede 
hende, fra det Øieblif: Ringen falder i Harald Gilles Grav. 
Dette er rigtigt; Tun maa man iffe lade fig forlede af Val: 
borgs Ord til Arel til at troe, at hun er rolig og refigneret, 
og det felv i Apſtillelſesſeenen i tredie Act. Viſer Valborg fig 
for rolig udvortes, jaa blive Tilſtuerne folde, thi man Tan 
kun fee det Indvortes pan Theatret af det Udvortes. Hoved⸗ 
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fagen er desuden iklle Valborgs Dod — men det Poetiſke be 
ſtaaer i de to unge Menneſters fliønne Sværmeri og deres 
rorende Ulykle. For at bet Hal gane til Hiertet, maa Val⸗ 
borg være kraftig, fuld af Ild og Folelſe. Hun vil berolige 
Axel med fine Ord, og mærfer iffe, at hun trænger ligeſaa 
meget til Troſt ſom han, og at hun deler hans Skiebne. Uden 
denne Ild lunde Valborg heller ikke dromme ſaaledes i Kirklen 
tilſidgft. Det bliver desuden unaturligt at tænde fig Valborgs 
Døb motiveret i den forte Tid. Valborg doer af et Krampe⸗ 
flag. Ziden fan ille tære hende hen; iffe at tale om, at Zæ- 
ring, i hvor fort man foreſtiller fig ben, har noget Uſkient, 
ſom bør undgaanes, hvor det fan. Og det har jeg ogſaa altid 
giort. Det er hoiſt urigtigt, naar man tænder fig Correggio 
fom en Skrantning, der hiver i de fire forſte og buffer under 
i femte Act. Det lille indvortes Saar, der var nylig lægt, 
brifter ved hans Hejtighed, og han falder, juſt fordi han har 
været fan uforfigtig levende, bevægelig, rørt og lidenſtabe⸗ 
lig. Alting maa være 3 og Liv ſaawel hos Valborg ſom 
Correggio. 

— 3 Cotcdorf traf vi en nydelig lille guulhaaret Dreng, 
ſom fad paa fin Faders Sliød, og Faderen, fom var Poſtillon, 
lærte Drengen at blæfe paa Valdhorn. Det ſaae deiligt ud 
at fee den lille Knegt ſom en Baſunengel paa Faderens Skisd 
uden for bet maleriſk forfaldne Huus. Havde jeg været 
en Morillo, havde jeg ſtrax malet det. 

— Jeg løb i en lille Kiøbftab fra Vognen op til en 
fattig Barbeer for at lade mig rage. Konen ſad og gav det 
fvage, udtærede Noer — Kaffe. Det var bet Modſatte af den 
deilige Poſthuusdreng. Armod og Elendighed herſtede i alle 
Kroge. Manden fane bleg og flummel ud. Ligeſom han fatte 
mig Kniven paa Struben, tænkte jeg: Du er her vild fremmed. 
Hverken Bertouch eller Chriftian have feet, hvor du et gaaet 
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hen. Du har alle Reifepengene i et Belte omkring Livet. 
Hvis nu Manden formodede Sligt, var fortvinlet, ſtar Halſen 
aner paa dig, og kaſtede dit Liig ned i en afſides Brønd? Med 
disſe Tanler fane jeg ham ſtivt i Vinene for at imponere 
ham, hvis han havde noget Ondt i Sinde. Da han var fær: 
big, følte jeg mig ham ufigelig forbunden, og ſtak det lille 
Barn en Daler i den udtærede Haand. De ftalfels Folk tal: 
fede inderligt, og jeg flammede mig, forbi jeg havde kunnet 
. tænfe Sligt. Men jeg tænkte det heller ilfe i Grunden. Det 
var Phantaſieſpil. Hvis en Digter ike ofte kunde lade Phan⸗ 
taſien fpøge og dromme uden at blive hiertegreben derved, 
fax var han ilde faren. 

— Sivilfen underlig Følelfe at fee Berlin igien! Malmheſtene 
over Brandenborgerporten have imidlertid giort en Reiſe fra 
Berlin til Paris og tilbage igien. 

Jeg har beføgt Geheimeraaderne Pistor og Alberti, iſcr 
for deres Koners Skyld, Reichardts Døttre, ber altid vare mig 
hengivne. Pistor er en Særling, ſom ile lader til at hende 
mig mere; bet Tan ogſaa være det Samme. Boghandler Rei⸗ 
mer bejøgte jeg i det ſtore ſmukke Huus, fom han nu beſidder; 
Schleiermacher boer hos ham, men er paa en Fodreiſe. Hos 
Fru v. Zſchokke, Pistors Søfter, fandt jeg det gamle Venſtab. 
deg forelæfte dem der en Aften Holbergs „Uſynlige“ af det 
ſamme gamle Exemplar fom for elleve Aar ſiden. 

— ZJeg har giort Hoffmanns Befiendiffab. Hans 
Eventyr og Fortællinger ere, uagtet det Convulſiviſſe og For⸗ 
færdelige, der undertiden gaaer over til Maneer, fulde af poe⸗ 
tiff Ib og en ſterk Phantaſie og Lune, Han er Regierings⸗ 
raad, lille, mager. Han viſer i fin Converſation megen For⸗ 
ſtand. Han er ogſaa en god Muſiler, og har componeret 
Fouquoss „Undine“. Han og Boghandler Hitzig indbød mig 
og Bertoud) til at fpife med dem paa en Reſtauration, hvor 
jeg ogſaa fandt Berlins ſtorſte Comiker Devrient. 
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— Hos Piſtors lærte jeg at kiende Fru v. Arnim, Bren⸗ 
tanos Søfter, en livfuld, munter Dame, trodſig, vittig, ſindrig, 
veltalende, jpøgefuld og godlidende. Naar hun taler med Mænd, 
morer det hende at brille dem; man maa pasſe paa hvert 
Ord, man figer, at hun ikke hænger fig derved; man maa 
være lyſtig og drille hende igien, faa leer hun fornøiet. Hun 
fpurgte mig, om der ogſaa hiemme var Damer, der kunde fige 
mig Sandheden. Jeg fvarede hende: „O ja! vi have meget 
fornuftige, artige Damer i Kisbenhavn.“ „Men“, fagde hun, 
maar be alle ere faa høflige og artige, hvem figer Dem da 
bet Nodvendige dicervt og grovt?” „O,“ ſparede jeg, „naar 
jeg engang til Forandring vil høre det af Damer, ſaa reiſer 
jeg udenlands.“ ,, Bravo!” raabte hun, og braſt i Latter. 
„Jeg tilgiver Dem Deres Uforſtammenhed; det var godt foa- 
ret.” — Arnim er hørt, blond, ſmuk, mere ſtille. Han er en 
poetiſt Mand, fun er han i fine Digtriinger noget taaget og 
vidtløftig; dog træffer man i hans ſenere Bøger, f. Cr. „Ber⸗ 
tolds erfteg und zweites Leben”, mange fligønne Skildringer. 
Brentano, hans Svoger, vilde, troer jeg, i Førftningen ikke 
give fig af med mig; men da han fiden en Aften ſaae mig 
hos Arnims, hvor jeg læjte dem et Var Acter for af „Freias 
Alter”, fandt jeg Naade for hans Mine, og nu ere vi meget 
gode Venner. Han ligner Søfteren. Med megen Vittighed 
taler han om Alt, fætter Alting i et barokt Lys, og udfinder 
let Feil i hvad man taler om, men tilſtager dog ſelv, at og⸗ 
Jaa han er et fyndefuldt Menneſte. Han er bleven noget 
from, tvoer jeg, paa be fenere Tider, men udlod fig iffe videre 
for mig berom, ba han mærkede, jeg ikke var bet paa hang 
Maade. Han er neppe af Middelhoide, ſmuk, men temmelig 
bleg og mager; de forte krollede Haar hænge vildt omkring 
Hovedet paa ham. Hang Mine med ſtore Laage ere brune, 
ildfulde og flygtige. Der er intet Spørgsmaal om at han 
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har megen. Aand og Zalent; hvis han iffe var fan negativ, og 
havde mere No paa fig, kunde han viſt bringe det vidt. Jeg 
læfte ham noget for af mit „Evangelium des Jahrs”"), hvil⸗ 
fet han meget rofte, men paa en Maade, fom altid mishager : 
naar nemlig Dommeren ikle blot troer at indſee, men ogſaa 
at overfee, hvad han bedømmer. 

— Forleden kom Fouqué, fyv Miil fra Byen, fra fit Gods, 
for at giøre mit Bekiendtſtab. Hoffmann bad 08 tilbringe 
Aftenen hos fig, og der havde vi Tre og nu virkelig en ægte 
Digteraften. Fouquo er en godlidende, venlig Mand, aaben⸗ 
hiertig og meddeelſom. Han har et ædelt Hierte og en rig 
Phantaſie. Hans „Undine“, „Galgemand“, „Unbekannte 
Kranke“, „Irxion“ ꝛc. ere fortræffelige, Han er i mine Tanfer 
bedſt i fine Eventyr. Til det Dramatijfe mangler ham Op⸗ 
mærffomheden for ben virkelige Natur. Han drømmer ſmuklt 
om Zapperhed, Kicerlighed og Oldtid. Man funde ønffe lidt 
mere Tankefylde i hans Vorker, og det Adelige ſpiller en 
for ſtor Rolle deri, Han er aldeles ikke bidende, iffe pole 
mill eller ſatiriſt, lader alt Godt gielde og endeel Middelmaa 
bigt med. Danff fan han meget godt, og har læft de fleſte 
af mine danffe Skrifter op paa Tydif i fine Aftencirkler. San 
er ikke meget høt, temmelig fyldig, blond, har kruſede Haar. 
Hoffmann, en burleſk phantaſtiſt Alf med megen Forſtand, ſtod 
med et hvidt Forflæde for ſom Kok og lavede Cardinal af 
Rhinſtviin og Champagner. Pocalen gif uafladeligt omfring ; 
vi fortalte hverandre Smaahiſtorier og eventyrlige Tilbragelfer, 
jom enten vare hændede os ſelv eller Andre. Ligeſom vi ſadde 
i flige Fortællinger, og ophidſede Phantafien med hyppig Car: 
dinal, dreier jeg Hovedet til Side, og — fer en lille fort 
Diævel hælde fig over mm Skulder med Horn i Banden og 


') „Jeſus i Naturen“. 
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ben røbe Zunge ud af Halſen. Det var en Martonetdulfe, 
Hoffmann havde fiøbt (han har et heelt Sfab fuldt), og ſom 
han nu maneuvrerede med, for at |fræfle mig, midt i en gyſe⸗ 
lig Saga. Engang fortalte Fouqué Noget, og nu fatte Hoff⸗ 
mann fig til Claveret, accompagnerede Fouqués Fortælling, og 
udmalede med Zoner Alting, ligefom det var grueligt, krigerſt, 
Kærligt eller rørende til; og bet giorde han ganffe fortræffes 
ligt. Næfte Aften vare vi hos Hitzig; men her geraadede 
Fouqus i en langvarig Samtale over Bordet med en tilſtede⸗ 
værende Digterinde, ſom vilde vide, hvordan han bar fig ab, 
. maar han digtede. Det fif ingen Ende, og bet kiedede mig, 
thi bet berøvede mig ham. Han vifte mig ved Affleden fin 
Kaarde, hvorpaa ftaaer: Pour moi mon ame, mon coeur 
pour ma Dame, eller hvad bet er. Jeg har maattet love at 
beſoge ham; men ber bliver nof neppe Noget af denne Gang. 

— Jeg har ogſaa været hos be gamle Körners. Pan, 
hans Kone og Svigerinde have næften ille forandret fig; men 
Ungdommen ber i Huſet er døb. Da jeg traadte ind til 
bem, braft begge Fruentimmerne i Graad; thi Tanken om 
Teodor og Emma opſtod meget levende for dem igien. Weo⸗ 
bor Kørners forte Liv var fmult og rørende: en ung begei⸗ 
ſtret Tyrtæus for fit Fædreland, en ærlig Kæmpe. Var der 
bleven Fred, og var han bleven dramatiſt Digter, faa havde 
han neppe holdt fig i denne Højde. Hans „Schwert und 
Leier“ er fortræffelig; ſom Theaterdigter vifte han intet ud⸗ 
merket Anlæg, men efterlignede Schiller vel meget i den ziir⸗ 
lige Dialog, uden at lægge den nødvendige Kraft, Bevægeligs 
hed og Morſtab i Characteer og Handling. 

— Forleden kom Zied fra en meget. forceret reiſe Han 
har været i England og ſtovet op i de gamle Sager om Shake⸗ 
ſpeare, om hans Theater og Skueſpillere, om det Forhold, han 
ſtod i til fin Tids Digtere, om hvad ber var ſtrevet af Andre, 
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da og før han digtede 2. Denne Bog fan blive meget im 
teresſant. — Jeg fandt Tieck endeel forandret; han gaaer krum 
af Gigt ved ſin Stok; han er bleven temmelig fed. Naar 
jeg taler alene med ham, har han et venligt. Væjen, et ind⸗ 
tagende, ſtalkagtigt Blik, en godhiertig, oprigtig Tone. Hvad 
hans Meninger angaaer, da ér jeg i mange Henſeender af an⸗ 
bre Tanker, og vedergvæger mig mere ved hans Poeſie end ved 
hans Philoſophie. San er mig for ſtreng mod den nærvæs 
vende Rid, og betragter Middelalderens Munkeveeſen, bens Ari⸗ 
ſtocratie og førfte Kunſtforſog med altfor gunſtige Wine. 

Forleden, da han rev Canova altfor galt ned, blev jeg 
vred, og ſagde: „Canova er en udmærfet, ſielden Konſtner. 
Han er ingen Morvaldfen; men Sølv er godt, ſtiondt det ei 
er Guld”. Fred mente, han var flet ingen Billedhugger, og 
ſagde: ,, Wenn er Bildhauer ift, fo weiß ig midt, mas em 
Bildhauer ift.” — „Das will ich dir ſagen,“ fvarede jeg, 
„das iſt em Mann, der in einen Stein mit einem Meiſſel haut, 
und ſchöne Bilder hervorbringt; und das hat. Canova oft 
gethan.“ — Imidlertid kom det dog fnart til Forliig, og da 
jeg gik, ſagde han med venlige Vine: „Nun, ſey nicht böſe!“ 
— Hos Iſchokkes havde vi ret et Kunſtnermaaltid forleden, 
Der var Tieck, Schinkel, Arnim, Brentano og Flere. Der 
blev drulket Rhinſtviin og fjunget: „Am grünen Berge wird 
geboren” og: „Am Rhen, da wachſen unfre Reben“. Og 
fiden fang jeg Danſt, hvilket fornøtede dem at høre 

— Forleden Aften forelæjte Tieck fin Overfættelfe „Der 
Flurſchütz von Wakefield“, ſom findes i hans „Alt engliſches 
Theater“. Dan læjfer fortræffeligt for, og har fandt Skueſpiller⸗ 
talent, iſcer til det Comiſſe. — Jeg har førelæft ham de to førjte 
Acter af „Ludlams Hule”, hvormed han var. færdeles tilfreds. 
— Pet glædte mig forleden, da jeg gif med ham „unter den 
Linden”, og vi mødte en meget ſmuk, yndig Pige, ſom hilfte 
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ham røbmende, åg med den inderligſte Hengivenhed ſpurgte 
bekymret, hvorledes han levede. Hun onſtte ham ivrig Helbred 
og langt. Liv, da hun forlod ham, og jeg kunde ret ſee paa 
hendes Hilſen og den Varme, hvormed hun talede, hvor fiær 
hun havde ham. 

Jeg beføgte med Tieck Baurath Schinkel, en ſielden Architect 
og Maler. Bi ſaae flere af hans Landſkaber, i hvilfe Gienſtanden 
er ligeſaa romantiſt, ſom Upførelfen fraftig og yndig. Bi fandt 
ogſaa Fru Arnim hos Schinkel. Tieck fad i en Læneftol for 
hvert Billede, og betragtede det overmande længe med megen 
Dpmærffomhed og Alvor. Fru Arnim fatte fig paa Hug ned 
ved Billederne, begyndte at ſpoge, drillede mig ſom fædvanlig, 
og fpurgte, om jeg forſtod mig noget pan Malerier, om hvad . 
for Ideer der nu kom over mig o. ſ. v., Altſammen for at 
forſtyrre den gravitetiſte Tieck, der kiender hende fra Barndommen 
af, og nu, halv fom en vranten, halv ſom en ſmilende Bedſte⸗ 
fader, ffiendte, fordi hun var fan urolig og forſtyrrede ham i 
hans Andagt. 

deg: har været et Par Middage i den ſtore Hauge hos 
Boghandler Reimer, ſom nu er kommen hiem. 3 flige ſmukle 
Hauger glemmer man reent, at man er i det Berliner Sand; 
thi Dyrehaugen er flet ile ſmuk. Ogfag i den har jeg tilbragt 
en Middag hos Herr General Helvig og ben unge fvenffe Digter 
Atterbom. General Helvig er en raſt, ſnild, levende Verdens⸗ 
mand, og Atterbom en blond, fværmende Yngling, hvis Anlæg 
giver det bedſte Saab. 

— Jeg har tilbragt en Aften hos Fru Reichardt. Hen⸗ 
des Datter Sophie ſang mig nogle af Faderens Viſer for, og 
… æt tænkte os tilbage ſammen i Giebichenſtein. Her traf jeg 
Profesſor Solger. Jeg forelæfte dem min Romance „Valrav⸗ 
nen”, ſom jeg nylig havde overfat pan Tydſk. Jeg beſogte 
ham et Bar Dage derefter med Zied. Manden, fom en ſmag⸗ 
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fuld Lærd, interesferede mig. Hans Overſettelſe af Sophocles 
havde jeg meget flittigt ſtuderet, og derved giort mig fortrolig 
ſaavel med Trimetret ſom Chorenes muſikalſte Slionhed og 
den effectfulde Brug af Anapæjter og Spondæer. Men jeg 
mærkede nof, at Solger ilke havde Meget tilovers for mig. 
San og Zied rofte uafladeligt den afdøde Heinrich Kleiſt ſom 
en ſtor Digter, hvis Død havde efterladt et føleligt Savn i 
ben tydſle Literatur. Deri var jeg ogſaa enig med dem, thi 
jeg agter felv dette Talent høit. Derimod kunde jeg ikle dele 
deres Enthuſiasme for Tragedien „Prindſen af Homburg“, der 
er mig for preusſiſk til at være ret poetiſt, og hvori Motivet: 
øiebliflig Feighed af en ellers brav Officeer har noget 
Piinligt og Smaaligt. Solger var en blind Beundrer af Tied, 
og alle dennes Meninger optag han i fin Philoſophie. J hang 
„Erwin“, ſom jeg læfte nogen Tid derefter, fandt jeg dette 
beſtyrket. Jeg bliver deri fat i Klasſe med Werner og Fouqué 
og betragtet ſom en underordnet Digter. - Men det er jeg da 
jaa vant til af nordtydſke Literatorer (i Sydtydſtland taler 
man i en anden Zone). Men jeg har den Zrøjt, at Solger 
i fin Bog taler med Foragt om Jean Pauls Wſthetik, der vil 
leve, yndes og læfes, faalænge der exiſterer tydſk Literatur. 
Solger er næften allerede glemt. 

— Det giorde mig ret ondt, ſaaſnart igien at ſtilles fra 
min gode Zied, unegtelig en af Tydſklands meeſt geniefulde 
Digtere, og ſom jeg i ſaamange Henſeender fympathiferer 
med. „Du bift mir nur zu ſentimentaliſch,“ fagde han en: 
gang til mig med et godlidende Smiil. „Det veed jeg, at 
jeg maa være big,” var mit Svar. Jeg havde iffe Lyſt til 
at ſvare videre dengang, ellers havde jeg ſagt: ,, Und du bift 
mir nur gu phantaſtiſch.“ 

" Beg erindrede den Samtale, jeg engang havde havt med 
Werner, da han lagde Haanden paa min Shulber, og ſagde: 
Oehlenſchlägers Erindringer. 
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„Lieber Freund! Ihr ſeyd mir gar zu geſund“, og jeg fvarede 
ham: ,, Lieber Freund! Br ſeyd mir gar gu frank.” 

Jeg var ogfaa i den reformeerte Kirle, og hørte Schleier⸗ 
macher præbdife. Schleiermacher taler til Hiertet giennem For: 
ftanden. Det lader, fom om det ſtulde være en tør mos 
ralſt Afhandling; pludſelig forbinde fig alle de roligt beviſte 
Sætninger, ligeſom haie Blomſterſtœengler, til et Tempel for 
Guddommens Are, i hvis Midte Kærlighedens Alter ſtager, 
og fovener fin Lue med Sandhedens Lys. Schleiermacher er i 
i det daglige Lin godhiertig og vittig. Han har i fine Sam: 
taler Noget af hiin ſtienne ſocvatiſte Ironie, ber faa vel lader 
fig forbinde med den høiefte Stræben. Jeg tog Afſted med 
ham i Sfrifteftolen, hvor han flod med Degnen og talte de 
Penge, der vare fomne i Tavlen. 

— Lybel, Det Forſte, jeg giorde her, var at fee i Aviſen om 
Leilighed til København. Der var fo; een med ,,Delphiren” og 
cen med „Den imge Lars”. Som Poet føgte jeg naturlig: 
viis førft at komme pan Delphinen, ba jeg fra Arions Ziber 
veed, at ben mener Digteren bet ærligt. Men den var ile 
færdig til Seilads før om tre Ugers Tid. Nu maatte jeg da 
fee mig om efter ben unge Lard. 

— Kiøbenhavn, den 23de Seytember. J Overgaars 
Morges lagde Skibet md, og jeg lod mig roe til Toldbod⸗ 
tvappen. Det har noget langt mere Fortryllende at 
komme hiem til Søes end til Landa," Til Lands voœn⸗ 
neg man til Fædrelandet igten lidt efter lidt; men ber 
kommer bet paa een Gang. De kicere Matrofers ,, Fanden 
gale mig” og ,,Diævelen tordne mig” fang mig fødere i Øret 
end Nattergaleſang, og jeg havde nær givet bem Penge for at 
bande mere. Ved Indgangen til Toldbodens Vünhuus bes 
tænkte jeg mig paa om jeg ſtulde løbe lige hiem, ſom jeg 
var, eller blive ber førft og lade et Bud melde mig. ,, Dette 
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tyltes tilfibft ben Tvivlende dog ſom det Bedſte.“ Jeg ſendte 
altſaa Karlen afſted, lod mig barbere, og klodte mig paa. 
Hvilken underlig Folelſe at ſtaaes her i et fremmed Vertshuus, 
et fremmed Værelfe, ſom jeg vel faa tidt havde giort, men nu for 
fidfte Gang denne Sinde, og faa nær min egen Arne! Karlen 
kom tilbage, og fortalte mig de Elſkedes Glæde, og nu ilede 
jeg hiem. 

Hvorledes ſtal jeg beſtrive big min Henrykkelſe, da jeg 
ſaae bem Alle grædende og hulfende at kysſe paa Fingrene i 
Vinduet? De møbte mig paa Zrappen. Alle tre Børn vare 
vorede et langt Stylle, og havde nye Klæder paa: til Faders 
Hiemkomſt. William kiendte mig igien af mit Portrait, ſom 
han faa tidt havde betragtet i min Fraverelſe; var iffe bange 
for den halvfremmede Fader, men klyngede fig nysgierrig, til: 
lidafuld og venlig til ham. Lotte ſtod maallss, og græd, og 
kysſede mine Sænder; lille Johannes ſtirrede taus paa fin Fa⸗ 
ber med tunge Taarer i de alvorlige Wine. Min trofafte 
Chriſtiane vidfte ikle, hvor hun vilde hen for Fryd. Saligere 
Hieblik gives der ikle pan Jorden; ligeſaa født og oplivende, 
ſom Afſteden ſmertefuld! 
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4. 


Jeg havde endnu kunnet reiſe et Mars Tid med Bertouch 
til Italien paa en meget behagelig og magelig Maade; men ben 
Hiemvee, fom for ni Aar fiden greb mig i Kom, og hindrede 
mig fra at komme til Neapel, greb mig atter nu, og hindrede 
mig i at komme atter til Rom. Uagtet jeg paa en Maade 
var flygtet fra mit Fædreland ved en frivillig Oſtracisme, for 
at bæmpe mine Fienders Had, og viſt iffe havde giort ilde i 
at blive længer borte, kunde jeg dog ile; jeg længtes efter 
mit Huus, mine Børn, jeg kunde iffe længer undvære dem. . 
deg foreſlog derfor Herr Hjort (nu Profesjor i Sorg) at reiſe 
i mit Sted, og da han og Bertouch vare fornøiede dermed, 
ſtyndte jeg mig hiem. Her nød jeg da den Lyle at omfavne 
mine Kiere frijfe og vel; men det traf atter op til Uveir paa 
min Skiebnes Horizont fra flere Sider. 

Baggeſen havde, mens jeg var borte, ſtrevet et Synge⸗ 
ſtykke „Trylleharpen“, fom Kuhlau fomponerede. Af „Holger 
Danſke“ og „Erik Eiegod“ havde man allerede feet, hvor lidet 
han var i Stand til dramatiſk Digtning; nu, ba han havde 
nedrevet „Ludlams Hule” og ,,Røverborgen” ſom de elendigſte 
Fuſtkerier, fordrede man naturligviis mere af ham, og bet blev 
bog endnu mindre. Og hertil kom endnu det Rygte, at Styklet 
ikle var oprindeligt af ham, men at han havde omarbejdet et 
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ham af en Anden betroet Manuſkript. Baggeſen bevifte juris 
bil fin Ret til Stylket; og ſtulde man æfthettif frafiende ham 
det, fan ſynes mig, det maatte være paa den Grund, at bet 
var altfor maadeligt. Da han nu i flere Aar næjten ude: 
lukkende havde nedrevet mine bramatiffe Vorker ſom uværdige 
for Scenen, var det ganſte naturligt, at man følte fig miss 
fornøiet med hans Opførfel, og er der nogen Undſtyldning for 
Udpibning, ſaa var den visſelig her. Det Bærfte var, at Kuh⸗ 
laus ſmukke Muſik derved maatte lide ſamme Sfiebne, og bes 
bre havde det vift nok været — hvad man ogſaa ſtyldte Kuh⸗ 
laug Genie — hvis man havde ladet det være, ſaameget mere, 
da det gif ud over den, man vilde hevne. Kort Tid efter 
min Hiemlomſt fulde nemlig Herr Violoncelliſt Fund have en 
Benefice. Ved flige Leiligheder vælges et yndet Stytfe, der 
har Zilløb. Da nu dette havde været Zilfælbet med „Lud⸗ 
lams Hule”, valgte han det. Men det var „ein gefundenes 
Freſſen“ for mine Fiender. Nu pebe de ogſaa i „Ludlams 
Hule"; og faaledes gif det mig fom Lars i „Freias Alter”, 
- hvem Bilbo ſlaaer paa Øret, fordi Klotilde har givet ham en 
Kurv. Sligt ſteer ofte i det menneſkelige Liv. Det Bedfte 
var, at det Ørfigen, jeg fulde have, fordi Thalia havde givet 
Baggeſen Kurven, rammede mig ilfe.å 

— Men fnart ſtulde der hændes mig en virkelig Sorg. 
Min elſkede Søfter Sophia, hvis Munterhed og Livskraft i jaa 
lang Tid havde fæmpet med det Knæk, hun havde faaet i ben 
ulykkelige Skarlagensfeber, maatte endelig bulfe under. Lige 
"til den allerfibfte Tid var hun Siælen i fin Kreds. Nu kom 
ber en hidſig Feber, og rev hende bort. Den ſidſte Gang, jeg 
beføgte hende (ben Abe Febr.), fad hun opreiſt i Sengen, og 
talede vildt. „Gud velfigne dig, min gode Soſter!“ ſagde jeg 
ved Afſkeden. „Ja,“ ſagde hun, ſtirrende paa mig, „det kunde 
ilfe være faa galt.” — Jeg troede dog endnu ikle, at hun 
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fulde døe. O. H. Mynſter, hendes Læge, meente heller ilke, 
at alt Saab var ude. Jeg gif vel bedrøvet, men dog rolig 
hiem; det er ikle min Maade at flippe Haabet, førend det afgiort 
forlader mig. Jeg vilde efter Sædvane gaae lidt hen paa 
Comodie, for at adſprede mig, da der i bet Samme overfaldt 
mig en ryftende Vedrøvelje. Jeg gif ind i mit lille Vaerelſe, 
kaſtede mig pan Knæe, og raabte grædende: „Al, min elſtede 
Søtter! nu døer du vift i dette Dieblik. Tak for al bin Kiær= 
lighed og ſoſterlige Hengivenhed! Gud glæbe dig i fin Himmel!” 

En Times Zid efter kom hendes Døbsbud. Hun var netop 
fovet hen i bet Dieblik. 

— 3 October ſamme Aar miftede jeg to af mine bedfte 
Venner: Ole Hieronimus Mynſter og Michael Roſing. Ro⸗ 
ſing havde været en værkbruden Mand i mange Aar. Jeg be⸗ 
ſogte ham ofte, og læfte ham de Tragedier for, ſom han des⸗ 
værre ille kunde fpille meer i, men ſom hans ſnart funflende, 
fart taarefulde Øie vidnede om at han godt forftod. Naar 
jeg gientog mine Viftter ordenlig, ſagde han ved Indtredelſen: 
„God Dag, min Søn!” men naar jeg blev for længe borte, 
hed det: ,God Dag, Herr Profesſor!“ Ved hans Iordefærd 
traf jeg Rahbek pan Trappen ene; vi havde iffe talet med hin⸗ 
anden fiden ben fatale Freias Alters⸗Feide. Jeg faldt ham 
om Halſen, og nu vare vi de gamle Venner. Mynſter blev 
jordet paa ben ſamme Dag ſom Roſing, og jeg fulgte Dem til 
Jorden. begge. 

— Maar be fiære Døde forlade os, inyttes Baandet fa⸗ 
ſtere til de Levende. Aaret i Forveien havde jeg ſendt min 
Zragødie „Foſtbrodrene“ ſmult indbunden hiem fra Paris, lige⸗ 
ſom for flere Aar fiden „Hakon“ og andre Verker. Min 
Kone havde ſtrevet mig til om den Fornøielje, ſom hun, Carl 
eger, Boye og Saud) havde havt af den pludſelige Overra⸗ 
ſtelſe; og jeg beſluttede felo engang at være Vidne til en flig. 
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Paa Frederiksberg, hvor Mad. Voigt (Slotsforvalterens Ende) 
havde den Godhed i nogle Aar at overlade mig Sommervæ- 
relſer, firev jeg „Den lille Hyrdedreng“, lod den ſmukt ind⸗ 
binde, og indpalkede den med et Brev, fom om den kom med 
Poſten fra Paris. En Fredag efter Maaltidet, da de gode 
Venner ſadde ved Kaffebordet, kom Pigen ind, og bragte Fruen 
Pakken. Hun gtorde ftore Gine, blev behagelig overraftet, og 
nu kunde jeg, da jeg havde gottet mig over Alles Forundring, 
ſelv jætte mig hen og læfje Styllet for dem. — Samme Aar 
ſtienlede Gud mig, til Erſtatning for ſaamange Tab, min yngſte 
Datter Maria Luiſe, den 3die September. 

Et mt Befiendtffab, jeg paa de ſenere Tider havde gtort, 
og ſom blev til fandt Bentfab, var den elffværdige General⸗ 
inde Hegermann⸗Lindenkrone, maaſlee den meeſt poetijle quind- 
lige Stæl, Danmark har etet; og i hendes Familiekreds fandt 
jeg aldeles Præget af den venlige Mand, ſom beſiceler hendes 
Digte. 


3 Aaret 1818 digtede jeg endnu Lyſtſpillet „Robinſon i 
England”. Jeg havde ogſaa den Glæde at fee vor ſtore Lands: 
mand Thorvaldſen i Fedrelandet igien. Vi kappedes Alle 
om at hylde ham, og ved en Feſt paa Skydebanen holdt jeg 
en Tale til hans Wre, og ſtrev en Viſe, ſom blev ſiunget 
ved. Bordet, og ſom ſtager i mine Samlinger. 

— „Nordens Guder”, et af mine Sovedværler, blev big: 
tet 1819. Jeg brugte, ligejom i „Helge“, forſtiellige Vers: 
arter til disſe, vel fommenhængende, men dog i Characteer og 
Væjen meget forffiellige Fabler. Wors Reiſe til Jotunheim” 
(allerede bigtet 1805) tiente til Indledning for det Hele. 

Den 28de November døde min Vaulundur, Chriſtianes 
Fader, min gamle Ven, Conferentsraad Sans Heger, med hvem 
jeg i flere Aar havde levet i den ſonligſte Fortrolighed. Han 
elſtede mig fom en Fader, og ethvert Laurbærblad, jeg vandt, 
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var ham, ſom om han ſelv havde vundet det. Hvo ber noer⸗ 
mere ønffer at Kende mine Folelſer for ham, henvifer jeg til 
bet Digt, jeg ſtrev ved hans Død, og et andet fort i Forveien 
til hans Jubelfeſt. Begge findes i mine Samlinger. 

— Mine følgende Arbeider (1820) vare. Syngejpillet 
„Tordenſtiold“ og Tragedien „Erik og Abel”. — „Torden⸗ 
ſtiold“ blev antaget og betalt mig, men ille opført. Det hed 
fig, at bette Stykle ile maatte opføres, fordi Kong Frederik 
ben Fierde optraadte deri, Tilladelſen til at indbringe danfte 
Konger paa Scenen gif ie videre end til Souperainiteten. 
Chriftian den Fierde hunde altſaa optræde, men Frederik ben 
Fierde ikke. Desuden fang han i Stylkket. Intet havde været 
mig lettere end at udſlette denne Sang, ja med ringe Møte 
havde jeg ogfaa kunnet omarbejde Styllet ſaaledes, at Kongen 
ikke var optraadt; men herved havde Scenen med Tordenſtiold 
bog tabt i dramatiſt Virkning. Desuden vidſte jeg, at det var 
ikke derfor, Stylket blev forfajtet, og da nu min Ven Collin 
ſom Theaterdirecteur giorde allerhøtefte  Bebfommende opmærk 
fom pan at Stykket var antaget, og at bet ifle gik an at 
unddrage mig min Indtægt, ſaa fil jeg 400 Rbd., og glad 
blev jeg, ſom gierne vilde være fri for alle be Chicaner, jeg 
var udfat for, naar mine Styller ſpilledes, men ille kunde 
undvære Pengene. Deguden vidſte jeg jo, at det ikle egenlig var 
af de angivne Grunde, at Styllet blev forkaſtet; Rahbek 
betroede mig, at bet hang ſaaledes fammen: Jeg havde fore 
læjft Stylket hos Schimmelmanns i et ſtort Selſtab, hvor 
baade Hofdamer og Hofherrer vare Zilhørere, og de havde ilkke 
kunnet hide Scenerne med Matroſen, ſom taler om Torden⸗ 
ſtiolds Extraction, om den fornemme Frues Kudſt, Jeppe 
Ziærebøtte ꝛ?c. „Havde bu endda givet dem Navne,” fagde 
Rahbek, „ſom Species, ſaa havde de maafjlee ladet bet gaae; 
men nu nævnes blot ben fornuftige og ufornuftige Hofmand, 
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ſom Genus, og det kunde man ike lide,” Styklet blev altſaa 
ikke fpillet, og venter endnu paa en god Componiſt, for maaſtee 
at behage i en Tid, hvor flige Indvendinger ilfe længer giøres. 

Man læfte Styffet med Fornøielje; jeg havde dediceret 
bet til Thaarup, og havde: den Glæde aldeles at vinde denne 
ædle Digtergubbe, fom en Tidlang havde ſlaaet fig til mit 
Modparti. Han beføgte mig tidt i fit ſidſte Leveaar. Ofte 
tilforn havde hans gode Hierte og poetiſſe Natur ſeiret over 
ben Utilbøtelighed, fom den Wldre undertiden har til at er⸗ 
kiende den Yngre. Da jeg forſte Gang reiſte udenlands, ſagde 
han til Stephen Heger: „Bare Tydflerne ikke fordærve ham!” 
Heger forelæfte ham til Svar Noget af min „Aladdin“, og 
ba Zhaarup havde hørt det, ſtrog han fig paa fin jædvanlige 
lunefulde, Maade om Munden, og ſagde: „Lad ham fun gaae; 
han hytter fig nok!“ — Jeg havde altid elffet „Hoſtgildets“ 
Digter, og da han Fort efter døde, ſtrev jeg af mit fulde 
Hierte: 


Ja, medens Fiſterleiet ſtaaer 

Paa Danerkyſt ved Havets Tang, 
Og mens en Baad i Balgen gaaer, 
Forglemmes ikke Ewalds Sang. 


Men heller ei forglemmes din, 
O Thaarup! aldrig ſtal den døe, 
Saalænge Luft ved Leens Hviin 
Faaer Kryder af bet frijfe Hø. 


Og albrig folder Danmarls Flag 
Fra Slibet ud fit Purpurhang, 
At Danſten mindes jo den Dag, 
Da bu til Flagets Are fang. 
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— Omtrent paa denne Zid vandt Theatret og tfær mine 
Stylker meget veb de tvende ſtore Talenters, Ifr. Brenøe og 
Herr Nielfens Fremtreden paa Sænen. Foerſom var bød for 
tre Aar ſiden; i Ryge havde vi Manden, den characteriſtiſte 
Delt, Oldingen for Tragodien, men vi favnede endnu Helten 
ſom Eſter, og Elfferinden. Dette Tab erſtattede Herr Nielſen 
og Ifr. Brenøe. Nielſen traadte frem ſom Axel, vifte, hvad 
vi kunde vente, og har ikke ſtuffet vor Forventning. Iblandt 
Ifr. Brenses førfte Moller var Sophia i „Erik og Abel”, hvori 
hun ſtrax lagde den yndige, folſomme Natur for Dagen, ſom 
vi ſiden rørtes ved. Hendes Genie for Skuepladſen vifte fig 
ſnart i ſtort Omfang. 

„Den lille Hyrdedreng“ havde giort Lykke, „Erik og Abel” 
gtorde det ogſaa (1821). At fremſtille fiendtlige Brødre tra: 
gifk er et gammelt Winne, ſom ogſaa Nyere have forføgt. Men 
naar Laharpe figer om Racines ,,Fråres ennemis": Sujet, 
qui ne pouvait guèro réussir sur nôtre théåtre; ni l'un ni 
lautre des deux frères ne peut inspirer d'intérôt; tous deux 
sont à peu prås également coupables, également odieux ete. 
— faa pagfer dette fig ikke paa Erik og Abel. Den Førtte 
kommer forfonlig fiærlig fin Broder i Møde, og rører os, idet 
han i et fromt Dieblik, uden at ane det, falder for Snig⸗ 
morderens Haand. Paa den ulykfelige Abel hevner fig fiden, 
ligefaa rørende, den vaagnende Samvittighed. Det blotte gad 
kan aldrig være tragiſt, ſaalidet fom nogen anden Laſt; men 
bet er Hadets, det er Laftens Strid med de ædlere Egenſtaber 
i Menneſtets Bryſt, det er disſes ſeirende eller tabende Kamp, 
digteriſt fremſtillet, ſom interesſerer, begeiſtrer, og rører. 

Et Aars Tid før jeg firev dette Stykke, var jeg flyttet fra 
Kammerherre Hoppes i Bredgaden, hvor jeg boede i ti Aar, 
til Biſtop Miinters paa Nørregade, hvor vi boede t fiorten Aar. 
Sort efter var jeg to Gange i Livsfare, og det, forunderligt 
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nok, paa Theatret i mine egne Stuffer. En Aften, da „Den 
lille Hyrdedreng“ ſtulde opføres, og jeg (imod Sædvane) var 
gaaet op paa Theatret, for at tale med Ryge, ſtyrtede en af 
de ſtorſte Coulisſer ned, lige forbi mit Hoved. Var ben kom⸗ 
men to Tommer nærmere, havde ben ſlaaet mig ihiel, og man 
kunde ved Toppets Opgang viiſt Publicum den Blodplet paa 
Scenen, hvor „Den lille Hyrdedrengs“ Forfatter havde endt fit 
Lin. — Den anden Gang var paa et Privattheater. Jeg var 
gaaet ind igien i Borups Selſtab, og ſpillede undertiden med, 
ſtiondt fun ſieldent. Nu vilde man engang der opføre „Cor⸗ 
reggto”, og ønflede, jeg ſtulde ſpille Mikel Angelos Rolle. 
deg gtorde det; men fliøndt mit Spil ikke mishagede, faldt jeg 
bog igiennem t mit eget Stylke. Jeg traadte nemlig ved Slut: 
ningen af tredie Act ud til venſtre Side, hvor jeg iffe før 
havde været. Ci eneſte Skridt fra Coulisſen flod en Bræde- 
lem aaben til Kielderen med en ſmal Trappe fra den mod⸗ 
fatte Side. Jeg anede ilfe en ſaadan Faldgrube, ſtyrtede ned 
paa Trappen, og ſlap lyffeligt med at ſtrabe Sud og Kied af 
Skinnebenet. "Det var ellers flemt nok, jeg kunde iffe gade i 
tre Uger, Var jeg traadt eet Skridt længer til Siden, jaa 
var jeg ſtyrtet lige ned i Kielderen, og havde formodenlig bruk⸗ 
fet min Hals. — Da jeg, efter overſtanden Fare og lykkelig 
helbredet, fortalte min Ven 3. P. Mynſter denne Hondelſe og 
tillige det lignende Uheld, jeg havde havt for tolv Aar ſiden 1 
Italien, mellen fierde og femte Act af „Correggios“ Digtning, 
i Cascaden i Tivoli, fagde han meget vittigt: „Nu ja! næfte 
Gang bliver bet altſaa mellem anden og tredie Act.” 

J bette Aar forlob min Ven Saud os, for at reife 
udenlands. 

— 3 Aaret 1822 fulde Holbergs Jubelfeſt feires. Det 
var hundrede Aar, fiden den ſtore Digter havde glædet Dan: 
mark med fin førfte Comodie, „Den politiffe Kandeſtober“, og 
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denne Digter Holberg var ben ſamme Profesſor Holberg, der 
havde flienfet Danmark fine hiſtoriſte Verker, og denne Pro⸗ 
fesjor Holberg var den famme Baron Holberg, der havde foræ= 
ret Danmark fit Baroni Sorg — Anledninger nok til at min⸗ 
bes ham med Taknemmelighed. Og dog var Enthuſiasmen ikle 
fynderlig flor. Damerne lide ifle Holberg, forbi han er plump, 
fordi der ingen Kiærlighed er i hans Lyſtſpil, og Damerne 
have i Smagsſager en afgiort Indflydelſe paa Herrerne. Hvad 
Plumphederne angaaer, fan er det ved Opførelfen en let Sag 
at udelade de værfte, og om Kærlighed er egenlig heller ſlet 
ifle Spørgsmaalet; men Holbergs Styfler mangle et viſt ga⸗ 
lant Plaiſanterie, der giøres iffe Cour i dem, og det er Ulykken. 
Bilde dog vore Modedamer, der ellers ſaameget rette fig efter 
Pariſerinderne, af dem lære at fiørme paa vor Holberg, lige⸗ 
ſom hine fliønne paa deres Molidre, og hvor. den Dame, ber 
ikke veed at agte og ſtatte Molidres muntre Bittighed og ſunde 
Satire, anfees for en Gaas! 

Imidlertid var der Folk nof af begge Kiøn i København 
med Smag og Forſtand til at feire Feſten. Det blev over⸗ 
braget mig at firive et dramatiſt Forfpil, og jeg havde ben 
Glæde, fire Aftener fort efter hinanden at begeiſtre de Tilſtede⸗ 
værende for vor udødelige Digter. 

— Da denne Jubelfeſt faaledes havde ſammenſmeltet 
Hierterne i Apollos Tempel, ſyntes mig, det var Tid engang 
at lade „Robinſon i England” fpille. Rigtig nof havde jeg hørt, 
at Adſkillige vare misfornøiebe med Theeſcenen i Stykket, fordi 
de troede at finde Hentydninger paa fig. En Digter fan te 
ſtabe af Intet, og en Satire, ſom aldeles ikke rammer Tidens 
Misbrug; er uden Salt; men jeg var mig bevidſt, at der ingen 
Perſonligheder var i Styllet, og Mange , ſom havde læjt det, 
ønifede at fee det opføres. 

Rahbek, med hvem jeg ved vor fælles Ven O. H. Myn⸗ 
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ſters Jordefærd var bleven fuldkommen forſonet igien, ſtrev 
mig følgende Brev derom: 

„Jeg takler big for dit Lyſtſpil, ſom jeg ſtrax begyndte 
at loſe, ſom jeg ikle kunde lægge fra mig, før jeg havde læft 
bet ub, og ſom jeg ſtynder mig at ſende dig, at det fan blive 
tryft, antaget og opført, da vi i fan lang en Zid ingen god 
original Comøbdte have havt. 

Jeg har, ſom du feer, alt fagt big, at din Comøbie er 
god, og tager iffe i Betænfning at lægge til, at hele den Deel 
deraf, ſom er mellem Selkirk, William, Betty, Defoe og Sir 
Robert Edgarſon er overordenlig ſmuk; fun vilde jeg, du fulde, 
ſom Gartnerne falde det — ſtraffe a: beſtere Peter lidt. 
— Jeg maa ellers ved denne Leilighed anmærfe, at ligeſom 
jeg altid har fundet de tre forſte Acter af bin ,,Correggio” 
at være en „Nathan den Viſe“ over Kunſt, ſaaledes finder jeg 
Scenen i den lærde Klub at være en lucianſt Dialog om jaa 
Faldet Critik eller en lærerig Commentar over Lesſings Ord : 
at den, der fan vurdere eet Slags Kunſtſkionheder, være fig 
hos Digter eller anden Kunſtner, ilke derfor altid maa bilde 
fig ind, at han fan vurdere alle, da der er ingen flettere, men 
heller ingen almindeligere Critif end den, der maaler incommen⸗ 
ſurable Størreljer med een og ſamme Alen. Altſaa — »Cou- 
rage, mon ami! Voilå la bonne comédie, et peut- -étre 
quelque chose de mieux!“ 

Jeg lod altſaa Stylkket fpille, og det vandt ſtorkt Bifald. 

Et udmærfet Talent blev forſt ved denne Leilighed kiendt 
og paalfiørmet. Vor vittige, comiffe Roſenlilde vandt ſom Pe⸗ 
ter rigeligt Bifald, fliøndt jeg juſt iffe fan ſige, at han (efter 
Rahbeks Onſte) ſtraffede Peter. 

Men — det var ganſte rigtigt — Theeſcenen kunde 
man ikle lide, og ſtiondt den er aldeles uden Perſonligheder, 
vilde man dog finde Perſonligheder deri. Dette var nok for 
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et viſt Parti til at fornærme mig og giøre Spectakler i Styk⸗ 
ket. Den urimeligfte Indretning, ber aabner Uforſtammenheden 
og Uretfærbigheden en Løndør i Muſernes Zempel, hvori den 
uden mindſte Riſico, aldeles filer paa fin Seir, fan haane 
Smag og Øenie, fandt Sted i Theatret, og finder desværre 
Sted endnu, thi misbruges ben ile, faa er det Folls og ille 
Indretningens Skyld. J fem Minutter fan i ftørfte Ro og 
beſtyttede af Politiet to, tre Menneſker med ſtorkt klingende 
Piber fætte fig til Modvoerge mod hele Publicum; og ba Pi⸗ 
bernes Lyd er langt ftærlere end Hœondernes Klap, faa fan 
bet for Orets Sands lade, ſom om Striden næften var lige. 
Dette fan gientages, fan tidt Nogen finder for godt, og Pib⸗ 
ningen gielder fun Digteren, aldrig Skueſpillerne, thi da ber 
førit maa pibes efter at Tæppet er faldet, faa fan Mishaget 
aldrig remme dem. 

Saaledes blev der ba ogſaa flere Aftener efter hverandre 
pebet af nogle Faa efter Foreſtillingen af „Robinſon i Eng⸗ 
land”, medens et ftormende Bifald af hele Huſet forgieves 
.… føgte at overdøve dem. Jeg var felv tilftede i andet Parquet 
(thi i Hofparquettet lykledes det mig forſt flere Aar derefter 
at indtræde), og fane med Foragt pan be Pibende, indtil Col⸗ 
lin engang bad mig at blive borte, for ifle at irritere dem. 
Det giorde jeg da, og jaa holdt de da ogſaa op at pibe til: 
ſidſt, og Stykket blev ſpillet i Ro. 

" —— Jeg havde hidtil overſat næften alle mine banffe Dra⸗ 
mer og Fortællinger paa Tydſk, ogſaa nogle lyriffe Styfler. 
Det Epiſke vovede jeg mig ikke til. Nu fil jeg Lyft til at 
giøre det nyere tydfke Publicum bekiendt med vor ftore Hol⸗ 
berg. Herr Brockhaus i Leipzig paatog fig Forlaget. 

Og ba jeg nu var fommen i Færd med at ſtrive ſaame⸗ 
get Tydſt, fil jeg Lyft til engang igien at digte Noget fra 
førite Haand i dette Sprog, hvilfet ſiden „Correggio“ ikke var 
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ſteet. Jeg bearbeidede min gamle Yndlingsbog ,,Albertus 
Julius“ aldeles frit, Tun brugte jeg bens gode Hovedſituationer. 
Emnet gav mig Anledning til at flilbre en Mængde Charac⸗ 
terer, til at opfinde poetiffe Begivenheder og til at bringe dem 
i naturlig Forbindelſe. Man maa ille betragte „Den i Syd⸗ 
havet” fom en enfelt Roman, men fom en Cyclus af For: 
tællinger, ikle i en løs Forbindelſe (ſom i „Tuſind og cen Nat” 
og i Boccaccio ,,Decameron”), men i en indbyrdes poetift 
Sammenhæng og i em Foreningspunkt af fælles Interesſe. Tre 
for mig meget hæderlige Recenſioner udkom om dette Var i 
Tydſkland. Nogle andre reve det ned. I Danmark vilde „Den 
i Sybhavet” i lang Tid ilfe ſmage. Jeg havde ladet den 
danſte Overfættelje udfomme paa Subffription; ſyntes man 
maaſkee, ber var for Meget at betale og for Meget at læfe 
paa een Gang? Jeg veed ilfe; nok, man var migfornøiet med 
Bogen, og jeg troer ifær be, ſom ile havde læft den. 

For Reſten vil jeg gierne tilitaae, at ,,Øen i Sydha 
havde den almindelige Romanfeil: den var for vidtløftig. 
En Trediedeel kunde til Fordel for Vorket udelades. Dette 
er fleet i. de nye Oplag baade paa Danſk og paa Tydſt. 

Skisndt jeg nu i bisje mine, for det Mefte erotiſke 
gortællinger pan ingen Maade føgte at efterligne Walter 
Scodt, der næften flet iffe er erotiſt, vil dog følgende Fragment 
af et Brev, ſom jeg ſendte denne ſtore Mand med mine 
Skrifter, omtrent paa ben Tid da jeg bigtede min Roman, 
overtyde Læjeren om hvor høit jeg beundrede og elffede ham. 

uden herlige Digter, fom jeg har levet i fortroligt 
Bekiendtſtab med, takler jeg for et Par Aars Nydelſe, uden 
at mine jordiſte Wine nogentid faae hans Anfigt, uden at jeg 
har hørt hans Stemme eller faaet et Tryk af hans Haand. 
Jeg kiender ham ille, men jeg Kender hang rødhaarede 
Campbell med de lange Arme og ben udſtrakte Virkſomhed, 
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hans hulde Diana Vernon, lyſende i fin Kulde ſom 
Maanen, hans kraftiggyſelige Meg Merillies, hans i fin 
Ubetydelighed hoiſt poetiffe Simſon med be ffiæve Been, 
hans kongelige Betler i ben luſlidte Kiortel. Jeg - opdager 
hans forfærdelige Sværmere i ben dunkle Hytte, ſtirrende 
pan Uhret, dreiende bet til Tolv for at kunne fælde deres 
Offer. Jeg feer Alan Mac Auley, fvøbt i fin Plaid, 
med ftolte rørte Seerblik giøre en forunderlig Mobfætning, 
fom en Funke i Aſten af den næfte ſlukte Oldtidsild, til den 
fangvinffe lunefulde Egoiſt Dalgetty. Jeg fluer Maria Stuart, 
fri felv ſom Fange, i fin Ynde, og Eliſabeth i fit misundelige 
Aandsfœngſel paa Thronen. Jeg finder Hertugen af Argyle 
i det fliønnefte Forhold til den heroiſk yndige Jenny Deans. 
Den jodiſſe Madonna Rebecca ſmelter mit Hierte, og i 
Skildringen af hendes Fader og Narren Wamba finder jeg 
— ſom i Alt — Shakeſpeares Landsmand og Wtling. Den 
ſtolte Fergus rører mig paa Vognen til Retterſtedet. Jeg er 
hiemme i Skotland, uden at have været der; kiender de 
eenfomme Stier over Engenes Moſegrund til de fierne Bierge, 
Hytterne med bereg Røg og Ildſteder, Klipperne med Deres 
Huler, Bælfen med fine Alfer, Klofteret med fine Munke, 
— Borgen med fine Riddere. Ja, ſelv i Glasgow har jeg en. 
fortrolig Ven i den elffværdige, driftige Spidsborger Jarwie. 

alle disſe Skillelſer træffer jeg beſtandig een, i de for⸗ 
ſtielligſte Syner fig aabenbarende Genius, den ſtore Digter 
jelv; og ham er bet, jeg ſtriver disſe Linier til, for at bevidne 
ham mine Følelfer.” 

Walter Scott tilſtod, ſom bekiendt, endnu dengang ikle, 
at han var Forfatter til Romanerne; om hans andre Poeſier 
havde jeg i mit Brev ille talet meget. Han kunde altſaa fun 
takke mig paa anden Haand fra Anonymus; bette giorde han 
venligft, og ſagde mig meget Forbindtligt, idet han til Gien⸗ 
gield fendte mig fine Vorker, baade Digtene og Romanerne. 
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Vi ſtreve hinanden fiben et Var Gange til. Sir Walter 
Seott vilde jlaffe mig en Forlægger til ,,Øen i Sydhavet”, 
ſom Herr Gillies havde lovet at overfætte efter det tydfle 
Manuſkript, jeg ſendte ham. - Men fliøndt jeg tidt var 
hæderligt omtalt og ſtykleviis overſat i ,,Edinburgh Magazine", 
og ſtisndt Str Walter Scott vilde ſtrive en Fortale til min 
Roman, lyffedes det ham dog ilfe at fane en Forlægger, der 
vilde betale fan Meget, at baade Herr Gillies og jeg kunde 
have Fordeel af at dele Honoraret. For Reſten var Talen 
fra min Side fun om 100 Pd. Sort Zid efter havde Sir 
Walter Scott felv det Uheld, ved Herr Conſtables Bankerot 
at mifte en uhyre Formue; men han forvandt fit Tab, og 
har ſiden glædet os med flere Vorker, blandt hvilfe f. Cr. 
„Oventin Durward“ og „Den fliørme Pige fra Perth“ vift 
kunne maale fig med Digterens bedſte foregaaende Arbeider. 

— Anbre Digtere forfynede imidlertid rigeligt den danſte 
Literatur og Skueplads. 

Ludvig Heltberg havde allerede 1814 udgivet fit „Marionet⸗ 
theater“. Et Par Aar før det blev trykt, fane jeg et af disſe 
Stuffer, jeg troer ,, Don Juan“, opføres hos hans Moder, 
Fru Gyllembourg, og den poetiſte Aand og Zone deri 
overraflede mig, og fornøtede mig færdeles. Stykket blev 
godt fpillet, hvori uden Zvutul Digteren felv tog Deel. Da 
Heiberg lod disſe Stykker, „Don Juan” og „Pottemager 
Walter”, trylfe, vedblev han endnu at falde dem „Marionet⸗ 
theater”, fordi han meente, „at den barnlige Aand, ſom er 
Marionettheatrets egenlige Characteer, ganer meer eller mindre 
fynlig igiennem dem.” Men heri Tan jeg dog iffe være enig. 
med ham. For bet Forſte ligger ber ingen barnlig Aand i 
noget af det gamle Marionettheaters Stykler felv; det var 
Kunſten i dens Barndom, der havde noget Naivt i fine 
ſtrandede Forføg og fin hælfe Uvidenhed. Deſ⸗ Heibergſte 
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Stuffer ere, naar man læfer dem, aldeles ile barnlige. 
Det førfte, „Don Juan”, er en meget god fri Omarbeidelſe 
af Molidres Drama, iſcer i de comijfe Partier. Men et 
Skueſpil, ſom fremftiller Laſter, Forbrydelſer, Udfvæveljer, 
Letfærdighed, og Spot, Spog, Afſty og Forferdelſe derover, 
kan dog ikke kaldes barnligt. „Pottemager Walter“ er uden 
Tvivl en af Heibergs meeſt poetiſtſe Digtninger; ifær er den 
Scene med Walter og Ulf, hvor ben Førfte jværger Gud og 
Naturen et evigt Fiendſkab, ſublim og tragiſk ryftende. Men 
naar man undtager de Steder, hvor Doctor Pancreas faner Prygl, 
er der bog Intet, fom minder om Martonetjpillet. Forholdet 
imellem Roſa og Walter er yndigt og rørende; men mærkværdigt 
nok er det, hvorledes den unge Digter allerede her har en Skrok 
for at være fentimental, jaa at han (med ben ſiden faa ſtorkt 
anpriſte Ironie) ſtynder fig at tilintetgiøre bet Indtryk paa 
Loſeren, hans Begeiftring har giort, ved at lade Harlekin ende 
Styklet med en Platitude. 

Et Var Mar ſenere udkom Heibergs „Juleſpog og 
Nytaarsløier”, en Fortjættelfe af mit ,,St. Hans⸗Aftens Spil”. 
Dette Stykke ftaaer uden Tvivl meget tilbage for de foregaaende. 
Det er i fin hele Compofition en Efterligning af Tiecks, Geſtiefelter 
Kater“, Zerbino” og „Verkehrte Welt”. Den hele Spas med ſelv 
at ophæve Illuſionen og at blande Tilſtuerne med i Handlingen 
er efter Tieck. Dog mangle flere Scener ikke Vittighed og Lune. 
Den lille Nanine træder yndigt og rørende op; men bette for⸗ 
fvinder, naar. hun kommer i Himlen, og Englene blot fortjætte 
den jordiſte Juleleg, fom dog vel ſtulde være en Anelſe om 
noget langt Hoiere hisſet. Satiren over Mangel af Kiød og 
Blod i den Ingemannſke „Blanca“ er træffende. I en Dialog, 
ſom iffe hæver ſig nok i Kraft og Begeiſtring, udvikler fig t 
dette Stykke et Wmine, taget af Gil. Blas, ſom virkede paa 
Mængden med ſmukle lyriffe Steder, men hvor Hovedindtryklet 








403 


bog bliver piinligt, fordi det er en Ulykke, ſom fleer ved Intrigue 
og Misforſtaaelſe, uden Udvikling af ſtore eller interesſante 
Characterer. Den milde, rolige Ingemann, der har beriget 
Literaturen med ſaamange ſtionne, ifær elegiſſe Digte og 
fornøjet mange Læjere ved at træffe Folketonen i fine digteriſke 
Fortcellinger, mangler den Ild, den Pathos, ſom Tragødien 
ikke fan undvære. Hos Normanden Boye, der fort efter 
digtede mange Dramer for Skuepladſen, finde vi Ild og Pathos, 
derimod igien for lidt af det Milde og af ſtabende Phantaſie. 

— ZF disſe Aar indtraf mit Bekiendtſtab med den 
Zeuthenſte Familie, ſom fiden, da vore Børn opvorte, 
fortſattes vort Liv igiennem, og blev til Venſtab. Den 
gamle Zeuthen (Etatsraaden) havde jeg allerede kiendt i min 
Barndom, da han, ſom en ivrig Ven af Efterſlogtsſtolen, tog 
fig ivrigt af den, og jeg ofte til Examen der fane den ſmukke, 
impofante Mand med bet kloge Anfigt og be kraftige brune 
Øine ſom Directeur. Siden i min Ungdom, da jeg blev en 
Ven af Rahbek, hørte jeg tidt ham og Andre fortælle Godt 
om Zeuthen, ſtiondt de ikle omgikkes. Zeuthen og Rahbek 
vare begge Iydebørn fra be Landsbyer, hvorefter de opkaldtes. 
De vare begge i Slægt med den rige Knud Lyne, efter hvilken 
Rahbek opkaldtes, og arvede betydeligt; Zeuthen meeſt, men 
Rahbek bog, faavidt jeg troer, 12000 Rolr., en iffe ringe Sum 
paa den Tid. Zeuthen, ſom var Jurift, ſiden Asſesſor i Hof⸗ 
og Stadsretten og Pengemand, forejlog Rahbek at forvalte 
hang Formue ſaaledes for ham, at han ſtulde faae gode 
Renter af Pengene og med Ziden ved Jordkiob, ſom Zeuthen, 
blive rig. Men det ſyntes Rahbek flet iffe om. Han gif 
med Pengene i Lommen; efter Mousfeauffe Ideer ſyntes han, 
at Penge burde være en fælles Eiendom for Alle. Med diſsſe 
communiftifle Grundfætninger laante han fine Venner, hvad 
de trængte til, eller, rettere jagt, gav dem bet; ſelv giorde han 
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en Udenlandsreiſe paa eger Bekoſtning, uden at holde Bog 
eller ſtrive en Skilling op, og paa den Maade varede bet 
ilke længe, før den gode Rahbek ikke eiede en Skilling meer, 
og var tidt i Forlegenhed, da de gode Venner, han nu i 
Noden maatte vende fig til, ikke deelte hans communiſtiſke 
Grundſcetninger. Det varede derimod vel ikke længe, før 
Zeuthen havde fiøbt fig Tølløfe. Men ſaadan Noget ſtisttede 
Rahbek flet ikke om; det var ham for fornemt. At to Menneſter 
af fan yderſt forſkiellig Characteer ilfe fandt Tilbøtelighed til 
at leve ſammen, er begribeligt; dog agtéde de gienſidig hinandens 
gode Cgenffaber, og Zeuthen havde ogſaa Sands for de fignne 
Videnſtaber, fhiøndt man egenlig iffe Tan fige, han var en 
ſtion Aand. 

Meer end med den gamle Zeuthen levede jeg med hans 
Søn Vilhelm, Asſesſor i Sof- og Stadsretten, ſiden i Søiefteret, 
og med dennes aandfulde og begavede Kone og Soſter. Vilhelm 
Zeuthen blev min Ven; vi tilbragte flere Aar ſammen i et 
fortroligt Samliv, og beføgte hinanden tidt. Da hans og 
mine Børn vorede til, udbredte fig Venſtabet til dem, og vi 
tilbragte hver Sommer flere Uger hos ham paa Tølløfe. 
Hans yngre Broder var udenlands, og jeg lærte aldrig at 
kiende ham. Han er nu Gier af Tølløje, og er bleven Baron. 
Vilhelm Zeuthen var af Grundfætninger liberal. Han elflede 
Poeſien, og vifte mig ſtor Hengivenhed. Denne ſtionne, ftærfe, 
ildfulde unge Mand havde det ſamme Uheld ſom Benton: 
han haltede noget, ſom Følge af et ulykkeligt Tilfælde i 
Barndommen. Derved fom han til at mangle den nødvendige 
"Motion, og det blev en Vind til hans Vigkiſte. Da han 
ikke kunde gaae nok, ſogte han at bøde herpaa ved at fiøre 
Zoure paa en Zrævogn, ſom ſtodte noget ganſke umermeffeligt. 
Engang bød han mig ſlielmſk at giøre flig en Zour mø; 
jeg kiendte ikke Vognen, fatte mig op, og fil Kallunet ganffe 
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artig ryjtet, uden at vælfe hans Medlidenhed, da han meente, 
at jeg, ſom var noget magelig, ogſaa kunde have godt af flige 
Støb. Han havde en deilig Tenorſtemme, og glædte mig ofte 
med fin Sang. Flere fliønne Sommere levede vi ſaadan ſammen. 
Da døde han af en pludfelig Sygdom i Kiøbenhavn: Han 
ſtulde begraves paa Tølløje Kirkegaard, og hans Venner toge 
en Dag i Forveien ud til Godſet for at følge ham til Jorden. 
Hvilken bedrøvelig Folelſe, da vi her ſom Gieſter fov 1 hans 
Huus for ſidſte Gang, Natten før hans Begravelje! Bi ſadde 
i Sfumringen endnu ved Middagsbordet — da hørte vt en 
Vogn komme rullende ind paa Gaarden. Det var den lukkede 
Vogn med Liget. Vor filære Vert, vor livslyſtige, gieſtfri 
Zeuthen fad ilke mer imellem os — rodmosſet, med be 
funflende fliønne brune Dine. Der bragte de hans affiælede 
Legem. Vi reifte og alle taufe og ſtille, tryffende hinandens 
Haand, og jeg tænkte: „Das ift das Loog beg Schönen auf 
ber Erde!” | 

— J Aaret 1820 tilfaldt det mig ſom Profesſor at 
ſtrive Univerſitetsprogrammet og at holde den latinſte Zale ved 
Reformationsfejten. Jeg havde en Tidlang i Forveten taget 
fat igien paa Romerſproget, ſom jeg ſiden min juridijle 
Studeringstid havde forſomt. Nu læfte jeg flittig, ijær Ciceros 
Skrifter, dog ogſaa Digterne, af hvilfe iſeer Ovidius interesſerede 
mig, og jeg gav neſten Holberg Ret, at han er ben bedſte af 
de romerſke Poeter. Det var med fine fliønne epiſte Skildringer, 
han rørte mig: ,, Daphne”, „Philemon og Baucis“, og iſœr 
„Pyramus og Thisbe”, denne antike „Romeo og Julie“, ſom 
i Foredrag og Skildring ligner Goethes Poeſie. Da jeg ikle 
godt kunde flille Digtning fra Studium, fan overſatte jeg disſe 
Styffer, ligeſom jeg for en Snees Aar ſiden havde overſat 
Digte af Horats, Properts og Catull. 

Men nu ſtulde jeg felv ffrive Latin! Der var rigtig nok 
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en magelig Udvei, ikke uden Exempel, at lade Andre giøre det. 
Men da jeg aldrig kunde lide at bilde Nogen en Ferdighed 
ind, ſom jeg iffe havde, faa beſluttede jeg heller i Guds Navn 
paa min Gammelalder (jeg var dengang 40 Mar) at gaae i 
Skole igien, at tage en Lærer i Latinen og hos ham ſtrive 
min daglige Stiil. Dette giorde jeg da ogſaa, og Herr Repp 
hialp mig et Aars Tid meget trolig. Men her indtraf nu en 
Særhed, fom hindrede mig i at bringe Tingen til Modenhed. 
Det har altid været mig utaaleligt at lære megen Grammatik 
udenad; uden det havde jeg lært mit Modersmaal og, hvad 
ber var mere mærfeligt, det tydſte Sprog, hvori jeg efter 
Kyndiges Dom lunde kappes med de Bedſte, fliøndt albrig af 
hiin Grund undgaae Smaafeil, der da let funde rettes af 
Andre. Paa bet Allernodvendigſte, Declinationer, Conjugationer 
og De vigtigſte Regler nær, begav jeg mig altſaa raſk ud paa 
Stilens Glatiis, hvorved det comiffe, men naturlige Tilfælde 
ofte indtraf, at en Sætning, fom min Lærer tilftod var 
ciceronianſt, afverlede med en fæl Sprogbommert, ſom jeg bog 
felv ſtrax kunde rette, naar jeg blev giort opmærffom derpaa. 
Saaledes fad jeg da i et Var Aar og øvede mig, forſt med 
Herr Repp, ſiden med min Ven, Overlærer (nu Rector) Oljen. 
Med Repp begyndte jeg ogſaa at prate Latin, naar vi gik ud 
og ſpadſerede ſammen til Frederilsberg. Jeg mindes endnu, 
at jeg ſtandſede engang med ham i Alleen uden for Frederiksberg 
Kirkegaard i en vanſtelig Sætning, og bet havde flet iffe været 
urimeligt, om de Døde over min Phraſe havde vendt fig i 
Gravene. 

Imidlertid fif jeg dog i et Aars Tid nogen Færdighed, 
. og fammenflilfede ſaaledes mit Program og min Zale, der, 
giennemſeet og figtet af Vedkommende, ile var ganſte for⸗ 
kaſtelig, og blev endogſaa roft af (nu Biffop) Fogtmann for 
den copia verborum, ber var i, hvilfen kom af at jeg 
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ufortroden brugte mit Lexicon. Desuden er der Noget, hvad 
Smag og Ordvalg angaaer, ſom gaaer over fra den ene 
Sprogdannelſe til den anden, og hvor min Færdighed 1 
det Danſke og Zybfle maatte komme mig til Hielp. Ofte, 
naar jeg trængte til et Ord, ſom mine Lærere ſagde mig, 
ryſtede jeg ſaa længe paa Hovedet, til det rette kom, hvori 
den fine Nuance var udtrykt, ſom jeg vilde betegne. Jeg 
Tiendte nok Ordet, men jeg havde det ilfe ſtrax tilrede i 
Hukommelſen. 

Da jeg nu er engang ved at omtale mine latinſte 
Arbeider, og neppe vender tilbage: til dem igien, vil jeg 
bemerke, at jeg flere Aar derefter, 1828 og 29, holdt tvende 
latinſte Taler ſom Decanus og Prodecanus, 1832 atter to 
ſom Rector, 1834 igien een ſom Decanus, og endelig 1847 
en ganſke lille i ſamme Egenſtab, af hvilfe jeg dog fif en god 
Ven til at overfætte de to for mig, da jeg ſyntes, jeg havde 
tumlet længe nok med en Ovelſe, fom der dog ikke kom noget 
Videre ud af, og da man forſikkrede mig, at jeg ilfe var den 
Eneſte, ſom giorde fig Tingen lettere paa denne Maade. 

— Medens jeg her er ved Univerſitetet, vil jeg, uden 
altfor ængitlig at holde mig til Chronologien, omtale 
Profesſorſelſtaberne, ber fortjattes en Tidlang efter Four. 
Disſe Profesſorſelſtaber vare for mig de kiedſommeligſfte 
Selſtaber, jeg i mit Liv har bivaanet. Ikke ſom om det der 
havde manglet paa fortræffelige, ſelſtabelige Folk; men den 
hele Zone og Indretning var ikke efter min Smag. Egenlig 
vare lange Aftenſelſtaber, hvori der hverken blev muſiceret 
eller ſpillet Kort, albrig efter min Smag, ſelv naar Damer 
toge Deel deri, Her var nu ingen Damer, undtagen Vertinden; 
ber blev røget Tobak og drukket Punſch. J ingen af Delene 
kunde jeg tage Deel, da jeg i disſe Aar havde temmelig ftærfe 
Anfald af Podagra, hvilfen Sygdom vel ikle har forladt mig, 
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men i min ſenere Livsperiode været meget mildere. Hertil 
fom, at jeg var forftemt og tilbageholden i en Ud, hvor jeg 
havde faamange Modſtandere; mime Colleger vare ogſaa til⸗ 
bageholdne imod mig, tilbeels af Beffedenhed og Delicatesſe. 
Men felv indbyrdes havde her, fom vel ofteſt er Tilfældet, en 
Forſamling af Lærde ilke noget felffabeligt Talent. De gif 
meeſt med deres Piber og ſmaaſnalkede, to og to. Saaſnart 
Anftændigheden tillod bet, traf jeg mig tilbage, og at Flere 
viſt have deelt mine Folelſer, ſtulde jeg troe, da Selſtabet 
efter et Bar Aars Forløb aldeles ophørte. Unge Studenter 
kunne more fig ſaaledes med hverandre, hvor enhver Gienſtand, 
ber møder, er ny, og giver Leilighed til Samtale; men ffal 
den Wldre more fig paa den Maade, faa fan han fige med 
Goethe: 


„So gieb mir aud) die Zeiten wieder, 
Da ich noch ſelbft im Werden war!“ 


Med mine Venner, Profesſorerne Peter Erasmus Miller, 
Jens Møller og Lægen Etatsraad Herholdt fortſatte jeg Om⸗ 
gangen, og vi ſpillede tidt L'hombre ſammen. Til P. E. 
Miller bandt mig iſcer vor felles Kiærlighed for det Old⸗ 
nordiſſte. Min Ungdomsven J. P. Mynſter, dengang Præft 
ved Frue Kirke, havde ogſaa været i Profesſorſelſtabet; han 
ægtede en Datter af Biſtop Münter, vi beføgte hinanden, og 
ſaaes ofte hos Rahbeks og Münters. 

— Paa den Zid omtrent kom en Mand til Kiøbenhavn, 
ſom giorde Cpole i vor muſikalſte Verden, Syngemeſter Siboni. 
Kong Chriſtian den Ottende havde ſom Prinds lært ham at 
hiende i Italien, hvor Siboni udmærkede fig ſom Tenorſanger; 
fiden var han bleven Syngemeſter og næften ligeſaa berømt, 
ſom Garcia nu. Hvad Under, at man indbød ham paa meget 
fordeelagtige Vilkaar til Kisbenhavn! Den høte, meget ſmulle, 
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fürſtaarne Italtener kom, og giorde ſtrax ſtor Lylfe i den for⸗ 
nemme Verden, iſer hos Damerne. J be forſte Aar ſpillede 
han ogſaa en muſikalſk Helterolle paa Theatret engang imellem, 
men holdt ſnart ſelv op med disſe Fremtrædeljer. Derimod 
blev. han nu en meget fortræffelig Syngemeſter, hvad vort 
Theaterperſonale høiligen trængte til, og dannede ogſaa nogle 
gode Clever, fliøndt hans Omgang med de Store, ſom alle 
vilde have ham til Privatlærer for deres Døttre, berøvede ham 
meget af hans Tid. 

For nogle Mar ſiden var Rosſſini optraadt, og forbauſede 
Verden med fit Genie. - Det var i hang Operaer, Siboni 
havde glimvet, han kunde dem udenad, han tilbad deres Com: 
ponift, hvad Under, at han ſogte at forplante dem paa den 
danſke Skueplads! Men her mødte han en Modſtand. Weyſe 
og ſiden Kuhlau havde virket paa den muſikalſke danſke Verden, 
hvor i Forveien Naumann, Schulz og Kunzen havde blomftret, 
Fremmede, ſom ille fiendte dem, beſtyldte de Danſke for at 
være umuſikalſte; mange fortræffelige Syngeſtemmer have vi 
vel aldrig havt, fliøndt vel nogle f. Cr. afbøde Madame Fry: 
dendahls. Den raae Luft i Nærheden af Havet, ben hyppige 
Bloſt og Regn virke iffe gunſtigt paa Stemmen; men at disſe 
Elementer ogſaa ſtulde virfe ugunſtigt paa Øret og pan Siælen 
til at modtage muſikalſke Indtryk, vilde vel være en Zaabeligs 
hed at paaftaae. Den dybe Følelfe for det PBoetijfe i Muſiken 
har viſt den damede Danſte ligeſaa ſtorkt ſom for Poefien 
jelv; og dramatiſt Muſik, der ſtal udtrykke Lidenſtaber, milde 
Folelſer og Characterer, bør altid være poetiſt. 

Rosſini, der jom en lille Dreng alt ſang paa Theatret 
med fin Moder, udivillede tidlig fit Talent, men forſt ſenere 
jin Smag og fin Folelſe. Efter flere middelmaadige Forſog com⸗ 
ponerede han „Tancredo“, ber giorde overordenlig Lyle. Den 
afſtyelige Uſtik at lade Menneſter af Intetfiønnet ſpille Elſkere, 
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forandrede fig fun for faavidt i Rosſinis Tid, at det nu blev 
Fruentimmer med ftærfe Altſtemmer, ber ſpillede Elſtere; thi 
at lade det være virkelige Mandfolk — til en ſaadan Trivia⸗ 
litet kunde den italienſte Kunſt ikke nedlade fig. Derfor havde 
altid et Fruentimmer ſpillet og ſiunget Helten Tancredo, og 
det ſtete ogjaa her. Denne muſikalſte „Haupt- und Staats⸗ 
action” og vittighedsløfe „Ulysſes von Ithacia“ har uagtet 
alle fine ſmukke Melodier og fit brillante Accompagnement albrig 
behaget mig; hvo ber har Lyſt til nøjere at vide min Mening 
derom, henviſer jeg til mit. Digt „Tancred og Hoſtgildet“ 1 
mine lyriffe Værler. 

Da nu Siboni aldeles ingen Interesſe havde for ben 
tydſte, franſte og danſte Muſik; da uafladeligt ved feftlige Lei⸗ 
ligheder fun Rosſinis Operaer bleve opførte, jan vakte dette 
Mishag hos de Nationaltfølende, og dette gav Anledning til 
at et Parti dannede fig i Parterret, der, for at hevne fig, 
beſtandig udpeb be italienffe Operaer, der bleve opførte Dagen 
efter Feſten, hvilket viſt var meget ubilligt. Men de und: 
fyldte fig med at bet ikke var Muſiken, de udpebe, men 
Valget af Muſiken. 

Hos Geheimeraad Mallings hørte jeg ofte ſtionne Melo⸗ 
bier foredragne; ben eldſte Datter (ſiden Profesſorinde Hoh⸗ 
lenberg) havde en deilig Stemme. Her kom ogſaa baade 
Weyſe og Siboni. Man fan iffe tonke fig to mere forjfiellige 
Menneſtker. Den forſte bleg, fygelig, fær, for det Meſte vra⸗ 
gende fremmed Muſik, og, fom udgaaende af den Wielandſtke 
Skole, ogſaa den mefte nyere Poeſie; men Weyſe var et mu⸗ 
ſikalſt Genie, phantaſerede uforligneligt, han var kundſtabsrig 
i Sprog og ſelv i Metaphyſik, vittig, ſtielmſt og morſom, naar 
han var i godt Lune. Han omgilkkes helſt ganffe unge Men⸗ 
neſter, havde et fort Antal Venner mellem disſe, og ſpillede 
gterne for dem. Han havde været en udmerket Virtuos paa 
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Fortepiano; i ſenere Tider brød han fig ilke mere derom; forſt da 
Moſcheles engang beføgte os, fif han Lyſt til at øve fig igien, og 
Moſcheles forbauſedes over hans Fordighed, hvori han fun gav 
ham felv lidet efter. Weyſe var en fattig Urtekremmerdreng 
i Altona; her opdagede den Kielſte Profesfor Cramer hang 
muſikalſte Genie, og ſendte ham til Capelmeſter Schulz i Kioben⸗ 
havn. Weyſe hapde felv lært fig at ſpille med en vis Fordighed 
paa Claveer; Schulz maatte ført værne ham fra den gale 
Fingerſotning til den rette, For Reſten beftilte han ilfe meget 
i de førfte Aar, og Schulz ſtal engang misfornøiet herover have. 
fagt: „Wenn id ſein Genie håtte, mag würde aug mir 
werden!” — han meente nemlig, forbunden med den Charac⸗ 
teerkraft og dybe Følelje, ſom han ſelv havde. Grundtonen i 
Weyſes Væjen var et muntert Skielmeri, et originalt Lune, 
og derfor bliver viſt ogſaa „Sovedrikken“ at anſee fom hans 
bedſte dramatiffe Compofition; men han befad ogſaa en rig 
drommende Phantaſie og en fin elegiſk fværmende Følelfe. 
Derfor lykkedes ham flige Melodier, ſom „Der Eichwald brau⸗ 
ſet“, „De Hare Bølger rulled“ og „Der er en Ø i Livet”, 
overordenligt. Spøgelfevæfenet i „Ludlams Hule” er fortræffe 
ligt udtrykt, og i flige Nummere fom i Duetten ,,Kiærlighedens 
Magt er ſtor“ viſer fig ogſaa varm Følelfe for ſtion Huma⸗ 
nitet. Af dem, der iffe ſtionte paa Weyſe ſom Theatercom- 
poniſt, blev dog hans Kirkemuſik høit ſkattet. J denne viſer 
fig visſelig de omtalte Cgenffaber ofte, forbundne med de her: 
ligſte Harmonier, der vifte, at Weyſes Compoſitioner ligeſaa 
meget havde faaet deres Noring af den Bachſtke grundige 
Skole ſom af italienſt gammel Kirkemuſik, og at han var en 
ædel Difcipel af Schulz; dog ſavnes deri SHulz varme Hterte 
og ægte chriſtelige Begeiſtring. I Weyſes Kirkemuſik finder 
jeg den religiøje Kunſtner meer end det religiøje Menneſte; 
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han er heller ikke, ſtiondt i Beſiodelſe af langt rigere muſi⸗ 
kalſte Midler, faa original og melodierig ſom Schulz. 

Kuhlau var aldeles forffiellig fra Weyſe. Demne, ſom næften 
havde været her fra Barndommen af, var bleven danſk, Kuhlau blen 
altid tydſt. Det var en ſmuk Mand med blomſtrende Kinder; 
men han havde i fin Ungdom havt den Ulylkle at mifte fit ene 
Oie. Han gav fig hverken af med fremmede Sprog eller Viden⸗ 
ſtaber, han drak fit Glas Viin, ſmogte fin Pibe Tobak, var en 
lærd Muſiker, og componerede ſtion Muſik. Der var iffe den 
Duft, det Sværmeri, de aandelige Anelſer i Kuhlaus fom i 
Weyſes Muſik, men mere Legeme, ſtorkere Cffect, ftørre Mes 
lodierigdom, mere levende dramatiſt Bevægelje. Efter Kunzens 
Død vilde det have været Weyſe let at blive Capelmefter, ders 
ſom han havde lagt an derpaa; men han var for magelig til 
dette Embede, og forftod heller ikke at holde Tingen i Orden 
med Kraft og Beſtemthed. Kuhlau blev det heller ikle. Shall 
derimod, ſom var Concertmefter, blev nu Formand for Orche⸗ 
ſtret, hvortil han var færdeles vel ſtilket; derimod ringe 
agtede Weyſe og Kuhlau ham ſom Componift, hvori de vift 
havde Uret. Kuhlau fagde om ham: „Er kann nicht acht 
Tacte nad) einander ridtig ſetzen“. Det var meget overdre⸗ 
vent; men det er ganfle vijt, at Shall, fra Barnsbeen af 
værende ved Zheatret forſt ſom Figurant, ſiden ſom Repititeur, 
endelig ſom Concertmeſter, ved practiſt Ovelſe havde erſtattet 
en heel Deel af hvad han ſavnede ſom Theoretifer. Gan var 
et ægte muſikalſt Genie; hang forſte Arbeide „Chinafarerne“ 
er fuldt af Liv og Lune. Til Balletcompofition havde han et 
afgiort Talent; forſt vifte han dette i comiffe Smgaballetter, 
Hans Compoſitioner til ,,Lagertha”, „Rolf Blaaffiæg” og „Ro⸗ 
meo“ ere ypperlige; og uagtet alle grammaticalffe Feil (bet 
vil fige Feil mod Generalbasſen, thi Kirnberger kunde han 
ikke forſtaae, da min ſalig Svigerfader Heger laante ham den) 
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vare hans Muſikſtykker fulde af Effect, Melodie, Characteer, og 
nogle af dem i en tragiſk Flugt og Begeiſtring, hvori hverken 
Weyſe eller. Kuhlau naaede ham. Men Galeotti, der havde 
componeret Balletterne til Schalls Muſik, var nu dod; Ballet: 
terne bleve fun fielden opførte, og Bournonville, der ſiden 
langt overgik Galeotti, var endnu ikke fremtraadt. 

De fortræffelige franffe Syngeſpil havde vort Theater med 
Held opført, ligefra Monſignys „Deſerteur“ indtil Boyeldieus 
„Roedhoœtte“. Det er ilke den ſtorkt pathetiſſe Muſik, man 
maa føge i disſe Styfler; derimod Kicerlighedens, Humanite⸗ 
tens, Munterhedens, en mild Medlidenheds Følelfer, ægte 
franſt Nationalitet, Ynde og Naivetet udtrykkes i disſe origi⸗ 
nale, ſtionne Melodier, og det franſke Syngeſpil udgior uden 
Zvivl en af de ſtignneſte Blomſter i den franſke Kunſt. 
Svilke Navne møde os ikke her! Monſigny, Gretry, d'Alay⸗ 
rac, Iſouard, Mehul, Cherubini (ganffe franſt i denne 
Genre), Boyeldieu; ſiden ogſaa Auber. Og Terterne til disſe 
Stykker ere ofte fortræffelige, om ille fra Udforelſens, faa fra 
Stoffets og Situationernes Side: „Deſerteuren“, „Bodkeren“, 
„Felix“, „Zemire og Mor”, „Richard Levehierte“, „De ſmaa 
Savoyarder“, „Joconde“, „Skatten“, „Cendrillon“, „Rod⸗ 
hætten”, „Den hvide Dame”, „Den ny Jordegodsſeier“ ꝛc. 
Den ſtore Gluck, ſkiondt en Tydſker, havde digtet fine muſi⸗ 
kalſte Tragedier til franſt Tert. J Mehul fandt han en ſtor 
og værdig Efterfolger; thi „Joſeph og hans Brodre“ forbinde 
den Gluckſte Pathos og hoie Eenfold med Nutidens muſikalſte 
Rigdom og Brugen af Inſtrumenter. Denne Pathos vidſte 
Auber ogſaa at betiene fig af paa en Maade, der greb ind i 
Tidens politifle Stemninger, faa at hang „Stumme i Portici” 
blev Forlober og Fremſtynder til en Revolution, ligefom en 
Comodie, ,, Figaros Giftermaal“, havde været det til en fore⸗ 
gaaende. 
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Bed den fliønne, nydelſesrige Forbindelſe af Poeſie og 
Muſik, af Skueſpil og Opera havde i Paris Opéra comique 
altid udmærlet fig, og hvad gode Skueſpillere angik, neſten 
holdt Théåtre frangais "Stangen. Ogſaa hos os havde Ta⸗ 
lentet i disſe Styflet blomftret, lige fra Fru Walters til 
Madame Frydendahls, Gielſtrups, Knudſens og Frydendahls Tid. 

Saadan havde Tilſtanden været pan vort muſikalſte The⸗ 
ater, da Siboni kom med fin mægtige Rosfini, der havde ind⸗ 
taget hele Europa, og indtog nu ogſaa 08. 

Mu lærte vi da ret at hende Rostini, hvis „Moſes“, 
„Othello“, og iſer ,, Wilhelm Tel”, vifte ham fra en langt 
ftørre Side, end vi i Førftningen havde Kendt ham. Ogſaa 
den herlige Bellini, hvis „Norma“ er en uforlignelig Muſik⸗ 
Tragsdie, glædte os. Den overordenlige Larm og be altfor 
rigelige Prydelſer af Zremulanter tilgav man gierne Geniet, 
naar ilfe den virkelige Skionhed derved blev overdøvet og ſtiult, 
ſom ſiden af Donigetti og tfær den ligeſaa ftøiende, ſom melo⸗ 
die⸗ og djaracteerløje Verdi. 

— Faa en langt behageligere Maade førgede I. L. Hei⸗ 
berg for vor muſikalſte Forfriſtning. Han forfattede en Rælfe 
af burleffe Smaa-Comødier, ſom han kaldte Baudeviller; men 
de ſtode ſaavel i comiſt Lune ſom i muſikalſt Henſeende langt 
over de fleſte franſte Vaudeviller, af hvilke dog nogle udmer⸗ 
fede fig i det idylliffe og hiſtoriſſcharacteriſtiſte Slags. Hei⸗ 
bergs vare alle, hvad Franſtmondene kalde Farcer; men med 
denne Benævnelje veed mine Læjere at jeg intet Dadlende for⸗ 
binder, da jeg tværtimod ſelv har digtet Skueſpil i denne Art. 
At ſiden min „Freias Alter”, ſom jeg nok vaver at fætte ved 
Siden af de Heibergſkte Farcer, blev nedrevet i hans „Flyve⸗ 
poſt“ ſom et jammerligt Product, maatte jeg finde mig i ſom 
i ſaameget Andet. Comiſk Lune, lyſtige Situationer ere 
unegteligt disſe Stykker i Beſiddelſe af; hertil kommer, at de 
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i muftlalfi Henſeende langt overgaae de franſte Vaudeviller, 
hvis Dialog fun afbrydes hvert Oieblik af et enkelt Vers, der 
indeholder et lille vittigt Indfald (Pointe), fungen paa en al- 
mindelig bekiendt Melodie af Skueſpillere, ſom flet ingen 
Sangere ere, for det Meſte ikke kunne ſynge, og i faa Hen⸗ 
ſeende flet ingen Protenſioner giøre, faa at Foredraget af 
bereg Vers mere fan kaldes Necitation end Sang. Paa vort 
Deater, hvor Skueſpil og Syngeſpil ere forenede, kunde Hei⸗ 
berg giøre Brug af virkelige Sangere. Hang muſikalſke Kund⸗ 
ſtab og Smag gav ham Anledning til at vælge ganffe for⸗ 
træffelige Muſiknummere, aldeles pasſende til Gienſtanden, 
hvilfet ikke lidet bidrog til disſe Styffers Lyffe. Men hvad 
ber endnu mere ſtaffede dem Zilløb, var den Maade, hvorpaa 
de vare beregnede efter Skueſpillernes Talenter. Saaledes 
giorde ,, Kong Salomon og Jørgen Hattemager”, der i Hoved⸗ 
fituationen havde flor Liighed med Syngeſpillet „Indtoget“ af 
Digterens Fader, overordenlig Lykke fornemmelig ved Ryges 
ypperlige Jode. I „Aprilsnarrene“ fremſtillede ben herlige 
Winsløw en ganſte egen Characteer i Zierlich. J „Recenſen⸗ 
ten og Dyret” og i „De Uadſtillelige“ ſtod Roſenkilde ſom 
en værdig Ligemand af Brunet og Potier i ſin uforlignelige 
Trop og Summer. J ,,De Danſte i Paris” og ,,Ktøge Huus⸗ 
kors“ beundrede vi Phiſters herlige, forſkiellige danffe Bonder⸗ 
karle. Men hvad der allermeeft i disſe Stykker bidrog til at 
give dem den overordenlige Kraft, hvormed de virkede, var, at 
Dalia felv nedfteg fra Olympen og ſpillede deri, Hun frem: 
traadte førjt formummet ſom en lille dandſende Zerpfidore i 
Balletten, og Heiberg var ffarpjynet nok til at opdage hendes 
Værdi, til at tage fig af hende, lade hende opdrage og frem⸗ 
træde i fine Stykker, hvor hun henrev alle Menneſter ved fin 
ubeſkrivelige Gratie, fit muntre Skielmeri, fin Ynde, fit Genie. 
Siden har hun lykſaliggiort hans Liv ſom hans Huſtru, og i 
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mange andre Moller givet os Leilighed til at beundre den ud⸗ 
viflede Modenhed. Ogſaa mine Styffer har hun hædret og 
gavnet. Sendes Talent til at fpille en elffværdig Dreng vifte 
hun i den lille Skueſpiller; i Gyda var hun den tragiſke ud⸗ 
levede Ser, og i Dina og Gubrun den yndige, blomſtrende, 
eiendommelige QOvinde. 

— Da. jeg en Tid lang havde ſtrevet Tydſt, udgav jeg 
mine danſke Digte i tre Bind, og digtede nogle Syngeſtylker, 
førend jeg begyndte igien paa ſtorre Verker. Det gaaer Dig= 
teren ſom Maleren; Eensformigheden trætter, Afverling ſtyrker. 
En driftig Aand fan ile ganſke hvile; men der gives et lettere 
Arbeide, der dog vederqvæger meer end den blotte Ro. Dette 
Arbeide Tan ogſaa være en behagelig Nydelſe for Læjeren eller 
Tilſtueren, hvis Aand ikke altid vil fpændes til det Hoieſte. 
Har man feet Fosſen ſtyrte tragiſt, Kilden ſpringe lyriſt 
mellem Blomſter, faa fan man vel undertiden følge den roli⸗ 
gere, muntre Bok, hvor ben leger med Smaaſtene paa Sand- 
bunden, eller ſtummer i Sivet. — Men denne Frihed for= 
meente man mig. Jeg maatte ikke være comiſt og lyſtig. 
Jeg var ikke comiſt, fagde mine Dadlere; men be ſagde bet 
paa ſamme Tid, fom de paajtode, at jeg heller ikke var ægte 
kyrijf eller epiſt eller tragiſt eller overhovedet dramatiſk; at 
alle mine Værler vare, paa Romancerne nær, meer eller min⸗ 
bre mislyklede Forſog, der manglede Characterer, Compoſition, 
Tonkekraft og Vid; men — mirabile dictu — dog var jeg 
et fandt Genie og en ſtor Digter! Det fulde altſaa blot 
være Phantaſien og Folelſen, der ubevidſt engang imellem kom 
over mig, ſom i Drømme, og fil mig til at beftige Parnasfet, 
ſom en Søvngænger Taget i Maanejfin. Mærfværbigt var 
det ellers, at det meeſt var Poeter, eller i det Mindſte Folk, 
ber felv giorde Vers, der fan ftrengt dadlede mig. 

— Et Stykke, ſom virkelig mislylkedes mig, var „Flugten 
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fra Kloſteret“. En briftig Idee forførte mig til at ſtrive det. 
deg vilbe forbinde det Mefte af Tonerne i Mozarts ,,Cosi fan 
tutte" med et menneſtkeligt YWmne; thi det, han havde compo⸗ 
neret Muſiken til, var virkelig under al Critik. Men at com⸗ 
ponere et nyt Stylle til en ſtor fremmed Muſik med combi 
nerede Nummere, blev altid anfeet for en Umulighed; og jeg 
overbeviſte mig derom, Fiøndt en heel Deel gik ret godt, og 
bet egenlig førft var den ſidſte Act og Slutningen af Stykket, 
ſom ille vilde beqvemme -fig. Det blev dog opført fire Bange 
fort efter hverandre. 

— 1826 ſtrev jeg ,,Bæringerne i Miklagard“, hvori det 
herlige Zrelløver, Madame Werſchall (nu Nielſen) ſom Maria, 
Ryge ſom Eremiten og Nielſen ſom Harald, Fraftigt under: 
ſtottede mig. Styllet vandt ſtort Bifald. Den følgende Tra⸗ 
gødie: „Carl den Store” vandt ogſaa Bifald, men havde ikle 
nær jaa fulbt Huus, Ryge var her atter herlig i Carl, og 
Madame Weyxſchall og Jomfru Bætges (nu Fru Hetberg) i 
hans Dottre Imma og Bertha. Jeg har meget (fom man vil 
ſee i de ſidſte Udgaver) omarbeidet bette Stykke. Scenen 
mellem Carl og Wittekind ender Tragodien. Epiſoden med 
Gotfred og Olger Danſtes Billed er taget ud af Stykket og 
giort til et Efterſpil. 

— „Trillingbrodrene fra Damaſtk“, hvortil Kuhlau havde le⸗ 
veret herlige Muſiknummere, tør jeg nof ſige, giorde iffe den Lykle, 
bet fortiente. Dette kom fornemmelig af ben Vanſtelighed at 
faae tre Skueſpillere til at ligne hverandre ſaaledes, at det 
blev naturligt, man tog den ene for den anden. Man vilde 
pg kunde ingen Maſker bruge; den Lethed derimod, med paa⸗ 
fatte Dienbryn, Noſer og Skiceg at bringe Liigheden til Veie 
tænfte man ikke paa. Winsløw var fortræffelig ſom Babekan, 
og Madame Werſchall ſom Lira. Jeg overſatte ſiden bette 


Stykle pan Tydſt; det vandt Tiecks Bifald (jeg eve lælt ham 
Oehlenſchlägers Erindringer. 
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bet for), og han læfte bet felv undertiden for i fine Aftenſel⸗ 
ſtaber. 


— I „Langbarderne“, et Style i een Act, ſom fulgte 
herpaa, ſogte jeg at komme Sophocles endnu nogle Grader 
nærmere end i ,, Baldur” og „Irſa“, ſtiondt Stoffet i „Bal⸗ 
dur” er ftørre, og i „Irſa“ mere rørende. 

— I 1827 ſtrev jeg Heltedigtet „Hrolf Krake“, der i Cha: 
racteer og Colorit aldeles ſtiller ſig fra mine andre to epiſte 
Digtninger: „Helge“ og ,, Nordens Guder”, ligefom og disſe 
indbyrdes ere forſkiellige. Romancerne i „Helge“ ere briftige, 
let henkaſtede Skizzer, [tærle Omrids af nordiſt Natur og af 
udvortes Bedrift, hvori vel ogſaa med enkelte tydelige Træf 
den aandelige Zilftand er angivet. ,, Nordens Guder” ere 
ftore, omhyggeligt udførte Natur: og Phantaſiebilleder for re 
ligtøfe og philofophiffe Ideer. „Hrolf Krake“ nærmer fig Tra⸗ 
gøbien, og er mere et egenligt Epos. Her fremftilles vel og⸗ 
faa det gamle Helteliv, og det i epiſt Fuldſteendighed; men det 
Characteriſtiſte, det indvortes Menmejlelige er Hovedſagen. 
Dyd og Laſt, Characterer, milde Sæder og Barbari ſtride 
tragiſt, og røre ſom i Zragøbien til Skræl og Medlidenhed. 

Der havde for mange Aar ſiden været udſat en Præmie 
af Selſtabet for de ſktionne Videnſtaber for en god Epopee. 
Paſtor Jens Michael Hertz udgav i 1804 fit i Hexametre 
ſtrevne „Befriede Israel”, Skiondt nu Dommerne ilke ſyntes, 
at de kunde give Forfatteren for dette indgivne „Priisdigt i 
ben epiſte Poeſie“ bet hele Honorar, fil han dog 600 Rolr. 
400 Rolr. vare altſaa blevne tilbage, og ventede endnu efter 
23 Aars Forløb paa den Værdige, der kunde fortiene dem. 
Jeg havde rigtig nok allerede digtet „Nordens Guder” og 
„Helge“; men da disſe Digte ikle vare fammenhængende i eet 
Verſemaal, men Cykler af flere (rigtig nok fammenhængende) 
Digte, faa vovede jeg ikke at bede om de 400 Rolr., da jeg 
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risquerede, at man vilde ſige: det var ingen rigtige Epopeer, 
Den Maade, at give Digtere Honorar, der ikke føgte derom, 
var endnu iffe Brug i Selffabet, og jeg fik altſaa Intet. 
Imidlertid løb mine Zænder i Vand efter disſe 400 Rolr., og 
ſtiondt „Hrolf Krake“ heller ingen rigtig clasfijt Gpopee 
var, da jeg i den hverfen havde anraabt Sanggudinden eller 
føgt at efterligne Homer og Virgil, tværtimod at være faa 
original og national ſom muligt, tænkte jeg, maajfee det dog 
lod fig giøre, og indgav Digtet til Selffabet ved Rahbek, ſom 
var dets Medlem. 

Geheimeraad Malling, Selſtabets Formand, :[hørte jeg 
fiden, havde havt Moie med at komme til Rette med det Me 
trum, jeg havde valgt i „Hrolf Krake“; men Profesſor Theol, 
Hohlenberg, hans Svigerføn, var kommen Digtet til Hielp, og 
havde læjt det op for ham, hvorved han var bleven opmærf- 
fom paa den Virkning, jeg føgte at frembringe ved Verſe⸗ 
maalet. „Helge“ og ,, Nordens Guder” vare Forbindelfer af 
mere adſtilte Digtninger, hvis Forſkliellihhed i Indhold og 
Bæjen ogſaa frævede Forſtiellighed i Zone og Udtryk; her kom 
mig altſaa de verlende Versformer (og i „Helge“ endnu Tra⸗ 
gødteformen) godt til Hielp. Men „Hrolf Krake“ var et al⸗ 
deles fammenhængende Hele, hvori Grundtonen ile maatte 
forandres. Jeg havde altjan feet mig om efter en Versart, 
jeg funde bruge heelt igiennem; men hvorledes fandt jeg den? 
Hexametret vilde jeg iffe vælge, for ikke i mit Digt at fane 
for meget af den græffe Colorit. Man kunde fige: ,, Hvorfor 
brugte du da Trimetret i mange af dine nordifle Zragødier?” 
og jeg ſvarer: „Een ædel, ftor Sprogform maatte jeg have; 
den gamle nordiſte Poeſie yder ingen ſaadan dramatiſtk Form. 
Trimetret har en høt Eenfold, og bet gamle nordiſte Helteliv 
har i fine ſtore Bedrifter en vis Liighed med bet oldgræffe; 
berfor lod Trimetret med fin kraftige Værdighed fig meget gobt 
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overføre i det Fodrelandſte, uden at udvifke dettes Eiendonume⸗ 
lighed. Havde jeg iffe havt Andet, faa havde jeg ogſaa brugt 
Serametvet her; men om ile fra Edda og Skialdene, fan 
have vi dog fra Middelalderens Kæmpevifer en epiſt Grund: 
tone, ſom iffe burde forjmanes eller misfiendes. Men i Kæmpe: 
viſerne gane de fire forte Linier altfor meget over i det Ly: 
rifle, og trætte Øret med en langvarig Gientagelſe. I bet 
tydſte „Nibelungenlied“ ere Linierne dobbelt fan lange, og 
optage altſaa mere Stof i deres Klang; men ogſaa ſaaledes 
vendte mig Klangen for et ſtort Digt altfor monotont til⸗ 
bage. Deri beſtaaer Hexametrets Fortrin, at det forbinder 
Verſets Velklang med Proſaens Afverling i Tacter og Ord⸗ 
vendinger. Jeg beſluttede nu i „Hrolf Krake“ at giøre mig 
felv et epiſt Verſemaal ved at forbinde Linierne, ſom 
be findes i , Nibelungenlied”, ſnart i ſtorre, ſnart i mindre 
Perioder; fnart med Ophold i Linierne hift, ſnart her, ſnart i 
Enden med Rimet. Paa den Maade ftabte jeg mig ſelv et 
Berg, der albrig før havde været brugt ſaaledes, og troer ogſaa 
berved at have undgaaet den Vers⸗Monotonie, ber findes i 
„Nibelungenlied“ og i de ſtionne Digtninger af Camoens, 
Arioſt og Tasſo. 

„Hrolf Krake“ blev vel modtaget af be ftinne Viden⸗ 
ſtabers Selſkab, og jeg fik mine 400 Rolr. 

— 3 det Aar, jeg firev „Hrolf Krake“, bøde Baggeſen 
t Tydſkland. I de fenere Aar, efter min „Erkloring til Pub⸗ 
licum”, havde han ophørt at forfølge mig. Døden forfoner, 
og det er det Stiønne ved Døden, at den laber hele Skygge⸗ 
ſiden af Menneſket forfvinde i Gravens Morke; Lysſiden bliver 
tilbage ſom en Lysalf, ſom det Udødelige, der, naar Memneſket 
har udmerket fig, ikke blot tilhører Himlen, men ogſaa efter⸗ 
lader noget Himmelſt pan Jorden. Og bet giorde Baggeſen 
visſelig. Hans muntre Lune, hans Vittighed, hans piebliflig 
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opflammende Begeiſtring, hans Veltalenhed, hans ved mang: 
foldige Reiſer og aandelige Beſteftigelſer erhvervede Kund⸗ 
ſtaber og Menneſtekundſktab, hans uſigelige Venlighed og Hen⸗ 
givenhed, naar han var godt ſtemt for en Anden — alt dette 
maatte erhverve ham Venner og Beundrere. Men hvad der 
desværre tfær manglede, var Udholdenhed i Folelſer, Meninger 
og Handlinger, og dette Vaklende og Svigtende forſtyrrede de 
flefte fliønne Forhold i hang Liv, naar de havde varet en Tid. 
San havde ilfe mandig Kraft nok til ret at erkiende fin Be⸗ 
ſtemmelſe, og Forfængeligheden drev ham til altfor meget at 
gribe efter Skinnet og at bedrage fig feln og Andre med 
Spidsfindigheder og Halvfandheder, der i en feberagtig op⸗ 
hidſet Tilſtand gif over til Ufandheder og Synder mod Ret og 
Billighed. Faa Andre have været mere indtaget af alle hang 
glimrende og gode Egenſkaber end jeg. I Paris levede vi i et 
broderligt Forhold; det var forſt i Kisbenhavn, at Bladet aldeles 
vendte fig. Hapde jeg været noget mere taalmodig og over= 
bærende i Forſtningen med ham, faa var han vel ilfe gaaet 
jaa vidt. En vig Heftighed og Stolthed i mit Bæfen dengang 
opflammede Ilden. Jeg ſtiomnnede maaſtee ogſaa for lidet paa 
hans Genie; det er førft med Aarene, at man kommer til den 
befindige Billighed, der lader Enhver vederfares fin Ret, og 
ile beherſtes af visſe Tidsfordomme. Mod Slutningen af 
vort Samliv var Bruddet fleet fan ſtorkt og voldſomt, at 
forſt Døden maatte ſlaage en Bro over denne Afgrund. Det 
var nu feet. Indtryffet fra de milde, fredelige Dage kom til: 
bage; den ſtionne Erindring rørte mig, og i Følelfen heraf 
ſtrev jeg følgende Prolog, fom blev fremſagt paa Theatret ved 
hans Mindefeſt. 


Hoitideligt et tausveemodigt Stille 
Sin Skygge breder over Feſtens Glands; 
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Hvo fang: „Der var en Tid, da jeg var lille”, 
Og under Digterurnen ei en Krands? 


Hvor gif en Dreng i den latinſte Skole, 
Hvem Kallundborgile Digt ei giorde fro? 
Hvo, ſom Difcipel i den forte Kiole, 

Gi over Jeppes Lyſtigheder loe? 


Hvo følte Elſtovs førjte Foraar flette 

Sin Primelkrands — et Fiærligt Minde bragt, 
Og fang med Baggeſen et Henriette 

Og Lycilis og om Selines Magt? 


vo fad med fine Verner fro til Mode, 

Og fanded et med Shialden fra Korsør, 

At Ovinden lyfer op vor morle Klobe, 
Mens Bacchus lærer Glæden, hvad den bør? 


vo ſmiled atter Dannemark i Møde, 

Og fanded et, naar han fit Hiem gienſaae, 
At ingenſteds er Roſerne faa røde, 

Og ingenſteds er Zornene faa ſmaa? 


Fra By til By du vandrer ilfe længer, 
Du muntre Skiald! med lunefulde Mod; 
Den bruftne Harpe taus i Hallen hænger, 
Og Bingen faldt dig af den trætte Fod. 


Ja — vis er Døden! Men i ſalig Slummer 
Dit Hierte hviler, bløder ikle meer; 

Som Skyens Skygge bortſvandt Livets Kummer, 
Og Evighedens Dag dit ODie ſeer. 
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Og Livets Taager bort med Døden ile, . 
Hver Storm har lagt fig, Himlen er faa blaa. 
Vi til din Grav igiennem Taarer ſmile; 
Wen Lauren trøjter, ſom vi fee derpaa. 


— Kort efter miftede jeg min Fader. Denne Gubbe ud⸗ 
mærlede fig endnu i en Alder af 79 Aar ved Kraft og Mun: 
terhed; hans blaae Gine ſtraalede, hans røde Kinder blusſede 
fom paa en Yngling. Vi kaldte ham Berggelmer eller ben 
Gamle paa Bierget. J flere Mar var det en af mine ftørjte 
Glæder at beſoge ham om Søndagen med Kone og Børn og 
at lade de Smaa lege, hvor jeg felv jom Barn havde leget. 
Han var hidſig og opbruſende, men det bedſte Hierte, forſonlig, 
forekommende, velgiørende og yndet af Alle, ſom kiendte ham, 
for fin Godmodighed og fit Lune. Han var forfængelig af fin 
Søn; men fom en fornuftig Fader, der iffe vil forhæle fit 
Barn, lod han mig dog ile mærfe Noget. Kun undertiden 
overrumplede jeg hans Folelſe, naar han havde læft i mine 
Digte. Det morede ham at give fig i Samtale med fremmede 
Folk paa Bonken ude paa Bakken, og ifær med Studenter; 
at henlede Talen paa mig; og naar de da fagde noget Godt 
om mig, kildrede det ham, fordi han endnu troede fit Incog⸗ 
nito uopdaget. Dette vidſte mange gode Mennejfer, og giorde 
tidt Oldingen den uſtyldige Fornøielfe. San havde megen 
naturlig Vittighed, hvoraf jeg vil anføre et Par Træf. Da 
han engang havde ſpiiſt til Middag i Byen hos en rig Ven⸗ 
inde, men hvor Overflodigheden ikle altid var forbunden med 
Smag og Orden, og vi ved Hiemkomſten fpurgte ham, hvor⸗ 
ban han havde levet, fvarede han: „Wperligt! jeg levede 
ligeſaa godt, ſom Chriftus pan Korſet: jeg ſik Eddike og Myr⸗ 
rha.“ Kongen kom engang ud for at holde Rævejagt i Søn 
dermarken. Klapperne omringede den, og klappede. Ved Ind 
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gangen til Søndermarfen ſtod min Fader og giorde Honneurs 
ſom Slotsforvalter. Kongen gif foran, og Hofherrerne kom i 
en lille Afſtand bagefter. ,,Godn Morgen, Oehlenſchläger!“ 
raabte Kongen, „er ber brav mange Ræve i Sondermarken?“ 
— „Endnu ikke, Deres Majeftæt!” fvarede min Fader, dybt 
bukkende, med et Blik hen pan Hoffolkene; „men nu komme de 
ſtrar.“ Den Skoggerlatter, Frederik den Siette flog op, vifte, 
at han havde forftanet ham. Men ikke altid fvarede ben 
Gamle dog Kongen tilpas. Da han engang talede med ham 
om Værelfer paa Slottet til videre Brug, ſagde min Fader: 
„Deres Majeftæt! ber er ike faa ſtort et Hul tilbage, at man 
deri kunde lægge en tydſt Prinds.“ Med alvorlig Mine, men 
med flaanfom Zone ſagde Kongen til Overhofmarſchallen: „Det 
er Oehlenſchläger!“ San mente: „ſom man altfaa maa 
holde Noget til Gode.” Da min Faber engang bad Kongen 
om frit Brænde, fpurgte denne ſpogende: „Er De ikle Brænde 
forvalter?” — „Jo, Deres Majeftæt!” — „Og De vil bilde 
mig ind, at De ilke har frit Brænde?” — „Mange Tal, 
Deres Majeftæt!” fvaréde min Faber, dybt buffende for ben i 
Spøgetone givne Tilladelſe. 

En ung Mand beføgte mig i den Tid ofte, og vifte mig 
den inderligſte Hengivenhed: Ludvig Fiſcher. Han var ile 
gaaet den academiſke Vei, men var af Naturen meget begavet, 
og havde gode poetiſte Anlæg, ifær til det Humoriſtiſte. San 
udgav flere Smaaffrifter, var Sibslæge, giorde et Par Reifer 
til Batavia, hvor han var nær ved at giøre fin Lyffe, ba 
Døden tammede ham. Han kom ogſaa meget til min Faber. 

J Slutningen af fit ſidſte Aar begyndte min Fader at 
ffrante, og var ofte forfølet. Han fil en Koldfeber i Foraaret 
1827, ſom ofte kom igien, og i Heden af den bøde han en 
tidlig Morgenftund. Da jeg kom ub, og fane hang venlige 
Liig i det lille Kammer, hvor jeg ſom Dreng mange Aar havde 
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fovet ved hans Side, ſang en Nattergal udenfor i Træet. 
Og — beſynderligt nok — jeg har aldrig, hverken før eller 
fiden, hørt nogen Nattergal ber. Nogle Dage derefter bare vi 
ham ned ad ben Balle, fom han fan ofte havde betraadt; og 
i den Kirke, hvor han i 46 Aar havde fpillet Orgelet og med 
hør Roſt ſiunget Pſalmer, blev hans Kiſte fat for Alteret, og 
hans værdige Ven, Herr Hofpreſt Schiedte, der, fliøndt yngre 
Mand, bog havde vandret nogle Aar med ham, talede Hoœders⸗ 
ord over hans Liig. 

— Nu blev da Frederifsberg Slot, ber i al min Leve 
tid hidindtil havde været mit egenlige Siem, mig et fremmed 
Sted, og den kære Arne indtoges af en anden Familie. Til⸗ 
fœldigviis flete der mange Forandringer ved Slottet, Haugen og 
Landeveien ſtrax efter min Faders Døb, hvilfet mere bidrog til at 
giøre mig bet Velbekiendte fremmed. Min Fabers lille Sange, 
fom han fra en Steendysſe af havde dyrket til en frugtbar 
Plet, laae ved Siden af Kronprindſesfens. Saa længe Gubben 
levede, nænte hun ikke at berøve ham den; men ba han var 
dod, blev Planfeværfet borttaget, og derne Met forandret og 
forbunden med be øvrige Anlæg. Nogle Frugttreer ſtode der 
endnu; og her maa jeg anføre et ſtiont Trok af hendes Hierte. 
Neeſte Aar i Kirfjebærtiden ſendte hun en Kurv med Kirfebær 
til mine Børn, i hvillen der laae en.lille Sebbel, hvorpaa ſtod 
ſtrevet af hendes Haand: 

„Fra Bedftefaders Træ. 
Caroline.“ 
Jeg har flæbet denne Seddel i min Stambog. 

— Kort efter min Faders Død kom min Ven Carſten 
Saud hiem fra fin Udenlandsreiſe. Hans Gienſyn glædte 
mig, thi jeg havde længe favnet denne herlige, begeiſtrede Bens 
aandfulde Omgang. Hans Reiſe havde modnet og udvidet hans 
Kundſtaber, den havde beriget ham med fleerſidig Dannelſe; 
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ogſaa Muſerue havde han dyrket, og bragte flere Digtninger 
hiem, ſom han havde fkrevet i Italien. Af disſe behagede 
„Hamadryaden“ mig mindſt; men ba Ludvig Tieck fornemme⸗ 
lig havde roſt dette Digt (ber ogſaa var forfattet paa Tydſt) 
og tilbudt fig at udgive det med en Fortale"), ſaa vilde jeg 
tlfe fraraade. 

J „Tiberius“ beundrede jeg det fortræffelige hiſtoriſte Por⸗ 
trait, og fandt, at Hauch mefterlig havde overſat Tacitus i 
Poeſie. I bette faavel ſom i de øvrige Stykker herjfer en 
ædel Indignation over Jordens oprørende Lafter, der udtaler 
fig i bidende, tragifi Satire, De mange fitønne pathetifle 
Steder, de originale Billeder (f. Ex. Gregors Beſtrivelſe af 
Kirkebygningen, Tibers Monologer) vidne om fandt Digter⸗ 
genie. Kun forefommer bet mig, at der i disſe Tragedier og 
fiden ifær i,,Don Juan“ er malet altfor meget Graat i Graat. 

At han i fin „Babyloniſte Taarnbygning” (hvori der for 
Reſten er meget Ariſtophanſt) gif for vidt, maa undſtyldes med 
den Heftighed, man let forledes til ved længe forgieves at 
kæmpe mob Ubillighed og Spot. 

— 3 Mat 1828 fif jeg fra Boghandler Mar i Breslau et 
Brev, ſom overrajfedbe mig paa en behagelig Maade. Som 
tydſk Forfatter havde jeg ftaaet i et meget afverlende Forhold 
til de tydſſe Boghandlere. Cotta kom mig liberalt i Møde, 
betalte mig godt, men giorde Intet for at flaffe mine Bøger 
Afſcetning. Han tryffede dem, ſom den gamle Brodhaus ſagde, 
„auf Löſchpapier“, derpaa lod han dem ligge paa Loftet, uden 
at ſorge ret for deres Affætning, og lod dem nedrive t fine 
egne Blade. Manuftriptet til „Palnatoke“ kaſtede han bort, 
men fandt det dog efter ti Aars Forløb igien. Min „Cor⸗ 
reggio“ lod han ogſaa ligge flere Aar, før den blev trykt. 


*) Det er for Reſten ikke ſteet. 
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Intet æfthetiff Værk i Tydſkland har giort ftørre Lykle; „Cor⸗ 
reggio“ blev ſpillet paa alle Theatre i en tredive Mars Tid, 
og Cotta, ſom ingen Contract havde fluttet med mig, har viſt 
gtort flere Oplag deraf. For Reſten troer jeg gierne, at han 
tabte paa de flefte af mine Arbeider. Det Oldnordiſte (magte 
ikke Tydſkerne. Tilſidſt havde hverken han eller den yngre 
Brockhaus Lyſt til mine Digtninger. Som et Exempel derpaa 
Fan tiene, at Brockhaus ſendte mig Overfættelfen af min ,,Gelge” 
tilbage, uden at turde forlægge ben. Rigtig nok havde jeg 
ikle overſat „Helge“ ganffe alene; en Herr Voſs i det tydſle Can⸗ 
celli havde førft overſat Digtet og tilladt mig aldeles at be- 
arbeide og omarbeide det efter mit Søn. Det havde jeg da 
ogſaa giort; ſaadan er „Helge“ trykt i Samlingen, der fiden 
er udkommen hos Mar. Saadan læfte Brodhaus Digtet, ſom 
han forſikkrede mig, med ſtorſte Fornøielje; men han turde 
ile forlægge det af Frygt for Mangel paa Afjætning. Over: 
fættelfer af Zegnérs ,, Frithiof” vare i Alles Munde, fif det 
ene Oplag efter det andet; men „Helge“ blev aldrig omtalt, 
og læjtes fun af. Faa. Hvorfor? Deels vel, fordi den egen⸗ 
lige Duft og Kraft i Originalſproget ille var der; men det 
var vel heller iffe Tilfældet i Overſettelſerne af ,, Frithiof”. 
Hovedaarſagen var, at ,, Frithiof” med fin ſentimentalerotiſke 
Lyrik behagede Damerne; derimod havde fun faa af de tydſte 
Mænd Sands og Interesſe for bet Epiſtheroiſte i „Helge“. 

Jeg havde næften opgivet Haabet om at virfe mere ſom 
Skribent i Tydſtland, ba Mar jfrev mig: 

„Euer Hochwohlgeboren wollen mir vergönnen einige 
Zeilen an Sie richten gu dürfen. Es betrifft Ihre Werke, 
welche vor vielen andern es verdienen vollſtändig geſammelt in 
einer neuen Ausgabe zu erſcheinen. Erlauben es Zeit und 
Verhaltniſſe an eine Geſammt⸗-Ausgabe Ihrer vortrefflichen 
Schriften zu denken, fo wage ich es mid als Verleger anzu⸗ 
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bieten, inden id und meine Firma dadurch geehrt werden. Die 
Autoren find einmal die Sonnen ber Buchhündler, dieſe erhal⸗ 
ten nur Licht und Glanz durch jene, und todt iſt ihr Wirken, 
wird es nicht durch jene belebt.“ 

Dette var nu en glævelig Tidende, og vi bleve ſnart enige. 

— Endnu havbe jeg et Par Mar efter min Faders Døb 
Balfehufet uforftyrret i enhver Henſeende. Rahbeks havde in⸗ 
gen Børn, de levede i de fanme Vorelſer, paa den ſelvſamme 
Maade, fom for tredive. Aar ſiden, da jeg giorde deres Be⸗ 
kiendtſtab. En Aften 1828, ba jeg fab hos bem ven Bordet, 
forefom det mig faa hoiſt forunderligt, at jeg ſelv ingen ret 
Lid vilde fæjte til denne jordiſte Beſtandighed; ben forefom 
mig halv ſom et Blindværf. Og det var den; thi fort efter 
forfvandt den flignne Sæbeboble. Camma Rahbeks Hoften til⸗ 
tog mere og mere; hun havde franiet i alle de Aar, jeg 
fiendte hende, og man værmer fig faa længe til Sligt, at bet 
ikke fynderlig foruroliger mere, fordi man altid haaber, at bet i 
bet Mindſte ſtal blive ved det Gamle. Men Lampen mangler 
tilſidſt Olie, og gaaer ud. Det flionne Lys gik ud. Hendes 
Rahbek har i ſidſte Deel af fine nÉrinbringer” beſtrevet hen⸗ 
bes Død faa rørende og fliønt, at jeg ilfe fan bedre end hen⸗ 
viſe Læfere, fom ville vide Mere, til bem. Min Ven, Biſtop Myn⸗ 
ſter, har givet os en ganſte fortræffelig Characteriſtik af bem begge. 

Da hun i fine ſidſte Dage led af fin ſſemme ofte, havde 
” Fru Brun foræret hende en ſmuk Ged, hvis Mk hun drak, 
og ſom hun til Morffab undertiden havde i fm Stue. 

Jeg pleiede ellers ſielden at forelæfe hende Noget af hvad 
jeg digtede, men nu følte jeg ligejom en Trang dertil, i Anel⸗ 
fen om at bet blev ſidſte Gang.  Ieg havde juſt fuldendt 
„Carl ben Store”, og Camma lade i fin Sopha, og hørte 
ben med Rahbek ved fin Side. Jeg mindes endnu, hvorledes 
hun gos ſammen paa det Sted, hvor Wittekind ſvarer Carl, 
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ber beder ham at lade Øren ligge, med et tordnende: „Nei, 
Carl!“ Sun fulgte Lægningen med ſtadig Deeltagelſe og Op⸗ 
morkſomhed; men det var ogſaa vor ſidſte aandelige Samvæ- 
ven her paa Jorden. Jeg fl i ben ſtrenge Vinter et Anfald 
af Podagra. Denne ſtoerke Froft har maaſlee ogſaa befordret 
hendes Endeligt; hun døde, og jeg kunde ille følge hende tu 
Jorden, men jeg ſkrey en Sang, fom findes i mine Mindedigte. 
Rahbek fulgte fin Camma et Aars Tid Derefter. Denne 
meerkvcerdige Mand har bidraget meget til den æfthetiffe Cul⸗ 
turs Udbvedelfe i fit Fædreland, ſtiondt han ofte blev mis⸗ 
fiendt, og led (fom ofte er Tilfældet) meget af en yngre Tids 
Utaknemmelighed. Rahbeks Aand var ikke dyb, hans Phantaſie 
ile flammende, hans Forſtand ikke flarp. Men med en overs 
ordenlig Kiærlighed til det af Poeſien, ſom han ſympathiſerede 
med, havde han uddannet fin Modtagelighed derfor, fin gg 
figt deri ved uafladeligt Studium og gientagen Læsning. Med 
. fin Kløgt, Vid og Jagttagelfesevne gif han ind i det Pfycho⸗ 
logiſte, i de digteriſſe Motiver; men ſtiondt Ewald forſt havde 
valt ham, og han altid betragtede denne Digter ſom uopnaae- 
lig flor, havde bog Rahbeks egen Natur iſcer giort ham de 
Skildringer af Livet hære, ſom findes i de Ifflandſte Stykker, 
hvoraf vi efter hans Tid have faaet herlige Frugter i de af 
Heiberg udgivne Hverdagshiſtorier, fort ſagt: i bet poetifle 
Genrebilled. J de bedſte Ifflandſkte Stykker ſpillede Mad. 
Roſing i Rahbeks yngre Aar ganſtke ypperligt; denne herlige 
Kunftnerinde havde giort et dybt Indtryk paa Rahbek, han 
elflede hende med platoniſt Kieerlighed, og det bidrog viſt ille 
lidet til at giøre ham disſe huuslige Scener hære, ſom for⸗ 
treengte hans førfte ſentimentale Henryklelſe over Rousſeaus 
„Ny Heloiſe“ og Goethes „Werther“. For det Pathetiffe havde 
han af Naturen mindre Interesje, fliøndt bet Store og Fe 
drelandſke altid giorde dybt Indtryf paa ham. Men med fin 
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vittige, kolige Stemning lunde han ogſaa tidt opdage det Svul⸗ 
flige og Overdrevne, hvilfet han hadede ligeſaa hoit ſom Luxus 
og Fornemhed. 

Da Ryge engang kom hiem fra Tydſkland, hvor han havde 
feet Eßlair, og ſpillede nu Halon Jarl igten, ſyntes Rahbek, 
at han imod Sedvane ſmurte lidt for tylt paa, og ſagde, idet 
han vedblev at ſtirre paa ham giennem fin Lorgnet: „Ja, bet 
er godt nok, men Naturen er ille tydſt.“ At Rahbek var vit⸗ 
tig, at hans Drikkeviſer ere noget af det Bedſte, vi eie af dette 
Slags, ere Alle enige i. Og ſelv brøb han fig dog ille om 
at drikke, ſtiondt han undertiden i fin Ungdom havde druklet 
fig en Ruus med de Andre af Venlighed og Cftergivenhed i 
Dreyers Klub og det norſte Selſtab. ,, Vinen fmager mig 
egenlig ſom Eddikle,“ fagde han. — Rahbek manglede Charac⸗ 
teerfaſthed, faa jær han end var; en vis Svaghed i Aanden 
hindrede ham undertiden t at være ganffe oprigtig; men han 
var i Grunden et meget godt og bløbt Menneffe. Ille blot 
Bid, men ægte Følelje har han ſom Digter lagt for Dagen i 
fin Omarbeidelſe af „Den Dødes Igienkomſt“, fin „Mariehsi“, 
fin „Vort Fodeland var altid rigt” 2. J hans Perſonlighed 
var ber altid meget Pudſeerligt; to Ting, hvortil Naturen 
reent havde negtet ham Evne, havde han helſt villet være, og 
beklagede altid, at Omftændighederne havde negtet ham at vorde 
det: Solbat og Skueſpiller. J Studenterchoret var han altid 
en ivrig Kriger; og ffiøndt han ikke kunde lære Eyercitien, og 
felv engang tilftod, „at de havde giort ham til Lieutenant å 
la suite, forbi han ikke duede til Gemeen,“ gif han (og Pros 
fesſor Th. Bruun) i Uniform beſtandig, længe efter at alle 
Andre havde aflagt den. Comedie vilde han grumme gierne 
fpille. Engang ſtulde „Robinſon 1 England” opføres t Bo: 
rups Selſkab. Jeg mødte Rahbek meget fornøiet paa Gaden. 
„Hvor ſtal bu hen?” fpurgte jeg. — „Jeg ſtal hen at ſpille 
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min egen Rolle.” Det var Magifter Romanus. Rahbek 
meente, jeg havde figtet til ham i den Replik, hvor der 
figes om Magiſteren, at han maa anføre en clasſiſt Auto: 
ritet for hver Mening, han yttrer, om ben ogſaa er not ſaa 
dagligdags. 

Rahbek var en Cyniker; til fin Kone kisbte han ſmukke 
Kloder, og forærede hende ofte Stads, men ſelv gif han i en 
grov, morkeblaa Frakke, og naar den næften var opſlidt, kiobte 
han fig en igien. I Helliggeiftåftræde, hvor Lærredsboderne ere, 
men hvor man ogſaa kunde fane ſyede Klæber, ſtod han en: 
gang uden for Huſet paa Fortouget og prøvede en Fralke, 
han vilde kiobe. Paraply brugte han aldrig; dyngvaad kom 
han ofte ind til Byen fra Bakkehuſet, for at holde Forelæsnin- 
ger. Engang vilde Pedellen laane ham en Frakle, da han ſaae 
ud ſom en druknet Muus; men den modtog han ikle, dyngvaad ſteg 
han op paa Kathederet. Det vilde ikke have været at undres 
over, hvis han i denne Tilſtand havde holdt en temmelig tør 
Forelcesning. — Med Gieſtfrihed modtag han fine Venner til 
fine ſmaa Aftensmaaltider; men om man ogſaa var kommen 
lykkeligt hele Veien uden at tilføles, var det dog umuligt at 
undgaae, naar man var lige ved Porten, ber forſkandſedes af 
et Gadeliær. Biſtop Mynſter forærede Rahbek engang Noget 
paa fin Fødfelsdag, ſom han felv flulde opdage; men havde 
ile Andre ſagt ham bet, var bet aldrig bleven opdaget af 
ham: det var nemlig et Skrabejern, ſom Mynſter havde ladet 
jætte uden for Døren. 

Da Rahbek var død, giorde det Folk ondt at høre, at 
bet gamle Baffehuus, ber giemte ſaamange ffiønne Erindrin⸗ 
ger, ſtulde nedrives og ombygges. Men det var virkelig alde⸗ 
leg nødvendigt; thi Bakkehuſet var en usſel Nønne, ſom ilke 
længer kunde ſtaae. Allerede for tredive Aar ſiden var det 
en daarlig Bygning; ; men den laae yndigt ved Sondermarken 
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hvor Rahbek for Reſten aldrig fatte fn Fod, ben fliønne Ud⸗ 
figt derimod fornøiede ham. Det var egenlig Pram, ſom 
havde fundet dette behagelige Landſted, og foreſlog Rabbe æt 
boe med fig her; thi af fig felv var han aldrig faldet derpaa. 
— I Sommeren 1829 fif jeg en Dag i Imi et Brev 
fra Literatus Ove Thomſen, hvori han foreflog mig at gøre en 
Lyſttour med ham og fleve Danffe paa Dampſlibet til Malmø 
og Lund. En ſaadan Opfordring var nødvendig, ellers var 
bet viſt ille faldet mig ind, og jeg havde noiedes med at giere 
min ſœdvanlige Aftenvandring til Frederiksberg, hvor jeg hos 
Herr Lars Matthiesjen havde faaet et lidet Baghuus til Leie, 
ber vendte ub til Kongens Hauge. 
Med min yngſte Søn William giorde jeg da hiin ſpvenſte 
Reiſe. Og ba jeg ſtod paa Sfibet og nærmede mig ben frem⸗ 
mede Kyſt, kunde jeg ſelv iffe begribe, hvorfor det ille var 
faldet mig ind at drage oftere derover. Fra min tidligſte 
Barndom havde altid den ſtaanſte Landfirælning begrændjet 
Wſigten for mit Øie fra Frederifsberg Bakle. Giennem min 
Faders Kiklert, naar han ſtod derude for at ſee Flaget falde 
fra Runde Zaarn, havde jeg fan tidt feet over til Malmø, 
naar Solen flinnede pan Kirken. J Ramloſe havde jeg vel 
engang været: For engang at deeltage i en felffabelig For⸗ 
nøielfe pan bette Sted og for at fee en Vrimmel af Nabo: 
nationen, af hvilken jeg før fun kiendte Enlelte, tog jeg der⸗ 
over en Dag, ba der ſtulde være Bal. A. S. Orſted og 
Windler vare med, og endnu mange Dante. 

Vi reiſte altſaa til Malmø. Den mod alle Dantffe faa 
yderſt gieftfri og venlige Lagmand Hoffman nærmede fig Damp⸗ 
ſtibet i en Baad, for at tage imod mig. J hans Vogn førte 
jeg med mit Reiſeſelſtab fra Stranden til hans Huus i Byen, 
Hvor vel ftemt følte jeg mig ſtrax hos denne muntre Mand! 
Den fremmede Kyſt udøvede i den fliønnejte Aarstid fin Trylle: 
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magi. Bi: vare omgivne af lutter venlige, forelommende 

Svenſte; ben forſkiellige Dialect, der i fordums Tid ſturrede 
fiendtligt idet danſte Øre, indſmigrede fig nu med al fin Vel⸗ 
" Hang. Min. luftige, hiertelige Vert beboer et Huus, ber, fliøndt 
ikle regelmæstigt, har noget eget Behageligt. Det gaaer ſmalt 
fra den ene Gade over til den anden. En Mængde Værelfer 
hænge fulde af Kobberſtykker og Skilderier, gode Meubler ſtaae 
overalt, og en mechaniſk Canarifugl i et Buur blev ſtrax fat i 
Bevægelfe, og maatte fløtte os adſtillige Melodier for. Smaa 
Granqvifte vare ſtroede pan Gulvet. Dette er en almindelig 
Shit i Sverrig, og jeg vilde ille undvære den for Meget; 
bet fatte min Indbildning faa aldeles ind i Fyrre: og Gran⸗ 
ſtovenes Land. 

Efter at vi hos Lagmand Hoffman havde ſpiiſt Frokoſt, 
gif jeg med Provſt Gullander hen i Kirken, ſom jeg faa tidt 
paa Frederiksberg Balle havde feet langt fra. Her traf jeg 
Ligſtenene og Tavlerne fulde af danffe Gravſtrifter. Bøn- 
derne i Skaane have endnu meget af vort Sprog i deres Zale, 
og de andre Svenſle fige om dem, at be tale Danſt. Knudſalen, 
ftor og fliønt bygget, mindede ligeledes om Danmark; i For: 
hallen hænge Billeder af Dronning Margareta, af alle danſte 
Unionsfonger, og inde i Salen ſelv er Baggrunden prydet med 
et Billed, ſom foreftiller Kong Knud den Hellige i Legems: 
ftørrelfe. Jeg fane ogſaa Carl den Tolvte og Guftav den 
Tredies Portraiter; begge ſmulle unge Anfigter, men man fan 
ikke tænfe fig en ſtorre Modfætning af biærv trodſig, aaben 
Wrlighed og fiin Lift, der ſtiuler fig under Søflighedens Maſte. 

Bor gode Lagmand liørte 08 derpaa til Lund, hvor vi 
ſtege af i afdøde Profesſor Lidbecks Huus, og hvor Adjunct 
Wieſelgren bevertede mig. Efter Maaltidet kom en Deputa⸗ 
tion af Lundſte Studenter, fortflædte med Kaarder væ Si⸗ 
derne, og indbøde mig til i næfte Uge at overvære Recorſtiſtet 

Oehlenſchlägers Erindringer. 
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og Magiſterpromotionen. Profesſor Engeſtrom bragte mig ber: 
paa hen i Bibliotheket, i Muſeet og tilſidſt i den botaniſte 
"Hauge, hvor Studenterne havde forſamlet fig i bet jtore Lyſt⸗ 
huus. Engeſtrom fagde mig her for Forfamlingen nogle hæ- 
derlige Ord. Der blev ſiunget en fitrftemmig Sang. 

Nu kisrte jeg igien ad Malmø til med mit Selffab, og 
troede, Alting var forbi; men hvor overraffedes jeg, da jeg et 
langt Style fra Byen, ude ved Ledet, ſaae alle Studenterne 
»igien; ba det theologiffe Facultets Adjunct Theſtrup traadte 
hen for Vognen, og holdt en begeiftret Zale, hvori han paa de 
Svenſkles Vegne takkede mig for den Glæde, mine Skrifters 
"Læsning havde gtort dem. Under et ofte gientaget Hurra 
rullede. jeg afſted, dybt bevæget. Det forekom mig ſom en 
Drøm. Jeg, ſom hiemme havde lidt ſaamegen Forfølgelfe, 
ſom uophørlig dadledes i offenlige Blade, ſom vragedes hvert 
Hieblik paa Theatret, ſom ikke længer var i Mode i den ga⸗ 
Tante Verden — jeg modtoges ſaaledes her ! — Men jeg blev 
derfor ikke utaknemmelig mod mit elſtede Danmark, Et begei⸗ 
ſtret Diebliks ſtionne Flamme glodte mig; men jeg glemte der⸗ 
for ikke, at det var et begeiſtret Hieblik; jeg vidſte, at jeg og⸗ 
jaa hiemme havde Venner. 

Vilde man dog ret forjtaae hinanden! Mange troe, at 
vi Digtere, ſom hoiſt forfængelige Veſener, beſtandig trænge 
til Viral; at vi ikke ere lykkelige, naar Talen ei er om os. 
Langtfra! Den altfor ſtore Roes ængfter endog, fordi vi 
frygte, at den bittre Dadlelyſt lurer paa en Leilighed til at hevne 
fig. Vare vi dog faa lykkelige at kunne nyde en jævn, uroflet 
Agtelſe, ſom en anden ærlig Borger i Staten, der har vundet 
Tillid ved fit Livs Handlinger. Men nei! Førit tvivler man 
om at vi ere Digtere, og neppe have vi beviſt det, faa 
fvivler man om at vi ere det længer. Øvad jeg har lidt 
af ubillig Nedrivelſe, vil jeg ikke vidtløftig omtale; jeg vil fun 
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endnu fortælle, at endogſaa mine Børn af andre Børn en Tid⸗ 
lang maatte døle Haan og Spot, fordi de havde faadan en 
Fader — hvilfet jo var ganſte naturligt, thi Drenge tage efter 
hvad de høre af de Wldre. Men denne Stemning var, Gud 
være lovet, alt temmelig forbi. I Dag havde min Søn Glæde 
af fin Fader, og mine gode Landsmænd havde ogſaa glædet 
fig, hvillet de beviſte ved paa Hiemreiſen at give mig et 
&urra paa Dampfklibet. — Endeel banffe Studenter hædrede 
mig ogſaa Aaret efter med et Vivat paa min Fedſelsdag. 

Efter foregaaende Yttring haaber jeg hverfen at be- 
ſtyldes for Forfængelighed eller Hovmod, naar jeg herefter ofte 
dvæler ved ben Godhed og den re, der er vtift mig ude og 
hiemme, ligeſom jeg før ofte dvælede ved den Modgang og den 
Utaf, jeg maatte doie. Man har undertiden dadlet mig for 
Forfengelighed og Selvkieerlighed. Det kunde ved denne Lei⸗ 
lighed iffe være af Veten at tale lidt om disſe Feil og om 
deres Anvendelfe paa mig. At jeg er ærlig og oprigtig, troer 
leg giennem mit hele Liv at have viift. Lad os førjt Tomme 
til Forfængeligheden, Den egentlige Forfængelighed beftaaer i 
at bryfte fig af Smaating, eller at ville ſynes, hvad man iklke 
er. Denne Forfængelighed vedkommer ile mig; jeg havde 
altid Afſty for at pynte mig med laante Fiær. I min Ung: 
dom føgte jeg at giøre mit Udvortes ſaa tælfeligt ſom muligt; 
men det var ille Forfængelighed for at glimre, det var for at 
behage Damerne, fom altid overordenligt behagede mig. Denne 
Lyſt til at behage, fom jo ogſaa enhver Digter har med fine 
Vorker, er iffe Forfængelighed, men en aldeles naturlig Drift. 
Hvorfor fulde man ellers meddele bem? Jeg negter ikke, at 
ber gives Digtere, felv nogle med ſtœork Phantaſie og Forſtand, 
ſom med Rette kunne kaldes forfængelige, fordi de mere tænde 
paa fig jelv end paa deres Vork; men den, ſom med et varmt 
Hierte elſter fin aandelige Foreſtilling meer end fig felv, han 


28* 


436 


onſter jo ikke Andet end at finde Sympathie, bet vil fige 
Kærlighed og Harmonie i Tenke⸗ og Folemaaden, og det er 
ikke Forfængelighed; det er en af de uundvorligſte Naturens 
Grunddrifter. Denne Lyft til at behage leder (forbunden med 
Dygtighed) til alle de elſkvcerdige, vedergvægende Forhold i 
Livet, ſom den folde Egoiſt, der hovmobig! tier, og er fig ſelv 
nok, intet kiender til, og intet bidrager til. Han er den ſande 
Forfængelige; thi han ſtrober efter et Intet, Noget, ſom hverfen 
har Realitet eller Idealitet. — Hvad nu Selvfiærligheden an⸗ 
gaaer, fan er den ogſaa naturlig, naar den forbindes med 
Kærlighed til alt Godt uden for 08 ſelv. Da Chriſtus ſagde: 
„Du -flal elffe bin Næjte ligeſom big ſelv,“ indrømmede han 
Selvkicerligheden en ſtor Plads, Hvo, ſom ikke lyver for fig 
felv og Andre, tilftaaer ogfan, at han har den; ben er nøte 
forbunden med Selvopholdelſesdriften. At den heroiſte Selv⸗ 
opoffrelſe for Andre er noget Stort og Hoit, ſom langtfra ilkke 
Alle have, negter jeg ikke. De forjfiellige Dyder ſtraale i for⸗ 
ſtiellige Retninger; Kunſtneren er meejt vant til at offre fin 
Livskraft til fit Værk, dog fan ogſaa han, naar Noden fræver 
bet, og Begeiſtringen opflammer ham, offre Liv og Blod for 
Fædrelandet, Helbred, Velvære og Glæde for fine Kiærejte. 

Endnu flere Grunde er der til at omtale, hvad jeg ofte 
her i Fremtiden omtaler. At fortie det, vilde være at berøve 
mit Levnetsløb fit halve Stof, vilde være utaknemmeligt mod 
de mange Æble, der have bidraget til at forſode mig Livet ; 
vilde være at udvijfe og tilintetgiøre Træf, der høre ind med 
i Tidsalderens Characteriſtik. 

— Jeg reiſte altſaa Søndagen efter med min hele Fa⸗ 
milie til Malmø, og tilbragte denne Dag hos vor Ven Lag= 
mand Hoffman, der i Forveien havde været i Krøbenhavn og 
overtalt min Kone til at følge med. Dagen derpaa hørte vi 
til Lund, for at høre Froken Schoulz' Concert i den gamle 
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Domkirke. Med hvilfen Wrefrygt betraadte jeg dette Tempel, 
et af de ſtorſte Mindesmærfer for danſt Hiſtorie, Abſalons, 
Anders Suneſens og Saxos Hiem, hvorfra den ældtte danſte 
Videnffabelighed udgik! Jeg opløftede mine Wine med Ares 
frygt til den hellige Hvælving, hvorunder hviler ſaamange 
danſte Ridderes og Klerkers Støv. Jeg fane Find Trold for⸗ 
ſtenet nede i Kryptlirken omfavne Pillen, og oppe i det indre 
Chor ſtod den hellige Laurentius, ſtobt af Malm, paa en Soile 
med fin Rift i Haand. J bet ydre Chor var bygget en For⸗ 
hoining med rigelige Blomſterbuer og Krandſe til Feſten i 
Morgen. Men i i Aften benyttede den unge ſpvenſte Froken fig 
deraf, og flog ſom en Nattergal fine fare Triller under Hwol⸗ 
vingen i Aftenrøden, til Glæde. for hele Provindſens ſmulkle 
Folk, fom opfyldte Kirlen. Her traf jeg min Ven Biſtop 
Tegnoͤr igien, der oftere til forſkiellig Tid havde beføgt mig i 
Kisbenhavn. Bi ſpiſte ſammen hos Biſpinde Fare om Afte⸗ 
nen, og bleve fra Bordet kaldte ned af Studenterne i Lunde⸗ 
gaarden, for at faae et Vivat, hyvilket forftærfedes, da vi yt⸗ 
trede vor Tak og Følelfe med nogle hiertelige Ord. 

Neſte Dag forkyndte ben dybe, ſtorke Klokkeklang fra 
den ærværdige Domlirke Hoitiden. Man forfamlede fig i Mu⸗ 
feet; den hele lærde Verden fra de ſydlige ſvenſte Provindſer 
var tilftede, og endeel Honoratiores fra Omegnen. 

Toget gik i følgende Orden til Kirken: Forſt tvende 
ſmaa nydelige hvidkledte PVigebørn, med nedhængende Lokker, 
ſom bare Kurve med Laurberkrandſe; jaa de unge Lærde par⸗ 
viis, ber ſtulde creeres til Magiſtre. Nu banede Pedellerne, 
med Solvſceptre i ænderne, Vei for en ny Afdeling, hvis førjte 
Var var: Tegnér, ber ſom Biffop i Veriøg paa ben fravæ 
rende flaantfe Biſkop Faxes Vegne bivaanede Fejten, i Patro⸗ 
nens, hans kongelige Hoihed Kronprindſens Sted; ved Siden 
af ham gif Rector magnificus Engeſtrom i rød Flgielskaabe 
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og med en guldgaloneretzrund Fløtelshat. Derpaa kom Skaa⸗ 
neg øverjte Befalingsmand, Generallieutenant Baron Ceder⸗ 
ſtrom, ved hvis Side man havde anvtift mig en Plads. Der⸗ 
paa kom Baron Guſtav Gyllenkrok, Generaladjutant Oberſt 
Clairfeldt, og alle Profesſorer og Adjuncter parviis. 

Vii gik ul Kirken med blottede Hoveder, undtagen Biſpen 
og Rector. Det var en ftærk Sommerhede, og jeg maatte 
tidt holde min Hat ſom Solffierm over min Jsſe. Paa Veien, 
medens Toget Fod for Fod ſtred igiennem Byen, havde jeg 
Leilighed til at giøre min æble Sidemands, General Ceder⸗ 
ſtroms Bekiendtſtab; hans herlige, aabne Anſigt havde ſtrax 
indgydt mig Tillid, og jeg fandt mig ikke ſtuffet. Vore Hierter 
kom hinanden i Møde, og jeg moeerkede, det fornøiede den ædle 
Krigsmand at hædre den danſte Digter med en Plads ved fin 
Side. Saaledes fandt jeg ogſaa de andre jvenffe Herrer. 
Under Klokkernes Ringning og Kanonernes Loſen traadte vi ind 
i Domkirken, der hufvalede med fin Kølighed, ſtiondt den var 
fuld af Menneffer. 

Tegnoͤr havde fagt mig i Forveien, hvad han havde i 
Sinde. „Til Doctor fan jeg ikke creere big uden Patronens 
Vidende,“ fagde han; „men han vil Intet have imod at jeg 
kroner dig ſom Digter!” 

Da han havde aabnet Fejten med en ſvenſt Tale i Hexa⸗ 
metre og til Slutning bedet Rector begynde Magiſterpromotio⸗ 
nen, vendte han fig til mig, ſom ſtod ved Hoialteret ved hans 
Side, og ſagde, førft til Engeſtrom og ſiden til mig, med hørt 
Roſt for Forſamlingen: 


»Innan du bårjar likvål din lagerfördelning, så skånk mig 
En; den år icke får mig, men i en vill jag adla dem alla. 
Skaldernas Adam år hår, den nordiske Sångarekungen, 
Tronarfvingen i diktningens verld, ty tronen år Gåthes. 
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Visste blott Oscar derom, han gåfve sitt namn. åt min 
handling; 
Nu år det icke i hans och ån mindre i mitt, men i sångens, 
I den evårdliges namn, fårnummen i ,,Hakon" och „FHolge“, 
Som jag dig bjuder en krans, han år vuxen der Saxo har 
lefvat. 

Såndringens tid år forbi (och hon borde ej fannits i andens 
Fria, oåndliga verld), och beslågtade toner, som klinga 
Sundet utdfver, fårtjusa oss nu, och synnerligt dina. 
Derfåre Svea dig bjuder en krans, hår får jag dess talan: 
Tag den af broderlig hand, och bår den till minne af dagen!" 


Med disſe Ord latte han en Laurbærfrands paa mit Hoved 
under Paukers, Zrompeters og Kanoners Lyd. 

Alle Anſigter ſmilede venligt til mig derved; jeg var dybt 
bevæget, men fattede mig, tog et Digt ud af min Barm, ſom 
jeg havde ſtrevet til Zaf for al den Godhed og Hæder, man 
vijte mig førfte Gang; og i Lunds Domkirke tonede atter, efter 
flere Aarhundreders Forløb, det danffe Sprog med hoi Roſt 
fra begeiſtrede Læber. 

At Tegnér ikke havde taget feil i fine Formodninger, vifte 
Udfaldet, da hans ſvenſte Majeftæt nogle Maaneder berefter 
beæredbe mig med Nordſtierneordenen, og hans fongelige Hoi⸗ 
hed Kronprindſen gav fit Bifald til at Univerfitetet i Lund 
fendte mig Diplomet fom Doctor i Philoſophien. 

Om Middagen var der ftort Studenterfelffab i Lund efter 
Promotionen, hvortil Honoratiores og Profesſorer vare ind⸗ 
budne. Jeg gif i Forveien ind i Salen, for at vælge mig et 
koligt Sted at ſidde paa; men det traf fig ſaaledes, at netop 
Wrespladſerne ſtode i Solffinnet, og der vare ingen Rulle⸗ 
gardiner. Dette vilde nu have forftyrret mig al Glæden; men 
neppe mærlede man min Nød i Solheden, før nogle hurtige 
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ænder opſloge et Par Rullegardiner, hvillet lettede ufigeligt, 
iſer da jeg — efter Tegnoͤrs Exempel — vovede at tage mit 
Dalstørflæde af. J 

Her bleve da nu igien Skaaler drukne. Da vi ſtulde 
gane ned fra Maaltidet, greb et Duſin Muſaſonner mig om 
Benene og løftede mig paa deres Skuldre, hvillet er Brug der⸗ 
tillands, naar de ville vife En eller Anden en udmerket Ag⸗ 
telſe. Det. Samme var Tilfældet nede i Lyſthuſet igien 1 den 
botaniffe Hauge ved Kaffen, hvor Profesſor Agardh hædrede 
mig med en lille Zale. . 

Paa Ballet om Aftenen vovede jeg mig næften ikle i den 
overordenlige Hede. Jeg gif ned i Lundegaarden, fatte mig un⸗ 
ber de ſtore ſtyggefulde Træer, og indlod mig i Samtale med 
et Var ftille venlige Borgere, ber ogſaa vare komne for at 
huſvale fig der i Aftenfølingen. 

Næfte Dag ſeilede vi fra Malmø med Paketbaaden til Kie⸗ 
benhavn med god Vind; og ſaaledes havde jeg da tilendebragt 
en Lyſtreiſe, der vil blive mig og min Familie uforglemmelig. 

Ligeledes troer jeg at mange Danſte venſtabeligt ville min⸗ 
des bet Beſog, „Axels“ og „Frithiofs“ Sanger med Agardh, 
Theſtrup og mange Skaaninger giorde os fort efter ved Dyre⸗ 
haugen i Bellevue, hvor vi fik Leilighed til at viſe vore Na⸗ 
boer lidt Gieſtfrihed igien for al den megen, vi havde nydt 
af Dem. 

— 3 Biſpegaarden havde jeg nu boet i ni Aar. Ti Aar 
havde jeg tilbragt hos Kammerherre Hoppes i Bredgaden, ind⸗ 
til Familien vorte, og Værelferne bleve os for nappe. Maria 
var dengang; et Barn paa to Aar, fatte fig hen og græd, da 
vi en ſmuk Eftermiddag ſtulde vandre ſammen alle Ser fra 
Bredgaden til Norregade, og raabte: „Jeg vil iffe ud af 
mine gamle Vorelſer!“ Biſkop Münter, fom altid havde viiſt 
os Venſtab, og ſom jeg ofte fane hos hans Søfter Fru Brun, 
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overlod 03 gierne ſin Stueetage, der var ſtor nok for 08, paa 
billige Vilkaar. Denne ildfulde, godmodige Mand levede med 
fin Lærbom og Phantaſie meeft i de ſydlige Lande, hvorhen 
Theologien og Philologien vinkte ham. Han ftod ligeſom Brønd 
ſted i Correſpondents med ben hele Verden. Dette forekom 
Ingen forunderligere end mig, der var af den modſatte Criremi- 
tet. Brondſted havde under vort Ophold i Paris ifær givet 
mig Afſmag for denne Zilbøtelighed. Ofte, naar jeg kom ind 
til ham, havde han ingen Zid til at tale med mig for de Breve, 
han ſtulde ſkrive, jaa at jeg engang, da jeg i Mismod herover 
gif ud af Stuen, ſagde: „Jeg vilde ønffe, jeg var den fra⸗ 
værende correjponderende Ven.” En Dag mødte jeg Minter 
paa Zrappen med en forjeglet Valle, der ufranferet var ſendt 
ham fra Italien, og ſom ſtulde kofte en Louisd'or. „Jeg veed 
nu, det ev Ingenting!” raabte han fortvivlet. „Saa ſend den 
uaabnet tilbage igien, Deres Hoicervoerdighed!“ Men det funde 
han ikle bære over fit Hierte. Han var ogſaa nysgierrig efter 
at vide, hvad der var i; betalte fin Louisd'or, og fil — en 
kiedſommelig italienſt Doctordiſputats. 

San holdt ellers meget af mig; men da jeg blev Ridder 
af Nordſtiernen, fagde han i en Zone, fom om han vilde give 
mig en Reprimande: „Kongen Tan ilke lide det”. Jeg fvarede 
ham, at jeg intet Skridt havde giort for at fane benne Orden, 
og at Biſtop Tegnér havde ſtrevet mig til: „Kong Carl Io: 
han har fun herved opfyldt Sverrigs Onſtke“. 

Da jeg ikke vender tilbage til den gode Münter, vil jeg 
fortælle, at jeg fan Aar derefter en Aften blev meget bedrøvet, 
da Ida kom ned til os, og berettede, at hendes Fader havde 
faaet et apoplectiſt Zilfælbe. Jeg ilede derop, tog ham i mine 
Arme, han havde endnu Bevidſtheden, blev bragt til Sengs, 
men bøde Natten derpaa. 

— Allerede i Aaret 1819 lærte jeg at kiende Beſkow, 
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ber fiden blev en af mine bedfte Venner, og fom jeg i det 
Følgende kommer til. Tegnoͤr traadte ſom en.munter, rod⸗ 
mosſet og guullokket Yngling ind til mig, da jeg alt et Bar Aar 
havde været Profesſor. Tidligere havde jeg ſeet den endnu 
blondere Ling, Digter og Fægtemefter, ber i fin „Gylfe“ vifte 
Phantaſie og Sands for gammel nordiſk Poeſie, uden dog egen⸗ 
lig endnu at have truffet den rette Tone og Fremſtilling. Gei⸗ 
jer fhienfte mig ogſaa i ſenere Aar et fort Beføg; men vi 
lærte iffe ret at hende hinanden perſonligt. Han havde læft 
mine tidligere Arbeider, ſiden — maaſtee bevæget af den ide⸗ 
lige Dadel, han havde hørt om mig — fortæller han felv i 
et Skrift, der udkom af ham, at han iffe havde fulgt mig 
videre. Sligndt han misbilliger de haarde Angreb, lader det 
bog til at de have berøvet ham Zilliden til min ſtadige Frem⸗ 
gang, og han lod mig fare. Selv lærte jeg forſt at hende og 
fatte denne udmærlfede Mand, da jeg læfte hans „Häfder“; 
philoſophiſt og digteriſt har han opfattet bet celdſte Nordens 
Mythologie og Sagnhiftorie, fom endnu ingen Anden. Hiſtorie⸗ 
ſkriveren Geijer var ogſaa Digter, har ſtrevet gode Sange, og 
felv ſat yndige Melodier til bem. Fryrell beføgte mig fiden, 
og jeg blev meget indtagen af denne elffværdige Mand, af 
hvis fortræffeligt ſtrevne Hiſtorie jeg forſt ret har lært Sverrig 
at kiende. 

Endnu maa jeg her omtale den ulykkelige Grev Frederik 
Clasſon Horn, der ſom Deeltager i Guſtav den. Tredies Konge⸗ 
mord, flygtede til Danmark, hvor han levede flere Aar et fat⸗ 
tigt, kummerfuldt Liv under Navnet Clasſon. Jeg lærte at 
kiende ham hos Rahbeks, og han bejøgte mig. Han var ogſaa 
Digter, fpillede ypperligt paa Fløite, og ſtal have været en for⸗ 
træffelig Mathematiker. Skiendt han aldrig ret vilde vedgaae 
jin Anger over Forbrydelfen, og naar man talte om Guſtav 
den Tredie, ſagde: „Det var, ta mig Fo'en, en ſacramentiſke 
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Binglare”, kunde man dog mærfe Nedbøtelfen i hans hele Vo— 
jen. Thi Horn var langt fra at være et gruſomt, blodtorſtigt 
Mennetle; det var et phantaſtiſt Frihedsjværmeri, forbundet 
med perſonligt Misnøte, der havde bragt ham, ligeſom Ribbing, 
i Forbindelſe med Ankarſtrom, der var Guſtavs egenlige Fiende. 
De gamle Ariſtocrater Pechlin og Liliehorn brugte disſe demo⸗ 
eratiſtſindede Yngre ſom deres Haandlangere, ſtiondt begge Var: 
tier dreves af modſatte Motiver. — Da Fangerne i Forbedrings⸗ 
huſet paa Chriſtianshavn havde giort Opror, og flere af dem 
vare henrettede, foreſlog Stephen Heger, der meget omgikles med. 
Horn, at de fulde gaae ud en Eftermiddag pan Fælleden og 
ſee de Henrettedes Hoveder paa Stagerne. Den phantaſtiſke 
Horn var ſtrax villig. Ved Retterftedet lagde Heger Merke 
til hvad Indtryk dette giorde paa Horn. Denne ftod længe og 
ſtirrede paa be afhugne Hoveder, med Pegefingerens Kno i 
Munden; derpaa ſagde han ſagte, idet han gik bort: „Jeg 
hav, ta? mig Fa'en, heller ikke været langt derfra! — Jeg bes 
klagede ofte denne ulykkelige Mand, naar jeg fad ſammen med 
ham og betragtede ham, uden at han mærfede det. Han var 
hoi og ranf, havde et meget udtryksfuldt Anſigt, Ørnenæfe og 
kraftige Vine, hvori Begeiſtring og Blidhed herſkede. Jeg fore⸗ 
ſtilte mig ham ſom Miniſter med Baand og Stierne, en Stil⸗ 
ling, ſom han efter fine Forhold let kunde opnaaet, hvis ikke 
ben laftværdige Handling havde ſtyrtet ham i Armod og Elen⸗ 
bighed: en Tilſtand, han dog, efter hvad der var fleet, maatte 
kalde en Lykke, da han undgik Skafottet.  Visfelig maa der 
være noget Sfiævt i den Natur, og en Mangel af hoiere Su= 
manitetsfolelſe i den Siæl, der lader fig forlokke og forblinde 
til at begage et lumſkt Mord. 

Dan forærede mig fine Digte, hvori han ſtrev: „Mine 
Zaarer ved bin „Correggio“ vare uden tr Lvivl et big værdigere 
Offer end disſe Blade.” 
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Med Berzelius giorde jeg intet nøiere Bekiendtſtab. Han 
beføgte mig engang, Dagen. før han ſtulde veiſe, og da han 
hørte, jeg var paa Comøbie, fagbe han: „Ja, ja! det er hans 
Laboratorium.” 

. — En Mand, fom ofte beføgte mig, var Commandeur 
Sølling. Ingen negter, at den danſte Matros altid har havt 
noget eget Characteriſtiſt. Det muntre, hurtige, ſtolte, ufor⸗ 
færdede, lunefulde, ofte vittige Væjen, jom fandtes hyppigt hos 
be danſte Matroſer, vedligeholdt ogſaa mange af deres Søc 
Officerer. Engelſk og Franſt, men ikle Tydſt, blev lært paa 
Socadetacademiet; med Tydſkerne havde Havets Sørmer Intet 
at giøre; de bare. intet Von foran deres Navn, og ſelv Adels⸗ 
manden aflagde ſit ſom Sø-Offiæer. En vis Spotten af 
Conwenients hørte til denne Zone. Lidt efter lidt ophørte ben; 
men Solling var endnu et af de Exemplarer, ber havde be- 
holdt Proget. Det Hædte den lille ſmidige, ildfulde, lyſtige Sø 
mand gobt, hvilfet maa undſtylde, at han imellem overdrev 
bette Væjen med et Slags Coquetterie, og fortſatte det vel 
længe ſom gammel Mand. Sølling giorde fig fortient ved at 
indføre de lukkede Lodsbaade i Norge, hvorved aarligt mange 
Menneffers Liv blev reddet. Hernede indſtiftede han Bombe⸗ 
bøgjen, hvorved endeel Sømænd fil Hielp paa deres gamle 
Dage. J Anledning af de Concerter, ber aarlig bleve 
givne til Indtægt for denne Stiftelſe, kom Selling ofte til mig, 
for at fane Sange digtede, Jeg ffrev et Digt ved hang Død, 
hvoraf det ſidſte Vers lyder ſaaledes: 

Nu lider et længer Graahaarede Nød, 

Luunt ſidder i Læ han for Vinde; 

Men Sølling, ſom reiſte jer Hytten, er død — 

J Gubber, velfigner hans Minde! 


— 3 Aaret 1830 giorde Boghandler Heinrich Brockhaus med 
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fin Kone en Reiſe til Kisbenhavn. Han beføgte mig, Fru 
Brockhaus og min Datter Charlotte bleve ſnart meget gode 
Venner, og da de bade om at maatte tage hende med til Leip⸗ 
dig, og mig om at hente hende igien til næfte Sommer, ind- 
villigede jeg gierne deri. Jeg fom altfaa i Juni 1831 efter 
Aftale. J denne Zid havde Lotte lært Tydſt ſom en Indføbdt, 
og rettede mig undertiden, naar jeg ſagde Danismer. Jeg 
havde overfat og omarbeidet „Fiſkeren“, hvilken, da den ikle 
vedkom Accorden med Mar, Brockhaus fil paa fit Forlag. 
Prinds Heinrich af Sachſen var i Leipzig paa den Tid, og 
havde holdt Revue over Vorgercorpſet. Frederik Brockhaus var 
her hans Adjutant. Prindſen indbød mig ved ham op 1 fin 
Loge en Aften i Theatret, og jeg lovede at gtøre ham min 
Opvartning, naar jeg kom til Dresden. Da vi reiſte fra Leip⸗ 
sig, fulgte Lottes Veninde Froken Ottilie Wagner, en Søjter 
af Fru Brockhaus, med til SKiøbenhavn. Vi reifte forſt til 
Dresden og berfra til Berlin; men jeg havde iffe lang Zid at 
bvæle paa disſe Steder, thi jeg fulde hiem og være Rector. 
J Dresden var jeg engang til Middag hos Prinds Heinrich. 
Ser traf jeg den berømte Dr. med. Carus, der gialdt i Dres⸗ 
ben for et af de ſtorſte æjthetiffe Lys, en ſpeciel Ven af Tieck. 
Gan kom mig ille videre venligt i Møde, opponerede fornemt, 
og da vi fom paa Zale om Thorvaldſen, yttrede Herr Carus, at 
Thorvaldſen iffe egenlig var Billedhugger; han var mere Maler, 
og derfor var ogſaa Basreliefet, ſom meeſt nærmede fig Maleriet, 
bedſt lykket ham. Jeg blev ganſte forbauſet, og fvarede blot: 
„Hvis Zhorvaldfen ikke er Billedhugger, fan veed jeg iffe, hvad 
en Billedhugger er”, Jeg mindtes min Samtale for femten 
Mar ſiden med Tied, da han ſagde: Hvis Canova er en Bil⸗ 
ledhugger, ſaa veed jeg ikke, hvad en Billedhugger er”; og jeg 
tænfte: ,,3 gode Mænd! gid I vidite, hvad I felv ere". At 
jeg ſom Digter ikle maatte gielde meget i Carus' Mine, be 
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greb jeg vel, da min ſtore Landsmand blev affærdiget 
ſaaledes. 

Men Tieck traf jeg meget elſkvcerdig, han kom mig venligt 
i Møde, bet rørte mig. Jeg forelæfte ham min „Fiſker“ og 
„Trillingbrodrene fra Damaſcus“, ſom behagede ham. Jeg 
dedicerede ham begge Stylkerne. Han fremtog endog en Aften 
min tybfle Overfættelje af Holberg, og forelæfte 03 deraf et 
Styffe, ba han ellers altid pleiede at holde fig til den gamle 
Dverfættelfe, hvilfet han vel ogſaa fiden giorde. Den pedantiſke 
Vidtloftighed i Stilen og Plumphederne i Udtrylkene, ber langt 
overgaae Holbergs, ſtodte ham ikke, da han ikke kiendte 
Originalen. Tieck var bekiendt for at være en ypperlig 
Foreleſer; bette Talent havde han udviklet ved i en Rælle 
Aar (da hang Gigt hindrede ham i at gane) næften huer 
Aften at forelæje en Kreds af Venner og Reiſende, ſom 
beføgte ham, et eller andet Digtervcerk. Lægerne havde til⸗ 
raadet ham denne Motion, der altſaa blev ligeſaa nyttig for 
ham jom behagelig for Andre. Det var ham til dobbelt 
Nytte; thi han giorde fig derved en Mængde Fremmede for⸗ 
bundne, fom nød Gieftfriheb og jaa flign en Underholdning 
hver Aften i hans Huus. Rigtig nof maatte bet jo Tofte 
meget; ofte var der en Snees Menneſter, ja undertiden flere 
hver Aften til Thee. Om Zied havde nogen PVenfion dengang, 
veeb jeg ikke; han firev hvert Aar en Novelle i Brodhaus' 
„Urania“, ſom blev meget ſtoœrkt honoreret. Men i et andet 
mærkværdigt Forhold ſtod han, ſaa characteriſtiff, at det bør 
omtales. Ved fin overordenlige Perſonlighed: han havde et 
betligt Anſigt, hvis brune, ſtielmſte, ildfulde og, naar han 
vilbe, blide Mine indtog Alle, fom mødte ham; ved fin 
Veltalenhed, der ofte var ſatiriſt og polemiſk, ſtaffede han fig 
et ftort Parti. Da han nu aldeles var fin egen Herre, intet 
Embede havde, iffe var indffrænfet af nogen Tid, og havde 
megen Lyſt til at reiſe omfring og ſee Kunftværfer og Natur, 
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faa fandt han let unge enthuſiaſtiſte Venner, ſom intet meer 
onſtede end at ſtaae i det inderligſte Forhold til ham og dele 
Livet med ham. Saaledes traf han tidligt en Baron Burg: 
ſtorph, ſiden den berømte Rumohr, der begge vare rige, og 
fandt længe en Glæde i at ſtaffe til Vete, hvad Zied manglede. 
Paa ben Maade reiſte han formodenlig til Italien. J be ſenere 
Mar havde en Grevinde Finkenſtein, af en af de førfte preusſiſte 
Familier, aldeles fluttet fig til den Tieckſte. Tiecks Kone var 
en Datter af Præften Alberti, hans Døttre Dorothea og Agnes 
vare alt vorne. De levede nu ſammen i flere Aar, og Ind: 
bydelſerne fra Tieck flete altid i Grevinde Finkenſteins Navn. 
Gun glæbdte fig ved at være tilftede under Forelcesningerne, og 
hendes Øine vogtede paa Zilhørernes, for at fee, hvilfet Indtryk 
Foredraget af hendes Yndling giorde paa dem. 

Vieck forelæjfte Holberg med den fædvanlige Virtuoſitet og 
Lune; men der manglede naturligviis Noget af bet Nationale. 
Beg havde gierne en Aften ogſaa forelæft et Stylke af Solberg, 
for at give Tied en Idee om ben Maade, vi Danſte tage vor 
Digter pan; jeg har ogſaa hiemme vundet Bifald ved at fore- 
lœſe Digterværfer, ſtiondt jeg fun giorde det ſielden. Men — 
jeg morkede nok, at det var en Trang for Tied, ſelv at læfe, 
og jeg yttrede mig ikke derom. Naar det var Dramer, faa gif 
bet godt; men undertiden læfte han hele lange Noveller for, og 
Det var for Meget. Ogſaa lylkkedes bet Comiffe ham langt 
bedre end det Tragifke, hvor han ikle ſielden forfaldt til det Tørre 
og Mantererede. Kom nu hertil, at Vinduerne alle fulde 
lukkes, felv i Hundedagsheden, faa bevirkede dette hos mig en 
Bedøvelje, der ſtundom gif over til ubetvingelig Slummer. 

Min gamle Ven Båttiger beføgte jeg ogſaa i Dresden. 
Fra den „geſtiefelte Katers“ Tid (i hvilfet Stykle Böttiger 
ſpillede en perſonlig Rolle) var der ingen god Forſtaaelſe 
mellem ham og Tieck, hvilfet dog mere kom fra denne end 
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fra hiin. Tieck talede altid med Ringeagt om Böttiger; den 
forfigtige, artige gamle Mand vetede altid fine Ord. Kun en 
Dag, da det var uhyre hedt, ſagde han med et ſtielmſk Smiil: 
Ste jollen Tieck heute Abend håren! Sie Glücklicher!“ 

— 3 Berlin gif jeg ſtrax hen til min gamle Velynder, 
Grev Bernſtorff, ſom nu var preusſiſt Minitter. Han kom 
mig i Møde med aabne Arme, og ſagde, idet han pegede paa 
Bordet: „Der ligger De! Jeg har netop i disſe Dage 
beffæftiget mig med Dem,” Det var min Selvbiographie, 
ſtreven forſt paa Tydſt, hvormed mine Skifter, ber Tom ud 
hos Mar, vare begyndte. Vi ſpiſte hos ham til Middag. 

Et Par Dage derefter tog jeg ud til Tegel, for at 
beſoge Statsminiſteren Wilhelm Humboldt, ikke ſom Miniſter, 
men ſom Lord, Wſthetiker og Schillers mangeaarige, fortrolige 
Ben. Det havde aldrig hændet fig ſaadan i mit Liv, at jeg 
var truffen ſammen med denne fielbne Mand. Hans Kone 
havde jeg kiendt godt i Rom 1809, hvor jeg beføgte hende 
undertiden med Fru Brun og Thorvaldſen. 

Da jeg kom ud til Tegel i den lille Lyſtſtov, ſom ftøber 
til Huſet, hvor han boede, ſtod Grev Raczynski der og tegnede 
et Skovparti. Han var i flere: Aar preusſiſt Miniſter i 
Kiøbenhavn, hvor han ſtrax beføgte mig, og inviterede mig til 
fit gieſtfri Bord. Han var rig, en Polak af Fedſel, Kunſtkiender, 
Ven af Poeſie, og tegnede ſelv. — Da jeg fortalte ham, at 
jeg vilde beſoge Humboldt, fortalte han mig, at han alt havde 
været ber, men var iffe bleven modtagen. Jeg vilde nu vende 
tilbage; men Raczynski fagde: „Nei, gaa De fun, De kommer 
ſtrax ind!” Han meente vel, at ſtiondt Miniſteren negtede fig 
hiemme for Minifteren, for at befries lidt fra Statsſager, faa 
havde han ſom Lærd og Kunſtnerven juſt derned vundet lidt 
Tid, ſom han kunde ſtienke Digteren. Og bet var ogſaa Til⸗ 
fældet. Humboldt kom mig i Møde ſom en gammel Ven, tog 
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mig i begge Hender, ſtirrede længe venligt paa mig med fine 
ſtore aandfulde Øine, og ſagde: „Oehlenſchläger!“ 

Bi havde nu en lang Samtale, og jeg maatte gane ned 
med ham giennem Skoven til hang Kones prægtige Gravſted. 
Paa Veien ſtod endnu Raczynski og tegnede. Humboldt hilfte 
ham uenligt, uden at afbryde Samtalen, og gil videre, Det 
var forſte og ſidſte Gang, jeg fane den udmærkede Mand. 

— Ved min Hiemkomſt blev jeg Rector, og var i Aarene 
1831, 32 og 33 meget flittig. Jeg firev og holdt fo latinſke 
Zaler, udgav Maanedsſtriftet „Prometheus“, hvortil jeg kun 
havde liden Hielp, og hvori Meget var originalt; desuden fkrev 
jeg Zragødierne ,,Tordenffiold” og ,, Dronning Margareta”, 
fom begge vandt meget Bifald, hvortil Herr og Mad. Nielfens, 
Ryge og Mad. Holſts fortræffelige Spil ſordeles bidrog. 

„Prometheus“ indeholder blandt Andet Noveller af 
Udgiveren, Yttringer over Heibergs, Overſkous og Hertz' 
bramatiffe Arbeider, Forfvar for Thomas Thaarup imod 
Molbechs Nedfættelfe, hans Bebømmelje af Ewalds Balders 
Ded“ giendreven ꝛc. Men heraf vil jeg ingen Udtog giøre, 
ba jeg tænder, naar denne udførligere Levnetsbeſkrivelſe er 
udfommen, at udgive mine æfthetilfe Afhandlinger i et 
ſelvſteendigt Bind. 

— Brøfen Ottilie Wagner, ſom var fulgt med fra Leipzig, 
blev et Mars Tid hos 03, og var Lottes fortrolige Veninde. 
Jeg kommer nu til at tale Noget om dette hære Bam, ber 
faa tidlig forlod mig. Alle, ſom kiendte hende, vare indtagne 
af hendes Væfen og Evner. Paa Reiſen havde hun giort et 
behageligt Indtryk paa hvem ber mødte hende, blandt Andre 
pan Zed. Gun havde mange Færdigheder, dandſede ſmukt, 
fpillede godt Piano, . fang med Lethed og Ynde alle Mozartſte 
og Rosſſiniſte Arier, . ofte flere efter hverandre, uden at blive 
træt. Hun talede Tydſk jaa godt ſom Danſtk, lunde godt Franſk 

Oehlenſchlägers Erindringer. 
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og Engelſt, ogſaa noget Italienſt; alle Fruentimmerarbeider 
vare hende en let Sag. Hun var vittig, begeiſtret og ofte 
veltalende; men munter var hun egenlig ikle, og der manglede 
hende den til Livet nødvendige Beſindighed og Ro. Heller ikke 
tog hun Henſyn til Forholdene; hvad hun vilde, det vilde hun. 
Naar Alting gif efter Onſte, var hun barnlig og blid; men 
Modſtand kunde bringe hende til en Lidenſtabelighed, der ikle 
længer tog imod Fornuftgrunde. 

Kicerlighed for Poeſie og Skueſpillkunſt havde hun af mig. 
Hun ſaae den unge Ludvig Phifter, ſom juft paa ben Zid 
begyndte at udmærfe fig; han beføgte og undertiden, hørte 
hende ſynge, og blev indtagen i hende. Hun fik ham liær, 
vilde dele Sfiebne med ham, og betraadte ſelv et Oieblik 
Scenen ſom hans Huftru. Jeg indſaae, at det ingen 
Varighed vilde have med denne Optræden.  Shøndt hun 
havde arvet det Hegerſte Talent at kunne tale efter Folk, 
faaledes at hendes Venner og Beninder ſammenſtimlede i ſtore 
Klynger, naar hun giorde dem denne Fornøielje, beſad hun 
dog neppe det egenlige Talent for Scenen. Shiøndt hun 
yndigt havde funget i flere Aar de ſtorſte Arier ſom Dilettantinde, 
var dette dog ilfe nof for Kunſtnerinden; der manglede hende 
ben fornødne Skole, og Siboni, ſom ellers holdt meget af 
hende, turde fun lade hende træde op i Fandons lille Parti. 
Og felv her var hun nær kommen tilkort; thi da hun ſtulde 
begynde en lille Aria, glemte hun at falde ind ſtrax, og neiede 
bønligt mod Shall, fom førte an. Men han funde ilfe 
giøre det om igien, og ryſtede pan Hovedet. Nu fattede hun 
lig, faldt raff ind i næfte Takt, og fang fin Aria jaa godt, 
at hun vandt et ſtormende Bifald, ber neppe vilde holde op 
igien. Men baade hun og vi Andre mærkede vel, at dette 
Udbrud af Publicum ikke maatte betragtes fom Bifald for 
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Sangerinden, men ſom Deeltagelſe for Digterens Datter. 
Hun blev jelv ſnart hed af disſe Forſog, og traadte tilbage. 

— Jeg havde nydt en faa venlig Modtagelſe i Sverrig, 
at Luften til engang at fee Norge naturligviis maatte opſtaae 
hos mig. Jeg tvivlede ille om at jeg ogſaa vilde finde Venner 
ber. Rigtig nof var der en Tidlang efter Norges Forening med 
Sverrig indtraadt en jaa beſynderlig Stemning mod Danmark og 
Alt, hvad ber var Danſt, at bet næften kunde afffræffe fra 
ſligt Beſog. Men denne Foragt, ber næften gik over til Sad, 
fandtes lun hos nogle exalterede unge Menneſter, ber rigtig 
nof i de førfte Aar gave Zonen an. Nu havde Stormen lagt 
fig, Billigheden indtraadte, og de Wldres Roſt blev igien hørt. 
Lige fra den Tid, jeg kunde ſtionne, til 1814, bet vil fige, 
fra mine jpædejte Barndomsaar til dybt imd i min modne 
Manddom, havde jeg været vant til at betragte Normændene 
fom mine Landsmænd og Norge ſom mit halve Fædreland. 
Derfor var ber heller aldrig Spørgsmaal i mit Hierte, naar 
jeg digtede, om Scenen flulbe være i Danmark eller i Norge, 
om Helten ſtulde være norſk eller danſt. Og uagtet ben 
politiſte Adſtillelſe har denne Følelfe hos mig aldrig ophørt, 
forbi Sproget og Literaturen og mange Familieforhold altid 
forbinde os aandeligt. 

Paa Vaffehufet var jeg ſom Yngling vant til at fee 
begavede unge Normond. Deres raſtke, ſtolte Fielbvæfen 
behagede 08, fordi det var forbundet med inderlig Godmodighed. 
Naar de førtt ret havde lært at kiende og, holdt de af 08. 
Med bereg undertiden for vidt drevne Selvfølelfe ſpogte vi. 
Engang en Aften fagde Camma i den muntre Zone, ber Flædte 
hende ſaa vel, til en ung Normand Calmeier, en Maler: 
„Jeg holder meget af Normandene, bare de iffe vare jaa 
ſtorſnudede! Dog med Calmeier gtør jeg en Undtagelſe.“ — 
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„Er ilke jeg ſtorfnudet?“ ſpurgte Calmeier i den famme lyſtige 
Tone; „jo jeg er juſt ſtorfnudet beg 
Mit Venſlab til Roſing, Bull, til Fru Koren og hendes 
elſtveerdige Datter Sara, ſiden i Paris tik den Knudtzonſte 
Familie fra Throndhiem, den yndige Benedicte og hendes 
Soſter Fru Labouchere, omtrent paa den wd, jeg ftrev „Axel 
og Valborg“, ben; valfre Capitain Mund, ſom malede wig der, 
og mange Flere fif mig beſtandig til at elffe Rorge. Baldur 
hiin Gode og Rordens Guder tilhøre jo ligeſaa meget Marge 
fom Danmark; Halon Jarl, Mel, Hagbarth, Stærkodder, 
Zordenſtiold ere norſte Helte, Det vilde være urimeligt og 
hiertelsſt, hvis man vilde fålle disſe Digminger fra den norſke 
Literatur ſom noget Fremmed, tænkte jeg. Men der var heller 
Ingen, ſom giorde det, og da jeg kom til det hære: Klippeland, 
fandt jeg den Hærligjte Modtagelſe. NE 

Jeg har i et Digt, „Norgesreiſen“, poetifÉ beftrevet, hvad 
ber møbte mig ber. Flere gamle Bekiendae waf jeg igien i 
Chriſtiania, ſom hev bleve mime Verner, blandt Andre: 
Statsraad Treſchow, Profesſorerne Sverdrup, Sleldernp. Vi 
havde Alle for en Snees Mar ſiden været Colleger ved Kieben⸗ 
havns Univerſitet. Treſchow var mig tidlig mærfværbig deraf, 
at han alt havde været Roſings Rector, da denne gif i hjrond-= 
hiems Skole. Jeg giorde Prinds Oscar min Opvarming for 
at talfe ham for al ben Naade, jeg havde nydt. Den fhiønne 
unge Fyrſte Tom mig bevaagent i Møde, og jeg lærte mast i 
ham at kiende Muſernes indviede Ven. Jeg var to Gange til 
Taffels hos ham. Ryge var kommen til Chriſtiania, og Safon 
Jarl ſtulde opføres. Prinds Oscar indbød mig til at følge 
med t hans Loge, og Ryge ſpillede fin Halon, men ille ganffe 
med bet Liv ſom fædvanlig, da der manglede ham Medhielp 
i Omgivningen. Ved denne Leilighed mærkede jeg i Samtalen 
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under Skueſpillet, at Prinds Oscar kiendte fin Snorro 
Sturleſen dg fine islandile Sagaer trodss Nogen. 

— ( Bar Dage derefter kom Prafesforerne Sverdrup, 
Gerbleb og Hanfteen til mig i Hotel du Nord, for fom en 
Deputation fra Univerſuetet, Storthingsmændene og Byen at 
indbyde mig. til et Fejtmaaltd. Sverdrup, denne ſieldne, 
finne, kraftige Normand, dannet af den greſte Mand, en af 
Landets førfte Statsborgere, ſom i Cataſtrophen 1814 havde 
haut ſtor Indflydelſe paa Kong Chriftian og blandt Andet 
formnæt ham til, da han reiſte til rondhiem for at blive 
kronet, ikke at giøre Fordring paa Sowwerainiteten, — denne 
Mand hædrede mig ved Fejten med en Tale, ſom jeg fætter 
ligeſaa hoit ſom en Fyrſtes Ordensdecoration. Jeg har den 
fra hans egen Haand; mine Læfere ſtulle kiende den, og ig 
aftrylker ben her. 

„At ſtaae i fin Tidsalder udmærket ved ſtore og ſieldne 
Digtergaver ſom fin og alle kommende Tiders Lærer og Monſter 
er ſtort og herligt, og vælfer Alles Beundring. Have disſe 
Mennejfeaandens herligfte Evner udviklet fig af et fromt og 
bybt Gemyt, fremfiraale de i Kærlighedens milde og blide 
Glands, indtage vg vinde be Alles Hierter. Levende Erkiendelſe 
af vort Nordens ſtore Digters høie Bærd, Exlkiendtlighed og 
Kærlighed have i Dag ſamlet dette Selffab af norffe Mænd 
og Ynglinge, ſom ønffe at kunne tolle deres Taknemmelighed 
og bereg hoie Agtelje for Digteren Adam Oehlenſchläger, ſom 
førft lærte 03 ret at kiende de ſtore aandelige Skatte, vore 
gorfæbre have efterladt os i Arv, og i vort eget Hiem aabnede 
vore Blikle en my og ſtor Verden for Poeſie, Videnſtab og 
Kunſt; fom med Geniets Falkeblik giennemſtuede, med den 
meeſt levende Phantaſie forbandt og i de kraftigſte, lifligſte og 
meeſt ſmeltende Zoner fang, hvad vore Forfædre have anet, 
tænkt, handlet og lidt. Modtag, ædle Digter! den meeft 
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uffrømtede Bevidnelſe af vor Hoiagtelſe og Kærlighed, og vær 
velkommen, hiertelig vellommen i vore Jædres gamle Klippeland!“ 

Det fornøiede mig under dette Maaltid, ba jeg med Tak⸗ 
nemmelighed vilde drikke Norges Skaal, at kunne ledſage 
Skaalen med en herlig norſt Sang fra ælbre. Tid, ſom ingen 
af de Zilftedeværende kunde udenad undtagen jeg, hvorfor jeg 
ogſaa fang den ene for hele Selffabet; bet var: „Boer jeg 
paa det høte Field”, En fliønnere Nationalſang gives der iffe; 
Blot ved den har Nordahl Brun erhvervet fig et fortient Navn 
mellem norffe Digtere. Sans ,,Zarine” og „Einar Zambefhælver” 
kunne ikle flaffe ham det; og hans andre Sange, ſelv ,, For 
Forge, Kœmpers Fødeland” ſtaae langt under him. 

— Nu befluttede jeg at giøre en Reiſe ind i Landet, 
ſtiondt derne Gang lun i Chriſtiania Stift. Min Ven, Bog: 
handler Dahl, der altid havde viift mig den ſtorſte Hengivenhed 
og det kieerligſte Sindelag (jeg kiendte ham fra Barn af), paatog 
fig ſom Reifefælle de nødvendige Forretninger, og Herr Candidat 
Krogh (en Søn af Statåraaden) fil ogſaa Lyſt til at giøre 
Reiſen med. 

Jeg er ſnart færdig med at beffrive denne høtft interesſante 
Fart ved at henviſe Leſeren til de Digte, jeg har ſtrevet der: 
over. De findes ſamlede i „Norgesreiſen“, og ſiden ere de 
optagne i mine lyriffe Digte og Romancer. Jeg fane førtt 
ben herlige Krogklev, der vel iffe hører med til de vilde, ſtore 
Fieldegne, ſom findes i Bergens Stift, tfjær i Telemarken; 
men den er deilig og maleriſtk, let at komme til fra Hovedſtaden, 
og forholder fig til Norge, ligeſom Rigibierget til Schweiz, 
beføgt af alle Reiſende. Krogkleven har det forud for de vilde 
Biergegne, at ben forener hør, briftig Natur med rolig Dal⸗ 
Skionhed; thi giennem dens Koempeſpalter feer man (i Solſkins⸗ 
veir) bet hele ſmilende, frugtbare Ringerike, hvor Halfdan 
Svartes Hoved ligger begravet midt paa Marlen. Derfra 
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kom vi til Norderhougs Præftegaard, forherliget af Sagnet om 
den tappre Anna Colbiørnfen. 

Om Elvene og Fogjene, Ringerike og Modum; om de to 
Tvilling⸗ Skytsgutter, ber Hørte mig; om ben yndige norſtke 
Bondepige i Hytten; om St. Olafs gamle Sagn, ber høres 
overalt, hvor et Klippeſtykle ſelſomt fremrager; om min Fart 
ned i Kongsbergs Grube, hvor jeg af Træthed neppe var 
kommen op igien; om mit Beſog i Drammen hos ben gieſtfri 
Amtmand Blom, hvor jeg traf mit Billed paa Væggen, en 
gammel Ungdomsven Wulfsberg ved Bordet og t Kirken mine 
Barndoms⸗Erindringer — alt dette findes beftunget i de omtalte 
Digte tillige med mit taknemmelige Farvel. 

— 3 bette Aar døbe min Ven Biſkop Peter Crasmus 
Muller, der har giort fig faa fortient af den nordiffe Literatur 
ved ſit ypperlige ,,Sagabibliothef” og flere Skrifter. Mu. blev 
Confesfionarius Dr. Jacob Peter Mynſter Biſtop, og maatte 
begynde fin Indtrædelje med ben drovelige Forretning at jage 
en af fine eldſte Venner ud af Paradis eller Bispegaarden. 
Det kunde ikle være Andet, da Enkebispinde Miller ſtulde boe 
i de Væreljer, jeg før havde leiet. Jeg flyttede da hen paa 
Veſtergade i Garvergaarden, hvor jeg iffe havde det nær faa godt. 
Men jeg vilde gierne boe i Nærheden af Veſterport, for ſnart 
Hat funne Tomme til Frederifsberg, hvor jeg gif ud hver 

Eftermiddag og drak ˖ min Thee, for det Meſte alene. Veſtergade 
havde desuden noget Kiært for mig; der havde jeg i min 
Ungdom ffrevet „Aladdin“ og mange flere Digtninger; der 
havde Orſteds boet, og jeg havde i min hære Soſters Kreds 
tilbragt mange glade Timer. 

— Men bet blev iffe ved dette Stedſtifte, en anden langt 
ſtorre, aandelig Forandring flulde ſtee i mit Liv; jeg ſtulde 
atter føle en Smerte og Veemod, liig den ved Sophias og 
Cammas Død: min Lotte fulgte dem. 
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Aaret i Forveien havde hun føbt en lille Pige, der fl 
fin. ſalig Fafters Navn; nu var hun alter frægtjommelig og 
meget ſvag. Sendes forrige blomfirende Helbred var borte. 
deg beføgte hende daglig efter Barfeljengen, og havde dog enduu 
Saab. Jeg havde juſt nylig flrevet min „Sokrutes“; jeg maatte 
fortælle hende meget om den. Det var tjær Daphne, ſom 
beffæftigede hendes Phantalie. Sidſte Gang, jeg beføgte hende, 
laae hun for Døden. Jeg havde engang fortalt hende om Herder, 
at han, da han laane paa fit Ydertte, havde bedet en Ben: 
„Siig mig en ſtor Tanke!“ Nu hvtifebde hun venligt til mig: 
„Siig mig en Troſt!“ AT, jeg kunde i dette ODieblik Intet ſitze. 
Jeg trykkede hendes Haand med et licerligt Faderblik, og gil. 
Da jeg kom neſte Gang, behøvede hun ingen Troſt. Det 
blege Anſigt bar intet Trek af Smerte eller Kummer. Den 
bøjle, ſtionne Ro, ſom man beundver i de græffe Marmor⸗ 
anfigter, var deri, Og der var Meve, der var noget Himmelſt. 

Paa hendes Begravelſesdag, ba hendes Liig laae næften 
bedœllet af Hyacinther, ſom hendes Veninder rigeligt ſendte 
hende i den tidlige folde Faraarstib, ſtinnede Solen endnu 
engang pan hendes herlige Bande, ſom jeg kysſede, førend 
Snedkeren ſtruede Kiſtelaaget til, Den gode Mynfter holdt 
en ſtion Liigtale over hende i Frederiboberg Kirle, hvori han 
hentydede til det Vers af Salis: 


Das arme Herz, hier nieden 
Von manchem Sturm bewegt, 
Erlangt den wahren Frieden 
Nur, wo es nicht mehr ſchlägt. 


Lottes Død ſtemte min Siæl atter en Ziblang hen i den 
veemodige Tilſtand, ſom er et ftærkt Træf i min Characteer, 
fom i ulyllelige ODieblik ofte tog Overhaand, men albrig 
beherſtede mig ſaaledes, at den berøvede mig min Kraft, og 
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gav min Sand en Eenſidighed, der vilde have giort den uſtik⸗ 
let til at føle, Hue og fremftille Menneſtelivet ſom en ægte 
Digter. Herved ſtiller den ſunde, flærfe Folelſe fig fra ben 
frage, ſygelige Rørthed, ſom man i ſenere Zider, uphiloſophiſt 
nof, Har blandet med hiin og med Foragt faldet Sentimenta⸗ 
talttet. Men bet er lun ben ſygelige Sentimentalitet, ber før 
forkuſtes og forugtes; den ſunde er Virkningen af Menneffes 
vœſenets hele gemytlige Deel. Det er ben negative, modtages 
lige, lidende Ded, hvis Organ vi falbe Sicel, ligeſom Aanden 
er Organet for ben pofitive, handlende. Der maa baade være 
et Activum og et Vakuum i vort Jeg. Det Sidfle udtaler 
fin hølejte Idealitet i Chriſtendommen; uden. det blive vi, med 
al Kraft, til Hedninger, og naar denne Kraft ille ledes af Kiær: 
lighed, Selvfornegtelſe, Haab og Troft, til vilde Barbarer 
igien. Dieſe Tanler ſtulde fynes indlyſende. Chriſtus lærte 
og dem med himmelfk Begeiſtring. Men Memeffene havde 
altib et demoniſt Hang til at foragte den milbe Følelje, og 
felv mange Begavede føge nt fortrænge den ud af Philoſo⸗ 
phien, Religionen, Poefien, og altſaa — hvis bet lykkedes — 
af Livet ſelv. Men bet lykles ei! Fornuften vil bog be: 
holde Overhaand, og Fornuften er den harmoniſtke Forbindelfe 
af Forſtand og Hierte, af Aand og Siæl. 

Jeg beſogte ba efter den Kære Henfarnes Ded vel ofte 
Kirkegaarden, og fatte pan hendes Liigſteen (uden at vide eller 
mindes, at David havde fagt bet Samme om ſin Son): de 
kommer ile meer til 08; men vi Tomme til hende”, 

Fra diaſe altfor hyppige Kirkegaurdsbeſog bragte mig nu 
en meget hiertelig og hædrende Indbydelſe fra Prinds Chri⸗ 
ſtian: at beføge ham i Fyen, hvor han var Gouverneur. Om 
denne Fyengrelfe udgav jeg ved Hiemkomſten en Digtekrands. 

Mit Ophold hos hans Kongelige Hoihed var meget be: 
hageligt, og jeg havde ved at omgaaes ham fra Morgen til 
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Aften i en Maaneds Tid ret Letlighed til at lære hans milbe, 
venlige Characteer at Kende, forbunden med Kundſtaber i mange 
Retninger og en Intelligents, der imellem Fyrſter føgte fin 
dige. Han forenede i Odenſe Fyrſtens Bæjen med Privat: 
mandens hyggelige Magelighed. Om Middagen var han i 
Uniform; da bleve Gieſterne tilfagte til Taffels, hvor Alting 
var kongeligt. Om Aftenen havde han inbrettet bet ſaadan, 
at ber var Soirée hos hang Gouvernementåjecretair, Herr 
Etatsraad (nu Conferentsraad) Holten. Her kom han felv, 
ſom til Gieſt, i fin forte Kiole. Til Aftenfelſtabet vare ind: 
budne alle Stænder: Herremend, Officerer, Embedsmend og 
Borgere fra Byen. Naar jeg undtager Tobalsrsgning, gif bet 
her fom i ethvert andet borgerligt Selflab paa Landet. Prind⸗ 
jen fad og jpillede Kort imellem de Andre. Den førfte Aften, 
jeg var med, og han ikke ſaae mig, ſpurgte han Holten: „Hvor 
er Oehlenſchläger?“ — „Han fidder inde i den anden Stue, 
og ſpiller Lhombre.“ — ,, Spiller De Lhombre?“ ſagde Prind⸗ 
jen, da jeg kom ind til ham, „ſaa ſtulde De jo egenlig fpille med 
os.“ — , Nei,” fvarede jeg, ,, Deres Kongelige Hoihed ſpiller 
ikke mit Spil; jeg ſpiller aldrig høtere end fire Vinde til en 
Skilling.“ 

J Odenſe fornyede jeg Bekiendtſtabet med en af mine 
celdſte Barndomsveninder, ſom jeg havde ſpillet Comedie med 
fom halv Dreng med min Søfter Sophia og Winckler paa 
grederifsberg Slot. Vi kaldte hende dengang Ellen Bed, 
fiden fortryllede him nogle Aar Publicum ſom Cline Bed, og 
nu havde hun i mange Aar været Etatsraadinde Falbe. 
Skiondt vi meget tidlig havde holdt op at omgaaes, overſprang 
gru Falbe dog denne lange Hiatus, og tiltalede mig me 
„Adam“, ſom om vi blot havde været ſtilte ad i otte Dage. 
Ale gamle Hiſtorier Tom frem for en Dag; faa længe de 
varede, vare vi de gamle Fortrolige; da de ophørte, vare vi 
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igien fremmede for hinanden; dog forſtod hun med den elff- 
værdige Munterhed, ſom ilke havde forladt hende, at vedlige: 
holde den hiertelige Stemning, faa at ingen Forlegenhed ind: 
traadte. 
— Hertugen af Auguſtenborg beſogte Prinds Chriſtian i 
Odenſe; her ſaae han mig. Hans Fader havde giort min 
— Byte ved efter Schimmelmanns Anbefaling at faae Kongen 
til at anfætte mig ſom Profesſor ved Kiøbenhavns Univerſitet. 
vad Under, at jeg kom Sonnen erkiendtligt Møde? Han 
bad mig at beføge fig engang, og heraf tog Prinds Chriftian 
Anledning til at tage mig meb, ba han reiſte derover. Hvo 
nede dengang, hvad fiden desværre ſtulde ſtee? Jeg var 
Hertugen af Auguſtenborgs Gieſt; fliøndt han havde noget 
Koldt og Stolt, der ikke vandt Hiertet, var han dog meget 
artig og forekommende. Smuk var han ogſaa og velbegavet 
af Naturen. Skiſndt man altid mærkede, at han følte fig 
ſom en fyrftelig Perſon, var der dog noget Studentifott, Bur: 
ſchikoſt hans Vœeſen. Han var aldeles Prinds Chriſtian 
modſat. Denne havde, uden at viſe Stolthed, en Zalt, hvor⸗ 
ved altid den rigtige Tone mellem ham og hang Omgivning 
paa en naturlig Maade vedligeholdtes. Prinds Chriſtian var 
en flittig Bemorker af hvad der flete; han hørte gierne Andre 
tale; det Sindrige interesſerede ham, det Sfiønne rørte ham, 
bet Muntre og Lunefulde morede ham, og fil ham hierteligt 
til at lee, Hertugen havde ikle denne Opmerkſomhed for 
Andre; han var altid ivrigt beffæftiget med fine egne Ideer, 
og i at meddele disſe med en faſt Tro paa deres Rigtighed 
beſtod egenlig hans Converſation. Prinds Chriſtian kunde ikle 
udſtaae Tobak; Hertugen havde en Tabagie à la Frederik Wil⸗ 
helm den Forſte, hvor han holdt fine Forelæsninger. Om de 
allerede dengang vare politiffe, ſtal jeg lade være ujagt; thi 
jeg røger heller iffe Tobak, og var fun eengang i Zabagien, da 
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Hertugen felv paa Gangen lom efter mig og fil mig derind. 
Om Poefie og Kunſt var ille Talen. Paa vort Theater, For: 
talte han bog, havde han engang feet Lindgreen ſpille Jeppe 
paa Bierget ganffe fortræffeligt. Da jeg ſagde, at jeg ſtalde 
ned til Prindfen og Prindſesſen og forelæfe Helge“, ſvarede 
han: „O, bet hafter ile; De Fan gjerne bie lidt, inden Prind⸗ 
fen til Theen har ſpüſt alle fine tolv Toeballer.“ Jeg tørke: 
Tolv fman Zuebalfer er ingen flærk Aftensmad. Wen bet 
blev ifle derved. Om Middagen ved Bordet, ſodoanlig paa 
ben Tid, Hertugen pan engeljt Lord⸗Viis ſels ſtar Stegen for, 
begyndte Stillerierne mod Prinds Chriſtian (ogſan undertiden 
mod Prindſesſen, ſom var med paa Auguſtenborg) — og det 
gik tidt fan vidt, at jeg tænfte: Mon ille Prindſen flaaer op 
og gaaer fin Bei? Men han fandt fig meget daabmodig deri. 
Kun engang, ba vi en Morgen, ſom fædvanligt, vare ude at 
beſee Hertugens Fuldblodsheſte i deres nydelige Aflulter, lagde 
Prinds Chriftian fin Haand paa min Skulder ag ſagde: „Nu 
er vi i vort Clement!” 

Paa Caroline Amalias Fodſelsdag drak Hettugen min 
Staal, og fil de andre Herſtaber til at giøre det med. Jeg 
har ſiden ofte tænkt herpaa vg forundret mig derover. Jeg 
vidfte, at Hertugen iffe brød fig meget om Poeſie; jeg troer, 
han har fun læft Libet af hvad jeg har ſtrevet, og dog fi 
han bette Indfald! — Imidlertid følte jeg bet bog uhyggeligt 
paa Auguſtenborg, uagtet Hertugen levede godt med Hertug⸗ 
inden, der var elffværbig, op Børnene vare yndige. Det 
ſpcondte Forhold mellem Prinds Chriftian og ham pinte mig. 
Det var, ligefom jeg anede de følgende Forbrydelſer. Jeg var 
glad ded at komme bort; jeg talte Dagene ul min Afreiſe, og 
forſt, da jeg havde ſagt Farvel og fom affted, traf jeg Veiret 
let igien. | 
Da Prinds Chriftian og Prindſesſen ogſaa kom tilbage 
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ti Siolland, var jeg en Dag til Middag hos dem paa Sor⸗ 
genfri. Efter Maaltidet ſagde Marſchallen mig, at deres 
Kongelige Hoiheder vilde tale med mig i Prindſesſens Verelſe. 
Paa Veien derind mødte jeg Prindſen, ſom ſelv kom bærende 
pan et ſtort Maleri. Det mar et Billed af Søbring, der fore 
ftillede Axels og Valborgs Gran, jom et Par unge Bønderfoll 
krandſede med Roſer. Prindſen ſtillede bet op for mig, bek 
et Papir frem, og læfie, ſynlig bevæget, følgende Digt, ſom 

bar ſelo havde forfattet: 


Du ſtuer her fliøn Valborgs Gran, 

Og feer de Krandſe, ſom den ſmykle; 
Dem Brud og Brudgom hende gav 

J Følelfen af deres Lytte. 

Saaledes giennem Sekler til 03 ned 
Naaer Mindet, pleiet ømt af Kærlighed. 


Dog — hvo gav Mindet uforgængelige Ord? 
Hvo bragte det fra Norges klippefulde Kyſt, 
Hvor Affetræet kneiſer i den golde Jord, 

Til Danmarks Sletter, os til veemodsfulde Lyſt? 
Hvem Anden, end vor Oehlenſchläger, du, 

Som fang om Arxels og om Valborgs Hu! 


Modtag, hvad felv bin Digtning fremfalbt har, 
Naar med Begeiſtring unge Kunſtners Haand 
Giengav, og han paa Tavlen tro frembar, 
Hvad tegned underfuldt Naturens Aand; 
Modtag det til Gindring og til Troſt 

Fra Vennen, ſom med Glæde lytter til bin Roſt! 


Digteren: Adam Oehlenſchläger tilegnet af 
Chriſtian Frederik. 
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Dette Digt overrafte mig den gode Fyrſte, efter at have læft 
bet for mig, omfavnede og kysſede mig, og Prindſesſen ralte 
mig venligt fin Haand. 

— Meppe fad jeg nu hiemme i Rolighed, førend Skyerne 
igien begyndte at morkne min Lykkes Simmel. En Aften, da 
begge Orſtederne beføgte mig, kom en Ordonnants fra Prinds 
Chriſtian for at melde, at min hære Svoger og trofaſte Ven 
Carl Heger var pludſelig dod. Jeg har i et Mindedigt fagt 
lt, hvad jeg unde fige om dette ædle, ſieldne Menneſte. 
Dan var Prindſens Bibliothekar og meget yndet af ham. En 
Times Zid i Forveien havde han været hos Prindſen, da ber 
kom et Bud ind til ham. Budet fane ham ſiddende i fin 
Læneftol med det nye Teſtamente i Haanden paa Skioedet. 
Saaledes var han blideligt henjovet. Han blev begravet ved 
Cammas og Rahbeks Side paa Frederiksberg Kirkegaard, og 
jeg fatte følgende Linier paa deres Mindeſteen: 


Med elffte Viv vor Digter hviler her, 
De deelte troligt Livets Fryd og Kummer; 
Og han, ſom var dem begge hær, 

Og leved bem faalænge nær, 

Nu deler med dem Gravens Slummer. 


— Min „Sokrates“ fulde nu opføres. Jeg var over⸗ 
beviift om at Ryge vilde ſpille denne Rolle ypperligt, og det 
ſtal han ogſaa have giort. Jeg ſaae iffe de forſte Foreſtillinger, 
og Styflet blev fun ſpillet to Gange; det giorde ingen Lyle. 
Sele den dengang herjfende Zone vragede det, og jeg havde 
paa ben Tid ikle en eneſte Xfthetiler, ſom fluttede fig offen⸗ 
lig til mig, uden den gode Wilfter i Sorg. J „Maaneds⸗ 
jkriftet for Literatur” udkom en Recenſion over „Sokrates“, der 
var ſtreven med Forſtand, Sagkundſkab, Agtelſe, Belvillie, men 
fold og vragende, uagtet de Indrommelſer af Godt, ſom For⸗ 
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fatteren hverken kunde eller vilde negte. Deme Critik bar 
mere Vræget af Philologen og Antiqvaren end af den modne 
Smagsdommer. Uagtet ber blev indrømmet, at Styllet var 
et Product af Digteraand, af omhyggeligt Studium, var det 
bog ile nok, fordi det ikle var Productet af mange Aars grun: 
bige Lærdom, og fordi Et og Andet læmpede fig efter Nutids 
Ideer og Folelſer. Paa ben Maade ſtulde en Digter aldrig 
behandle et Oldſagn, og ſaaledes betragtet vilde ethvert af 
mine nordiſke Heltedramer blive forkaſteligt. Mine Cvner bleve 
ogſaa omtalte deri, og — efter den Tids brugelige Maade — 
blev min altfor overveiende Folelſe for det Gode faldet „det 
Godes Vellyjt” og dadlet ſom altfor eenſidig til ægte digte⸗ 
riſte Compofitioner, ſtiondt perſonlig agtværbig. Jeg havde 
gtort Ariſtophanes Uret ved at lade ham felv falde Brugen 
af Navnet Sokrates til fit Lyftſpil „Skyerne“ en Ungdoms⸗ 
ubeſindighed, ofv. Hvad der end mere bidrog til at forſtemme 
Leſerne mob mit Stykle, var en tydſk Afhandling af Profes⸗ 
for Forchhammer i Kiel, der kom ud paa den Zid, og hvori 
han bevifte, at Sokrates virkelig havde været en Oprører i 
Staten, og at man ingen Uret havde giort ham. 

Hvad havde bevæget mig til at behandle dette AEmne? 
Lyſt til at vife mig original ved egen Productivitet kunde det 
ile være; thi hele Tidsalderen i Græelenland, da Sokrates 
levede, ftaaer faa nøtagtig ubmalet i Hiſtorien, han ſelv frem: 
træder hos Platon og Xenophon ſaa beftemt og characteriſtiſt, 
at noget Selvgiort her aldeles vilde været” ſmagloſt og taabe⸗ 
ligt. Men ben fande Digter ſynger ikle af Forfængelighed og 
Egoisme, men af Kiærlighed til Gienſtanden. Jeg elffede So⸗ 
krates; min Phantaſie, min Tanke, min Følelje havde faaet 
Luft til at bejfæftige fig med ham. Jeg vilde ſtudere Tids⸗ 
alderen, Platon, Xenophon, og det blev mig forſt ret muligt 
ved at forbinde dette Studium med min egen Kunſt; den Ac: 
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tivitet, ſom ſaaledes fatte min Aand i Bevægelje, gav ben 
førjt: ret Kraft til at fatte Gienſtandene. Desuden, en hiftes 
rift Perſon maa fremtræde fan bejtemt og tydeligt fom muligt, 
ber flal dog Digteraand til at bringe ham paa Scenen, til at 
late ham bevæge fig i em felvopfunden bramatifi Compoſition. 
Det er, ſom om man feae et ypperligt Maleri, hullet en 
Troldmand ved fin Stav fil til et træde ud af Rammen og 
bevæge fig i forjliellige Gemytstilftande, uden at Billedet dog 
tabte den rigtige Tegning og Liighed. 

Det Værfte for mig, ved at mine mye Stykker flere Gange 
til forſtiellige Tider blot bleve fpillede et Par Gange og mine 
Indtægter mig herved berøvede, var, at jeg fom til at faune 
be nødvendige Penge, og ba Styklerne af ben Grund heller 
ikke bleve godt affatte, og. jeg desuden var en daarlig Bog⸗ 
handler, fan fom jeg t en Gield, ſom vogte betydeligt, og blev 
faa meget føleligere, da jeg ingen Udvei fane til at betale ben. 
Mi Affæminger af mine tydfte Skrifter tabte ogſaa tildeels 
ved den evige Dadel fra Hiemmet, der ogſaa om i tydile 
Blade. Mar, fom for fan Aar ſiden havde været jan fore 
kommende, ſendte mig Overfættelferne af „Olaf ben Hellige“, 
„De italienſte Nøvere” og „Tordenſtiold“ tilbage ſom Værker, 
ber ikle vare mig værdige. . Campe i Hamborg forlagde dem 
bog; men tabte vift ved Forlaget. I „Blaͤtter für literariſche 
Unterhaltung” ftod em Recenſion paa nogle Linier over disſe 
Styller. Et Beviis (og bet enefte) for hvor dybt jeg var 
ſunken ſom dramatiſt Forfatter, tog Necenſenten deraf, at jeg 
i en Parenthes i min „Tordenfliold/ lader Stahl falde ud 
i en Tertis, ſom Tordenſkiold afparerer. Man fhelbe 
ikle troe, det var muligt, at en flig Botiſe hunde optages i et 
Blad, der nød almeen Anſeelſe; men jeg forſikkrer pan min 
Wre, at bet forholder fig ſaaledes. 

For nu at faae nogle Penge, overſatte jeg løft og faſt 
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til Fheatret alle be Styller, ſom Collin ſtaffede mig. Nogle 
af disſe vare dog af Betydenhed; ſaaledes lagde jeg danſte 
Ord amber Terten i Partiturerne til den italienffe Norma”, 
ben tydſte ,,Jægerbrud” og den engelffe „Oberon“. 

:… me dette Aar bøde ogſaa min Veninde, Fru Frederike 
Brun, med hvem jeg havde levet mange behagelige Dage, Om 
denne ubmærlede Kone maa jeg tale noget omftændeligt. Hun 
var en Datter af: Præften til Petri Kirle, Dr. Minter, ber 
havde, ſom han filfert haabede, omvendt Struenſee, hvilket man 
Fan læfe i den Omvendelfeshiftorie, Minter udgav efter ben 
Ulyffeliges Dod. At Struenfee fom Livsfange, da han nærs 
mede fig fit Endeligt, ved at tale med den begavede, af Reli⸗ 
gionen begeiſtrede, af Videnſtaben grundigt danmede Münter, 
opgav fin flade Voltairiſtſe Philoſophie om at Menneſtet er 
en Maſtine, hvis aandelige Liv ophører med det Timelige, er 
hoiſt naturligt og ſandſynligt. — Det fan ilfe negtes, at pan 
en Tid, da bet Zybile her i Landet havde faaet Overhaand, 
udmoerlede de meeſt begavede Tydfkere, ſom giorde deres Lykle 
her, ſig ogſaa ved en høtere Aandsdannelſe end den danſte. 
Bernſtoff var en udmærlet Miniſter; Klopftock, Tydſtlands 
ſtore Digter, beſogte og ogſaa, og ſtrev nogle Sange af ,, Megs 
fiaden“ i Kiøbenhavn hos fin Ven, Procantsler Cramer, hvis 
Huus var Muſernes Sæbe, hvor den ælbre Schlegel ogſaa 
kom, fom ffrev ,,Der nordiſche Aufſeher“, . hvorved han ogſaa 
ſogte at giøre fine Landsmænd bekiendte med det gode Dante. 
Efter Bernſtorff udmærkede fig den yngre Schimmelmann ſom 
Muſernes Undling og ſom Mæcen. Cramers Datter blev ſiden 
gift med Schimmelmanns Secretair Kirſtein. Schiller ſendte 
af Taknemmelighed til Schimmelmann (der med Hertugen af 
Auguſtenborg havde førget for ham i hans Sygdom) fine Tra⸗ 
gedier, inden de bleve trykte. J diseſe Cirkler ubbannéde fg 
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ben unge, elſtvcerdige Frederike Miinter. Og man fan ilfe beſtylde 
disſe Tydſtere for at have ignoreret det udmærkede Danſte. 
Schlegel var Holbergs ivrige Apoftel, og har vift bidraget til 
at Schröder bragte hans Styller paa den tybjle Scene, og 
ſpillede felv fan mefterligt deri. Da Ewald døde, firøede den 
unge Frederike Münter Blomſter paa hans Grav; og hendes 
Broder (Biſtoppen) var Ewalds varme Ben. Men bet er na: 
turligt, at hendes hele Omgivning, Familieforhold, Giftermaal 
og ſenere Reiſer dannede hende paa Tydſt, og hun blev felv 
Digterinde. Conſtantin Brun begyndte ſom en fattig Commis; 

men det var et ſmult, ungt Menneſke og et meget godt Sove, 

Miinter var en Ven af den gamle Schimmelmann, og denne 
havde mange Handelsforhold aldeles i fin Haand. Brun giorde 
Cour til ben unge Frederile, han blev hendes Mand, og 
ved Schimmelmanns Hielp kom han ſtrax i et godt Handels⸗ 
forhold, ſom han ved fit ſtore Erhvervsgenie benyttede, 
og bet varede viſt ikke længe, før han blev rig. Nu 
yttrede han ved alle Leiligheder fin Spot og fin Misfornøtelfe 
med fin Kones poetiſte Galffaber, ſom han kaldte dem. 
Unegtelig var hun noget vel ſentimental; paa Oeconomie tæntte 
hun ikke, og ulykkeligviis hiemføgtes hun af en Dovhed, ſom 
i de ſenere Aar tog til. Men derne Dovhed havde dog ogſaa 
fin gode Side: hun lunde ilke høre Conſtantin ſtiende; og 
Conftantins Handelsaand havde ogſaa fin gode Side: ben 
giorde hende til en rig Kone, og hun vilde hverlen lært at 
fiende alle Europas udmœorkede Mænd og Kvinder med ſaa⸗ 
megen Indfigt og Dømmefraft eller Naturen med ſaameget 
poetiſt Malertalent, derſom hun ikle havde havt Raad -til at 
giøre ben ene Reiſe efter ben anden, tfær til fit hære Italien. 
Conſtantin fieldede og ſmoldede; men huhørte det ikle. Jeg 
ſtod en ſtion Dag engang ved Siden af ham pan Sophienholm 
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i Frederifsbal. „Er det nu ikkle et deiligt, herligt Sten?” 
fpurgte han mig paa Tydſt, thi han talede aldrig Danſk, „og 
bog vil hun ud af Landet igien. Gr det ikle til at blive gal 
over?” Men bet Morſomfte var, at uagtet al den Støt, han 
giorde, lod han hende dog gtøre, hvad hun vilde, og uagtet al 
ben Klage over de mange Udgifter, ſmigrede det dog hans 
ggorfængelighed at vide, at han giorde bet ſmukkeſte og behage 
ligfte Huus i Kiøbenhavn, hvortil han gav Penge og hans 
Kone Aand, Gratie og Ynde. Ingen af Delene kunde und⸗ 
væres. Hoiſt pjudologiff mærkværdig var den Sparſomheds⸗ 
aand, ber var et Inſtinct hos ham, ligejom hos Egernet at 
famle Nøbbder i et huult Zræ. Han vifte 08 nemlig engang 
en heel ftor Skuffe fuld af Sukler. Dette Sukler havde han 
faaet i Harmonien til fin Kaffe, fom han drak der om Efter⸗ 
middagen, men hver Dag ſparet nogle Styfler og taget med 
hiem i Lommen. Der var noget Naivtcomiſk ved ham. En⸗ 
gang kom der en Mand til ham, og bad ham laane fig nogle 
Penge. Brun forfilfrede, at han ingen havde, og for at be⸗ 
vilje Manden det, aabnede han fit Chatol, traf alle Stuffer 
ud, og viſte Manden, at der ingen Penge var. 

Hvad Fru Brun angif, faa giorde hun med fin elffvær: 
dige Perſonlighed, fin ſieldne Aand og fine for en Ovinde fieldne 
Kundffaber Erobringer, hvor hun kom, fra Fyrſteborgen ned 
til Hyrdehytten, og der var næften ingen Mand eller Ovinde 
pan den Tid af nogen Berømthed i Danmark, Tydfkland, 
Schweiz og Italien, ſom hun ilkle kiendte, ie havde ſtaaet i 
venſtabelig Forbindelje med, hvis Veſen hun med Phantafie 
og Forſtand ille, mere eller mindre, havde opfattet, og lunde 
give Zræl og Billeder af. Dette bidrog meget til at giøre 
hendes Omgang behagelig; man hørte hende gierne fortælle, 
og da hendes Døvhed tog til, ſaa maatte hun ogſaa blive mere 
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interesſant i Tale end i Samtale. Hvad ber foregik omkring 
hende, hinde hun ingen ret Del tage i. Hun var omringet 
af unge Damer; thi foruden hendes egne Døttre og Niecer, 
vare ogſaa to Dottre af den i Paris afbøbe Miniſter Dreyer 
i Huſet hos hende. De vare opdragne i et parifiſt Pige 
inftitut; den ælbfte, Mariquita, var meget begavet, og i denne 
Cirkel fil den unge Ludvig Heiberg, fom be i Spøg kaldte 
„l'enfant“, og ſom kom ofte til Bruns, fin forſte Politur. At 
nu den gode Fru Brun, ber fad i fine egne Tanker, ille ret 
kiendte den allernyeſte Tid, og var undertiden lidt for ſenti⸗ 
mental, ſtundom gav ben fiære letfindige Ungdom, om ikle 
Aarſag, dog Anledning til Latter, fan man vel foreſtille fig. 
Det gif den gode Digterinde, ſom alle Menneſter mellem be 
ſyndige Medmenneſter: Feilene falde langt lettere i Oinene, 
end Fuldkommenhederne. Saadan gif det ogſaa i Italien, 
hvor jeg var med hende. „Gud har viift mig den Naade,” 
fagde hun engang i en Concert, ,,at jeg ie er døv for Mus 
ſik.“ — „Den Naade har Gud flet ikle beviiſt hende,” ſagde 
Maleren Chriftel Riepenhauſen, der var en ſtor Skielm; „thi 
da vi engang vare ſammen i en Pasſionseoncert, ber begyndte 
med et ftærkt Chor, fpurgte hun mig, da Choret var ſunget: 
„Begynder bet tlfe ſnart?“ Jeg undſtyldte denne, tilſynela⸗ 
dende comiſte Uſandhed med en Delicatesſe af hende, ſom man 
misforftob. Hun troede, det vilde være hendes Venner fiærere, 
og det vilde ie forſtyrre dem ſelv Nydelſen, naar de troede, 
at bereg Veninde ogſaa funde tage Deel deri. Man mistænkte 
hende ogſaa for at være gierrig, uden at hun var det. I den 
for Danmark ſletteſte Pengetid reiſte hun til Italien. Dette 
koſtede allerede meget, hvori den pengefiære Wgtemand fandt 
lig; men at han ogſaa fulde givet hende Summer at føbe 
Kunſtverker før, var iffe at tænfe paa. Dog vare Runfinerne 
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i Rom misfornøtede med at hun tile giorde bet. Jeg beføgte 
engang med hende den beremte Landffabsmaler Reinhart, en 
kraftig, fürflaaren Mand, Han havde en Bog, fam hun havde 
Lyſt til at læje, og bad ham om at maatte laane den. „Ja,“ 
raabte han med næften vredelig Tordenſtemme, „De Tan tage 
ben; men De Hal give mig den igien, thi jeg er fattig, og 
De er rig.” — „Den gode Reinhart!" ſagde hun blidt med 
et forfonligt Smiil. 

Døvheben var hende ofte til megen Uletlighed, da hun 
ikle funde høre de Indvendinger og Bemærkninger, man giorde, 
og hun var. vant til at følge fit eget Hoved. Da hun kom 
hiem fra Italien, gav hun ugenlige muſikalſte Soiréer, hvor 
Ida med fin yndige Perfonlighed og fin ſtianne Syngeſtemme 
ſpillede Hovedrollen. I Italien giver man flige Selſtaber 
uden at tractere Giefterne med Andet end et Glas Jisvand 
eller hoiſt en Portion Conditoriis. Dette vilde Fru Brun ind⸗ 
føre her. Men hun var ogſaa den Cnefte i hele Selffabet, 
ber ſyntes godt derom. Concertmeſter Schall, der havde paa: 
taget fig at beftyre disſe Concerter, ſagde hende veent ud, ai 
her i Landet var man vant til at ſpiſe Aftensmad. Hvad 
fleer? Paa næfte Concert viſer Tieneren ham ind i et lille 
Bærelje, hvor en nydelig Soupé var indrettet — blot for ham, 
Forſt da han vægrede fig væ, fom Don Juan, at jætte fig 
alene til Aftensbordet, blev det Fru Brun indlyſende, at hun 
maatte gaae noget mere en gros i Indretningen af denne Be 
fpiisningsanftalt, og ved næfte Concert manglede der heller 
Intet for at fornøie Gieſterne ſaavel legemligt ſom aande⸗ 
ligt. Ved flige Concerter fad hun undertiden med en Pind i 
Munden, ber berørte Sangbunben i Inſtrumentet, naar bet 
blev ſpillet af en Virtuos, jom engang da Woſcheles var der, 
Siboni afløfte Sall fom hendes Concertmeſter. Nu bleve 


470 


lutter moberne Sager fungne. Naar hun engang imellem af 
gammel Kiærlighed til ben herlige Schulz vilbe have Noget 
frem af ham, blev bet ogſaa betragtet ſom noget Latterligt, 
man maatte finbe fig 1. 

Ida var en yndig Pige, blond, hvid, velffabt ſom en 
Nymphe, med et ovalt, regelmæsfigt, haarfagert Hoved og et 
Anſigt, hvis. muntre Venlighed giorde Indtryk paa os Alle, 
ſtiondt hendes blegblaae Vine ikke funflede med Ild. Min 
" gætter, Maleren, Profesjor Lund, bragte hende, bevidſt eller 
ubevidft, over i de flefte af fine Billeder. Moderen var alde⸗ 
les forelſtet i den fiære Datter, og fane i hende et Genie, 
hvillet hun dog ikle var. For Poeſie havde Ba ifle megen 
Sands, ſtiondt hun gierne loe af bet Lyſtige; og ffiøndt hun 
fang deiligt, var hendes Smag for Muſik aldeles efter den 
nyejte Mode. Sun havde ogſaa lært, efter Lady Hamilton i 
Italien, at fremſtille fliønne maleriſte Stillinger, hvillet rig⸗ 
tig nok flædte hende bedre i Ungdommens Vaar med ben lille 
Nymphefigur, end Madame Händel⸗-Schütz med fit fvære Le: 
gem, da hun næften var afblomſtret. 

Der gif nogle Mar, og Ida havde i al ben Zid, ſaavidt 
jeg veed, ingen Friere havt. Selv var hun ile af nogen 
erotiſt Natur, men noget Undine⸗kold. Da kom den oſterrigſte 
Minifter Ørev Bombelles. Hang Ungdom var forbi; han 
var langt fra at være ſmuk, bleg og meget koparret; hans 
Stemme var hæg; men han var et godt Hoved, en luftig, 
overgiven Mand. Han blev dødelig forelffet i Ida, og føgte 
paa alle Maader at vinde hende. En Vinteraften f. Cr. ſprang 
han bag paa hendes Vogn, da hun førte hiem fra et Selſtab, 
og hialp hende ſom Ziener, da hun ſteg ud. Enden paa Legen 
blev, at han fif hende til Kone, og reifte bort med hende; og 
Sophienholm var iffe Sophienholm mer, da ben havde tabt 
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fin Sangfugl. I nogle Aar fom jeg heller ikle meer til 
Bruns; men det havde en anden Grund. 3 den værtte Bags 
geſenſte Tid traf jeg ham jom Fru Bruns gamle Ven der, og 
bet forſtyrrede mig Nydelſen af hendes Selffab. "Da hun nu 
vel mærlfede dette, jaa. fil hun et underligt Indfald. Hun 
havde ladet fin Portner fige, at naar Baggeſen var der, ſtulde 
han fige til mig, naar jeg fom, at hun ikke var hiemme, og 
ligeledes omvendt til Baggeſen, naar jeg var ber. Hermed 
troede hun at have ſtiftet en bevæbnet Neutralitet, ſom maatte 
være. efter begge fiendtlige Magters Sind; og jeg troer, at 
Baggeſen fandt fig ogſaa deri, thi hun Hagede kun fiden . over 
mig, der blev borte, ſaaſnart jeg hørte det forunderlige Port: 
ner⸗ Arrangement. — J hendes fidſte Levetid kom jeg til hende 
igten, fulgte hende til Jorden, da hun var død, og ſtrev et 
Digt til hendes Minde. 

— er hiemme havde flere Digtere med Rette giort fig 
gieldende. Heibergs Vaudeviller vare Dagens Orden. Som 
Profesſor i Kiel i bet danſte Sprog havde han udgivet en nor⸗ 
diſt Mythologie, hvori han ifær havde taget Henſyn til mine 
„Nordens Guder”, og overſat mange Stylfer deraf fortræffe- 
ligt; men nu behagede jeg ham ilfe mere. Han var bleven 
en ivrig Øegelianer, og da mine Værler ikle opfyldte de He⸗ 
gelſte Betingeljer, fan agtede han vel Et og Andet beri, men 
betragtede, med Undtagelje af de ældfte, det Øvrige ſom mis⸗ 
lykket. Dette giorde Flere. De flilte det Gode, jeg havde 
giort, fra bet Mislyllede, jeg nu fun giorde. De deelte mit Liv i 
to Dele; det var blot i den forſte Periode, jeg digteriſt havde 
levet. Nu var Digteren ded; med hans Gienford vilde de Intet 
have at beftille, og forftode fig i egen Indbildning meget bedre 
paa den ſande Oehlenſchläger, end ben ſtaklels Larve, ber ſpo⸗ 
gede efter ham. 


472 


Saaledes ſtod jeg ene. Saud, ber. ogſaa længe maatte 
hide, forbt han var af min Skole, rettede fig lidt efter Tiden, 
og undgik derved Dadlen. Nogle, ſom maaffee fane i mig, 
hvor lidet et Digternavn havde at. betyde, trandte anonyme 
frem, og havde megen Forbeel af berme Navnloshed. Saa⸗ 
ledes blen Overſtous Oftergade og Veſtergade“ anfeet for et 
Meſterſtylle, Nutiden ille funde viſe Mage til, .førend man 
Tiendte Forfatteren; ſiden havde bet virkelig gode Stylle ondt 
nof ved at holde fig i Priis. Deri „Giengangerbreve“, ber 
ogſaa ubfom anonymt, giorde Furore. De vare ſtrevne i et 
vittigt, elegant Sprog, med mange fine og ſindrige Bemærk: 
ninger; men ben Smag, de fægtede for, vedfom egenlig blot 
Formen, og Formen toges atter fornemmelig. fom den fhønmne 
Sprogform. Den Gienganger, ſom her opmanedes, og paa en 
Maade tilbades fom en Helgen og Sfytsaand, for at redde 
den gode Smag, var. — mærkværdigt nok — falig Baggeſen! 
Og hvad der var endnu mærfeligere, mange dannede. og tænk 
ſomme Læfere, der faa Aar i Forveien havde dadlet og mis: 
billiget Baggeſen, toge dette for gode Varer, og fvore til 
Baggefens Fane. 

Den talentfulbe Øer havde firevet og ſtrev flere Stykler. 
Mig fornøiede han meeſt med fine lyftige Dramer, ifær ,,Spare 
kasſen“ og „Debatten i Politivennen“. J vend Dyrings 
Huus” er meget Sfiønt, tfær Elſterindens ſpœormerſte Charac⸗ 
teer, ber blev ypperligt fpillet af Fru. Heiberg. Moderkicerlig⸗ 
heden, der ſpiller Hovedrollen i den gamle herlige Kempeiſe, 
har i Hertz' Styfle lidet at betyde. Børnene: lide ikle Nøb, 
"og Spøgelfet Tommer ilfe for at pleie dem, men for at raabe 
Vee over deres Stedmoder. Mufifen af Herr Kung er ſtien, 
og giorde fm Virkning, iſer i Scenerne med Gienfærdet. At 
jeg herved kom til at tænfe paa „Ludlams Hule" og Weyſes 
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betlige Muhl, er naturligt. Hertz havde med Flid ſtuderet 
Kompeviſerne og bragt mange Talemaader og Udtryk af dem 
i fit Style, der er rimet. Wilſter figer i fin Overfættelfe af 
Euripides: Nyere Digtere have undertiden udtrykt Dialogens 
Overgang til lyrifk Livlighed ved at bruge Rimet. Smulkeſt 
har Oehlenſchlager behandlet denne tragijfe Lyrik i Dronning 
Margareta", huor han har bigtet Scenerne mellem Ingeborg 
og Dluf i vort herlige. gamle Kempeviſe⸗Verſemaal. Denne 
Idee er, ſom bekiendt, udført i det Større i „Svend Dyrings 
Huus“. 

Men fliøndt nu Anonymiteten i denne Tid havde fin gode 
Virkning, betiente fig bog iffe Alle deraf; tværtimod virkede een 
af vore Digtere, der i en vig Retning fil fortient Berømthed, 
vverordenlig meget juſt ved fin Perſonlighed. Den fubjective 
Maade at opfatte bet Cventyrlige origmalt paa var jan alde⸗ 
les forbunden med Anderſens Veſen, at han felv rigtigt følte, 
ben perfonlige Meddelelſe fuldendte faa at fige hans Digtning, 
hvorfor han ogſaa pan alle Maader, ved Beliendtſtaber, Be: 
føg og hyppige Reifer, føgte at komme i perſonligt Forhold til 
fine Læfere og mundtligt at meddele dem Vorket. Og der er 
intet Spørgsmaal om, at det derved vandt Noget i Naivetet 
og ſatiriſt Pudſeerlighed, ſom det trykte Ord iffe ganſte erſtat⸗ 
tede. Rigtig nok lunde man fige, at det gaaer ſaadan med 
ethvert Digtervcerk, naar Digteren har Forelæåningågave; men 
hvab ber tabes og vindes, er bog Mere eler Mindre efter 
Digtningens Natur. — Chriftian Winther og Paludan Muller. 
ftreve ogſaa under eget Navn, og giorde Navnet Wre. 

— Vaa flere Maader blev jeg i Aarene 1838 og 39 
behageligt overraſtet. Man vil erindre fig, at Biſtop Minter 
fagde mig, da jeg blev Ridder af Nordſtiernen: ,, Kongen fan 
ilfe lide. bet,” og jeg havde ſiden Grund til at troe ham, thi 
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tre Gange var jeg af Univerſitetsdirectionen indſtillet til, efter 
min Anciermetet ſom Profesſor, at blive. Etatsraad, uden at 
bet ſtete; og jeg veed, at alle Vedfommende forundrede fig 
berover. Maaſtee har den ſalig Konge troet, at jeg. felv havde 
beſtrebt mig for at fane him Orden. Saaret af det mittede 
Norge var endnu friſtt — og Kongens Misnøie lader fig 
menneſteligt forklare. Men hans gode Hierte lod ham bog 
ikke længe bære Nag til ben Uſtyldige. 

1838 laane Herſtabet ikke pan Frederiksberg ; Slottet ſtod 
ledigt, og jeg fif faa ſtor Lyſt til at boe der engang endnu i 
mit Liv, at jeg iffe kunde modſtaae Driften til at- yttre mit 
Onſte for Overhofmarſkallen. Han frembar det atter for Kon⸗ 
gen, og bragte mig den behagelige Tidende, ſom jeg ſlet ikke 
ventede, at Kongen ftrar havde tilladt bet og jagt: Han 
kunde godt begribe, at jeg havde Lyjt til engang igten at boe 
ber, hvor jeg havde tilbragt min Barndom, og hvor han havde 
kiendt mig, da jeg ikke var ftørre end faa! Her giorde han 
en Bevægelje med Haanden ned imod Jorden. — Med mm 
fiære Maria tog jeg altſaa derud; thi rent kunde vi ille op⸗ 
give vor Huusholdning i Kiøbenhavn. Maden blev baaret 
derub, og Moder og Sonner kom hyppigt ud at beføge os. 
Vi boede i Mezzanin⸗Etagen, hvor Hauchs nu boe (1849). 

Her levebe jeg da nu i alle fiære Barndomserindringer 
med det fiære Barn, ſom (det vidſte jeg endnu iffe dengang) 
ſnart ſtulde forlade mig. Jeg gif. omfring i mine gamle 
Drommerier, bejøgte daglig mine. celdſte Kicreſters Portraiter 
i de kongelige Værelfer. Det Forſvundne ſtod atter fan klar⸗ 
ligt for mig, at jeg fil Lyſt igien til at. ſtrive mit Levnet, 
langt mere omftændeligt og fuldftændigt end førfte Gang, og 
jeg begyndte paa denne nærværende Udgave. Jeg fif dengang 
" Fun Barndomsperioden giennemgaaet. Et og andet Sted vidner 
om dette mit ſidſte Ophold paa Slottet, f. Cr. den noiagtige 
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Beſtrivelſe og Dom over det ſtore Billed af Rubens, copieret 
af Lorenzen, ber hænger i Dronningens Damegemak. Hver 
Dag ſpadſerede jeg igien i Haugen og Sondermarken med min 
Maria, fom jeg havde ſpadſeret med hende, da hun var lille. 
deg firev ogſaa i denne Sommer Tragedien „Knud den 
Store”,  . . 

J vor landlige Eenſomhed bleve vi overrajfebe af den 
glade Tidende, at den ſtore Thorvaldſen kom til Danmark, for 
at tilbringe fit øvrige Liv hos 08. 

Dans Modtagelſe er en hiſtoriſt Scene, hvis Udmaling 
ikle hører hen i et idylliſt Maleri. Jeg var ogſaa paa Rheden 
i en Baad for at møde ham, hvilfet i den ſtore Sværm af 
Fartsier dog ille lykledes; men jeg ſaae ham temmelig langt 
borte ſidde i Kongebaaden, og opdagede allerede der, at hans 
Haar, ſom før (efter hans eget lyſtige Udtryk) vare puddrede, 
nu vare blevne ſneehvide. 

. J bette Aar giorde Kong Frederik den Siette mig, uden 
Indſtilling, da jeg mindſt ventede det, til Etatsraad. 

3 1839 faldt det min Ben Bournonville ind at ind: 
rette min „Aladdin“ til Opforelſe paa Zheatret. Med ſoed⸗ 
vanlig Smag valgte han Muſiknummerne, han componerede 
fliønne Dandſe til Feeſcenerne og Optogene, og dandſede ſelv 
ypperligt deri. Jeg havde givet ham og Overſkou Fuldmagt 
til at forkorte og ſammendrage Styllet, fom de vilde. Saa: 
ledes blev det ſpillet med meget Bifald gientagne Gange, og 
flaffebe mig en faa rigelig Indtægt, at jeg kunde nyde en 
Glode, fom jeg i mit hele Wgteſtabsliv fun havde nydt for 
22 Aar ſiden en eneſte Gang, og ſom jeg nu paa Slottet 
havde faaet Smag paa: at tilbringe en Sommer paa Landet 
med min hele Familie. Vi boede paa Ordrupshoi. Min 
ælofte Søn Johannes giorde i denne Sommer en Reiſe i 
Sverrig, Rusland, Polen og Tydſkland med en ung Englænder. 


£ 
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Min Datter Maria blev forlovet med Dr. Wollert Konow fra 
Norge. . 
— I Slutningen af Aaret 1839 bøde Kong Frederif den 
Siette. Jeg ſtrev et Digt over ham ſom Univerfitetsprogram, 
og bet blev overbraget mig at ſtrive Sørgecantaten, der blev 
opført ved hans Bifættelje i Roeslilde Domkirke. Jeg var 
med derude i en klingrende Froſt, indqvarteret hos Herr Provſt 
Hertz, hvor jeg denne Nat talflebe Gud for Noget, ſom jeg 
ellers havde ben ſtorſte Afſty for: et Par varme Flærdyner. 
Min Cantate, ſom Weyſe havde ſat Muſik til, var jeg ie 
felv ret fornsiet med. J Programmet havde jeg. med Varme 
omtalt hele Frederik den Siettes roesvoerdige Liv i naive Knyt⸗ 
telvers; men jeg kunde ille fomme i en hoiere Begeiſtring i 
Anledning af hans Død. Den gamle Indretning af Solo, 
Duet, Recitativ og Chor ꝛc. geneerte mig ogſaa. Siden ſtrev 
Heiberg en Cantate for Univerſitetet, ſom var bedre end min; 
Weyſes Muſik var ogſaa bedre, tjær var ber en Duet deri af 
uforlignelig Skienhed. 

— 1840 meldte Tegnér mig i et meget venſlabeligt Brev, 
at Kong Carl Zohan havde giort mig til Storkors af Nord⸗ 
ftiernen, og jeg fik fart Diplomet. Kronprindſen fendte mig 
paa ſamme Zid en Guldmedaille med fit Bryſtbillede og Ind⸗ 
ſtrift: Memoriæ pignus. . 

— 3 denne Sommer blev Kong Chriſtian den Ottende 
og Dronning Caroline Amalia kronede paa Frederilsborg med 
megen Pragt. Ridderne af Slefanten og Storkors af Danne⸗ 
brog vare klodte i purpurrøde og citrongule Kaaber, hvide 
Silketricots, ſom gif lige ned i Skoene, Hatte med ſtore Fiær. 
De fleſte toge ſig underligt ud i denne Dragt, ſom be ile 
vare vante til. 

Kongen giorde mig i dette Mar paa fin Sølvbryllupsdag 
til Dannebrogsmand. Jeg havde efter hans Befaling bigtet 
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en Vord⸗Cantate til Kroninagfejten, .der var componeret af 
Fröhlich, og blev opført. ved Zaffelet. Men. den Mylr af Men: 
neſter, ver kom og gik for at fee Majefteterne blive opvartede 
af Statiminiftrene, brød fig kun lidet om. Mußlen; Herſlabet 
fad i den anden Ende af Ridderſalen; Tallerknerne raslede, 
Sværmen ſtoeiede, og jeg troer ille, ber var Nogen, ſom hørte 
Cantaten, uden de Spillende og Syngende. Jeg var i Salen; 
men hørte den iklke. Til Middag var jeg i en Vaabenhal i 
Stueetagen, hvor de flette af Giefterne, mig incluſive, ingen 
Mand fif, forbi Opvarterne. toge den felv, fagde man. 
"Steffens var ogſaa tilftede. Kongen havde indbudet ham 
til Danmark med Familie, og bekoſtede Reiſen. Jeg var med 
Worvaldſen, Steffens og Grundtvig engang paa Nyſo hos 
Baron Stampes. Her havde jeg været et Par Gange før med 
Xhorvalbfen. Om Aftenen, naar vi ile ſpillede Lotteri (bet 
eneſte Spil, ſom Thorvaldſen tog Deel i, men da var han 
ogſaa en lidenſtabelig Spiller, og glædte fig ligeſaa meget, 
naar han havde vundet fire Stilling, ſom naar han fif en be 
tydelig Sum for fine Arbeider), naar vi altſaa ille ſpillede 
Lotteri, maatte jeg forelæfe bem Noget om Aftenen af Holberg 
eller af mine egne Skrifter, og da var han en opmerkſom Til⸗ 
hører. Dan holdt overalt meget af Skueſpil; i Byen ſadde 
vi nælten hver Aften ſammen i Theatret. Han kunde lee 
hierteligt, og Taarerne randt ham ned af Kinderne ved det 
Rørende. San havde tidt talt om at gisre min Bufte; men 
ber blev aldrig noget af, jeg felv vilde iffe tale derom. Ende⸗ 
lig tog Baronesſe Stampe det overtværg. Hun. lod Snedkeren 
giøre et Bræt med en Pind i, fil et Trug op med vaadt Leer, 
Happede med ſine egne Hænder en flor Knub ſammen med en 
Hals ſom en Flafle, og af denne Jordklimp flabte Thorvaldſen 
fin Adam, bet vil fige: min Buſte. Den anden Dag gad 
han ile være over bet, og undſtyldte fig med at han iffe var 
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oplagt. Da jeg kom ind til ham igien, ſtod han og compone⸗ 
rede Slizzen til en Debeengel. Jeg fandt bet meget naturligt, 
at han hellere vilde arbeide paa en Døbeengel end paa en døbt 
Poet. Næfte Dag derimod var han flittig med Buſten, og 
fil den færdig. Han giorde ogſaa en Basrelief af Steffens, 
mens denne var her. Ved Bordet holdt Steffens Forelæs- 
ninger, ſom hverken behagede Grundtvig eller mig. Mit Fors 
hold til min gamle Ven var forunderligt. Han fprang rent 
over be 37 Aar, vi havde været adffilte, og talede altid med 
mig ſom med fin Skolar fra 1803. Jeg fandt mig deri. Bi 
gif engang i Sønbdermarfen ſammen, og bet glædte mig at 
mane gamle Erindringer tilbage. I disſe Folelſer ſympathi⸗ 
ſeerte vi broderligt. Dans Kone var med; ben fliønne Hanna 
Reichardt havde overmaade vel conferveret fig. Vi vare altid 
meget gode Venner. Hans Datter Clårdjen havde arvet meget 
af Faderens Mand; hendes Forſtand og Hierte ſtode i ſielden 
Harmonie. — I dette Aar havde Maria Bryllup med Konow. 

— 1841 digtede jeg „Dina“. Jeg forelæfte min Kone 
og mine Børn be førfte tre Acter i ben Stue, hvor hun om 
fort Ud flulde ſtaage Liig. Endnu havde vi ingen Anelſe om 
Sligt, fliøndt hun i de ſidſte Aar havde tabt fin Helbred. 
Hun kunde ilke fove om Natten; heraf var Følgen, at hun 
ofte indblundede om Dagen, og funde ingen ret Deel tage i 
hvad ber interesſerede os Andre. Mine Digtninger hørte hun 
altid med ſtor Opmærffomhebd og Deeltagelſe. Da jeg var i 
femte Act af „Dina“, kunde jeg endnu forelæfe hende bet 
Mefte af denne. Det Sidfte, hun hørte, var Eleonore Chri⸗ 
ſtines Monolog, hvor hun af Kiærlighed til Mand og Børn 
beflutter at forlade bet elffte Fædreland. Da fyldtes Chri⸗ 
ftianes ſtore blaae Gine, ber uagtet al Svaghed endu ilke 
havde tabt Præget af den forrige Sliønhed, med ſtore Taarer. 
Og bet var denne ædle Siæls Affleb med Digteren og med 
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Manden med; thi fiden overfaldt Dodens Lamhed og Feber 
hende, og giorde hendes Aand umodtagelig for blide, rørende 
Indtryk. Selv den lille Datterſon, der kom Aaret efter Bryl⸗ 
luppet, og blev opkaldt efter hende, kunde iffe glæde hende 
ret. Hun havde ofte været plaget af Svimmelhed; en kramp⸗ 
agtig Bevcegelſe ved Munden og Oielaaget lod befrugte, at 
noget Apoplectiff nærmede fig. Dette vilbe, ſagde Lægerne, 
bragt hende, ſkiondt langſommere, til Døden; nu endte god⸗ 
modig Hielpſomhed, ber var et Trok i hendes Characteer, plud⸗ 
jelig hendes Liv. En fattig Kone, ber undertiben hialp med 
i Sujet med Valf o. besl., blev ſyg. Chriſtiane beføgte 
hende, og fil Typhus. Den ſidſte Dag hun levede, og jeg 
ſaae hende, laae hun ſom i Dvale, kendte mig neppe, og da jeg 
med ſtiult Folelſe ſagde hende mit Farvel, giorde hun en mes 
chanifkf Bevægelje af Haanden op imod Munden. Det var 
forbi! Jeg gif. utrøftelig ud til Frederifsberg; men jeg havde 
ingen Hytte ber, ingen Krog, hvor jeg funde.fætte mig hen og 
førge i min Eenſomhed. Den gode Grosſſerer Melchior, ſom 
jeg før havde lært at kiende fra en ædel Side, tillod mig at boe 
i et Huus, han eiede i Frederiksbergs Allee, til jeg fif andre 
Verelſer. Neppe var jeg kommen ber, før William bragte 
mig Tidenden om fin Moders Døb. J Digte over hende, ber 
findes i mine Værker, vil Læferen finde Udtryklet af mit 
Hiertes Tilſtand. 

J denne Sorg fom den gode Brondſted til mig, og 
fpurgte mig med fin fædvanlige hiertelige Beredvillighed, om 
han ilfe lunde være mig til nogen Tieneſte. „Jo,“ fvarede 
jeg, „det Tan du. Her i dette Duus fan jeg fun blive i nogle 
Dage. Jeg veed, at Slotsforvaltergaarden ſtaaer ledig. Der 
tilbragte jeg i min ſalig Faders Tid mangen en Sommer, og 
bet vilde trøfte mig, hvis jeg kunde fane Lov til at boe der nu. 
Men jeg er altfor bedrøvet og ulykkelig for. at gane til Kongen 
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og bede ham derom. Vil du giøre det for mig?” — „Ja, 
med ſtorſte Fornøielje!” — Lan gif. Dagen efter kom han 
igien, og valte mig et Brev, Kongen havde firevet ham til, 
" hvori der Kod, at bet glædte hans Majeftæt at kunne lindre 
min Sorg, og at han ſtrax havde givet Befaling til at 
Slotsforvaltergaarden for i Sommer ſtulde indrømmes mig. 
Dette havde jeg nu igien min gode Brondſted meget at talle 
for, i bet Mindſte at det ſtete jaa mat; thi ſely havde det 
været mig umuligt i den Gemytabevægelje at gane til Kongen. 

deg flyttede ms ud i Slotsforvaltergaarden med mine 
Sonner. Konow og min Datter boede i Byen. Han havde 
forſt tænkt paa at kiobe fig et Gods i Danmark; men da ber 
intet var, ſom convenerede ham, og ba ben fri og friheds: 
ſindede Normand vel heller ile kunde finde fig 1. at blive 
Underfaat af en fouverain Konge (paa derne Tid yttrede fig 
megen Giæring og Oppofition her t Landet), faa befluttede han 
at kiobe Steen, en ſtisn Landeiendom, to Mile fra hans" 
Fedeby Bergen. Jeg fulde nu altſaa ogſaa, ffiøndt Gud fle 
Lov ikke for ſtedſe, mifte min Maria. 

De bebrøvelige ſtille Formiddage i ben. førjte. Tid efter 
Chriftianes Død (fun en bred Plads abflilte mig fra ben 
Kirkegaard, hvor hun laane begravet) tilbragte jeg med at læje 
alle hendes Breve, hvorved jeg ligeſom fatte mig tilbage i 
min førfte Ungdom, og levede det forfvundne Liv om igien 
med hende, Jeg leiede Værelfer for Vinteren hos Conferents⸗ 
raad Treſchow pan Hiornet af Frederiksholms Kanal og Ny 
Kongensgade. Jeg beføgte be kicere Mygifte og de mig meget 
i den ſidſte Tid, indtil Afſtedtimen kom, og jeg maatte giøre 
Vold paa mine Følelfer, Sorgen blev dæmpet ved den trøftelige 
Ranfe, at jeg efter Aftale ſtulde beføge bem ſnart i Norge. 

Men før de reifte, føgte en Sfare af Fædrelandets meeſt 
begavede og damnede unge Mænd at trøfte mig ved at give 
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mig et nyt hæderligt Beviis pan deres Agtelſe. Jeg hi 
følgende Brev: 
„Studenterforeningen til Adam Oehlenſchläger! 

De fylder i Dag det 62de Aar af et Liv, helliget til 
Muſernes Tieneſte, hvis betydningsfulde Virkſomhed vil gi 
Deres Navn Udedelighed. Imod denne vil en nok faa kraftigt 
udtalt Anerkiendelſe af en liden Kreds .af Deres Samtid være 


"et Intet; men det Samfund af yngre Mufajønner, fom i en 


Rælfe af Mar med Glæde have feet Dem imellem fig, føler det 
fom en Pligt for fig at udtale, at det anſeer det fom en 
Sæder for Samfundet. at tælle Dem blandt bets Medlemmer. 
Studenterforeningen beder Dem derfor at modtage Plads ſom 
Selſtabets Æresmedlem, og idet vi ſom Beftyrere af Studenter: 
foreningen efter det os givne Baalæg meddele Dem bette, kunne 
ni ile modſtaae ben Trang, vi føle til ogjaa perjonligen at 
udtryffe Dem vor Glæde over at det er faldet i vort Lod at 


" være Redſkaber for denne Retfordighedshandling mod vort 


Foœdrelands forſte Digter. 

Studenterforeningens Seniorat, den 14de November 1841.“ 

Om Feſten jelv gav et af vore Dagblade følgende Ve: 
retning: 

„Efter at en Deputation af Studenterforeningens Seniorat 
paa Oehlenſchlägers 62aarige Fodſelsdag den 14de dennes havde 
overrakt Digteren Diplom ſom Wresmedlem af Studenter: 
foreningen, en Hylding, ſom tidligere fun er bleven Rahbek og 
Worvaldſen til Deel, havde Foreningen beſluttet i den Anledning 
at indbyde Oehlenſchläger til en feſtlig Diné. Denne fandt Sted 
i Aftes. Studenterforeningens ſtore Sal var feſtligen fmyktet 
og prydet med Oehlenſchlägers laurbeerkronede Buſte. Ved fin 
Ankomſt blev Digteren. mobtaget med en Sang, forfattet af 
C. Borgaard, ber ledſagedes af enthufiaſtiſt Acclamation. 
Oehlenſchläger befvarede denne Hilſen med nogle følelfesfulbe, 


Oehlenſchlägers Erindringer. 
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fiønne Ord. Ved Dinéen var naturligvis hans Skaal ben 
førfte, ber udbragtes. Den optoges med en overordenlig Jubel, 
og introduceredes ved en Zale af en af Foreningens Seniorer 
og en af Chr. Winther digtet Sang. Eſter at Damnarks Staal 
var bleven udbragt, fulgte berpaa efter en Sang af P. L. Møller 
en Toaſt for Siøbenhavns Univerfitet og deis Profesſorer. Den 
næjte af L. Bodtcher digtede Sang gialdt atter ben ſtore Digter. 
Dans Chriſtian Orſted tog i Anledning af ſamme Ordet, og 
ſlildrede i et ſmukt og færdeles gemytligt Foredrag flere 
gribende og ſlionne Punkter af fit lange Samliv med Digteren. 
Danmarlks Thorvaldjen erindredes nu i en Toaft af Senioratet, 
ligeſom ogſaa en Skaal udbragtes for Conferentsraad Collin og 
ved Oehlenſchläger for Feſtens Digtere. Den af H. C. Anderſen 
digtede Sang, ſom frembar Skandinaviens Tak til: Oehlen⸗ 
ſchläger, indlededes ved nogle bdigteriffe Linier af Forfatteren. 
Feſtmaaltidet ſluttedes med Affyngelfen af en Afſkedsſang 
af P. L. Møller og et enthuſiaſtiſt Vivat for Oehlenſchläger. 
En ny og ſmuk Act af Feſten indtraadte nu, idet at Digteren 
overraltes et poetiſt Album fra Studenterforeningen, hvori en 
Deel af Foreningens Medlemmer havde tolket deres Hyldeſt 
og Følelfer for Digteren. Feſten endtes med at Studenter⸗ 
foreningens Medlemmer en masse ledſagede Oehlenſchläger 
hiem til hans Bopæl, og her endnu til Afſted bragte ham 
bereg jublende Hylbing.“ 

— 3J bette Aar blen jeg Commandew af Dannebroge. 
Kort derpaa blev jeg Medlem af det: Neberlandffe Videnſtabers⸗ 
Selſtab, og fil det ſvenſte Academies ſtore Guldmedaille for 
„Snillo och Smak“. 

Kongen havde tilladt mig at boe i Slotzfowaltergaarden 
„for i Sommer“. Jeg havde ſtor Lyſt til. at fane denne 
Tilladelſe udvidet for flere Sommere. Da jeg talfede ham for 
hans Godhed, fpurgte han, om ber ille var en Hauge veb 
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Stedet, og om jeg dyrkede den. Dette gav mig ben bedſte 
Leilighed til at indlede min Sag. Jeg fvarede, at jeg gierne 
vilde dyrke den, derſom jeg turde haabe nt hoſte nogen Frugt 
deraf i Fremtiden. Kongen ſvarede: „Hvis det var muligt,” 
jlulde jeg faae Lov at blive boende, og da jeg i den muntre 
Zone, fom han gierne hørte mig tale i, fvarede: at for 
Majeftæten var Meget muligt, gav han mig Lov til at blive der. 
Men fiden hørte jeg, at Enfebromningens Hofkasſerer ogſaa 
havde faaet Haab derom. Imidlertid døde Conferentsraadinde 
Jesſen, der efter ſin Mands Død var vedblevet at boe paa 
Faſangaarden, og den ſtod ledig. Faſangaarden havbe i gamle 
Dage virkelig været en Faſangaard, det vil ſige: et Opholdsſted 
for den Mand, der beftyrede dette Inftitut, hvis Elever bleve 
opdragne til det kongelige Kiøffen, ligejom i Frederik den 
Fierdes Tid Falle paa Falkoneergaarden bleve opbragne til 
Vagten. Siden havde denne Gaard ſtaaet daarlig og forfalden, 
indtil Conferentsraad Fesjen, Kong Frederik ben Siettes 
Cabinetsfecretair, fif Øie pan den. Denne virkſomme, flittige og 
af Kongen høit betroede og høit yndede Mand holdt meget af 
bet ſtille, tdyllijfe Liv, hvilfet ike var let at forene med 
baglig Tilſtedevcerelſe paa Slottet og hos Kongen. Han troede 
bog at kunne bringe derne Forening af Hofliv og Huuslighed 
til Veie ved at boe paa dette afſides Sted, hvorfra han lun 
havde fan Skridt til Slottet. Kongen lod nu Faſangaarden 
ombygge og indrette for ham. Det indtraf juſt paa den Tid, 
ba Canalen blev gravet i Frederiksberg Hauge, og hele det 
gamle ftive Anlæg, ber før havbe beftaaet af lange, klippede 
Gange med Taxus⸗ og Granepyramider, med et Lyſthuus 
omgivet af Vand i Midten, forſvandt nu, og blev en engelſt 
Park, ligeſom Sondermarken. Overhofmarſktal Saud, ſom var 
Chef for bet Hele, vilde ved den Leilighed gierne havt den 
gamle Faſangaard nedrevet, t Stedet for my opbygget, for at 
31» 
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udvide Haugen. Men Jesjen gieldte, hvad dette angik, meer 
end han. Nu giorde Saud fig al Umage for med Buffe og 
Troer at ſtiule denne Bolig, ſom tlfe hørte med i Planen af 
ben ſtionne Hauge; og deraf kommer bet, at man ile feer 
Gaarden, og at den er vanſtelig at finde. Men ufund og 
mork er ben ikke; thi den har Sol nof, og ſtiondt omgiven 
af Zræer, ſtaaer den dog i Udkanten af Haugen, fan Skridt 
fra Marlen, hvor der er friſt Luft lige til Roeskilde. 

Ved denne Leilighed kom mig Overhofmarſtal Levetzau, 
ſom jeg havde kiendt fra Ungdommen af, og ſom altid viſte 
mig Forekommenhed, venligt i Møde, og fortalte, at Kongen 
havde tilladt mig at boe, hvor jeg ſelv ønffede, enten i 
Slotsforvaltergaarden eller paa Faſangaarden. Som en Elſler 
af det Gamle, hvortil der knyttede ſig mange kicere Erindringer, 
foretrak jeg forſt at blive, hvor jeg var; men da Marffallen 
ſmilende raadte mig at fee Faſangaarden forſt, giorde jeg det, 
og betænfte mig ikle længer paa Valget, ſkiondt derne Bolig 
laae afſides, og der er et langt Stylfe Bei, hele Haugen 
igiennem, til de nylig i Kiobenhavn opkomne Omnibusjer, der 
før ſtod lige uden for min Huusdor. 

Men faa godt ſom jeg nu fif det her, faa. drog bog 
Hiertet mig langt bort paa nogle Maaneder til Norge, til 
min Kære Maria, og William fulgte mig. Wen før jeg 
kortelig bejfriver denne Reiſe, da ingen Optegnelſer hielpe mig 
til omftændelige Skildringer, maa jeg omtale to ſorgelige 
Dødsfald, ſom fulgte Fort efter hinanden omtrent paa den 
gid, og ſom flilte mig ved to af mine bedſte Venner. Til 
bet tredte, lignende, Tommer jeg ogſaa fart. 

Den førfte Braddod traf min hære Peter Wulff. Vort 
Venſkab knyttedes i den Baggeſenſte Periode, i hvillen Wulf 
ſluttede fig varmt til mig. Nu var han Contre⸗-Admiral og 
Generaladjutant. Sin gode Huftru havde han miftet for nogle 
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Mar ſiden. J hans elffværdige Familiekreds tilbragte jeg 
mange glade Dage. Den ældfte Datter Øenriette og ben 
yngſte Søn Chriſtian bleve hos ham; den yngſte Datter Ida 
blev Architecten Conferentsraad Kochs Huſtru. Den ælbtte 
Søn Peter færdedes meget omkring til Søes; den yngſte 
ſluttede fig fortroligt til mig. Hos Wulffs og Kochs var jeg 
fom hiemme. Weyſe var ogſaa en Ven af Huſet, og glæbte 
os ofte med fine ſtionne Phantaſier ved Fortepianoet. 

Den gode Wulff led undertiden af en let Podagra, men 
var albrig egenlig ſyg. En Aften i Comødten befandt han fig 
ilde, gif ud, tog en Droſchke for at høre hiem, og inden han 
kom til Socadet⸗Academiet — var han dod. 

Omtrent Aaret efter havde min fiære Brondſted en lignende 
Skiebne. Han var af Naturen bomftærk, og havde en ypperlig 
Helbred. Men han var fulbblodig, og trængte til Motion. 
Da han nu fad meget inde, og efter gammel Vane altid 
tøvede længe med at komme affted, faa ſtyndte han fig fiden 
begmere til Heſt; thi han red heller, end han gif. Et Var 
Aar laae han om Sommeren paa Frederifsberg, hvor jeg 
hyppigt beføgte ham og hans elffværdige Dottre Marie og 
Frederile, den forſte ſiden gift med Overauditeur Hall, den 
anden med Godseier Treſchow t Norge, De ſtalkes Piger gif 
ofte ud paa Landeveien om Aftenen Klokken fyv, halv otte, for 
at ſee efter bereg Fader, der endnu ikke var kommen til Middag. 
Naar de da fane ham langt borte galopperende paa Gamle 
Kongevei, glædte de fig. Desværre flulde derne Glæde ſnart 
forvandles til Sorg. 

J København vilde han engang ride en Tour ud af Porten. 
Paa Esplanaden møbte han Etatsraad (ſiden Miniſter) Bang. 
De ſtandſede, og talede ſammen. Samtalen var til Ende, og 
Brondſted vilde ride videre, da han, godhiertig og høflig, ſom 
han altid var, fil det ulykkelige Indfald at takke Bang for en 
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Afhandling, ſom derne nylig havde ſtrevet. Raſt og. driftig 
dreiede han Heſten; men ved denne Bevægelfe faldt han af. 
Gan var vel vant til at ride; men da han var fort og underſeetſig, 
funde han iffe holde fig faſt nok. Han fil et forfærdeligt Slag, 
hvorved han vel mærkede at der braft Noget indvendigt i hans 
Legeme. Han havde endnu faa mange Kræfter, at han 
ved en Andens Hielp kunde ſlobe fig til Frederiks Hospital. 
J det førfte Bar Dage lod det, ſom om Faren ille var faa 
flor; men nu opſvulmede Legemet, og han døbe, Gud være 
lovet, pludſelig, hvorved han undgik ufigelige Smerter. 

i ham var bruſtent, og bog havde han havt 
Muſtelkraft og Legemsſtyrke nof til at gane fra Caplanaden 
til Hospitalet. Arme Brondſted! hvor mange Farer havde du 
i bit Liv overvundet! Paa Klipper og Bierge, i ben mørke 
Nat havde bu redet langs dybe Afgrunde — uffadt, og nu 
fftulde du paa en ſmuk, ſtille, lys Dag ſtyrte under de venlige 
græer i en ypperlig Allee i dit Fedrelands Hovedſtad! 

— Før jeg reiſte til Norge, blev „Dina“ opført, og 
giorde megen Lykke, iſer ved Fru Heibergs fortræffelige Spil. 
Styffet blev meget roſt; nu holdt Dadlerne fig til „at jeg 
havde forvanſket Hiſtorien; at jeg havde tegnet Ulfeld for flet 
og Dina for god; at hun var en lav Forbryderſte.“ Men 
Alt, hvad der fan figes til Ulfelds Roes, har jeg ladet ham 
beholde i Stylket; jeg har kun ogſaa tegnet ham med hans 
Skyggeſider. At jeg har fordærvet Hiſtorien ved at idealiſere 
Dina, fan fun Taabeligheden forekaſte mig. Dina er flet ingen 
hiſtoriſt Perſon. Hendes Optræden er en Privat⸗Anecdote i 
Ulfeldts Liv; hvis den har givet mig Anledning, og er bet 
lykket mig at flaae en Diamant ud af en grov Flinteſteen, 
faa er det en Vinding for Poeſien og intet Zab for Hiſtorien. 
Den ſtrenge, hiftoriffe Sandhed vilde i de fleſte MEmner giøre 
%Digterffiønheden umulig. Hakon Jarl flagtede i Virkeligheden 
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fin Søn uden Kiærlighed; han ſtiulte fig, før han blev myrdet 
af Karfer, under en Svineſti. Palnatoke ſtod Harald Blaatand 
bagfra i Skoven, hvor han fab i et viſt Wrinde. Hagbarth 
jneg fig efter Keempeviſen i Signes Jomfrubuur, og [ane hog hende, 
ba han blev greben. Har jeg ogſaa forvanſket Siftorien her? 
Sophocles fagde til Euripides: ,,Du tegner dine Helte fom be 
exe, jeg ſom de burde være.” — ,, Men”, vil man fige, „du 
har beſtyldt Wifeld for et Snigmord.“ Det har jeg ikle giort. 
Dina beſtyldte ham derfor; endnu da hun gif til Retterftedet, 
flævnede hun ham for Guds Domſtol, og den hele Sag blev 
— én evig Hemmelighed. Dette var Digteren not. 
Jeg har modereret dette Motiv, ber blev Drivehtulet i min 
Digtning, ſaameget jom muligt. Det kommer fun fom et 
Indfald af Ulfelds ophidſede Blod, men gribes af ben tragiſke 
Nemeſis. Et ſaadant muligt Indfald ligger ile uden for 
lilfelbs Characteer: han var herſteſyg, hevngierrig med alle 
glimrende ſtore Cgenifaber; og wagtet Humaniteten bød at 
nebrive hans Slamftøtte, vil dog ſelv hiſtoriſt Sandhed aldrig 
negte, at for ſtot Wegierrighed og Stolthed og Mangel af 
Hoimod og ægte Dyd brev ham til at blive Landsforræbder. 
— 3 Jum 1843 retfte jeg altſaa med min yngſte Søn 
Wiliam til Norge. Som Medreiſende fulgte og Bioliniften 
Ole Bull, der ved fit ſieldne Zalent har faaet ikle blot europeiſt, 
men Verdensberomthed. Jeg havde ofte havt Leilighed til at 
beunbre denne ſieldne Kunſter, men ogſaa til at forundre mig 
over ham. Dans Liv er mærkværdigt: hvorlebes han ſom en 
fattig, uliendt Muſiker Tom til Paris, og dreven af ben yderſte 
Nød havde i Side at ende fit Lin i Fortvivlelje, da han 
blev reddet, Kendt, hørt, paaſtionnet, elffet, gift, og erhvervede 
fig ſnart ved fine Concerter en klollelig Formue. Hans 
muſikalſte Preſtationer vare et Ubdtryf af hans egen Character ; 
en beſynderlig Blanding af elſtvcerdig, barnlig Godmodighed og 


488 


Omhed, ofte afbrudt af urolig Opfarenheb. Saaledes afverlebe 
be ſtionneſte, ſmeltende Zoner og genialffe Phantaſier med 
pludſelige Hviin paa Strængene. Det var, ligeſom om Bull 
fandt Fornøielje i, med lunefuldt Vægelfind at tilintetgiøre den 
milde, hoitidelige Stemning, han felv havde valt, og at fløde 
be Tilbørere, han nys havde henrykt, med et Bizarrerie, der lle 
beherſſede ham, men fom han i ftolt Lune fremfaldte, naar 
han vilde. Han kom mig tidt for ſom en Maler, der viſer 
os et deiligt Billed, han nys har fuldendt, og ligeſom vi 
ville betvagte det nøiere, farer over bet med Penſelen, og 
fletter det ud igien. Dog maa man lade ham vederfares Ret : 
mangt et deiligt Stykle hørte vi, uden at bet ſaaledes blev 
afbrudt; og det er hoiſt ſandſynligt, at denne Maneer i en 
modnere Alder har aldeles forladt ham. Ingen jpillede faa 
yndigt fom han en Adagio af Mozart, her fornegtede fig 
aldeles disſe ſturrende Zræf af en altfor heftig: Perſonlighed. 
Jeg figer, han var lige ſaadan i fit Liv: han giorde undertiden 
bet Gode ondt; men med den Barnlighed, der klodte ben ftærfe, 
ſmulke, unge Normand faa vel, koſtede det ham heller Intet 
at giøre det Onde godt igien. 

Da han engang paa Shibet havde mishaget mig med 
altfor overdrevent at halke pan Svenſtkerne, og jeg gif hen og 
fatte mig pag en Bonk, kom han kort derpaa hoppende paa 
alle Fire hen til mig og giøede ad. mig jom en Sund. Dette 
var nu en ligejag original. ſom elffværdig Maade at tilveie⸗ 
bringe Forſoningen pan og fane den Forſtemte til at lee. 
San beføgte mig flere Gange i SKiøbenhavn. J Chriſtiania, 
hvor hans lille ſmukle Kone boede, ber ſom Pariſerinde ille 
ret lunde finde fig i Norden, var jeg til Middag hos ham, 
og da vi. reifte, var han faa god at laane os en af fine mange 
Vogne til Bergen, hans Fødeby, hvorhen han ogſaa ſnart vilde 
reiſe. Han var overmaade flærl; hang Arme vare ſom ſtobt 
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Jern, og bet fan gierne være, at det var den altfor ſtoerke 
Legemskraft, der undertiden utaalmodigt afbrød de milde Zo- 
ner, medens han flog med Hovedet, faa at Haarene faldt ham 
ned i de ſmukke brune Dine. Et Beviis paa hang Godmo- 
dighed er, at han laante mig fin bedſte Vogn til derne Reije. 
Selv havde han i Sinde at Køre i en med tre Hiul; men da 
man foreftilte ham, hvor farligt bet var, valgte han en ſtor 
Vogn, ber iffe ret holdt Spor, hvori han ogſaa engang væl: 
tede, og nær havde brukket Halſen. Da han fpillede for Kon⸗ 
gen i Kiobenhavn, og Frederik den Siette fpurgte ham om af 
hvem han havde lært fin Kunſt, fuarede han: „Af de norſte 
Fielde, Deres Majeftæt!” . Kongen, ſom ikke var vant til ſlige 
poetiſte Zalemaaber, og havde ventet at høre et Menneſtkes 
Navn, fortfatte ikke Samtalen videre. 

J Chriftiania beføgte jeg mine gamle Venner og Vel: 
yndere. Den Eneſte, jeg ilke fandt ſom ſidſt, var Sverdrup, 
ber leed af Dienſvaghed, og ſom jeg albrig fane mere. Stu⸗ 
benterne hilfte mig med en Hedersſang en Aften i Hotel du 
Rord. Saa reifte vt da, min Søn og jeg, til Bergen. J fire, 
fem Dage giorde vi vor Reiſe. Fra Leerdalen ſeilede vt med 
endeel norſte Soldater paa Dampffibet til Bergen, hvor min 
elſtede Maria og hendes Mand møbte os paa en Baad i Hav: 
nen. Jeg maatte tvinge mine Føleljer, da jeg ſaae mit kicere 
Barn igien i bet Oieblik, jeg fulde flige ned fra Skibet i 
Baaden, for tffe at falde i Vandet. I Byen ventede os deres 
Vogn, og nu Kørte vi raſt afſted ſammen ad den. deilige Vet, 
op og ned ad Bakke, til Steen. Ved Indkiorſelen til Konows 
Eiendom ſtod Barnepigen med ben lille Harald, der ſtulde 
mobtage fin Bebftefader paa Grondſen. Igiennem en lang 
Allee med veldyrkede Marker til begge Sider, begrændfede af 
nøgne, høte Kæmpefielde, kom vi til Gaarden, hyggeligt og 
ſmukt indrettet, ſtiondt iffe jaa ſmuk, ſom ben ſiden er bleven. 
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Her tilbragte jeg fer lytlelige Uger i min Families Stød. 
Paa den anden Side af Gaarden udſtroele ſig atter frugtbare 
Harder tå en Clov og en ile Kirke, ber til Eiendom⸗ 
men. Ned til Stranden kommer man ad em el ner det 
flynger fig giennem den grønne Lund. fer ax et Gud, in, 
rettet for Fiſteriet, og gode Baade, Den lille Havn er ind 
fluttet af bratte, golde Fieldſtyller. Naar ber flal fiſtes, blive 
Egnens Bønder tilſagte, og det er da morfomt at fee de mange 
Memeſter, ber komme om Aftenen med Karrer, Heſte, Kurve, 
for at hente den Fiſt, de fiøbe. — Min Maria fpillede mig 
daglig nogle af de Mozartſle og Beethovenſte Compoſitioner, 
ſom jeg altid faa gterne hørte, hvoraf ogſaa hendes ſalig Søfter 
havde ſpillet nogle for mig, og jeg fatte mig til at fuldføre 
min Zragøbie „Erik Glipping”, fom jeg alt havde begyndt paa 
Faſangaarden. I Bergen giorde jeg adſtillige Viſtier, og bet 
. varede tffe længe, før de fiære Bergenſere vifte mig Gieſtfrihed 
og æder, Jeg fil en Indbydelſe af Bergens Indvaanere af 
alle Klasſer til en Feſt i det dramatiſte Selſtabs Locale. Jeg 
blev modtaget. af Stiftamtmændene Hagerup og Chriftie, af 
Amtmand Schütz og Selſtabets Directeurer, og førtes op i 
Prinds Oscars Loge. Omtrent fem hundrede Perſoner modtoge 
mig med en Sang og en ffisn Prolog af min gamle Ven 
Sagen, Siden var der Soupé og Bal for over hundrede 
Perſoner. Jeg talfebe for denne Hæder i et Digt, jom er af 
tryft i mine Samlinger. Men det blev iffe berved; paa flere 
Maader vifte de ædle Bergenſere mig deres Yndeft. 

Den unge Prinds Oscar fom til Bergen, mens jeg var 
der. Jeg havde den re at ſidde ved hans Side ved et Feſt⸗ 
maaltid. Den unge, elffværdige Fyrſte vandt alle Hierter; 
han var alt en raſt Sømand, og paa Landjorden vijte han 
fig lige fan raſk ved at Havre op til Tinden af de hoieſte 
Bierge. 
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Den mefte Tid tilbragte jeg i idylliſt Eenſomhed i min 
fiære Families Skiod. Alt ſom Afreiſen nærmede fig, begyndte 
Maria og jeg at træffe vort Veir tungere og at viſte adſtillige 
Taarer bort, ber bog tilſidſt ille længer lode fig ſtiule. Vi 
havde begge føgt at tilbageholde vore Følelfer, naar Talen var 
om Affledben; men vi vidſte nok, hvad vi vare hinanden, og 
Foreſtillingen om den tunge Skilsmisſe, der foreftob, undlod 
ille at ryfte og. En Formiddag, da Konow og William vare 
ude, havde jeg fat mig ind at læfe i mit Værelje; ba jeg Tom 
ind til Maria, fandt jeg hende ſtille grædende ved fit Sybord. 
Jeg ſpurgte befymret om Aarſagen. ,,Du fætter dig ind fra 
mig og leſer,“ ſagde hun, ,, mens jeg ſidder alene her. Det 
ſteer tidsnok, naar mere end en Dør adſtiller os.“ J flige 
Trok yttrede fig bet herlige Hierte. 

Jeg havde flaaret nogle Ord i et Var Træer pan Veten 
ned til Søn; ftrar foran i et: „Levvel!“ og nede ved gt: 
ſterhuſet i et andet: „Vi fees igien!“ Nu flare vi ogſaa vore 
Navne i et Træ i Haugen. Saa vriftrede jeg mig da af 
min hære Marias. Arme. For at trøjte 03, lovede den gode 
Konow at bringe hende fnart ned til Danmark med ben lille 
Harald. Og han holdt meer, end han lovede; thi Harald kom 
med to Brødre endnu. 

Veiret var ypperligt; der blæfte flet ingen Vind, men det 
brød Dampſtibet fig ikle om. Jeg ſtod og ſtirrede til Kyſten, 
da jeg kom Steen forbi; men det var for langt borte til at 
ſee Nogen, og det var ret godt, thi Synet af de Kicre havde 
fun faaet Saaret til at bløde igien. For at opmuntre mig 
havde Skiebnen førget ved at bringe den herlige Roſenkilde paa 
Slibet til os. Denne fortræffelige Skueſpiller, ligeſaa udmærtet 
ved fit Lune ſom ved fit Hierte, der ogſaa i ,, Vennernes Felt” 
har viiſt fig ſom en god Digter, kiendte jeg allerede fra Ung: 
Dommen af, da han ofte ſpiſte hos Madame Møller paa Ve: 
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ſtergade. Han havde været paa en Kunſtreiſe, og kom fra 
Throndhiem. Veiret var ſaa godt og roligt, at vi lunde ſpille 
Kort ſammen paa Dælfet. 
— 3 Aaret 1844 miſtede Danmark fin Thorvaldſen. 
Han havde et Bar Aar i Forveien atter været i Italien. 
Hans Hierte fvævede mellem Syd og Nord. I alien havde 
han tilbragt fit Liv fra den forſte Ungdom af til Alderdom⸗ 
men. Der havde han udviklet fit Genie, der var han bleven 
ftor og verdensberømt. Men uagtet han elſtede Italien, og 
be græffe Værler bleve ham hellige Gudebilleder for Studium 
og Kunſt, medbragte han bog til Kom en faa ſterk nordiſt 
Perſonlighed, at hverfen Tid eller Rum kunde fvælfe Præget 
beraf, og naar han bejøgte 08, var han i Zale og Adfærd, 
ſom om han aldrig havde været borte. Thorvaldſen havde, 
fom de flefte Kunſtnere i hans Tid, ingen videnſtabelig Opdra⸗ 
gelfe havt. Paa en naiv, men netop rigtig Maade udviklede 
fig hans Kunſt, beftandig ad ben practiſte Vei. Man fortæller 
en morſom Hiſtorie om hvorledes en Tydſker, der havde dan⸗ 
net fin Kunſtſmag ved Theorier og Abstractioner, kom til ham, 
fort førend han reiſte til Rom og havde componeret et Par 
Figurer, der for hans Alder vare mærkværdig fliønme. Tydfle⸗ 
ren vilde vide, hvad Vet han var gaaet, hville Værter han 
havde ſtuderet, for at komme til Maalet. Thorvaldſen, ſom 
ile forſtod al den lærde Snak, ſtirrede længe forbluffet paa 
Tydſkeren, og fagde endelig: „Naa, De vil vide, hvordan jeg 
har giort den Statue?” — „Ja, bet vilde jeg gterne vide.” — 
Det flal jeg fige Dem,” ſagde Thorvalbjen, der giorde fig al 
Umage for ret at være tydelig, at Tydſteren ſtulde forftaae 
ham; „jeg tog et Bræt, og det borede jeg et Hul i, faa tog 
jeg en Stang, og ben fatte jeg i Hullet, og faa fif jeg et 
Trug med vaadt Leer, og det Leer lagde jeg omfring Stangen — 
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og faa giorde jeg den.” Hvilfen ubevidſt herlig Satire 
ligger i denne tilſyneladende Enfold! 

Paa Nyſs hos Baron Stampes var jeg ofte ſammen med 
ham. Baronesſen havde ladet bygge et ſmukt Atelier ſom et 
Lyſthuus i Haugen, og her fuldførte han, den ſidſte Sommer 
han var ber, fin egen Billedſtotte. Som en ægte Vaulundur 
ſtaaer han der med Hammer og Meiſel. Den ſidſte Vinter 
og den ſidſte Dag, han levede, var jeg ogſaa ſammen med 
ham hos Stampes til Middag i København. Han ſpiſte og 
drak godt, befandt fig fuldlommen vel, og fad i Sophaen med 
mig og ſpogede efter Bordet ved Kaffen. Men pludfelig ſagde 
han ganife alvorlig: „Oehlenſchläger! den lille Poeſiens Genius, 
fom jeg har giort, har jeg beſtemt til en Medaille for dig.” — „O, 
min gode Zhorvalbjen!” fagde jeg nu i en ganſte anden Zone; 
„det er for Meget!” — „Nei, bet er ikle!“ ſagde han, idet han 
reiſte ſig. Det var de ſidſte Ord af hans Mund til mig. Vi gik 
hiem; han vilde gaae paa Comøbie, og bet var et reent Til⸗ 
fælde, at jeg ikke fulgte med ham. J Slueſpilhuſet døbe han; 
da en ſmuk Symphonie var fpillet, bøtede han fit Hoved, og 
udgav fin Aand — uden Ængitelfe, uden Smerter, uden Syge: 
leie, ſom han altid havde onſtet fig det. 

J daglig Omgang var Dorvaldſen blid og venlig; dog 
lunde han ogfaa være gnaven. Mob mig var han det aldrig. 
Nogle beſtyldte ham for Gierrighed, og hvo der kun Kendte 
ham af enfelte Træf, kunde maaſtee have Grund dertil; men 
man fan ilfe falde den Mand gierrig, ſom kisbte ſaamange 
Arbeider, ofte for en høj Priis, af andre Kunſtnere, for at 
underſtotte dem; ja endogſaa undertiden maadelige Værter 
(hvillet hans Malerifamling vifte), blot for at Tomme ben 
ærængende til Hielp. Derimod holdt Thorvaldſen flet ikle af 
daglige Udgifter. En fattig Ungdom havde vænt ham til at 
undvære Meget, uden at favne det; og fidenp da Alle kappedes 
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om at vife ham Forekommenhed, blev han faa vant bertil, at 
han ilke mærlede bet tilfidft, og det faldt ham ikke md at giøre 
Giengield. Driffepenge til dem, der opvartede ham, holdt han 
ile af at give, og man fortæller adſlillige lyſtige Anecdoter, 
hvab dette angaaer. Han læfte iffe Meget, ja man Finde 
gierne ſige: næften Intet, thi det koſtede ham Anſtrengelſe. 
Han havde i daglig Omgang lært Italienſt og Tyoſt, men 
udtalte bet altid med en Accent fra Chriſtenbernilovſtroœde. 
Naar han ſtulde componere Noget, læfte han et Par Blade i 
Voß' Homer, eller i en Mythologie, fom han hoieſt behøvede. 
Man pleiede at roſe hans overordenlige Beffebenhed. Da han 
beftandig blev betragtet ſom en uopnaaelig Meſter, der ille 
fortiente mindſte Dadel, er det naturligt, at han kom denne 
Beundring i Møbe med en vis blid Undſeelſe. Geniet kom⸗ 
mer fra Gud, ile fra Kunſtneren felv, og er Værlet lyttet, 
faa ſtaaer Udøveren der med en barnlig Naivetet, hvilfen vel 
ogſaa fan kaldes Beſkedenhed. Men Thorvaldſen var jaa far 
i fin Kunſt, at han meget godt vidſte, hvad han var. Mod 
Canova var han ſtreng. Hvad der foregik omfring ham, vidfte 
han tfle altid ret Beſſted om. Da man fpændte Heſtene fra 
Vognen, og traf ham. til Charlottenborg ved hans Anlomſt, 
vidſte han bet ikle, førend man ſiden fortalte ham det. En⸗ 
gang giorde vi en lille Reiſe ſammen til Møen; i Staden 
Stege havde endeel af vore gode Venner faaet Lyjt til at give 
ham et Falfeltog med en Viſe. En Deputation bragte os 
Viſen, hvori der ſagdes Meget til hans Berømmelfe, og jeg 
var heller ufe glemt. Da Sangen var endt, ſom han flod 
med i Haanden og ſtirrede pan, fpurgte han mig: „Har du 
ſtrevet den Viſe?“ hvortil jeg naturligviis ſvarede Net. 

Om hans fyrftelige Jordeferd, hvortil jeg havde ſtrevet 
en Cantate, ber til Glæfers Muſik blev opført i Frue Kirke, 
taler jeg Intet, Det er en Scene, ſom tilhører Hiſtorien, og 
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aldrig vil blive glemt. Folket fulgte ham; hans: Konge kom 
Procesſionen i Møde i Kirken. Danmark førgede, men glædte 
fig i fin Sorg over den ſtore Kunſtner, ſom ille kunde døe. 
Siden firen jeg et Digt: „Sidſte Farvel”, ſom Kong. Chri 
ſtian bab mig at forelæje ved hans Taffel, hvor Kunſt⸗ 
academiets Medlemmer vare forſamlede. Alle Lakaierne og 
Opvarterne maatte gane ud. Overhofmarſtallen hentede felv 
ben gamle RNhinffviin, hvormed et prægtigt Driffehorn blev 
fyldt efter Fedrenes Viis, og medens Hornet gif fra Mand 
til Mand, efter at Kongen ſelv førft havde drukket, forelæfte 
Skialden Digtet. 

— 3 bette Aar blev jeg Wresmedlem af Kunſtacademiet. 
deg troer, at bette flete juſt paa denne Tid tjær af Pietet for 
Worvaldſen, da man vidfte, bet havde været hans Onſke og 
Billie, at jeg ſtulde vælges dertil. Medlem af Videnſtabernes 
Selſtab i Kiøbenhavn blev jeg aldrig. Saavidt jeg har fun: 
net mærfe, kom det af at man frygtede for at jeg ikke een: 
ſtemmig vilde blive valgt, og uden dette troede man ille det 
vilde fornøie mig. 

neg folgte i dette Aar Forlagsretten til mine Skrifter, 
paa ti Aar, til Herr Univerſitetsboghandler Hoſt, og blev ſaa⸗ 
ledes i Stand til at giøre en Udenlandsreiſe igien med min 
yngſte Søn William. Paa denne Reiſe ſtrev jeg Breve hiem 
til mine andre Børn, 


Berlin, Stadt Petersburg, den 9de Mat 1844. 
Vi reiſte i bet deiligſte Veir (uagtet det Dagen i For: 
veten havde været foldt og ſtormfuldt). Om Reiſen vilde der, 
felv for et Peer⸗Paarſk Heltedigt, Intet være at male; thi det 
var umuligt for nogen Pasſageer at fane Ondt, fan mildt var 
Veiret. Vi fov godt, og kom giemem Mundingen af den ret 
ſmulle Oder Kl. 12 næjfte Morgen til Stettin — altſaa ike 
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et Døgn ſiden vi havde forladt Kisbenhavn. Bi fpifte godt i 
bet bedſte Vertshuus — og nu kom Mirallet, thi ſaaledes 
lan man vel falde det, naar man kommer i Dampuognen paa 
Jernbanen førfte Gang. Det var mig ligejom Aladdin, da 
han blev ført igiennem Luften af Ringens Aand — fun gif bet 
meget beqvemmere og ille fan gevaltigt op og ned. Rigtig 
nok ſaae jeg ikke fan Meget ſom Aladdin, førft fordi Vognens 
Bægge forhindrede mig, dernæjt fordi der desuden Intet havde 
været at fee. Berlin ligger ligeſom Palmyra i en Ork — 
for at dens fliørne Paladſer og Bygninger ille ſtulle ſtilkes 
ud af Naturen. Hvad vilde de f. Cr. være mellem Telemar⸗ 
kens Fielde? Men i Marl-Yrandenburgs Sandskorn ere de 
fande Kæmper, 

Paa min Reiſes anden Dag fad jeg alt her i Berlin og 
braf Thee. Neſte Dag (Torsdag, 2den Mai) gif vi hen til 
Steffens, hvor det vrimlede af Fremmede, da det var — hang 
Fodſelsdag. Jeg ſagde naturligviis ſtrar, at jeg ogſaa var 
kommen fra Kiebenhavn for at gratulere ham. Derpaa gi 
jeg til Tieck, ſom jeg fandt ret vel, ſtiondt dybt ſammenknuget, 
og Grevinde Finfenftein ved Siden med Dælle for Dinene. 
Han kiendte mig ikke ſtrax igien, men glædte fig, da han kiendte 
mig, og indbød mig ſtrax til Middag, hvor vi feirede Steffens 
Fodſelsdag. 

Den 3die Mat beføgte vi Miniſteren Grev Reventlow, 
ben ſvenſte Miniſter d'Ohsſon og Selling, der var meget 
venlig, da han fiendte mig igien. Om Aftenen vare vi hos 
died, ſom med fin jædvanlige Virtuoſitet forelæfte „Ritter 
Blaubart“. Den ade fpifte vi til Middag hos Grev Revent⸗ 
low, hvis Frue er en aandfuld Kone; vi vare atter hos Tieck, 
ſom forelæfte den ſidſte Deel af „Fortunatus“, hvillet varede 
i fem Timer. Jeg kom førft i anden Act. 
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Søndag ben Ste førte vi paa Jernbanen til Potsdam, 
for at bringe Baron Humboldt vor Konges Brev, Humboldt 
tog meget Fiærligt imod mig, og gif ſtrax op til fin Konge for 
at fige ham, at jeg var der, Et ODieblik efter kom han 
tilbage for at bringe mig op til Kongen. og for at fige 
mig, at jeg var indbuden til Taffels. Kongen mødte mig 
med flor Venlighed, og jeg talede med ham om mange 
Ting. Nu var ber Parade, og den fil vi at fee i de konge⸗ 
lige Vorelſer. Da Wiliam var kommen derop, kom Kongen 
ogſaa hen til ham, talede venligt med ham, og han blev ogs 
faa tilſagt til Taffels. Kongen havde fagt til Humboldt, om 
han vilde Køre med os til Sanssouci og viſe os det inden 
Middag. I den behageligfte Samtale med ben ſtore Viden: 
ſtabsmand fiørte vi nu did i en af de Fongelige Vogne, og 
fane bet ſmukke Slot og Reliqvierne af Frederik den Anden, 
hans Bibliothek, der ftaner uforandret efter hans Død, og Ste: 
bet i Haugen, hvor hang Hunde ligge begravede: „die Einzi⸗ 
gen, die er liebte“, fægde Humboldt. Vi vare ogjaa i Kirken, 
og hørte be ſmaa Soldaterdrenge fynge ganſke herligt. Efter 
Taffelet talede jeg med Dronningen, ſom er yderſt elflværdig, 
med Prinds Wilhelm og Gemalinde. Da Kongen hørte, jeg 
havde „Dina“ med, inviterede han mig til paa Tirsdag Aften 
at læfe den for. Den 6te vare vi til Middag hos ben rige 
Banqvier Wagner, og fane der Maud igten, en fmd 
Mand, ogſaa Raupach, med hvem jeg intet nærmere 
Bekiendtftab giorde, og bet lod heller iffe til, at han følte fig 
braget til mig. Om Aftenen var jeg hos Steffens, Den 7de 
tog jeg om Formiddagen paa Jernbanen til Potsdam. Stef⸗ 
fens ſtulde ſpiſe til Middag hos Kongen. Jeg traf hans Kone, 
Clärchen og en PVaarørende, en ſtor Fabricant Alberti, der. 
Efter Maaltidet kom Steffens fra Kongens Zaffel, og fortalte, 


jeg ſtulde ogſaa været tilfagt; men det var glemt. Stongen havde 
Dehlenſchlägers Erindringer. 
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indbudt Steffens at Tomme igien til Aften til min Forelæs-: 
ning. Jeg kom da, og læfte „Dina“ til Kongens og Dron⸗ 
ningens Fornøtelje, og Kongen yttrede ofte fit levende Bifald 
under Læsningen. Da vi ſtulde gane — ber var et temmelig 
ſtort Selſtab — raabte han med høj Roſt: „Baron Humboldt! 
vil De ſom Ordenskantsler drage Omforg for at den Orden 
pour le mérite, ſom Thorvaldſen har baaret, bliver givet til 
Oehlenſchlaͤger! Det vil glæde mig, at han netop bærer bette 
Cremplar.” J kume teenle eder min Folelſe over denne ſtore 
Wre, — fom netop blev flor ved disſe Ord og ved at Kon: 
gen vilde, jeg ffulbe arve Zhorvalbfens Orden. Jeg talfede 
ham med et rørt Hierte. Om Aftenen var det for ſilde at Tomme 
til Berlin; Steffens og jeg bleve derfor i Potsdam im Ein⸗ 
ſiedler, bvor vi — fom i gamle Dage — fov ſammen i cen 
Stue, og reiſte næfte Morgen tidlig til Berlin. Den 8de var 
jeg med William i Muſeet, hvor vi fun foreløbig gif omkring 
og flugte, hvad vore nysgierrige Dine faldt paa. Mange gamle 
Bekiendte (blandt Billederne) fandt jeg dog igien og glædte mig 
ved at gienkiende. J Rauchs Atelier have vi ogſaa været og 
glæbet os over denne udmorkede Kunſtners Arbeider. Theater: 
directeuren Herr v. Küſtner har givet os Billetter til Skueſpillet; 
han har ogſaa faaet „Dina“ til Giennemlosning, og jeg haa- 
bet at fane Stykket opført her. Hos LTieck ſtal jeg en af Af⸗ 
tenerne forelæfe det. 
Dresden, den 27de Mat. 

— — Bi vare ofte hos Veck; i et ſtort Selſtab for den 
81 Aars gamle Billedhugger Shadow im Wintergarten, en 
overordenlig ffiøn Bygning, men hvor bet ifær maa være fliønt 
om Vinteren, hvor man er omringet af Blomſter; nu ftaaer 
Vaaren felv i al fin Pragt og beffæmmer den fliønnefte Kunſt. 
Hos Kongen i Potsdam vare vi tredie Gang til Middag. San 
bod mig venligt komme fnart igien. Det rørte mig inderligt 
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at flilles fra den gamle ſtore Humboldt, der har viiſt fig ſom 
en Fader imod mig, og hvis Hierte jeg har vundet. 

Hos Tied hårte vi forelæfe „Ritter Blaubart“, „Fortu⸗ 
nat”, „Der Kaufmann von Venedig”, „Das Däumchen“, og 
„Eumeniderne“ af Wſchylos. Herr v. Küſtner tog felv en Af⸗ 
ſtrift af „Dina“, og faa reiſte vi for to Dage fiden til Dres: 
den, uden at blive længer i Leipzig, end medens vi ſpiſte. 
Pintſeaften fom vi hertil, og boe nu i Stadt Kom ligeover for 
det velſignede Billedgallerie, hvor vi ſtrax gif hen, og hvor jeg 
igien andagtsfuld ſtod for Rafaels og Correggios evige Me⸗ 
ſtervœrker. 


Den 12te Juni, 

Forleden ſaae vi ,,Sommernatåbrømmen”, ſom Theaterdefen 
Luttichau — troér jeg — havde den Artighed at give for min Skyld. 
Felix Mendelſohns Muſik er uforlignelig; Decorationerne ere 
ypperlige og Spillet i det Sele ret godt; bog hvad det angaaer, 
kunde den gives bedre i Kiøbenhavn. Vi ſtulde virkelig fee at 
fane Styffet opført. Jeg har for mange Aar fiden giort Be: 
gyndelſen ved at overjætte det. 

Der var mange Zilfluere; men Folk. veed iffe ret, hvad 
de ſtulle fige til disſe gamle Loier og Optoier, og de Samme, 
ſom udraabe Acteurerne i Töpfers og Raupachs Stylker, ſtamme 
fig — med god Grund — for at applaudere Shalefpeare. 

Vi have nu ogſaa feet „Antigone“ her, og den har gloe⸗ 
bet mig ufigeligt, meer end „Sommernatsdrommen“. Theatret 
var aldeles indrettet paa Greſt. Paa en ftor Forhoining flod 
Paladſet med Forhallen; derfra gif Trapper til en Plads med 
et ter, og herop kom Choret fra et endnu lavere Sted. 
Lyſet kom ovenfra, Sliermbræt i Stedet for Tæppe nedenfra. Ar⸗ 
chitectur, Dragter ypperlige. Froken Beyer ſom Antigone ædel 
og rørende; lidt mere Kraft kunde man ønilet. Det giorde et 
bybt Indtryk paa mig at fee bet halvtredie Zufinde Aar gamle 

322 


En | 


500 


Meſterſtykke. Muſiken af Mendelsſohn er uforlignelig. Hvad 
Choret ſynger, fan man rigtig nok ikke forſtaae, uden man 
læfer det; men naar man kiender Situationen og Hovedtanken, 
udtrykker Muſiken Alt tik Fuldkommenhed. 

Vi have giort Bekiendtſtab med en ſtor Deel af Dresdens 
fornemſte og meeſt dannede Damer, Prindfesferne af Hol: 
ſtein, Fyrſtinde Löwenſtein, Generalinde v. d. Deden, Grevinde 
Lynar, gru Förſter, og man maa hver Aften efter Comodien 
være i Selſtab. Vi have tilbragt en ſmuk Aften hos Hofraad 
Winkler. Dahl befinder fig vel, vi. fees daglig, om otte Dage 
reiſer han til Norge. Vi have været hog en Grevinde Egloff⸗ 
ftetn, der, uagtet fine fornemme Forhold — hun var længe 
Hofdame — aldeles har hengivet fig til Malerkunſten, og har 
malet meget fligrme Ting. Hun bad mig om -at maatte tegne 
mig i fit Album. Vi have beſogt en fortræffelig Maler Hüb⸗ 
ner og den yndige Frølen Beyer. 

En meget elffværdig, tienſtvillig Mand, Kraukling, Di: 
recteur ved Muſeet, i lang Tid Udgiver af „Morgenzeitung“, 
Tiecks gode Ven, har flaffet mig en Forlægger til ,Ørvarodd” 
og min tydſte Overſottelſe af ,,Kiærlighed uden Strømper”, 

| Wien, den 28de Imi. 

Vi forlode Dresden. med alle de fiære Venner og Vens 
inder, og indſtibede os pan Dampbaaden til Teſchen — vi ville 
antage den 17de Juni efter Guds Byrd 1844. William ſtod 
og ſtirrede til den ſtionne Kirle, Bro, Theater, Terrasſſe 2c. 
med vande Wine. Jeg er nu mere hærdet til at tage Afſted. 
Paa Dampilibet blæfte Hatten af en af Pasſagererne; paa et 
af Opholds⸗Stederne vilde han kisbe figen Kaſtiet, men de vare 
alle for ſmaa. William laante ham fin Hat; vi hørte, det var 
en Svenfler, og ved Middagsbordet nærmede vi 08 hinanden. 
Vi lærte nu i ham at kiende en raſt, ſtor, bomſtork Lieute= 
nant Braun med megen Aand og Følelfe, der havde udgivet 
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humoriſtiſte Skrifter i Sverrig, der havde giort ſaa god Lyle, 
at han var bleven i Stand til at giøre en lille Udenlands⸗ 
reiſe. Vi vare Alle glade ved at have fundet hverandre, og 
han fulgte og til Prag. 
| Den 12te Juli. 

En meget god Maler Amerling har malet mig; jeg har 
fun. fibbet to Gange for ham. Vi have været i Bluncks Ma⸗ 
lerſtue og fornøiet os over hans genialffe Fremſtilling af de 
allegoriſte Billeder: be fire Menneſtealdere — maaffee lidt for 
allegoriffe. I Aften vil et Selſtab, der har indbudet mig, 
vife mig Sæder og Wre til Afſted. Jeg ſtal ende dette Brev 
med at ſtrive et Var Linier derom, naar jeg kommer derfra. 

i Den 13de. 

. ren -var rigtig nof faa ſtor ſom mulig. En flor Sal 
og to Værelfer vare fulde af Gieſter. Skueſpiller Anſchütz, 
ſom fad ligeover for mig, reciterede med høj Roſt 5—6 ſmukke 
Digte til mig, hvorved hvergang min Skaal blev bruffen med 
ſterk Haandklap. En Laurborkrands blev rakt mig af Digte⸗ 
ren Grillparzer, ſom fad ved min Side, og min venlige Bes 
undrer — jeg Ian fige jande Ven — Grev Dietridftein fad 
paa den anden Side. Det Billed af mig, ſom Maleren 
Amerling havde giort, var opftillet i Salen. Kort — det var 
al mulig Sæder. Gud velfigne eder Alle, mine Venner! — 
Bi ſtulle reiſe i Morgen tidlig; i Dag ſtulle vi palfe ind, 
giøre nogle Afffedsvifiter, og faa — Farvel, Wien, før denne 
Sinde og formodenlig for evig ! 

Paris, den 25de Auguſt. 

— — — Gaa fom vi da til Frankfurt. Jeg fane det 
endnu ſmukle Guus, hvor Goethes Forælbre havde boet — 
og hvor han ſtrax havde det ſaa godt. Aldrig kunde han 
lige, „daß er ſein Brod mit Zhrånen af”, og derfor Kendte 
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han vel heller ikle ret „die himmliſchen Mächte“, men kom ille 
længer end til Jupiter — og bildte fig tilſidſt jelv ind at 
være Jupiter. Men med barnlig trofaſt Folelſe for den ftore 
Digter gik jeg hen paa Dørtærffelen af hans Huus og tog i 
Grebet af den Dør, ſom hans unge raffe Haand faa tidt 
havde grebet om, og tænfte: Gid han altid var bleven en 
Frankfurtſk Doctor i Stedet for en Weimarſt Excellents, ſaa havde 
han været ercellentere. Men Gud velfigne ham for alt det 
Sfiønne, han har frembragt, og den Glæde, han har flienfet 
mig og Mange! — Jeg ſaae den gamle Raadſal o. f. v., og 
det forhøtede mig Nydelſen, naar jeg tænkte: Disje Ting have 
Goethes ſmukke unge Vine feet. Her fil han de førfte Ideer 
til fn „Werther“, „Götz“, „Fauſt“. — Jeg elſter ham mere, 
end jeg tidt fjelv veed af: „O Neigung, ſage, wie haft du fo 
tief im Herzen did verſteckt? Wer hat did, die verborgen 
ſchlief, gemedet? Ia, Liebe, du wohl unſterblich biſt!“ — 
Men jeg havde ogſaa fortient, at han havde elffet mig — og 
det fmerter mig bittert, hvergang jeg føler dette Savn. Nu 
havde det dog været forbi. Og hvor jeg finder dyb Sympathie, 
der finder jeg ogſaa Gienkicerlighed, i hang Vorker. 
. Den 8de October. 

J Gaar fuldendte jeg Reenſtrivningen af ,,Gtenfærdet paa 
Herlufsholm”, og da Manuffriptet var færdigt, ſtrakte jeg, 
fom jeg altid pleier, Haanden i Veiret med det, og ſagde jagte 
ved mig felv: - „Der er atter et Arbeid færdigt”, Men hvad 
ſtete? Jeg begyndte at græde fom et Barn, og var bedrøvet, 
fordi bet var færdigt, og nu ſtulde forlade mig ſom et hært 
Barn. J ville fee, at det er meget nationalt. Kierlighed til 
Fædreland og Børn er den Ydun, fom har begeiftret mig. 
Jean Paul figer etſteds, at naar han havde ſtrevet en Roman, 
var han tidt bleven faa forelffet i fin Heltinde, at det ſmer⸗ 
tede ham tilſidſt at tage Afffed med hende. Noget Lignende 











503 


følte jeg tidt, og denne Følelfe bliver ſtorkeſt i fremmed Land. 
Den Hienwee, jeg havde i min Ungdom, føler jeg endnu. 
Derſom denne Følelje, ber ev Grundtonen i min Siæl, altid 
havde Overhaand, faa vilde det være en ſygelig, ſvag Senti⸗ 
mentalitet; men — da min Aand er fiæf, munter og virk⸗ 
fom, medens min Siæl er tro og ſtadig i fin gamle Kierlig⸗ 
hed — faa lever jeg ogfan. fremdeles fort, tager Deel i alt 
Smukt, Stort, Interesſant, fom møder mig. Selv i et gobt 
Maaltid i behageligt Selſtab kan jeg faa fuldſteendig tage 
Del ſom en ſangvpvinſt Prælat — og Ingen fulde fige, at 
jeg maaſkee ſamme Dags Morgen havde grædt med Abelard 
eller rynlet melancholſte Diebryn med Dante. 


Den 8de Februar 1845. 

Nu ſtulde jeg da engang igien til at fortælle eder lidt 
om mit Pariſerliv, der dog ikke blot har beſtaaet i at ſtrive 
„Gienfoerdet paa Herlufsholm” og min lille nye Tragodie 
„Landet fundet og forſvundet“ og i at overfætte den ſidſte paa 
Tydſk; thi det kunde jeg ligeſaa godt have giort hiemme. Jo⸗ 
hannes har dog iffe ſavnet Breve; men de vare ikke om Paris, 
men om hans Bryllup”) og om mine egne Affairer. Nu 
griber jeg Pennen for at fortælle lidt om Paris. 

Da jeg hverfen har for SKE at trænge mig felv frem 
eller at holde mig tilbage, hvor Leiligheden gives til at lære 
udmærlebe Menneſter at kiende, havde jeg tilbragt henved 
halvfierbe Maaned i Paris, uden endnu at have feet og talt 
med den mærkværdige Kong Ludvig Philip, ſom efter fit Beſog 
i England en Tidlang var i Cu, og fiden kom til St. Cloud. 
En Dag traadte vor Miniſter Herr v. Koſs ind til mig, og 


t) Med Francisca Hedemann, Datter af afdøde Capitain i So⸗ 
etaten Hedemann, Pleiedatter af Geheimeraad Adler, 
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fortalte, at hans Majeſtot havde yttret Lyſt til at fee mig, 
og at han berfor vilde bringe mig og William efter kongelig 
Zilfigelfe til St. Cloud. Herr v. Koſs giorde og opmærlfom 
paa at det var en Udmeerkelſe at blive ſtrax indbudt i Kongens 
Aftencirkel. Vi kierte altſaa nælte Aften Klokken otte til St. 
Cloud, og kom ab en deilig varm Trappe, giennem prægtige 
Bærelfer, ind i det Allerhelligfte. Her fad den ædle gamle 
Dronning med hvide. Saar ved et ſtort Bord og lagde Cabale 
med to Gpil Kort, ganſte ſtille for. fig Kongens Soſter 
Madame Adelaide lagde ogſaa Cabale med mindre Kort, og 
Hertuginden af Nemours og Prindſesſen af Joinville ſadde 
ved noget Haandarbeide. Vi bleve præjenterede for Dronningen, 
fom ſtrax fpurgte om vor Konges og Dronnings Befindende, 
og mindede fig Fiærligt deres Ophold i Paris. Derpaa præ 
fenterede Koſs os for Adelaide, Kort efter kom en gammel: 
agtig, raſt, ſterk Mand med hvidt Sfiæg og graanende Haar, 
ganſte borgerligt klodt, med. Uhrkiceden Inappet op i Veſtehullet, 
munter og hurtig ind; Hans Anfigt var røbmusjet og ſundt, 
venligt og levende. Han hilfte os, fom om vi havde været 
. gamle Befiendte, og indledede ſtrax en Samtale om Danmark 
og Norge og fit Ophold der; at han havde været i Kiøbenhavnt 
under Navn af ,, Møller”, boet paa det ſtore Torv, bejøgt 
Vahl og Suhm og været rundt omfring. Da. jeg ſagde til 
ham: „Deres Majeftæt finder viſt iffe, at Danmark er et flet 
Land, ſom mange Franile, der ilke kiende det”, ſagde han: 
„Det ev et deiligt Land, ijær Fyen; det er den yndigſte O, 
man fan tænle fig.” Ogſaa rofte han Siælland og Holſteen. 
Han fortalte, at han havde: havt et Creditiv med til de Co⸗ 
nind — „det var iffe ſtort“. Da han vilde gaae bort med 
en Skipper og intet Pas havde, fagde denne: „De er viſt et 
ungt Mennejlfe, fom har. giort gale Streger.” — Saaledes 
ſtod han venligt og talede med os over en Time. Norges 
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Skionhed mindedes han. ogſaa med flor Interesſe og fit Ophold 
hos de brave, raffe Folk. Da han ſagde os Farvel, bad han 
og at komme den næfte Aften igien til Comøbien. Vi bulkede 
og ſtrabede, og tallede mangfoldig, Tom ogſaa næfte Aften: til 
ben prægtige Forſamling. J St. Cloud er det ved ſaadanne 
Foreſtillinger ſaaledes inbrettet, at bet kongelige Selſtab gaaer 
fra Gemallerne hen i forſte Stage, det Øvrige er for Publi⸗ 
cum. Jeg fane ,, Høg over Søg eller aabenbar Krig”; et 
Styffe, der i min Ungdom hos os blev ofte ſpillet. Kongen 
holder af det Gamle. Gt andet mindre Styfle var der ile 
meget ved. Kongen, ſom ogſaa her kom mig meget venligt i 
Møde, fortalte mig, at dette Style var ſtrevet af en Søn af 
en af hang gamle Skolekammerater. Han indlod fig i videre 
Samtale med mig, og da vi kom til at nævne England. og 
dets ſtore Magt, fagde han fpøgende, da. jeg kaldte England 
bet moderne Carthago: „Men vi ville dog ille, ſom bin 
Romer, fige: Delenda est! Jeg holder pan Fred.” Da jeg 
er et fredeligt Skind, jaa kunde jeg ikke lade være at ſige: 
„Gud velſigne Deres Majeftæt for det!” Kort efter tog Hoffet 
til Paris, og det varede iffe længe, før jeg. blev indbuden til 
det fongelige Taffel til en ſtor Diné, Jeg havde i Forveten 
giort Beliendtſtab med ben gamle Marquiſe Dolomieu, Dron⸗ 
ningens Hofdame. Det var ben Eneſte, jeg kiendte, hun tog 
fig meget venligt af mig, og da vi ſtulde til Bords, tog hun 
mig under Armen, og giorde fig feln til min Borddame. Det 
var et meget prægtigt Taffel. Bordet ſtraalede af Guldſtager 
x. Bi fad i den ſtore Spiſeſal, hvor ogſaa Napoleon haude 
ſiddet. Der var ſtion Taffelmuſik, og det rørte mig, da det 
førfte Stykke, de ſpillede, var: ,0 Richard, 6 mon roi! Vuni- 
vers t'abandonnol“ Efter Maaltidet ſtod jeg i den ftore Sal, 
hvor man drak Kaffe, i en Krog. I Vrimmelen arbeidede 
Kongen fig hen til mig, tog mig ved Haanden, og bragte mig 
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et godt Style hen i Salen til en høt, ſmuk Mand, fom han 
præeſenterede mig for, og gif. Den hoie Mand fortalte mig 
paa Franſtk, at han kiendte alle mine tydſte Arbeider, og bab 
mig beføge fig, Jeg troede, bet var en fyrſtelig Perſon her 
i Paris, og ſagde: Jeg fulde have ben re, Jeg meente, 
han boede her i nogle Gaders Fraſtand. Han tog venlig 
Affted med mig. Siden ſaae jeg, at en Hofmand talede til 
ham med flor Wrbodighed. Men — der gif mig endnu intet 
Lys op, før tvende Aftener derefter, ba jeg fad i Opéra co- 
mique og læfte mellem Acterne i Moniteuren, at Kongen og 
Dronningen af Belgien vare reifte igien. „Kunde du ille be 
gribe,” tænfte jeg, „at det maatte være en Konge, fom Kongen 
bragte dig hen til?” Og jeg havde talt med ham ſom med 
en privat Perſon — fagt „Vous“ og ifle engang ,;Monseig- 
nour“. Men nu maa jeg bog reiſe hiem over Belgien, for 
at beføge ham. 

Allerede i Begyndelſen af vort Ophold her bragte Gai⸗ 
mard os til Arago og Villemain. Med den Førfte havde jeg 
ingen videre Bersringspunkter. Havde jeg været en Comet, 
faa havde han maalt mig ud og lært mine Veie at hende; 
nu var han faa høflig at øde et Var Complimenter pan mig, 
og dermed var min Bane til ham udregnet. Men Villemain 
var en fliøn Aand, og med ham havde jeg en lang Samtale, 
hvori han talede meget ſmukt om fremmed, ifær engelſt Lite 
ratur. Det huede mig juſt ikke, at han var en faa ftor Be: 
undrer af Milton; men fliøndt jeg fandt meget Galt deri, var 
Manden dog: endnu fornuftig, Han var meget venlig, og 
ſagde, at han fnart vilde bede mig til fig med nogle andre 
jliønme Mander der i Byen. Der blev ellers Intet af Ind: 
bydelſen. Et Par Maaneder gif hen. Hos Kongen i Theatret 
faae jeg ham, og hilſte ham. „Ah voilå nåtre grand poéte 
chez le roi! ſagde han venlig, men indlod fig ille videre med 
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mig. Kort efter hørte jeg, at han var bleven affindig, den 
Arme! Man fagde, at Minifterpoften havde fpændt ham for 
flærkt, at han ilfe var flabt dertil, men fulde bleven ved at 
være Lærb. Han var før Profesſor i de ſtionne Videnjfaber 
ligejom jeg. Jeg buede heller ille til Minifter, men troer 
ogſaa, at jeg aldrig kunde blive faa gal at ville være det. 
En anden udmærlet, men ogſaa ulykkelig Videnſtabsmand 
har jeg beføgt her: den berømte Zhierry, Forfatteren af den 
normanniſte Hiftorie.  Thierryå Vork forekommer mig tfle 
blot at være bet bedſte hiſtoriſte Verk i Frankrigs, men ogſaa 
i Europas Nutid. Det forbinder med hiſtoriſt Nøtagtighed og 
Kildeſtudium Aandens Sandhed, Hiertets Varme og den til 
et godt hiſtoriſt Verk nødvendige poetiſte Indbildningskraft, 
forbundet Altſammen med den barnlige Naivetet, ſom vi be 
undre hos Herodot og Snorro. Hvor afftilfende hertil er ilde 
Thiers' og Dahlmanns tørre, fliøndt lærde Verker, hvori en 
fold Polemik er Hovedtonen! Thierry er endnu ingen gammel 
Mand, neppe endnu 50 Mar; han er velhavende, almindelig 
hædret og elſtet; men — han er blind og epileptiſt. Den 
Aften, jeg var hos ham, blev han Kørt ind i en lille Stol i 
Stuen til os. Han tryffede venligt min Haand, og talede 
gierne med mig om vor gamle Hiftorie, medens vi fil Thee 
og en Slags Julekage, ſom en god Ven havde fendt ham fra 
Den Digter af Betydenhed, fom jeg her har fundet venlig, 
og ſom fom mig i Møde, var Grev Alfred de Vigny. Jeg 
har læft bet Mefte af hvad han har ſtrevet. Han forærede 
mig et Cremplar af fine Dramer, og ſtrev deri: ,Hommage de 
sympathie et de haute estime de la part de l'auteur.“ 
Mu ſtulde vi ba til at tale lidt om den ſtore Seierherre 
Bictor "eller — ſom han ogſaa hedder — Victor Hugo, 
Bicomte. Jeg havde tvende Gange føgte at løbe Storm naa 
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hang Hierte eller i bet Mindſte hans Logis. Men her ſidder 
han faa filfer for Beſog, ſom Millel Ræv i fin Borg Male 
partus, og negter fig hiemme, maar bet iffe er Sendag Aften, 
ba" han giver Audients, og har Cour for alle Lyſthavende. 
Det er umuligt at faae Adgang uden digfe Helligdage, fliøndt 
ben Eneſte, der forfvarer hans Fæjtning, er en Skrædder, ber 
tillige er Dørvogter, ſidder paa et Bord, og med megen Be 
hændighed modtager Viſitbilletter, medens han fortjætter fit 
Arbeide. Da han flet ingen Notice tog af mig, fan tænkte 
jeg: hvad er det værdt at tage Victor Hugo med Bob; bet 
er Synd; han vil helft være fri; lad ham gaae; Paris er 
ftor nok for os Begge. | 

Saaledes ſtode Sagerne, da Tilfældet. bragte det. fandan 
med fig, at en anden Poet, Deschamps, af underordnet Rang, 
men en meget elffværbdig, venlig Mand, ſom fan Tydſt, og har 
overfat Romancer af Goethe og Schiller — fiender ” og ynder 
ogſaa min Muſa — indbød os til en Sotrée. Her vare mange 
Menneſker. Deschamps fom hen til mig og fpurgte, om jeg 
vilde giøre Victor Hugos Beliendtſtab. Jeg troede, han 
meente, at han vilde beſoge ham med mig. Jeg fvarede tørt: 
„Nei!“ Siden kom han igien. Jeg ſagde: „Nei! jeg har 
været der to Gange forgieves.“ Siden hørte jeg, at Victor 
Hugo var tilſtede i Selſtabet. Men fliøndt jeg hverken gjør 
mig koſtbar eller tager det nøte med Formen, hvor jeg troer 
at finde Meer end blotte Former — fandt jeg det her uan= 
ftændigt for mig at lade mig bringe hen og præfentere for 
Victor, da jeg to Gange havde været hos ham og lun faaet 
hans Skrædder i Zale. Imidlertid betragtede jeg bog i Fra⸗ 
ſtand den ſtore Mand, ſiddende mellem et Par ældre Damer, 
ber giorde ham Cour. Smuk er han iffe, heller ilke hæslig, 
i en. blomſtrende Livsalder, røbmusfet, fed, ſterk og fund. 
San fane iffe ſtoragtig ud, fnavere lidt forlegen, ſom ben, hvis 
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urimelige Prætenfioner mere komme. af Forfængelighed end 
Stolthed. Endelig, ba Theen fom, og jeg ftod inde i, en Krog 
hos Damerne i ben anden Stue, faae jeg Victor og Deschamps 
file Honrederne ſammen i en hemmelig Samtale, hvis Reſultat 
blev, at Deschamps kom hen med Victor og præfenterede ham 
for mig. Han ſagde nogle artige Ord, blandt Andet, at 
Franſtmondene have , tort" i ilke at kiende fremmede Literas 
turer. Jeg var lidt „ungehalten“, ſom Tydſten figer, og ſva⸗ 
rede: „Ja, bet har I ogſaa! Det var ile jaa galt at kiende 
lidt til eders Naboer.“ Vi verlede adſtillige artige Ord oven 
paa bette; men det blev ikke til nogen rigtig Samtale, og vi 
fliltes ad, efter at han atter havde bedet mig at beføge fig. 

Hos Hertugen af Nemours traf jeg ham igien, og da jeg 
nu førite Gang havde erpectoreret mig lidt og faaet ham lidt 
imponeret, kom jeg ham venligt i Møde, og lovede at beføge 
ham; men hverfen her eller paa Ballet ſiden hos Kongen kom 
bet til nogen ordenlig Samtale. 

Nu beſluttede jeg da at beføge ham. Han boer langt 
ude ved Baſtillepladſen; jeg kiorte i en Fiacre. Hans Audi⸗ 
entåværelfe er ſtort; Familien befandt fig i Tusmørfet med 
en vederqvægende Steenkulsild i Kaminn, og her — før der 
kom Flere — fil vi da talt ſammen om Et og Andet. Der 
er kommet her en engelſk Skueſpiller Macready, ſom med fin 
Trup ſpiller Shakeſpearſte Styller. Jeg havde feet ham ſom 
Hamlet. Vietor Hugo roſte ham. Jeg ſagde venligt: „Lil⸗ 
giv, jeg Fan ikle være af Deres Mening. Hamlet bør være 
en elflværbig ung Mand, fulb af Sværmeri, Folelſe, Huma⸗ 
nitet; han bør indtage Hiertet, være naturlig 2c. Herr Mac: 
ready er gammel, ſtyg, affecteert, convulſiviſt.“ — „Vous 
avez raison,“ ſagde Victor, uden videre at forfvare fin Mes 
ning. Nu kom ber Flere, og dermed var Andientſen forbi. 
Det er befynderligt med disſe Franſtmeend, de kiende flet Intet 
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til os Fremmede, men de onſte heller ilfe at vide Noget om 
os — de fpørge blot om hvorledes vi „amuſere“ os i Paris. 
Han har en ſmuk Kone og to ſmukke Sønner og en mydelig 
Datter. Victor fatte fig til at tale med fine Damer, og lod 
mig Hliøtte mig felv med Herr Ehrenbaum, en tydſt Doctor. 
Jeg betragtede Verelſet, der faae ud ſom et ftort Pulterkammer, 
hvori endeel gamle Meubler vare ſammenſlæbte, blandt andre 
en Thronhimmel fra Ludvig den Trettendes Tid. Jeg blev 
ufe længe, og Victor var bog faa høflig at følge mig til 
Dørs. Jeg havde hverfen faaet Vaadt eller Zørt. Nu fik jeg 
Vaadt; thi der ſtyllede Regn ned i ſtore Stromme, jeg kiendte 
ikke Gaderne, og forvildede mig i Pladſtregnen. Midt paa 
Baſtillepladſen ſtandſede jeg for en høi, fort, uhyre Gienſtand. 
Det var den ſtore Clefant, Napoleon lod fætte der, ſom med 
fin Nærværelfe ſagde mig, at jeg var løbet vild, og fulde til 
ben modſatte Side. Saaledes fandt jeg da, jaa vaad fom en 
druknet Muus, en elendig Fiacre, med hvillen jeg hørte hiem. 

Det ſtadte mig iffe; hvad vilde jeg der? 
deg har læft mange af Victor Hugos Værter, hvoraf jeg 
allerede kiendte de flejte, om igien: ,,Lucråce Borgia", ,,Ma- 
rion Dolormo“, „Le roi s'amuse“, „Mario Tudor", „Ruy 
Blas“, og jeg er nu igien midt i ,,Nåtre Dame de Paris", 
Det er en Mand med Aand, med Ud, med Indbildningskraft, 
og uden Zvivl den af de franffe Digtere, ber har ſtorſt Ta⸗ 
lent. Men han er i hoi Grad bizar, convulſiwiſt, og hans 
Helte og Heltinder tragiffe Caricaturer. Compoſitionen i 
Stylkerne er meget fvag og unaturlig. Naar En ſtal vide 
Noget, fom han ilfe maa, faa ligger han paa Stedet og lader, 
fom han ſov. Alt efter Stylkets Tarv ſpringe Perſonerne ub 
af Skabe, Vægge, Mure 2c. Da det er umuligt at gtøre 
Virkning med en Zragødie uden at røre Hiertet, ſaa ſtal det 
ogſaa flee ved en eller anden ædel Egenſtab hos de lafte 

* 
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fulde Perſoner. Men hvorledes, f. Ex., fan man have Med⸗ 
lidenhed med en - Lucretia Borgia, fordi derne Furie, dette 
tragiſte Afflum .er forliebt i fin egen Søn, og har været 
Skyld i hans Død? Og ſaadan er det overalt. Hverken 
Wiſchylos Sophodles, Shakeſpeare eller Schiller have tændt 
ſaaledes. Selv hos den catholfle Calderon gif den gode Na⸗ 
tur over ben ſticeve Optugtelſe, og uagtet al Fordom og Over⸗ 
tro fiiffer det ægte Humane herligt frem. Goethe havde Lyſt 
til at undſtylde og idealiſere Vellyſten i en Deel af fine 
Veorker. En falden Dyd — hvor Manden endnu er dydig — 
fan ogſaa undſtyldes. Gretchen, Clärchen, Bajaderen ere 
ſtionne, herlige. Jeſus ſelv undſtylder den bobfærbige Mag: 
dalena. Det er noget ganſte Andet end Victor Hugos Skigger. 
Hans Dialoger ere for Reſten aandfulde, og Rimets Tvang 
hindrer ham iffe i en naturlig Diction. Der er flere meget 
gode Scener i hans Vorker, ſaaledes f. Cr. Kong Ludvig, der 
hader Richelieu til Døden, og bog blinpt lyder F ligeſom 
Fuglen flyver ned i den hvislende Klapperſlanges Gab. Vic⸗ 
tor Hugo er interesſant, man kieder fig tlle ved at læfe ham. 
Wen — naar man har læft ham, faa har man en bitter 
Efterſmag. Thi hvorved vælffer han ifær Interesfen? Ved 
bet Gresſelige. Hans Stykler ere for det Meſte Hemrettelſes⸗ 
fcener. Man følger med ham til Retterſtedet. Han udmaler 
os Alting: Slarpretteren, ren, Blokken, Synderens Angſt, 
Blodet, Tilſtuernes Redſel. Men man flammer fig næften 
efter Lesningen, at have været tilftede ved en ſaadan Henret⸗ 
telje og paa Tiberiſt og Neroniſt Viis at have fundet aandelig 
Vellyſt i Grumhedens Ryſtelſe. Der ſtaaer mig endnu lun 
tilbage at læje Victor Hugos lyriſte Digte. Disfe ſtulle være 
ædlere, bebre; ben almindelige Mening her er, at han egenlig 
er en lyriſt Digter. ' 

Det meeſt Genialſte, Victor Hugo har ſtrevet, er bog 
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uben Zviwl Notre Dame do Paris", uagtet alle de uhyre 
Vanſtabninger og Ubfoulminger. Det er intet Kunſtvork; det 
er et uordenligt Magazin af Studier, der udfylde mere end 
bet Salve.af Bogen. Men den er interesfant, fordi den har 
gobe Scener, nogle gode Characterer, og fordi ben giver et 
Billed af Pariferlivet i hin Tid. Den ſmulkeſte af alle Victor 
Hugos Skabninger findes ogſaa i denne Bog: Esmeralda, den 
eneſte egenlig yndige og uſtyldige Skabning, der er ſprunget 
ud af hans Phantaſie. Mange ſwmulke, ægte poetiſte Scener 
giver hun Anledning til. Hvorledes denne fine, yndige Skab⸗ 
ning paa en mermeffelig mulig Maade fan være bleven til, 
leve og trives i den vildeſte Crapule, er et andet Sporgsmaal. 
Hvorledes hun ſto⸗ og ſtrompe⸗ og handfieløs fan vedblive at 
være en næjften ſoigneret Sfiønhed — da hun dog ingen Fee 
er — bet fan det ikke hielpe at fpørge Naturen om; thi den 
laaner kun flygtige Zræf til Victor Hugos Opfindelſer. Vi 
kunde ligeſaa gierne fpørge, hvor den usle Pulkelryg Qvafi- 
modo Tan være ſaa uhyre ſtorl. 

' København, den 20de Mai. 


— — Nu vil jeg fort berette, hvad ber er. hændet mig 
i Reiſens ſidſte Periode. 

Jeg fros inde i Paris, og kiendte Byen neppe igien; thi 
Boulevarderne faae ud ſom et Siberien med Jis og Sne, 
Blæfe giorde bet ogſaa; havde jeg ifle fundet paa at brænde 
Steenful i min Kamin, fan var jeg albrig bleven optøet. At 
tænfe paa at veiſe hiem i den folde Vintertid, havde været 
Galſtab; jeg beſluttede altſaa at blive, til Vaaren kom, og det 
varede længe der imod Sæbuane; her er den neppe ret kommen 
endnu. Jeg veed ille, om jeg i et af de foregaaende Breve 
har fortalt, at Kong Ludvig Philip engang, ba” jeg ſpiſte til 
Hove, tog mig ved Haanden og bragte mig hen til en Mand, | 
fom talte venligt med mig, havde læft mine Skrifter paa Tydſk, 
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og bab mig beføge fig. Jeg kiendte ham ikke, men ſiden ud⸗ 
fandt jeg, at det maatte være Kongen af Belgien. Da vi mu 
reiſte, gik bet altſaa over Briisfel hiem. Jeg var lidt urolig 
over Indbydelſen, da jeg beſtandig havde fat op at informere 
mig nøiere, og nu, da det kom til Stylket, ikke beftemt vidſte, 
om Kongen havde indbudt mig eller et. Jeg ſtuderede Kobber⸗ 
ſtykker og Bufter i Forveien — undertiden fandt jeg Liighed 
med den høte, ſtore Mand, der havde indbudt mig, undertiden 
et. Coopmanns, vor Chargé d'affaires, Høede fig ogſaa bag 
SØret, og fagde: bet var ikle Kongens Vane. Jeg fvarede: 
Saa viis mig den Godhed at fpørge Kongen fra mig, om han 
tillader mig at giøre ham min Opvarining, idet jeg reiſer her 
forbi giennem Landet. Det fandt Coopmanns antageligt; jeg 


"blev ftrar tilfagt til Audients. Det var ganſte rigtigt. Kongen 


talede venligt og længe med mig. Jeg blev buden til Taffels 
et Par Dage derefter, hvor jeg fane Dronningen, Ludvig Phi⸗ 
lips Datter — meget godlidende og venlig — og Dagen efter 
reiſte jeg.”) | 

Nu fi jeg ogſaa Lyſt til at ſee bidt af Holland, da bet 
gif ligeſaa nemt, og koſtede ikke meer. Vi reiſte over den 
gamle Stad Antwerpen til Amſterdam, en interesſant Stad, 
der nætten beſtaaer af. lutter Strandgader med Canaler og 
Alleer. Jeg var nødt til ogſaa at blive her nogle Dage, for 
at vente Dampilibet til Hamborg. Det hollandſte Sprog be 
hagede mig; det forefom mig ſom Engelſt uden franſt Ind⸗ 
blanding. Endelig kom Dampifibet, og vi gif ombord. Det 
var koldt; men jeg var varmt klodt, og vi havde en lyffelig 
Fart. Jeg holdt mig tappert. Saaledes arriverede vi da 


*) Kort efter Hiemkomſten fra denne Reiſe udnævntes Oehlen⸗ 
ſchläger af Kongen af Belgien til Officeer af Leopolds⸗⸗Ordenen. 
Oehlenſchlägers Erindringer. 33 
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fart til Hamborg, ſom jeg flet iffe kiendte igien, og indloge⸗ 
rede 08 hos Streit am Jungfernſtieg. Jeg beføgte Directeuren 
Komet; han gav os ſtrax Fribilletter, men beflagede, at vi 
denne Aften maatte nøies med hans lille Afluffe paa Theatret. 
Ale Billetter i det uhyre Weater vare tagne, da Jenny Lind 
ſpillede Norma. Der fab jeg nu og fane ben elſſelige nordiffe 
Mø oven paa alle de franſte Zalenter — men hun har ogſaa 
Talent, fpiller godt til den ganſke ypperlige Stemme. Det 
farefom mig, jom Freia var kommen ned engang fra Valhal, 
og havde fordrevet de ſydlige Muſer. Da førfte Act var 
forbi, havde nær hele det Hamborgſte Publicum faaet mig at 
fee med hende i Haanden, thi jeg løb hen og greb hendes 
Haand, ligejom Regisſeuren raabte: „Af Zheatret” thi hun 
ſtulde efter woſt Skik kaldes frem igien. Hun vidſte aldrig, 
hvad bet var for en Mand, der faa fortrolig talede til hende, 
og taffede hende i nordiſt Tungemaal; men da hun Kendte 
mig, glædte hun fig, og mindedes med Fornøielfe den Aften, 
hun for et Par Somre ſiden havde tilbragt hos mig paa Fa⸗ 
ſangaarden. Om Aftenen fif hun et Falkeltog. Sun er nu 
aldeles en vogue, og fortiener det. Ogfaa fra Paris har ber 
været jøgt om hende. 

Elueſpillerne fif Lyft til at fpilte nSorveggio” for mig, 
og fan bød jo Hoflighed og. Talnemmelighed mig at blive et 
Par Dage længer, end jeg havde beſtemt. Besſain ſpillede 
godt Titelrollen, — lidt for ſentimental. Vor Overfart fra 
Kiel til Kiebenhavn var lidt kold, men for Reſten meget hel⸗ 
big. Paa Toldboden kom Francisca os i Møde i en Baad 
med Johannes. De have nu været hos mig i fiorten Dage, 
og ſaadan kan jeg da fige, at jeg igien har havt et Siem. 
Men paa Tirsdag reiſe de bort, og jaa tager jeg ene med 
William til Frederiksberg. Saa vil jeg forſt ret føle Savnet 
af min Maria! 





—- — — — i — — 
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Faſangaarden, den 5te Inli 1845. 
Min hære Maria! 

Jeg gavde i Studentermøbdet 4 Giejter, 3 Svenfle og 1 
Norſt, efter Comiteens Anviisning og Beſtemmelſe. De boede 
i mine Værelfer i Byen; om Middagen kom de ud til mig 
og ſpiſte paa Faſangaarden de Dage, ber ilfe var offenligt 
Gilde. De Norffe og Svenffe ere overordenligt elſtede, ikle 
blot af Studenterne, men af alle Kiøbenhavns Indvaanere. 
En ſaadan uhyre Memnneſtemasſe fom den, der fulgte dem fra 
Toldboden til Univerfitetet, er der maaffee aldrig feet i Kiø- 
benhavn. Fra Vinduerne kaſtede mange Damer Blomſter ned 
paa de hære norſte og ſvenſte Gieſter. Jeg er vig pan at 
be unge Mænd ere komne hiem med Algtelfe og Kiærlighed for 
de Danjfe. Hos mig vare de ogſaa. Jeg hilſte dem i den 
ftore Allee uden for Faſangaarden. Der var to Sanger-Chor, 
et fra Upjala, et fra Lund. En Docent Petterſon fra Upfal 
holdt en fiøn Zale til mig, og det ſmukle Digt, de fang, har 
ſtaaet i Aviſerne. Jeg bevidnede dem min Tal, min Glæde 
over af den Funke, ſom jeg maajlee havde bidraget til at 
tænde ved mine nordiffe Digte for nordiſt Broderhiærlighed, nu 
brændte fom Flamme i Alles Bryſt. Jeg gladte mig over at 
mobtage faa megen Wre og Hæder af en ſtor Mennefkemasſe 
i den Hauge, hvor jeg fom Barn jaa mange Aar havde gaaet 
i Eenſomhed i mine Drommerier. Jeg bad dem, naar be 
engang kom her igien med deres Sørmer, og Digtergubben ikke 
var ber mere, at de ſtulde fige til Sonnerne: „Her ſlog et 
ærligt, trofajt Hierte for det broderlige Norden; i disſe Som⸗ 
merflygger beføgte Ydun ham, og lærte ham Sange, der endnu 
leve, og med hvilfe han frifit endnu hilſer 08.” 

i Den 3die September. 

J Morges, før jeg drak Thee, var jeg nede i Haugen og 
ſtar Georginer og grønne Roſenblade til dine to Billeder. 

33% 
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Det af Gertner hænger her oppe i min Dagligſtue, det andet nede 
t den ſtore Haugeſtue, lige for Faders Buſte, ſom ſtaaer paa 
Kalkelovnen. Dog, det maa jeg ſige — dette er ingen Hilſen 
blot paa bin Fodſelsdag, men "det har jeg giort hele Som⸗ 
meren. Georginerne holde fig længer friſte end Roſerne; de 
bære din Iſalig Moders Navn, og naar: jeg jætter bem, kommer 
det mig for, fom hun var med fom en ſalig Engel, og velſig⸗ 
nede fit Barn fra Himlen. Jeg figer da ofte ſom Valborg: 
„Jeg hilſer dig, min Kicerlighed! god Morgen!” 

Nu ſtulde jeg til at fortælle dig lidt om hvordan jeg 
har det. Jeg har ſtrevet nogle Romancer i den ſenere 2d: 
„Tanhuſer i Venusbierget“, „Götz von Berlichingen og Sme 
den”, „De to Rovere“. Jeg tenker, jeg lader en lille Poeſie⸗ 
ſamling komme ud til Vinter. Mine Skueſpil blive nu tryfte. 
„Gienfcerdet“ er trykt, og „Garrick“ bliver det ſnart. Jeg ſtal 
viſt ſende dig dem. Indſende noget meer til Theatret giør jeg 
neppe. Jeg er fied af at underfafte mig Vragen og Mishag. 
„Sucht eud einen andern Knecht!“ figer Goethe i Forſpillet 
til „Fauſt“. Jeg har nu fpillet disſe den verdslige Forfænge- 
ligheds Kort ſaa længe, faa tidt fiddet i Forhaand og Mellemhaand 
og bleven beet med gode Kort paa Haanden; Fan jeg ile 
være i Baghaand og vis paa min Sag — fan pasſer jeg. 
Verden vil altid have noget Nyt, og det er jo fan gammelt 
og forſlidt, at Adam Oehlenſchläger Tan giøre Skueſpil og Vers. 
Imidlertid beføger min Muſa mig dog endnu, Fan ret godt 
lide mig, og finder mig iffe for gammel til en ſierligheds- 
forſtaaelſe med hende imellem.“) 


*) Hans Refignation ved flige Leiligheder fees ogſaa af et Brev 
fra Chriftian Wilfter, med hvem han lige til dennes Død flod 
i Brevverling. I Anledning af den før omtalte Recenfion over 
„Sokrates“ i „Maanedsſtrift for Literatur” ſtriver nemlig Wil⸗ 
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Kiobenhavn, den 4de Februar 1846. 
Man har nu opført „Dina“ i Wien; men den giorde 
ingen Lylke. Jeg forſtaaer ille at lave de Godtfolk en rigtig 
Wienerdrik, ſaaledes ſom Halm i „Orkenens Søn” x. De 
ville æde Halm i Orkenen, og i ,, Dina” er der endnu Saft 
og Kraft, Min lille Zragøbie ,,Landet fundet og forfvundet” 
har Zheaterdirectionen .felv tilbudt mig at lade ſpille. Det er 
intet Knaldeffectſtykke; for det Hiſtoriſte og Nationale har man, 
uagtet ale ſtandinaviſte Selſtaber, ilke megen Sands. Jeg 
venter mig ikke flor Virkning; men Stykket læjeg og agtes 
meget, ſelv af Stemmegiverne. 


. Den 19de April. 

Nu har jeg længe været fuldkommen flot igien. J veed, 
jeg fad paa Grund en Tidlang i Vinter paa Podagra-Sand: 
banfen. Det havde nu været fiedeligt, hvis jeg ilke havde 
fundet Noget at more mig med, fom jeg vil ønffe nu ogſaa 
maa more Andre. Jeg har nemlig ſlaaet mig løs og ſtrevet 
en heroiſt nordiſt Tragedie endnu, i fem Acer, for at udfylde 
et Sul paa Væggen i mit bramatiff-hiftoriffe Billedgallerie. 
Bliv ikke bange, naar du vender Bladet om og læfer: Am⸗ 
leth. Det har langtfra iffe været min Tanle at kappes med 


fler: „De taler fan roligt og værdigt om Recenfionen over 
Deres ,, Sokrates”, og det ironiſte Smiil over den hoiviſe phi⸗ 
lologiſte Philoſophus frydede mig til Siælen; men jeg tilftaaer, 
at jeg drog et Suk, da jeg læfte i Deres Brev: ,, men det er 
dog ingen Skieldsord, det er dog ingen Foragt, det er dog alle⸗ 
rede .godt i vore Tider”; en faa refigneret Yttring, udtalt af 
Dem, er en ffærende Satire over Tidsalderen, hvor rolig og 
godmodig end Yttringen' er, men netop derved gior den flørre 
Virkning end de meeft bidende Skorpionriis, hvormed man bilde 
tugte Tidsalderens Vanart“. 
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ben. udøbelige Shalefpeare; men vore Sorgeſpil ſtille fig ie 
blot derved, at han (ſom v. Tyboe) fætter fit 9 foran, og 
jeg (ſom Stygotius) mit bagved; men Styklerne ere i Compo⸗ 
fition og Characteer aldeles forffiellige, hvillet I flulle faae 
at fee, naar I komme til Faſangaarden, og jeg læfer eder det 
for.) Jeg har alt havt den Glæde, at flere competente 
Dommere tylleg vel om min ,,Amleth”. 


Faſangaarden, den 30te  Muguft. 
Ser fidder jeg nu hiemme igien paa Faſangaarden — 
med alle mine hære Crindringer, og figer ligeſom Enke— 
Dronningen engang fagde til mig: „Jeg lever i Erindringerne“. 
Gud være lovet, at eders Hiemkomſt var fan heldig, og at det 
hære Steen venlig hilfte dig. Taf, min elſtede Maria, for 
bin Kicerlighed! Endnu gaaer jeg fun ſmaa Toure, de førfte 
længere flulle være til Træerne i Haugen og Sondermarken, 
hvor jeg finder bit elſtede Navn. Hils den gode Konow 
mange Gange, og taf ham for al den Venlighed og Godhed, 
han vifte mig og Wiliam. Kys de føde Drenge: min Ha⸗ 
rald, min Adam og min lille Wollert, fra Bedſtefader, og fiig 
bem, jeg Tommer ſnart! Ak Gud, den længfte Tid gaaer 
ſnart! 
Kisbenhavn, 1fte Juledag. 
At tale nu førft om et blot aandeligt Barn — faa har 
bu jo læft, at „Amleth“ har giort Lykke. Man fpillede 


— 


+) Denne Sommer fil han den Glæde — for ſidſte Gang t Livet 
— at fee fin Datter, der beføgte ham i Danmark med Mand 
og tre ſiaa Gønner, ſom forbleve hos ham et Par Maaneder 
til Begyndelſen af Auguſt. Efter Afffeden med dem reifte han 
til Sobyſogaard i Fyen, hvorhen han var indbuden af Admiral 
Falſen. 
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Stylket paa min 67 Mars Føbfelsdag, og fliøndt vel en vis 
Pietet og Godhed for Faderen paa denne Dag gif over paa 
Barnet, faa vandt ogſaa det dog meget Bifald, og der var 
propfuldt alle de Gange, det blev ſpillet. 

Den forſte Aften efter Styffets Opforelſe, da jeg var 
kommen hiem, bragte en Lalai mig følgende Brev fra Kongen, . 
ſom havde været i Theatret: 

„Herr Etatsraad Oehlenſchläger! De har forſtaffet mig 
en ſtor Nydelſe ved Deres „Amleth“. Deres altid unge 
Skialde⸗Aand har kraftigen udfoldet fig, og ben har begetftret 
os Alle, og har henrevet os til Beundring ved Digtets Skionhed 
og Sinbrighed. Jeg længes efter paa egne og Dronningens 
Vegne mundtligen at bevidne Dem, hvad danſt Digtekunſt 
fylder Dem for bette" mme ftore Forbillede, og hvor meget 
jeg hoiagter Digteren, Dem, min hære Oehlenſchläger, ſom jeg 
i Dag tilønifer mange glade Leveaar. 

Kiobenhavn, den 14de November 1846. 

Velvilligſt Chriſtian R.“ 


Den 15de Februar 1847. 

Jeg holder Forelæsninger i Aar over mine egne Tragedier 
for et ftort Auditorium. Den førfte Aften opdagede jeg Noget 
ber, ſom jeg ilfe havde feet Magen til i alle be 37 Aar, jeg 
har leſt ved Univerfitetet: nemlig en Dame. Kort efter kom 
ber een til. Neſte Aften var der fem, og faa en 12, 14 
Stylker. Jeg fil nu et meget nydeligt anonymt Brev, at 
flere Damer onſkede at høre mig, men ſtiondt man nok havde 
Jagt dem, at der kom Damer paa mine Forelæsninger, vidſte 
be ille ret, om de turde komme. Jeg vidſte ilfe, hvad jeg 
fkulde foare; thi havde jeg offentligt fagt: „Kom fun!” faa 
havde der ſtimlet en ſtor Hob ſammen, tildeels af Nysgierrighed. 
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Jeg taug altſaa ſtille, og tænkte: Naar de veed, der alt 
komme Damer, ſaa kunne be jo komme uden videre Invitation. 
Imidlertid valgte jeg mig dog et ſtorre Auditorium, og ber 
flaaer jeg nu og læfer for en Bunterad af Damer og Herrer, 
ſom fylder hele Salen. 

Hvad nu angaaer Bøgerne og Muſiken, du ſtulde have, 
ſaa maa jeg bede mange Gange om Forladelſe for at bet ikke 
er kommet endnu; men i denne Froſt⸗ og Jistid troede jeg dog 
ille at kunne fade det affted. Men mu fender jeg hele Følgen 
af mine Skrifter, Tragøbierne og Digterværlerne, tillige med 
mine Compofitioner”), og fan faner Du dem tillige med en 
ſmuk Udgave af „Hrolf Krake“ og min Lithographie efter 
Gertners Billede, der forſt i disſe Dage er bleven færdigt, 
og er ganſte fortræffeligt. Jeg tænder, Veiret bliver nu bedre 
hen ad Marts til, og at man nok tør betroe en bergenſiſt Skipper 
bigje uforlignelige Skatte. 

Et nyt Styffe er ſpillet her, og har giort Lykle: „Valgerda“. 
Det er et ret net Converſationsſtykke, ſom platjanterer over de 
forſtiellige politiffe Meninger, og helder til Indifferentismen. 

En nydelig Ballet af Bournonville ,, Den nye Penelope” 
har vundet fortient Bifald. Her forbinder fig det Nygræffe med 
vet Gammelgræffe, og giver et ſmukt Billed af Græfenland, og 
i en fliøn Situation fremſtilles Billedet af den gienvundne 
Frihed. 


+) Ofte i Eenſomheden, naar han fad ved fit gamle Claveer, ſom 
han havde arvet efter fin Søfter, componerede og fang han 
Melodier til Digte af Shakeſpeare, Goethe, Tied, Hölty, Ewald 
o. Fl., ogſaa til enkelte af hans egne Digte. Disſe Melodier 
ere alle nedſtrevne af Organiſt Berggreen, ſom har udgivet dem 
i Trylkken. 
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Den 18de April. 
Mine Forelæsninger ere ophørte for i Vinter. Den ſidſte 
Dag fandt. jeg en ſmuk Blomſterkrands og et ſmukt Digt i 
mit Aftrædelfesværelfe fra en af mine (anonyme) Tilhørerinder. 
Jeg antager, at det er en af de Yndigfte. Jeg kiender Ingen 
af dem; thi paa Cathedret bruger jeg ingen Briller, og Fan 
ille fee langt uden dem. 

Jeg har i denne Tid overfat „Amleth“ paa Tydſt, hvilket 
ile var at løbe til, naar man vilde giengive Zrimetrene med 
Klang og Styrke i bet fremmede Sprogs Genius. Dahl i 
Chriſtiania forlægger mine nye tydſke dramatiſte Digte, nemlig: 
„Dina“, „Garrick i Frankrig“, „Landet fundet og forſvundet“ 


og ,, Amleth”. 
| Faſangaarden, den 3die Juli. 

J denne ftille Formiddagstime paa min fliønne Faſangaard, 
midt i Naturens Shøb, vil jeg underholde mig med mit hære 
Barn hierteligt og fortroligt, før jeg forlader Fædrelandet. 
Denne Reije vil vel ikke vare mere end hoiſt en Maaneds 
Tid; men naar man bliver gammel, bliver man en gammel 
Ertekicelling, der røres” over Alting ligeſom Gedſte Klokkers, 
og af dine Breve feer jeg, at Sligt ogſaa fan hændes. 
Ungdommen. - 

neg havde førft tænkt paa at have Iohannes med; men 
ba han nødig vilde ſoge om Permisſion, have vi faaet udvirfet, 
at Wiliam fommer med. 

Øer har været adftillige Fefter. Forſt Dronningens 
Fedſelsdag, hvortil jeg ſtrev Glæjer en Cantate. I Forveien 
havde vi en Jernbanefeſt. Har Jernbanen her koſtet mange 
Penge, faa ere ogſaa Vognene magelige og elegante, det maa 
man tilſtaae. Der var en Frokoſt i Roeskilde. Siden have vi 
havt Feſt paa Skydebanen, hvor Inftructeur Nielfen udmerkede 
fig ved at holde iffe blot gode, men virkelig udmærfede Taler. 
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deg var indbuden, fordi de havde ladet min Skive hænge op i 
Vaabenhuſet tillige med Thorvaldſens. Jeg proponerede Nielſens 
Skaal ſom Taler, hvilket han i Sandhed fortiente. Gid han 
nu ogſaa i næfte Saiſon vilde lære nogle ſtore Roller, faa 
at vi kunde fane „Stœorkodder“, ,,Bæringerne” og „Dronning 
Margareta” frem. 

Men fiden vi tale om Tragedier, ſaa maa jeg ile 
glemme at fige dig, at min nye Tragodie, Kiartan og Gudrun” 
er fir og færbig, og har vundet Kienderes og Venners Bifalb. 
Konow, ſom godt Kender Sagaliteraturen, vil kunne fortælle 
big Noget om Kiartan, der levede i Olaf Trygvaſons Tid. 
Du fan i Snorros „Heimskringla“, i „Lardela Saga” eller 
Müllers ,,Sagabtbliothel” finde nof om ham. . Det er en 
Kiærlighedstragødie, men forſtiellig fra de forrige deri, at det 
ikke er Ulykken, der kommer udenfra, men indenfra. 

gru Heiberg vil fpille en fortræffelig Gudrun, en heroiſt, 
coquet, dœmoniſt Characteer. 

Sujettet er behandlet meget frit, aldeles efter egen 
Opfindelſe. Det er ſtrevet i Trimetre ligeſom —e 
og „Landet fundet og forjvundet”, og "Scenen er baade paa 
Island og i Norge. 

Hos Bing lader jeg nogle gamle Overjætteljer: ,,Remele 
Foſs“, „Götz von Berlichingen“ og Shaleſpeares „Skicerſommer⸗ 
natsbrøm” nyt oplægge. „Reineke Fofs“, ſom jeg paa Danſt 
kalder „Mikkel Ræv”, bliver aldeles. omarbeidet; thi det er 
40 Aar fiden jeg firev ben ſidſt paa DaniÉ  ,,Stiærjommer: 
natsdrommen“ fan jeg derimod ilke Bjøre bedre, 


Den 16de Auguſt. 

De gode Srenſtere viſte mig da ved mit Ophold i i Sverrig 

— ligeſom de gode Normend, ja jeg kan vel endog ſige Mange 

af de gode Tydſtere — megen Godhed og Wre. 
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Stockholm ligger over al Beſtrivelſe yndigt. Den 
fortræffelige: Bejfom var paa Strandbredden og tog imod os. 
Dan bragte os hen i et Logis, han havde letet for os — og 
en Zune efter Ankomſten ſadde vi i et ſtort Selſtab af fvenfte 
Landmænd med Kongen, Prindſerne og alle Miniſtrene til 
Hoibords, og hørte Taler og Sange. Beſtow giorde mig bekiendt 
med Mange. Vi giorde ogſaa Viſiter. 

J de tre Uger, vi tilbragte i Stockholm, vare vi neſten 
til ſtore Dinéer hver Dag. I bet førfte ſtore Selſtab, ber 
giordes for mig i Diurgaarden, fad jeg mellem ben gamle 
Biornſtierna og Overſtatholder Baron Sprengtporten. Da 
Bien af Beſtow (fom er. fortræffelig) var fiungen, pegede den 
- gamle Biørnftierna med Fingrene paa et af de hoderligſte 
Steber deri, pillede ivrigt derpaa, og Taarerne ſtode ham i 
Winene, mens han fiærligt tilſmilte mig. Jeg anfører dette 
for at viſe den Hiertelighed og Kiærlighed, der ſtedſe var 
forbunden med den re, der viſtes mig, og ſom var mig 
dyrebarere end Wren felv. 

Det vilde moret big at være tilſtede ved Kunſtforeningens 
Feſt i den botaniffe Hauge, da de Stodholmife Damer kom 
en masse med Blomſter, ſom de kaſtede til mig, medens jeg 
maatte giøre Touren en halv Snees Gange omfring i deres 
Vrimmel (de opfyldte hele Haven). Det var Jacob v. Tyboes 
Lyle, at han havde Ryggen fri mod en Kirkemuur paa Bolden, 
og min, at Beſtow havde mig under Armen. Af Taknemmelighed 
buklede jeg mig nemlig uophørlig ned for at tage nogle af 
Bouquetterne op under Gangen, og fyldte min Hat dermed. 
Havde jeg ikke hængt ved ham, faa var jeg viſt falden omfulb, 
naar jeg hvert Oieblif fulde bulle mig. En halv Snees Hatte 
fulde hoſtede jeg ſaaledes; men det var Intet mod Alt, hvad 
der blev faftet til mig med venlige Smiil og Neininger. 
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Tro ikle, hærejte Maria! at jeg er ſaadan et forfængeligt 
Mermelfe, at jeg fulde tage dette for Mere, end bet var. 
Den ſtore Hob lader fig til visſe Tider animere af bem, ber 
føre Ordet, og give Zonen an. Jeg erindrer meget godt i min 
Forfolgelſestid, hvorledes en flor Deel unge Herrer ringeagtede, 
ja næften foragtede mig ſom gaaen i Frø, forførte dertil 
af mine Fiender og Misundere, fom for en fort Tid havde 
faaet Magten, eller i det Mindſte førte Ordet. Sligt maa 
man tage for hvad det er. Men een Føleljfe troer jeg rigtig 
nof var almindelig deelt, ſom ie. ganſte var uden Realitet. 
Alle troede, at jeg havde været en af de Forſte, ſom havde 
bidraget til den gode Forſtaaelſe mellem begge Nabolandene. 
Dette yttredes af Alle. Da vi vare til et Middagsſelſtab hos 
Kongen, og jeg -efter Maaltidet ralte ham det Digt, jeg havde 
flvevet til ham (ſom er trykt i Tidenderne), giorde det ſterkt 
Indtryk paa hele Kongefamilien, og Dronningen fagde med 
Taarer i Vinene til William: „Vi kunne takle Deres Fader 
og Tegnoͤr forſt for den gode Forftaaelje”, Da William 
bragte min Bryftnaal, der var gaaet lidt itu, til en Guldſmed, 
forſikkrede han rørt, at han iffe tog en Skilling derfor. Da 
jeg betalte min Huusleie til Vertindens Datter, vilde hun 
endelig grædende kysſe mig paa Haanden for al den Slæde, 
min Digte havde voldet hende. 

J be tre Uger, vi vare i Stodholm, vare vi ogfaa i 
Diurgaarden, paa Gripsholm, ſaae bet nydelige lille Slot 
Roſendal. I Diurgaarden fpifte vi engang i Byſtroms Villa. 
Det gtorde mig ondt at forlade de fiære Beffoms. Ingen 
Broder fan viſe den anden meer Kiærlighed, end han har viiſt 
mig. Men jeg haaber ſnart at fee ham engang i Kiøbenhavn, 
naar be reiſe til Italien. Hun er ogſaa en ganſte fortræffelig 

one. 
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Stocholm, den 18de Juli. 

Dagen efter Ankomſten (Leverdag) vare vi paa Muſeet. 
Den gamle Herr v. Röck, ſom jeg for 30 Aar ſiden giorde 
Bekiendtſtab med hos Fru v. Arnſtein i Wien, vifte os om. 
Man faaer ham hær; han har Sands og Smag for hvad 
han forevifer, og ſtorſte Kicrlighed dertil, ligeſom Zhomjen ; 
han er heller iffe uden, et vift naivt Skielmeri. De herlige 
Ting af Sergel imponerede mig. Det var dog ogſaa en ægte 
Billedhugger, ftørre end Wiedewelt og førend Canova og 
Dorvaldſen. Fogelbergs colosſale Billeder af de nordiſte 
Guder have vel noget Plumpt, men der er Genie i dem. 

J Gaar (Søndag) vare vi om Formiddagen i Ridderholms⸗ 
kirken, hvor jeg med Kærlig Taknemmelighed og Wrefrygt ſtod 
for Guſtav Adolfs GranitzSarcophag, og med beundrende 
Erindring og Nysgierrighed fane Hullet pan Carl den Tolvtes 
Sat og hang ſtore Støvler, ſamt de ftore Møgler, der vare 
tagne fra erobrede Feſtninger. 

Om Middagen vare vi til Taffels hos hans Majeſtet. 
Efter Maaltidet gav jeg ham „Landet fundet og forſvundet“ 
og ,, Amleth” med et Digt, jeg om Formiddagen havde ſtrevet. 
Dan takkede mig hierteligt, trykkede min Haand gientaget, og 
underholdt fig en Times Tid med mig, ligejom Dronningen 
og Prindſerne, ber ere hoiſt elffværdige. 


Den 26de Juli. 

deg har ingen Zid til at ſtrive dig til, men vil dog i 
ftørfte Haſt fortælle det Vigtigſte af vore Hændelfer. Hos 
Kongen var jeg efter Middagsindbydelſe til Afſked. Han var 
yderſt naadig, gif omkring med mig i fine Bærelfer, vifte mig 
fine Malerier, fit Sovelammer 0. f. v. Sondag reiſte vi 
med Dampflibet til Gripsholm med Beſtows, Mandag me 
Dampffibet til Upſala. En Godseier Troil heiſede det danffe 
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Flag, og faluterede (pan Hiemreiſen Tom han ſelv ombord, 
og hilfte paa mig). Upfalfeften Tan du læje om i Aviferne. 
Neſte Dag reiſte vi fra Upfala til Danemora, hvor Baron 
Tamm tog imod 08, og vifte os Gruberne. En Biergmand, 
ſom ble heiſet op af Gruben, kom med Oren paa Skulderen, 
og bragte mig et Digt, og medens jeg læfte det, blev der fludt 
tyve Glud nede i Gruben, ber lød, fom om Jorden vilde revne. 
Paa Reiſen til Danemora vare vi paa Odins Høj ved bet 
gamle Upſala, vare derinde, og fane en Aſtekrukke med Been, 
og drak Mød. 
Kisſsbenhavn, September. 

Mad. SÅrider-Devrient er her i derne Zid, og forbaufer 
08 med fine Levninger af udmorket Storhed. Hun ſpillede 
Romeo førjte Gang paa Tydſk. Jeg har bog ellerg nogen 
Phantaſie, men det fotter mig meget at foreſtille mig det 
Gamle ſom ungt, det Affalmede ſom ſmult, det Syndige ſom 
uſkyldigt, et Fruentimmer ſom Mandfolk og Tydſk ſom Danſt 
(ve Andre fang nemlig Danſk). Men i „Norma“ forbauſede 
hun mig i anden og iredie Act ved fit ypperlige Spil. Hun 
er en god Leremeſterinde for de Yngre. 


Den 13de Januar 1848. 

„Kiartan og Gudrun” er endnu ilke løbet af Stabelen; 
der var adſtilligt Andet, ber havde Anciennetet, ſom „Trolddom“. 
Dette Style ſkal være ſtrevet af en meget duelig juridtit 
Embedsmand. Trolbbommen er derfor taget fra den juridifte 
Side, med langvarig Underſogelſe, Proces og Dom; men den 
poetiſte Trolddom fattes. Deraf kom det nok, at man ,, fløitede” 
ben forſte Aften, ſom en vis tydſt Herre behagede at udtrykte fig. 
Siden blev Styklet ligeſaa overdrevent roft i Bladene, og nu 
gaaer bet fin jævne Gang, og Kiævleriet har forſtaffet gorlæggeren 
et dobbelt Oplag. 
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Af literaire Nyheder have vi havt Adſtilligt. Det Bedſte 
er uden Tvivl Vournonvilles „Theaterliv“. Denne Bog er 
virkelig et Product af Genie, og Meget deri hoiſt interesſant. 
Hans Skildringer af andre Kunſtnere: Frydendahl, Ryge, 
Talma, Mlle. Mars, Fred. Lemaitre ofv., ere ganſte fortræffe= 
lige, den Maade, han omtaler fin Kunſt paa, fornøielig og 
belærende. De Smaapoeſier, han har ladet følge, ere ogſaa 
ſmukle. 

Welhaven er hernede i Vinter. Det er en Mand med 
megen Aand og Ild. Han diſputerer med Talent og Veltalen⸗ 
hed — hans Poeſier, elegiſte Betragtninger af Stillivet i 
Norge, ofte ſmukke, men for monotone og for lidt originale. 

Jeg har i denne Zid overſat „Amleth“ paa Tydſt. Den 
var forſt, ligeſom den danſke, i Trimetre; men da jeg morkede, 
ben havde faaet noget Stivt og Tvungent derved, tog jeg det 
overtvært og overſatte den i en fiorten Dages Tid i femføddede 
Jamber. Det er, faa at fige, for min egen Forngielſe. Thd⸗ 
flerne bryde fig for Tiden ikke om vor Literatur. Jeg kunde 
i Zybjiland (meget har jeg da heller ilkke folliciteret) ingen 
Forlogger fane, og Dahl i Norge forlægger denne ſidſte Sam⸗ 
ling af mine tydſtoverſatte Værker. Han fan naturligviis fun 
betale et ringe Honorar. Men det morer mig, om faa iffe 
gen Tydſker lætte, hvad jeg ffrev. Der kommer nok en bedre 
Tid. Jeg overfætter nu paa „Kiartan og Gudrun”. Noget 
Skriveri maa jeg have til Morgenarbeide, jeg fan ille altid 
ſidde og læfe. Til Foraaret, naar ber fommer. lidt. Varme i 
Luften, og jeg Tommer til Frederiksberg, vil jeg tage fat pan 
mit Vevnetsløb igten. 

Om —* Sygdom læje I vel i AUviferne. Han er 
dog lidt bedre igien. Gud give, han maa komme fig! Og 
det onſte vift be Flefte nu, da ber er Fare for at miſte ham. 
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Den 22de Jannar. 
Den Sorg, der har truffet Landet og mig ved Kongens 
Død, Fender du alt. Jeg vil ikke tale om det Øvrige; men 
t 46 Aar var han en af mine opmærlfomfte, meeſt deeltagende 
Tlhorere! 


„Er gab mir Garten und Haus, Neigung, Muße, Vertraun — 
Niemand brauch id gu danken als ihm, und Manches bedurft id, 
Der id) mid auf hen Erwerb ſchlecht als ein Dichter verſtand.“ 


Paa hans fibfte Fodſelsdag var jeg den Eneſte, ſom han 
viſte kongelig Gunſt.) Paa hans ſidſte ſunde Levedag traf 
det fig jaa ſkiont, at jeg beſogte ham, ønifte ham et glœde⸗ 
ligt Nytaar! 

Dan havde fine Pletter — bet har felve Solen — men 
efter hans Død vil man nof lade ham vederfareå Net. Fred 
. være meb ham! 

Den 24de Januar. 

—F har ſtrax faaet Anmodning fra Overhofmarſchallatet 
at ſtrive Sorgecantaten — jeg har allerede ſtrevet den. Den 
gaaer fra Hiertet, og jeg haaber ogſaa, den vil røre Hiertet. 
Gloſer ſtal jætte Muſik til den. 


Marts. 
Bed den ſalig Konges Catafalf maatte jeg engang ſtaae 
Wresvagt. Fil Begravelſen i Roeslilde blev jeg indbuden, 
og var i Kirken, og frøs noget ganſke umaadeligt, hvilfet dog 
ingen Følger havde. Gleſers Muſik til min Cantate er meget 
ſmuk, og har fundet Paaſtionnelſe. 


*) Dehlenſchläger blev udnævnt til Conferentsraad. 
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Marts. 

Her i Landet traf 08 ba Chriftian den Ottendes Død, og 
vi føle nu næjften Alle, hvad vi have tabt i ham, ſtiondt Fædre 
nelandet jo feer med freidigt Saab pan Frederik den Syvende. 
Hvorledes det ſtal gaae med „Slesvig⸗Holſteen“ har endnu 
intet Menneſte nogen Anelſe om, ſaa forviflet og uheldig er 
Tilſtanden. Bed be franffe Begivenheder bliver den vel endnu 
mere forviklet. At der om fort Tid vilde udbryde Uroligheder 
i Franfrig, kunde man allerede mærfe for to Aar ſiden, da jeg 
var der. Lamartines Manifeſt har fine fvage Sider, hvorpaa 
be engeljffe Blade med Ret have giort opmærkſom. Her i 
Byen træffe hoie Embedsmœnd paa Smilebaandet over Til⸗ 
ſagnet om „at ſtaffe Arbeiderne Arbeide“, hvilfet de anſee for 
en Umulighed; men mig ſynes, naar Menneſtker kunne ar: 
beide og ville arbeide, og iffe kunne leve uden det, og dog 
ikke kunne fane Arbeide, faa har Statsindretningen giort dem 
til legitime Røvere og Oprørere. 

— To Nyheder har man havt her paa Theatret: „Ninon“ 
og „En Søndag paa Amager”. „Ninon“ ſmagte mig iffe, og 
jeg troer, det gaaer Mange fom mig. Der er meget ſmukke 
Tankeſprog og lyriſte Steder; men Ninon er en tydſt meta: 
phyſiſt Profesſor i Stedet for en elffværdig Frangaiſe. Sonnens 
Kicerlighed er fatal. Da han opdager, at det er hans Moder, 
han elffer, flyder han fig en Kugle for Panden. Hvor megen 
Leilighed var der ikle til her at viſe den erotijfle Kiærligheds 
Overgang og Luttring i den fønlige Kiærlighed! At det Andet 
var hiſtoriſk, er flet ingen Undſtyldning. Der ſleer ſaa⸗ 
meget Dumt i Verden, ber er under Poeſiens Natur at frem: 
ſtille. „Sondagen paa Amager” er et nydeligt lille Styffe 
med ſmukke, hiertegribende Melodier — originalt og nationalt. 
Fru Heiberg er en uforlignelig Amagerpige. Det Hele er 
ellers en yndig Bagatel, og med Fru Heiberg Haner og falder 

Oehlenſchlägers Erxindringer. 
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Stylket. Hertz har ſiden ffrevet en „Federigo“, et Synge⸗ 
ſtykke, Rung har ſat Muſik til. Det er atter en Slags Don 
Juan eller Robert le diable. Øer er ogſaa en Diævel, ſom 
har den eneſte Laft, en Diævel iffe bør have: den at være 
kiedſommelig. 
Faſangaarden, den 28de Mat. 

Tilgiv, at jeg har opfat nogle Dage at befvare bit Brev! 
Hvad der i mange Aar var Aarſag i at jeg ikke ſtrev Breve 
til mine Venner — og derved fvælfede og kolnede mangt et 
fliønt Forhold, ſom jeg ſiden dybt ſavnede — giør mig ogſaa 
efterladen mod mine Born i faa Henſeende. Men jeg Tan 
trøfte big med (hvis bet er en Zrøjt), at denne Grund ſnart 
vil ophøre, og at jeg bliver en bedre Brevſkriver i Slutningen 
af mine Leveaar. Naar jeg nemlig ikke digter meer og til- 
bringer nogle Formiddagstimer med bette Skriveri, vil jeg faae 
ſtorre Lyſt til Brevſtrivningen. Nu veed jeg nok, du vil pro⸗ 
tejtere mod denne Grund, og jeg forfværger heller ilke at 
bigte, for at giøre det ſtrax igien; men jeg troer dog ile, der 
kommer meget meer. Det er nu flet ikke, fordi jeg føler 
mindre Digtekraft i mig, den er ligefan friſt og ftærf i mig, . 
fom den altid har været; men fordi jeg føler, at „et Menneſte 
er fun et Menneſte“, og ſelv den bedfte Digter er intet meer. 
Ud af mit eget Væjen, min egen Individualitet fan jeg ikke 
gane; jeg fan vel forbinde det forſtielligſfte Objective dermed, 
og det har jeg ogſaa giort; men det meeſt Forſtiellige maa 
bog fees med det famme Øie, føleg med det ſamme Hierte, 
fremftilles med det ſamme Zalent, opfattes med den ſamme 
Forſtand. Og naar man nu i næften et halvt undrede Aar 
har beffæftiget fig med Vorker af et ſligt Menneſtkes Corner, 
faa bliver man tilſidſt kied af et fligt Mermeffe, og beder ham 
paa en høflig Maade holde fin Mund, og han beder fig ſelv 
berom, thi han bliver Jelv kied af flere Variationer (om de 
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end ere nok faa forftiellige), iffe over det ſamme Thema, men 
opfattede af den famme Mand. Det morer ham da mere at 
læje Andre, og det vil ret glæde mig at læfje Voeker og ſtu⸗ 
dere paa mine gamle Dage. 

Men eet Vork mangler dog endnu, og bet ſtal ogſaa, om 
Gud vil, fuldendes; bet er Nøglen til det Sele, det er en 
ægte objectiv Fremftiling af Forfatterens egen Subjectivitet: 
hans Levnet og Meninger. — — 

J Gaar fuldendte jeg min tydſke Overfættelfe af Kiartan 
og Gudrun”. Uagtet mit nuværende politiffe Sad til Tyd⸗ 
ſterne, havde jeg dog Lyſt til at bringe denne ſidſte Zragødie 
med i Nælfen af mine tydſke Værler. Der vil vel komme en 
Tid, hvor den og Mere af mig vil blive paaffiønnet af Tyd⸗ 
flerne. Nu ere de gale — og beres Mangel af bon sens, 
Aplomb og nain Munterhed, deres Spidsfindighed, Forſkruet⸗ 
hed, Indbildſthed giør dem næften flette og onde for Oieblikket. 
Men Gud være lovet, vore Udfigter opklares; vore tappre 
Iyder ville ilfe betale Brandſkatten, og man ſiger, den bliver 
bem ilke affordret. Bare Svenſkerne og Normendene vare her, 
at vi kunde indgaae bet herlige Foſtbrodrelag og dænge Preus⸗ 
ſerne dygtigt førjt! — — 

Det har moret mig at fee „Eventyret paa Fodreiſen“. 
Hoſtrup er virkelig en Comediedigter med en friſt, munter 
Aand. 

Den 9de Juni. 
Kicereſte Konow! 

Jeg havde juſt Adlers hos mig til Middag i Løverdags. 
Jeg havde neppe ved Champagnen ſagt: „En Skaal for mine 
fiære Børn i Norge! Gud ffienfe den ſode Maria en lykkelig 
Forløsning!” før Tieneren Tom ind ad Døren med et Brev 
fra Dem, og jeg glad fane, at Bud havde opfyldt mit Fader: 
onſte. „Nu vore Komperne paa Steen”, fom jeg engang fang 

34= 
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i en Vije til Maria. Men de ere endnu for fmaa (ifær ben 
ſidſte) til at følge med denne Gang og hielpe Danſkerne mob 
Tydſterne. Oprigtig talt, er det mig, uagtet al min Fædre 
landskicerlighed, ret kicert; thi det er ingen Spøg at fende 
Sørmer og Sønnefønner ub i Krig, om Krigen er nok faa 
herlig. Og dog — ſtulde det være, fan vilde jeg med det 
bedſte Haab give Knøfene min Velſignelſe; thi fliøn og ædel 
er denne Kamp, og den vil viſt faae et lykkeligt Udfald. 

— Vi leve her i Krigens Tid i den dybeſte Fred; thi 
Siælland lider Intet. Men vi læfe hver Dag Aviſerne med 
Begterlighed, og glæde os, hvergang vore tappre Brødre yd⸗ 
myge de uforſtammede Tydſtere, ber beſtandig bælle deres 
Lumpenhed og den danffe Kraft med de nedrigſte Løgne. Man 
ſagde i gamle Dage: „Han lyver, fom en Heſt fan rende”; 
men nu burde man fige: „ſom en Zydfler”, 


Sorø, den 7de Auguſt. 
Min føde Maria! 

Af Overſtriften feer du tildeels Aarſagen til min lange 
Taushed. Jeg har i en fiorten Dages Tid været i Sorø hos 
de fiære danſte Børn, da jeg efter lang Overveielſe, Dvælen 
og Vaklen i Beſlutningen opgav for i Aar at komme til de 
norſte. Øvad der ogſaa forførte mig til at opfætte Svaret, 
var et nyt, temmelig ſtort Digt, ſom jeg var bejfæftiget med, 
og ſom nu er fuldendt. Det er hverfen meer eller mindre 
end en Års poetica, et Digt over Digtekunſten paa Vers, 
hvort jeg har udtalt Alt, hvad jeg har meent om og tænkt 
over Digtekunſten i de henved 40 Aar, jeg har været Lærer 
ved Hoiſſolen. Men bet bliver iffe trykt før til Nytaar engang, 
naar vi fane Fred, og naar Opmærljomheden atter fan vende 
lig til flige Ting. Hvordan det vil gane, derom ere vi Alle 
for Oiebliffet uvidende. De Danſte brænde af Begierlighed 
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efter at hevne fig paa det tydſte Overmod; men det lille 
Danmark fan ikle ſlaaes med hele Tydſtland. Friſt Mob! 
Bi ville haabe det Bebfte. Der er Ingenting, jeg hader faa 
meget ſom Klynk, næjt Ynk. Vor Herre hielper nok. 


Faſangaarden, den 30te September. 

For at forſlaae Grillerne, og da det varer jaa længe 
med Vaabenſtilſtandens Antagelſe, ſtriver jeg imidlertid et 
Heltedigt „Regnar Lodbrof” i tolv Sange, hvoraf de halv⸗ 
ellevte neſten ere færdige. Af foregaaende Vorker faner det 
meeſt Liighed med „Helge“, det vil fige i Formen og Tonen, 
thi Charactererne, Handlingen og Eventyrene ere meget for: 
ſtiellige. 

Ja, Herre Gud, hvad ſtal jeg gjøre? J„Regnar Lodbrok! 
troſtede det mig, midt i denne Tid, fuld af politiſt Smaalig⸗ 
hed, Galſkab og Kiævleri, at tye hen til en kraftig, barbariſt 
Tid, hvor man dog var Mænd, og vidfte, hvad man vilde, og 
ilke med affecteret Sladder vilde giøre fig bedre, end man var. 
At jeg naturligviis, for at bruge min gamle Lignelfe, har 
fyltet den raa Hedningvalnod i Humanitetens Sukler og dertil 
brugt Poeſiens Kogekunſt, forſtaaer fig ſelb. At denne Valnød 
nu hverfen maa ſmage for bitter eller for vandet og for fød, 
er mit ivrige Onſke, og derſom jeg fan troe det iffe ringe 
Antal dannede Zilhørere, ſom allerede fiende den, faa er det 
ikke ſteet.“) 


„Regnar Lodbrok“ blev det ſid ſte ſtorre Digt, han ſtrey. J en 
forunderlig Anelſe herom endte han det forſt ſaaledes: 


„Stor var, Regnars, Thoras Glæde; i 

Jordens Hevn og Had i Valhal fierner Bragis Harpeklang. 

Endt er Regnar Lodbroks Ovade; 

Gamle Skiald om gamle Nordens Helte fang, 
for fidfte Gang. 
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mm Aftes fad jeg ved Siden af den hære Adler og 
faae den herlige ,,Don Juan“ af Mozart, fom jeg ilke Tan 
høre for tidt. Af alle Kunſtvœrker, havde jeg nær fagt, er 
„Don Juan” mig det kiœreſte, og overalt Mozarts Muſik til 
den og ,, Figaro” og ,,2ryllefløiten”. Man favner Intet. 
Der er aldeles Intet at udfætte. Det er iffe fom et Menne⸗ 
ſtevcerk, men ſom et Naturproduct i Kunſten af Vorherre ſelv. 
Af alle de ftore Mænd, Tydſkland har, maa det være ſtolteſt 
af fin Mozart; thi i alle andre Fag have og andre Nationer 
Mænd, der kunne ſammenlignes med dets, men de have ingen 
Mozart. Rosſini er et ftort Genie, ſom ikke ftaaer tilbage for 
ham i Melodierigdom og liflig Kraft — men hvor langt 
overgaaer Mozart ham i Høide, i Dybde, i Sandhed, i Følelfe 
og i Ynde! 


Kiobenhavn, den 21de Januar 1849. 


Vi have her til Julen faaet flere Digterværfer. Hauch 
har nu dybt indftuderet fig i det Gammelnordiſke og ſtrevet 
en ,, Thorvald Vidførle”. Den har nogle meget ffiønne Par: 
tier, men mangler i det Sele Selvopfindelſe, den gamle Tone 
er ſtundom lidt affecteert, og det Hele har for mig mere af 
et aandrigt Studium end af en original Digtning. 

Paludan⸗Müller har ffrevet et meget mærkværdigt Digt: 
„Adam Homo“. Det er en ſtor rimet Hverdagshiſtorie, 
ſpœlkket med ſubtile philoſophiſte Reflexioner i meget flydende 
Vers. Det har moret mig at læje derne Bog, hvori der er 
mange morſomme, velmalede Genrebilleder. En Situation med 
den forladte Elſterinde, der paa Heltens Dødsleie, ham ube 
kiendt, tiener ham ſom Vaagefone, er ffiøn og rørende. Men 
Smagen har Meget at indvende. Denne Rimkronile er alt= 
for vidtløftig, prolix (ſom Goethe ſagde). Helten er et Hver⸗ 
dagsmenneſte, endogſaa noget flyngelagtig, og ſtaaer dog ſom 
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Repræjentant for Menneſkeheden. De philoſophiſte Afhand⸗ 
linger, hvortil Paludan⸗Müller er forfalden, kroe fig for meget, 
og ſige, fliøndt ofte Sandhed, intet Andet, end hvad før Tor: 
tere og mere Fart er jagt. Et Hefte Digte, der findes efter 
Elſterinden, udſletter reent det hulde Billed af hende, og er 
ikke Andet end Paludan⸗Müllerſte Subtiliteter. Imidlertid 
fortiener Bogen Bifald og Roes i Meget. 

Du har da leſt „Kiartan og Gudrun”, ſom blev ſpillet 
godt, og giorde megen Lykke. Ligeledes har „Regnar Lodbrok“ 
og „Digtekunſten“ behaget. Man undrer fig over at jeg 
endnu paa min Gammelalder fan ſtrive noget Saftigt og 
Kraftigt. . Men nu maade vi ogſaa ſnart holde op, iffe fordi 
Den indvendige Kraft mangler, men — Stoffet er udtømt; 
jeg finder ingen Sujetter meer i min Aandsretning. Stil: 
dringer af Nutiden fan jeg iffe giøre; jeg Fender den ilke, og 
hvo kiender den ret? Knap Vorherre fiender den, og den kender 
fig ikke ſelv. 

Den 265de Marts. 

J Begyndelſen af April komme Johannes og Francisca 
fra Sorø"), men opholde fig forſt lidt i Byen, før de drage 
med mig til Frederilsberg. Det glæder mig ufigeligt at have 
faaet Dem i mit Duus. 

„Dronning Margareta” har man meget godt givet igien. 
Mad. Nielſen og Nielfen (Viggo Moltke) vare fortræffelige. 
Mad. Winsløw heldig, og Mad. Holſt ſpillede fin Ingeborg 
nydeligt og rørende, uagtet hun gierne kunde faaet en Datter 
i den Mellemtid fra Stylket ſidſt blev ſpillet til nu (forten 
Aar), ſom for Alderens Skyld bedre havde pasſet til Rollen. 

erie Bremer er her i Vinter; det er en god, Kærlig 





— — 


+) Som Følge af et Embedsbytte. 
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Faſangaarden, den 17de Juli. 
Søbe, velſignede Marta ! 

Du har Ret derudi, at det var ſtammeligt af mig ſidſt 
at ſpiſe dig af med bet Var Linier i Johannes" Brev. Du 
lunde have tilſyneladende Net til atter at flage, fordi du 
atter har maattet vente paa Svar noget længe. Ul mm 
Undſtyldning vil jeg fun ſige: Jeg ſidder igien og ſtriver paa 
den forøgede Udgave af mit Liv og Levnet, ſom jeg alt be⸗ 
gyndte i Sommeren 1838, da vi boede ſammen paa Frede⸗ 
rilsbberg Slot i de Værelfer, fom nu Hauchs beboe. Der gif 
mange Aar hen, og mit Liv og Levnet ſtandſede (bet vil ſige: 
i Beſkrivelſen); nu har jeg taget det fat igien. Thi lod jeg 
reent være at ſtrive meer, faa vilde jeg ufeilbarlig døe fra det, 
om jeg ogſaa levede nof faa længe. Sliøndt jeg nu hm har 
i Sinde at behandle den ſidſte Del fragmentariſt, faa er der 
dog Meget, jeg endnu har Lyſt til at fortælle og beffrive noiere. 
Jeg er kommen til den Baggeſenſte Periode og den anden 
Udenlandsreiſe (ber bliver et Udtog af den udgivne). 


Den 3die September. 

Vi leve i denne Zid et meget behageligt Liv, thi de kiœre 
Beſtows ere hos os paa Faſangaarden; de have været her tre 
Uger, og blive endnu en Uges Tid for at ſee Skueſpillene. 3 
Morgen have vi „Kiartan og Gudrun”. Du veed, at Beſtow 
er en af mine hærejte Venner. Storſte Delen af den Sæder 
og den Gieſtfrihed, der vifte mig i Sverrig, har jeg hans 
Bejtræbelfer og Foranſtaltninger at talle for. Baade han og 
Kone ere hoiſt elffværdige Perſonligheder; han er ogſaa meget 
muſikalſt, ſpiller fortræffeligt Pianoforte, og har en Tenor⸗ 
ſtemme, fom endnu i hang 57de Mar, med Henſyn til Klang 
og Fylde, føger fin Mage. Jeg har været med ham en Mid= 
dag hos Kong Frederik den Syvende paa Frederiksborg. 
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Heiberg er bleven Teaterdirecteur. Han har forſikkret 
mig, at ber hver Uge ſtal ſpilles en Tragøbdie eller et Style 
af Det høtere Slags. Nu ville vi fee, hvor vidt det ræfler. 


Den 14de November 1849 fyldte Oehlenſchläger fit halv⸗ 
fierdfindstyvende Aar. For at høttideligholde denne Dag paa 
en værdig Maade og give ham et Vidnesbyrd mere om hans 
Fedrelands Vaajfiønnelje, var en Comitee tidligere ſammen⸗ 
traabt, beftanende af Muſikeren I, P. E. Hartmann, Digteren 
9. P. Holſt, Maleren V. Marftrand, og Slkueſpilleren, 
Infſtructeur Nielſen. Man valgte den Kgl. Skydebanes ſtore 
Sal til Afholdelſen af Fejten, og Malerne Marftrand og 
Conftantin Hanſen, med Underftøttelje af nogle Kunftbrøbre, 
paatoge fig den kunſtneriſte Udſmykning. Et ſtort Maleri af 
Marſtrand, foreftilende „Wgirs Gieſtebud“, Motivet taget af 
Digterens ,, Nordens Guder”, bedœkkede den ene Side af Salen; 
Tigeover for dette var Oehlenſchlägers feſtligſmykkede Plads 
imellem Bufterne af Solberg og Ewald. Paa de to Sidevægge 
vare anbragte fire mindre Malerier af Conſt. Hanſen, der fore⸗ 
ſtillede legende Alfer, hvortil Motiverne Ligeledes vare tagne af 
bet ſamme Epos. Salen var glimrende oplyſt, og frembød et 
imponerende Skue. Et ſtort Antal af Oehlenſchlägers og hans 
Muſes Berner — fan mange ſom Pladſen lunde rumme — 
havde famlet fig for at modtage en Mand, der har havt en 
faa ſtor og giememgribende Indflydelfe paa fit Fedrelands 
aandelige Udvilling, og ſom endnu flod der, uberørt af Tiden 
og dens Paavirkning, midt i denne Kreds af be ædlefte og 
meeft begavede Mander, vort Fædreland eier. Prydet med 

denens Storkors, ſom hans Majeftæt Kongen 
havde hædret ham med paa denne Dag, traadte han ind i 
gejtlocalet, hvor han modtoges med en Velkomſtſang, der 
begyndte ſaaledes: 
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Du, ſom har Fortidens Storhed afhyllet, 
Nutiden ved dine Sange fortryllet, 

Eviggiort fiernefte Fremtid bit Navn, 

Du, ſom din Hader til Danmarks har bundet, 
Og i dets Sprog dig din Bautaſteen grundet, 
Du, ſom et glemmes, før bet er forfvundet, 
Hil big, velkommen i Kiærligheds Favn! 


Efter at et ſtormende Hurra havde hilſt ham Velkommen 
her, førtes han op i Salen, hvor han indtog fin Plads under 
en jublende Fanfare”). 

Neppe anede dengang Nogen, at Sørgefangen ved hans 
Fordefærd to Maaneder efter ſtulde lyde fra det Sted, hvor hang 
Bugge ftod, og i Nærheden af hiin Hal, hvor Jubeltoner nylig 
løbe den kraftige, livafrijfe Digter i Møde. Han havde vel i fit 
Talkkedigt henpeget paa den nærliggende Kirkegaard, men troſtede 
bog fig og os Andre med, at endnu en „ſmuk Allee” førte 
berhen””). Den blev degværre fun altfor fort. Trods hans 
funde, blomſtrende Udſeende havde han allerede i længere Tid 
havt en bejværlig og vaflende Gang. Han følte Stivhed og 
Mangel paa Kræfter i Knæerne, hvilfet dog formindſtedes efter 
Podagraen, hvoraf han næften aarligt havde et lille Anfald; 


*) See videre i det Mindeffrift, ſom Feſteomiteen udgav. 
++) — — — Jeg nær ved Grandſen flaaer, 

Dog end af Mathed bugner Gubben ikke. 

Jeg drifter med, et Glas jeg ogſaa faner, 

Thi det er ei mit Gravøl, fom I drikke. 

Ei Tiden har min Livskraft mig forodt. 

Tre, fire Huſe herfra blev jeg født 

Men derfra gaaer — vil det Naturens Orden — 

Endnu en ſmuk Allee til Kirkegaarden. 
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i den fenere Zid bog fielonere. Dette hindrede ham i at fane 
den Motion, fom hans ſtoœrle, corpulente Conftitution trængte 
til, og han, der før, Sommer og Vinter, i Solffin og Regn, 
daglig giorde fin Tour til Frederifsberg, noiedes nu med at 
gane et Qvarteers Zid i Chriſtiansborg Slots Buegange, eller 
endog undertiden, naar Veiret var ham for flet, med at gaae 
frem og tilbage i Væreljet et beſtemt Antal Sange. Heller 
ille giorde han i de ſidſte Aar fit gamle ſtadige Beſog hver 
Aften i Skueſpilhuſet, men foretrak ofte at ſpille en Lhombre, 
Beſynderligt nok fandt han, der lige til fit fyrgetyvende Aar havde 
Uvillie mod Kortſpil, en ſtor Fornøielfe i Lhombreſpillet, og 
naar han om Dagen havde digtet og loſt, føgte han om 
Aftenen den behageligfte Hvile ved Spillebordet med et Par 
gode Venner, ofte alene med fine Børn. Uagtet denne til- 
tagende Magelighed, der faalidet pasfede til hang øvrige 
Matur, undertiden ængftede hans Nærmejfte, kunde man dog 
ikke ſpore nogen betænkelig Virkning deraf. Vel var han i 
Sommeren 1849 tilbøtelig til at falde i en let Slummer, 
naar han om Formiddagen fad i fin Lænejtol med en Bog i 
Haanden; men naar man kom ind til ham, var han atter 
livlig, oplagt til Spøg ſom til Alvor. Han læfte høit for, 
fom tidligere, og hans Anſigt bar beſtandig Præget af Sund: 
hed og Kraft. Førft i de ſidſte Dage af November følte han 
Ildebefindende, QOvalme og Mathed, og den gule Anfigtsfarve 
lod formode, at det var Guulſot, fom for tredie Gang i hans 
Liv vilde angribe ham. Efter tre Ugers Tid fuandt den gule 
Farve, Kræfterne vendte tilbage, og han blev faa vel, at han 
ben 21de December kunde feire A. S. Orſteds Føbfelsdag i 
ben Vennekreds, Broderen H. C. Orſted pleiede at ſamle paa 
benne Dag. Den 23de var han for ſidſte Gang til en 
Familiefeſt hos Adlers, og Juleaften havde han Familien hos fig. 
Men ben følgende Dag vifte fig igien Symptomer ligeſom til 
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Guulſot, og hans Tilftand blev fom før. Han holdt fig bog 
oppe i længere Tid, indtil han udmattedes af Appetitløshed og 
Mangel pan Fordøtelfe. Dette maatte forurolige ham ſelv 
faavel fom hans Omgivning, og han udtalte oftere den Tro, 
at han iffe overjtod Sygdommen. Den 4de Januar ſtrev han 
til fin Datter: 

„Min føbe Maria! 

Jeg har Guulfot i en fer Ugers Tid, og ſiden en forbærvet 
Mave, med hvilfen jeg nu laborerer, og haaber, at den ſnart 
ſtal komme fig igten. Jeg ſtriver dig disſe Linier, for at du 
ikke ſtal ,,ængftige” dig; men da man i en ſaadan Zilftand 
ile er egnet til Skribent, faa vil den gode Francisca fortjætte 
Brevet og give dig noget omftændeligere Efterretninger. Lev⸗ 
vel! Gud velfigne dig, bin Mand, dine hære Børn i det nye 
Mar! Jeg haaber, at Bedftefader fnart nyder fin vante Hel⸗ 
bred, og at vi lle ſtulle nyde glade Dage med hverandre.” 

Naar han følte fig lidt bedre, lod han fin Svigerdatter 
og fine Sørmer forelæje Capitler af Goethes „Wilhelm Mei⸗ 
ſter“; og den ſamme Begeiſtring og Kierlighed, han hele Livet 
følte for denne ſtore Digter, udtalte han nu pan Sygeleiet 
faa Dage før fin Død. Han læfte felv undertiden i Mallings 
Store og gode Handlinger”. J de fidfte otte Dage antog 
- Sygdommen en farligere Charaeteer, og da alle Midler bleve 
uden Virkning, maatte man være forberedt paa det Værfte. 
Den 19%be Januar vaagnede et ſvagt Saab; men Symptomerne, 
der vifte fig om Morgenen tidlig Søndagen ben 20de, gav 
tilfiende, at det et var Guulfot, men en Byld paa Leveren, 
han leed af. Da Lægerne (hang gamle Collega Conferents⸗ 
raad O. Bang og hans Huuslæge Dr. Hanſen) om For⸗ 
middagen ſamtalede om hans Sygdom i det tiljtøbende Væ- 
relje, fpurgte han fin eldſte Søn, hvad de meente om hans 
Befindende, og da denne fvarede: „Du maa ei frygte,” af: 
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brod han ham ſtrax, og ſagde med Varme: „Kiceere Søn 
troer du, jeg frygter Døden; nei langtfra!” Efter et Fort 
ODieblik lagbe han til: Hvad er det Hele — fun et Puſt, 
og faa er bet forbi!” Da Bang ſamme Dags Eftermiddag 
. gif fra ham, kaldte han ham tilbage, faae ham venligt i 
Winene, og fagde: „Tak for gobt Kammeratſtab!“ Klokken 
otte om Aftenen følte han alt Dødens Komme, og forlangte 
en Pude, fom hang Datter Maria havde broderet ham, lagt 
under fin Hovedpude. Af og til blundede han. Naar han 
vaagnede, fane han ofte til Uhret, ſom hang ved hang Seng, 
og fpurgte flere Gange, om Kloflen” fnart var ti. Da Klok⸗ 
Ten blev halv ti, kaldte han fin ælbfte Søn, og fagde til 
ham: „Du fftal flutte Manuffriptet til mine „Erindringer“. 
gil min Sørgefeft paa Weatret vil jeg at min „Sokrates 
ſtal opføres; men Scenen i Propylæerne ſtal udelades. Du 
ſtal nu forelæje mig bet Sted af Scenen i femte Act mellem 
Sokrates og Kebes, hvor Sokrates omtaler Døden: det er faa 
uſigeligt deiligt“. Dette Sidſte udtalte han med en in⸗ 
berlig Følelfe og Varme. Det var følgende Replik: 


„Hvordan Tan Døden giøre dig bedrøvet? 
Den være fan jo dog blot Cet af To: 
Hvad enten Noget, Kebes! eller Intet. 
Hvis den 08 røved hver en Følelfe, 

Og blev en Søvn, hvori den Sovende 

Ci engſtedes, felv et af mindfte Drøm — 
Da var den alt en uffatteerlig Vinding; 
Di vift jeg troer, hvis Nogen fammenligned 
Slig rolig Nat med alle Nætter, Dage, 
Han tilbragt har i et uroligt Liv, 

Da foretraf han flig velfignet Ro. 
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Men hvis Bevidſtheden ei Døden dræber, 

Cr ben en Sielsomſtiftning, en Forvandling, 
En Reiſe til et Sted, hvor, efter Sagnet, 
Man atter træffer alle fine Kiære — 

Tænf, hvillen Glæde det da vel maa vorde 
At leve ber med Guder og at tale 

Med Heſiod, med Orpheus, med Homer 

Og alle ſtore Mænd, fom var før os!“ 


| Dan hørte dette forelæfe med den ſtorſte Bevægelfe, idet 

han med et faligt Smiil ftirrede ud for fig. Da Repliken 
var ude, afbrød han ſelv Læsningen, og tog Afſted med fine 
Sonner, fin Svigerdatter og hendes Søfter, ſom tillige med 
Huusfollene ſtode ved hans Seng, indtil han drog fit ſidſte 
Sul. Efter en Fort og let Dedskamp, under hvillen hans 
Wine afverlende hvilede paa Uhret og pan hans Børn, bøbe 
han, da Klokken ſlog elleve, roligt, uden Smerte og med fuld 
Bevidſthed lige til det Sidſte. 
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